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Preface  to 

LE  PRANCAIS,  CETTE  ETRANGE  CREATURE 
Theodore  H.  Mueller  and  Claude  Y.  Meade 
University  of  Akron 

( 

f The  reading  passages  introduce  the  student  to  reading  for  compre- 

hension. The  introduction  preceding  the  first  reading  passage 
explains  the  rationale  and  tells  the  student  how  to  proceed. 

The  reading  selections  are  original  compositions  by  the  authors, 
except  paragraph  7 of  reading  XVI,  which  is  a translation  from 
David  Schoenbrun,  As  France  Goes,  Harper,  1957 ^ used  with  permission  \ 
from  Mr.  Schoenbrun.  Some  of  the  major  themes  of  French  culture  ■ 

as  seen  from  the  anthropologist  * s viewpoint  are  presented.  The  I 

authors  were  Influenced  by  the  research  done  in  French  culture 
by  Professor  Howard  Hostrand  and  his  associates  at  the  University 
of  Washington.  Both  being  native  Frenchmen,  they  look  at  French 
culture  from  the  outside  and  view  it  at  times  with  tongue  in  cheek. 

They  ask  the  reader,  not  to  take  every  statement  at  its  face  value, 
but  to  make  allowance  for  1^ Esprit  Gaulols,  this  indefinable  French 
trait . 

The  reading  selections  Intend  to  lead  the  student  to  read  the 
fbrmal  language  for  comprehension  without  verbatim  translations 
into  English.  They  teach  the  skill  of  reading  in  context  and, 
thus  increase  passive  vocabulary. 

As  reading  comprehension  is  the  sole  function  of  these  passages, 
sentence  by  sentence  translation  into  English  would  only  hinder 
the  purpose  and  cloud  the  reeding  techniques  involved.  The 
questions  after  each  reading  passage  draw  the  student's  attention 
to  the  leading  thought  (or  thoughts)  and  serve  as  a guide  for  his 
paragraph  by  paragraph  interpretation. 

Short  phrases  and  expressions  - not  complete  sentences  - are 
expected  as  answers  to  these  questions.  If  the  Instructor  insists 
on  complete  sentences  as  vanswers,  the  purpose  of  this  section  is 
changed,*  the  questions  and  answers  then  become  but  another  grammat- 
ical exercise  in  which  the  student  is  doomed  to  failure  since  in 
many  cases,  structures  not  yet  maste'^ed  by  the  student  are  Involved. 

A ccmplete  sentence  also  permits  the  student  to  hide  his  misunder- 
standing of  the  question  under  a lengthy  answer  merely  containing 
; pertinent  elements.  On  the  other  hand,  limiting  the  answer  to 

; its  shortest  expression  focuses  attention  on  the  question  and  makes 

any  vagueness  or  misunderstanding  stand  out  clearly. 

I 

I These  comprehension  exercises  Intend  to  lead  the  student  eventually 

I to  reading  the  formal  language  with  ease.  The  latter  (usually  the 

} literary  language)  differs  somewhat  from  the  spoken  or  Informal 

language,  the  Informal  language  being  the  main  objective  of  this 
French  Program.  Variety  in  structure,  grammatical  complexity  and 
diversity  in  vocabulary  - these  are  the  main  characteristics  of 
the  formal  language.  It  is,  therefore,  the  objective  of  these 
reading  passages  to  lead  the  student  gradually  and  slowly  from  the 
spoken  language  with  its  relative  simplicity  to  the  formal  expression 
used  in  the  written  passages. 
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These  differences  between  formal  and  informal  language  guided  the 
authors  in  composing  these  texts.  While  the  student  is  still  master- 
ing the  reading  techniques,  the  grammatical  structure  is  kept  simple 
by  avoiding  as  much  as  possible  subordinate  clauses,  adverbial 
phrases  - particularly  those  breaking  the  simple  development  of  the 
structure  - inversions,  and  most  stylistic  devices  which  complicate 
the  text  unnecessarily.  According  to  the  principles  of  programmed 
learning,  the  student  is  to  master  the  complexities  of  the  language 
one  at  a time.  Therefore,  whenever  a simple  structure  was  possible, 
it  was  preferred  to  the  more  elegant  but  also  more  difficult  ex- 
pression - particularly  in  the  first  half  of  the  reading  passages 
(chap,  1-10).  French  style  may  suffer  from  this  deliberate  choice; 
but,  in  a text  for  beginners,  simplicity  is  paramount. 

For  the  same  reasons,  vocabulary  was  deliberately  held  to  a minimum 
in  the  first  chapters  especially.  The  authors  felt  that  when  a 
student  meets  several  unknown  words  close  together,  he  has  no  other 
choice  but  to  translate  word  for  word.  Frequent  repetitions  ought  to 
minimize  this  need  for  translation.  There  too,  stylistic  elegance 
was  sacrlfied  to  simplicity. 

New  vocabulary  is  first  explained  in  a footnote.  The  new  word  is 
annotated  in  French  if  it  is  easily  understood  through  a synonym  or 
an  expression  leading  the  student  to  an  easy  general  Interpretation. 
Whenever  the  explanation  in  French  would  have  been  too  cumbersome, 
or  too  vague,  the  English  meaning  is  given  in  parenthesis.  The  authors 
reject  the  principle  of  the  direct  method  requiring  all  explanations 
to  be  done  in  the  target  language.  This  results,  they  feel,  in  an 
unnecessary  wasting  of  time.  A French  explanation,  however,  was  given 
whenever  easily  understandable  by  the  student  because  the  authors  seek 
to  Induce  the  student  to  Interpret  from  context,  and  not  through 
translation. 

A Prench-English  Vocabulary  is  given  for  each  reading  passage.  However, 
the  student  should  never  turn  to  this  vocabulary  while  reading  the 
passage  for  the  first  time  or  answering  the  questions.  The  vocabulary 
is  to  be  used  only  as  the  last  resort  when  all  other  techniques  have 
failed. 

Furthermore,  the  vocabulary  section  is  only  for  the  student’s  con- 
venience and  is  not  to  be  memorized.  Out  of  context  vocabulary  learning 
is  meaningless  and  induces  the  student  to  the  false  belief  that  a given 
word  always  has  the  same  meaning... 

It  is  only  when  the  student  has  established  good  reading  habits  that 
expansion  of  his  vocabulary  can  be  considered.  Beginning  with  Chapter 
Eleven,  a new  section  entitled  Vocabulary  Drill  is  introduced.  While 
stressing  verbs  almost  exclusively  these  exercises  are  designed  to 
help  the  student  learn  the  vocabulary  from  context. 

Finally,  the  authors  want  to  emphasize  again  that  these  reading  passages 
are  not  intended  for  oral  reading  practice.  Too  many  words^  present  in 
the  texts,  have  never  been  introduced  orally  and  are  likely  to  lead  the 
student  to  mispronounce  them.  On  the  other  hand,  an  instructor  could 
help  the  students  if  he  read  it  to  them  orally  with  proper  inflection  and 
pronunciation. 
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INSTRUCTIONS  FOR  PARTS  III  AND  IV 

Part  III  consists  of  frames  703-1362  and  is  divided  into 
frames  requiring  solely  oral  responses  and  frames  requiring 
both  oral  and  written  responses*  At  the  end  of  several  problems, 
supplemental  exercises  are  available  for  those  students  who  need 
further  drill.  Thirty  dialogues  and  twenty  passages  for  reading 
comprehension  are  also  included  in  Part  III. 

The  objective  of  Part  III  consists  primarily  of  mastering 
the  syntax  of  both  the  spoken  and  written  language*  According 
to  sound  linguistic  principles  the  spoken  forms  are  presented 
before  the  written  symbolization.  It  is  recommended  that  the 
student  first  master  the  oral  frames  and  then  proceed  to  write 
out  the  remaining  responses.  Where  sentences  or  utterances 
become  too  long,  that  is  to  say  more  than  five  or  six  syllables, 
the  stimulus,  or  the  stimulus  and  the  response,  is  printed  and 
provides  assistance  to  the  student »s  memory. 

Occasionally  a student  has  extreme  difficulty  with  the  oral 
responses  because  he  is  visual  minded  and  never  before  has  attempted 
to  remember  exclusively  oral  stimuli.  In  such  a case  the  student 
may  proceed  by  first  doing  the  written  work  and  then  turning  to 
the  oral  responses. 

Before  every  response  a space  is  left  Just  long  enough 
for  the  volcer  to  utter  the  response  twice.  This  should  be 
sufficient  time  for  the  average  student  to  respond,  once  he  has 
mastered  the  material.  In  the  beginning,  however,  the  student 
will  find  it  necessary  to  use  his  pause  button  and  thus  lengthen 
his  response  time  while  he  is  still  learning  the  various  forms. 

The  student  should  consider  that  he  has  mastered  the  frame  when 
he  can  respond  to  most  stimuli  within  the  time  provided. 

Some  students,  particularly  in  the  beginning,  find  meaning 
to  be  a problem.  They  tend  to  translate  the  French  stimulus  in 
order  to  remember  it  for  subsequent  manipulation.  The  utterances 
are  disconnected  sentences  and  do  not  form  a meaningful  entity 
within  a given  frame.  In  conversation  such  a situation  never  exists. 
However,  sentences  without  context  are  used  primarily  to  make  the 
student  respond  automatically.  The  formation  of  new  language 
habits  is  their  purpose.  This  is  the  reason  why  the  same  few 
sentences  are  repeated  throughout  Part  III.  Meaning  is  an  inter- 
ference factor  and  draws  the  student *s  attention  away  from  the 
form  and  usually  delays  the  formation  of  new  habits. 

The  voices  used  on  the  tapes  are  native  voices.  They  were 
Instructed  to  speak  as  they  would  speak  among  themselves  without 
attention  to  the  fact  that  these  exercises  are  used  for  teaching 
purposes.  They  were  merely  asked  to  avoid  the  very  casual  or 
informal  manner  of  speaking,  A woman* s voice,  furthermore,  is 
usually  more  difficult  to  understand  than  a man*s  voice.  These 
factors  cause  some  students  to  complain  about  the  difficulty  of 
understanding.  It  will  Indeed  require  close  attention  to  the 
speakers.  But  it  seems  essential  to  reproduce  speech  as  naturally 
as  possible. 
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Dialogues  Increasing  In  length  and  difficulty  have  been  placed 
at  ever  shorter  Intervals.  In  the  beginning,  a free  English 
translation,  the  French  text,  and  the  questions  have. been  printed. 
Gradually  the  French  text  and  questions  are  removed  and  finally 
even  the  English  meaning  is  withheld.  The  English  translation, 
text,  and  questions  are  printed  at  the  end  of  Part  III,  permitting 
the  student  to  turn  to  it  when  needed.  At  the  end  of  Part  IV, 
furthermore,  a Prench-English  vocabulary  of  non-cognates  is  provided 
in  case  individual  vocabulary  items  need  to  be  checked.  The  dialogues 
are  intended  to  train  the  student  in  oral  comprehension,  to  expand 
his  vocabulary,  and  to  initiate  him  to  elementary  conversations. 
Therefore,  the  student  ought  to  listen  to  the  voices  without  first 
reading  the  French  text,  particularly  where  the  French  text  has  been 
withheld.  After  the  student  has  made  an  honest  effort,  that  is,  after 
he  has  listened  to  it  three  or  four  times,  he  should  consult  the 
French  text  to  fill  lacunae  that  escaped  his  attention.  Dialogues 
ought  to  be  memorized  as  much  as  possible. 

Questions  have  been  added  to  help  the  learner  interpret  the 
text  and  to  train  him  in  formulating  correct  French  sentences. 

This  exercise  should  be  repeated  until  the  questions  can  be  answered 
correctly  within  the  allotted  time. 

The  reading  passages  have  been  entitled  Le  Francais,  cette 
Strange  crdature . A separate  introduction  for  it  explain(3  purpose 
and  procedure  to  be  followed. 

In  the  appendix  after  the  Frenoh-Engllsh  vocabulary,  a grammar 
summary  is  added,  giving  the  student  an  overview  of  what  he  has 
learned  or  is  learning.  Where  appropriate,  the  forms  in  speech 
have  been  given  separately  from  those  in  writing.  This  is  necessary 
wherever  speech  differs  widely  from  the  written  forms.  It  also 
allows  graphic  illustration  of  how  French  combines  words  and  other 
intonation  features  normally  not  indicated  in  orthography. 

Part  IV  consists  of  twenty-two  conversations.  They  are  an 
extension  of  the  dialogues  and  fulfill  basically  the  same  purpose. 

They  are  arranged  in  three  sections.  The  first  section  presents 
j a rather  free  English  translation 5 the  second  section  introduces 
I exercises  for  vocabulary  learning,  and  the  third  section,  the 
I French  text  and  the  questions  used  on  the  tape . 
i 

I The  student  should  read  the  English  text  first  in  order  to 

I know  the  subject  being  discussed.  Since  the  vocabulary  has  been 

I greatly  expanded,  the  crutch  of  the  English  context  is  needed. 

As  in  the  dialogues,  he  should  listen  to  the  French  text  as  an  oral 
comprehension  exercise,  repeat  the  sentences,  and  memorize  to  some 
extent  each  conversation.  He  should  turn  to  section  three  only 
when  he  needs  help.  After  having  mastered  the  text,  he  should  do 
the  exercises  of  section  two.  His  work  is  accomplished  only  when 
he  can  respond  to  the  oral  exercises  without  hesitation  and  within 
the  time  span  allowed  and  when  he  can  write  out  the  written 
exercises  without  errors.  For  all  written  exercises  the  printed 
answer  is  given  on  the  reverse  side  of  the  page. 
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Problem  38  s Reflexive  Verb  Pattern 

A,  Present  Tense  

B,  The  Infinitive 

C,  The  Passe  Compost  

Dialogue:  Le  Nez  Rouge  

Reading;  Le  Bourgeois  

Problem  39!  The  Adjective  (Review) 

A . Agreement  

B*  Word  Order  

C,  The  Comparative  

D,  The  Superlative  ...... 

E,  The  Interrogative  Word  /lekel/ 

Dialogue;  A la  Boulangerie  . • , , 

Problem  40;  The  Future 

A.  Verbs  of  the  first  group  , , 

B.  Verbs  of  the  second  group 

C.  So-called  “irregular"  verbs 

Dialogue;  Dans  le  Train  I .... 


483 

489 

494 

500 


Dialogue;  Dans  le  Train  II 


501 


Reading:  Le  Paysan 301 

Problem  4l;  Pronouns  in  Phrase  Final  Position 

A.  After  a Preposition  506 

B,  After  /s  e/  , , , 506 


Problem  42;  Adverbs 


509 


Dialogue;  L* Argent,  Quel  Ennull  512 

Problem  43 ; Negative  Words 

A,  In  the  Present  Tense 513 

B,  In  the  Pass^  Compost . 513 

C,  With  the  Infinitive  513 


Problem  44;  Relative  Pronouns 

A . /kl/ 

B.  /k{e)/ 

C.  /u/  


Dialogue;  Paris  Oolite  Cher 


Reading;  L*0uvrler  

Problem  45;  Double  Pronouns 

A.  Word  Order  with  /§/  . . , , . . 

B,  Word  Order  with  /1(e)/,  /la/,  /le/ 


518 

519 
519 

524 

524 


525 

525 


o 
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Problem  46:  Double  Pronouns  /la  IWl/,  /iWi  S/  527 

Dialogue:  La  Belle  Robe  533 

Problem  4j:  The  Imparfait  534 

Dialogue:  Les  Vleux  537 

Problem  48:  Interrogatlves  with  Inverted  Word  Order 

A.  Present  Tense  • 538 

B.  In  the  Passe  Compose - 542 

Dla  logue  : On  Va  au  Cinema  5^^ 

Reading:  Le  Gouvernement  Prangais  . 5^5 

Problem  49:  /ka/  Glauses  In  the  Indicative  549 

Problem  50:  /ka/  Clauses  In  the  Subjunctive  554 

Irregular  Subjunctives  558 

Subjunctives  with  Two  Stems 5^1 

Dialogue:  Un  Rendez-Vous  588 

Reading:  Le  Foyer  5^9 

Problem  51s  Patterns  Using  the  Infinitive  573 

Reading:  L* Esprit  frangals 581 

Problem  52:  Conditional  586 

Dialogue:  Des  Renselgnements  588 

Reading:  Le  Systems  D . 589 

Problem  53:  "En”  and  Present  Participle  593 

Dialogue:  Gagner  de  1* Argent  594 

Reading:  Le  Frangals  au  Volant 595 

Problem  54:  "Tout” . 599 

Problem  55:  The  Numbers  600 

Reading.:  La  France  Change  de  Visage 6o4 

Problem  56:  Expressions  of  Time  6O8 

Reading:  Lltterature  6II 

Vocabulary 723 

Summary  of  French  Grammar 738 

Index 770 


220 


. : = :•  • ! ) FRENCH  TEXT  AND  QUESTIONS 
OP  DIALOGUES  USED 
FOR  LISTENING  COMPREHENSION 


Mile  Suchard  . . . . 6l4 

Les  Etudes  d' Alain . 615 

Une  Jeune  Fille  615 

Un  Accident  et  ses  Consequences  .....  616 

Une  Danse  et  ses  Consequences  616 

Bernard  Valentin  I . 617 

Bernard  Valentin  II  6I7 

Le  Dimanche,  Jour  de  Visite  6I8 

Les  Pommes  Vertes  ..........  618 

Visiter  le  Texas  . 619 

A l»Epicerle 619 

Les  Plans  de  Michele  ..............  ^20 

Le  Nez  Rouge 1 ........  • 621 

A la  Boulangerie  ..........  ......  621 

Dans  le  Train  I 622 

Dans  le  Train  II  . 623 

L* Argent,  Quel  Ennui*.  624 

Paris  CoGte  Cher  624 

La  Belle  Robe  625 

Les  Vieux  . 626 

On  Va  au  Cinema  627 

Un  Rendez-Vous  . 628 

Qui  Va  Pa  ire  la  Cuisine  629 

Des  Renseignements 630 

Gagner  de  1* Argent  ......  630 
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PROBLEM  1:  PRESENT  TENSE 

Verbs  of  the  1st  Group 

1.  SPEECH 


Before  a Consonant; 


nu 

par  13 

we 

vu 

parle 

you 

11 

pari 

they 

el 

pari 

they 

39 

pari 

I* 

tu 

pari 

you 

11 

pari 

he.  It 

el 

pari 

she.  It 

5 

pari 

people 

are  talking,  talk,  do  talk 
are  talking,  talk,  do  talk 
are  talking,  talk,  do  talk 
are  talking,  talk,  do  talk 

am  talking,  talk,  do  talk 
are  talking,  talk,  do  talk 
Is  talking,  talks,  does  talk 
Is  talking,  talks,  does  talk 
are  talking,  talk,  do  talk 


1.  How  many  verb  .forms  are  there? 

2.  Which  Is  the  verb  stem?  / /. 


Confirmation 

three 

/pari/ 


3.  What  endings  are  added  to  the  verb  stem? 
7 / and  / /. 


/3/,  /e/ 


Before  a Vowel  Sound; 


we  ■ 
you 
they 
they 

I 

you 
he.  It 
she.  It 
people 


L 


nu 

zed3 

vu 

zede 

11 

zed 

el 

zed 

3 

ed 

tu 

ed 

11 

ed 

el 

ed 

3 

ned 

are  helping,  help,  do  help 
are  helping,  help,  do  help 
are  helping,  help,  do  help 
are  helping,  help,  do  help 
am  helping,  help,  do  help 
are  helping,  help,  do  help 
Is  helping,  helps,  does  help 
Is  helping,  helps,  does  help 
are  helping,  help,  do  help 


Confirmation 

1.  What  extra  sounds  are  added  In  front 

of  the  verb?  / / and  / /.  /z/,  /n/ 

2.  This  phenomenon  Is  called  liaison.  What 
verbs  take  liaison?  Those  beginning,  with,  a 

. vowel  sound 


2.  SPELLING 


nous  parlons 

je 

parle 

vous  parlez 

tu 

paries 

11s  parlent 

11 

parle 

elles  parlent 

elle  parle 

on 

parle 

nous 

aldons 

J ' aide 

vous 

aldez 

tu  aides 

11s 

aldent 

11  aide 

elles  aldent 

elle  aide 

on  aide 

o 
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Frames  701  and  702:  omitted. 


Frame  703:  Respond  according  to  the 


following  pattern: 


S.  /vu  parle?/ 

R.  Ailtf  30  pari/ 

S.  Ae  pari/ 

R.  /vu  parle?/ 


vous  parlez? 
oul,  Je  parle 

je  parle 
vous  parlez? 


are  you  talking? 
yes,  I’m  talking 

I’m  talking 
are  you  talking? 


Frame  70^:  Respond  according  to  the 


following  pattern: 


WS.  /mama/ 

S . /kl  3U?/ 
R.  /mama  W 


maman 
qui  joue? 
maman  Joue 


mother 

who  is  playing? 
mother  is  playing 


Written  stimuli: 

1.  nous  2.  vous  3*  nous  vous  5* nous  6. papa  7*les 

ouvrlers  8.  les  enfant s 9»  maman  10.  nous  11.  nous 
12.  vous  13.  maman  l4.  nous  15*  vous  l6.  maman  17.  nous 

l8.  les  ouvrlers  19.  maman  20.  vous  21.  la  dame  22.  nous 

23.  vous. 


Frame  705:  Change  into  the  plural: 


S.  A eta/ , 
S.  /tU  em/ 
S.  /il  em/ 
S.  /el  en/ 


1 like 
you  like 
he  likes 
she  likes 


R.  /nu  zemd/ 
R.  /vu  zeme/ 
R.  /il  zem/ 
R.  /el  zem/ 


we  like 
you  like 
they  like 
they  like 


Frame  706:  Respond  according  to  the  following  pattern: 


So  ask  him  whether  he  is  smoking 
S.  ask  whether  we  are  going  in 
S.  ask  whether  dad  is  smoking 

STIMamS 

ask  him  whether  he  is  helping 
ask  him  whether  he  is  singing 
ask  him  whether  he  is  studying 
ask  him  whether  he  is  playing 
ask  him  whether  he  is  speaking 
ask  him  whether  he  is  teaching 
ask  him  whether  he  is  coming 
ask  him  whether  he  is  listening 
ask  whether  we  are  working 
ask  whether  we  are  helping 
ask  whether  we  are  listening 
ask  whether  we  are  speaking 
ask  whether  we  are  playing 
ask  whether  we  are  coming 
ask  whether  we  are  coming  in 


R.  vous  fume  2?  /vu  fUme?/ 

R.  nous  entrons?  /nu  z3tr3?/ 
R.  papa  fume?  /papa  fUm?/ 

RESPONSE 

vous  aldez? 
vous  chantez? 
vous  etudiez? 
vous  Jouez? 
vous  parlez? 
vous  enseignez? 
vous  venez? 
vous  ecoutez? 
nous  travalllons? 
nous  aldons? 
nous  ecoutons? 
nous  parlons? 
nous  jouons? 
nous  venons? 
nous  entrons? 
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ask  whether  we  are  studying 
ask  whether  dad  is  smoking 
ask  whether  mother  is  playing 
ask  whether  the  children  are  coming 
ask  whether  dad  is  teaching 
ask  whether  the  child  is  studying 
ask  whether  the  child  is  helping 
ask  whether  we  are  coming 
ask  whether  they  are  helping 
ask  whether  they  are  working 
ask  whether  they  are  listening 
ask  whether  they  are  singing 
ask  whether  they  are  coming  in 
ask  whether  they  are  speaking 
ask  whether  they  are  studying 
ask  whether  they  are  playing 
ask  him  whether  he  likes  the  tobacco 
ask  him  whether  he  is  bringing  the 

paper 

ask  whether  dad  is  teaching  at  the 

university 

ask  him  whether  he  is  coming 

ask  him  whether  he  is  going  into  the 

cafe 

ask  whether  mother  is  helping  the 

merchant 

ask  whether  we  are  studying 

ask  her  whether  she  likes  the  flower 

ask  whether  the  child  is  offering  a 

flower 

ask  him  whether  he  is  teaching  French 
ask  whether  they  are  helping  the 

merchant 

ask  whether  they  are  bringing  a book 
ask  whether  they  are  studying  at 

school 


nous  ^tudions? 
papa  fume? 
maman  joue? 

in  les  enfant s entrant? 
papa  enseigne? 

1* enfant  etudie? 

1» enfant  aide? 
nous  venons? 

11s  aident? 
ils  travalllent? 
ils  ecoutent? 

11s  chantent? 
ils  entrant? 
ils  parlent? 
ils  etudient? 
ils  Jouent? 
vous  aimez  le  tabac? 
vous  apportez  le  journal? 

papa  enseigne  a l»unlverslte? 

vous  venez? 

vous  entrez  dans  le  cafe? 

maman  aide  le  marchand? 

nous  etudlons? 
vous  aimez  la  fleur?. 

1* enfant  off re  une  fleur? 

vous  enselgnez  le  fran^als? 
ils  aident  le  marchand? 

ils  apportent  un  livre? 
ils  etudient  ci  l*ecole? 


Writing  exercise; 

Write  out  the  answers  to  frame  JOS.  Compare  your  spelling  with 
the  model  answers  given. 


Frames  707  snd  708:  omitted. 


) 
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PROBIiEM  2:  PMININE  - MASCULINE  CONTRAST 

he,  she.  It,  tfeiey 

1 . SPEECH 


10 

garsS 

ariv 

gars3 

ariv 

10 

trS 

ariv 

arlv^ 

he  is 

arriving 

it  is 

arriving 

le 

garsS 

ariv 

de 

gars9 

ariv 

le 

trg 

ariv 

zarlv 

they 

are  arriving 

la 

dam 

ariv 

Un 

dam 

ariv 

Ilq 

vwatUr 

ariv 

"“ei 

mmm  mmmm  y-  . 

ariv 

she  is  arriving 

it  is 

arriving 

le 

dam 

ariv 

de 

dam 

ariv 

le 

vwatUr 

ariv 

el 

zarlv 

they 

are  arriving 

1.  In  the  singular,  English  distinguishes 
between  people  and  things . What  proriouns 

are  used  for  people?  snd  . 

What  pronoun  is  used  for  things?  . 

2.  French  does  not  make  this  distinction,  /el/ 

is  used  in  place  of  a noun  (feminine  or 

masculine),  and  can  mean or . 

3.  /ll/  is  used  in  place  of  a noun,  and 

can  mean  or  . 


Confirmation 


he,  she 
it 


feminine 
she,  it 

masculine 
he,  it 


4.  In  the  plural,  French  maintains  the  distinction 

between  and  nouns . 

5.  / /is  used  in  place  of  feminine  nouns  and 

means  . 

6.  /,  /is  used  in  place  of  masculine  nouns  and 

means  . 


masculine 

feminine 

/eX/ 

they 

/ll/ 

they 


2.  SPELLING 


elle  arrive 

il  arrive 

elles  arrivent 

11s  arrivent 

ZS5 

following  patterns 

the  lady  is  eating 
she  Is  eating 

the  son  is  eating 
he  Is  eating 

iny  wife  Is  eating 
she  Is  eating 

my  son  Is  eating 
he  Is  eating 


following  patterns 


Frame  709s  Respond 

S.  /la  dam  din/ 

R.  /el  din/ 

S.  /l0  fls  din/ 

R,  /ll  din/ 

S.  /ma  f am  din/ 

R.  /el  din/ 

S.  /mh  fls  din/ 

R,  /ll  din/ 


Frame  710s  Respond 

S.  /la  dam  din?/ 

R.  /wl,  el  din/ 


according  to  the 

la  dame  dine 
elle  dine 

le  fils  dine 
11  dine 

ma  femme  dine 
elle  dine 

mon  fils  dine 
11  dine 


according  to  the 

la  dame  dine? 
oul,  elle  dine 


is  the  lady  eating? 
yes,  she  is  eating 


Frames  711.  712.  71^.  and  71»;  pmltted. 
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PROBLEM  3 : INTERROGATIVE  WHO 

1.  SPEECH 


nu  , 

dind 

vu 

dine  . 

ki 

din? 

who  is 

eating  dinner? 

Confirmation 
/ki/ ' 
who 

2 . SPELLING 


1.  Which  word  is  used  in  place  of  the  subject 

pronoun  or  noun?  / /. 

2.  /ki/  means  . 


qui  dine? 


Frame  715s  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  /vu  dine/ 

R.  /ki  din?/ 

S.  /ll  din/ 

R.  /ki  din?/ 

S.  /vu  zeme  1 cffS/ 
Ro  /ki  em  1 Sf§?/ 

S.  /nu  zem3  1 3fS/ 
R. ykl  em  1 §fS?/ 


vous  dinez 
qui  dine? 

11  dine 
qui  dine? 

vous  almez  1» enfant 
qui  alme  1* enfant?’ 

nous  almons  1* enfant 
qui  alme  1» enfant? 


you  are  eating 
who  is  eating? 

he  is  eating 
who  is  eating? 

you  love  the  child 
who  loves  the  child? 

we  love  the  child 
who  loves  the  child? 


Writing  exercise: 


Write  out  the  first  eight  stimuli  and  responses  of  frame  715  as  a. 
dictation  from  your  tape.  Check  your  writing  with  the  confirmation 
answers  given  below. 


STIMULUS  RESPONSE 


on  dine 
vous  jouez 
tu  paries 

11  aehete  un  chapeau 
nous  etudlons  ^ l*ecole 
elle  offre  du  cldre 
on  enseigne  ^ l»unlverslte 
vous  montrez  un  llvre 


qui  dine? 
qui  joue? 
qui  parle? 

qui  aehete  un  chapeau? 
qui  etudle  ^ l*ecole? 
qui  offre  du  cldre? 
qui  enseigne  ^ 1* university? 
qui  montre  un  llvre? 


o 

ERIC 


TM  ma 
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PROBLEM  4:  FEMININE  - MASCULINE  CONTRAST 

OP  THE  ABJECTIVE 


1.  SPEECH 


ifchiB  dress  is  grey 
it  is  grey 

the  coat  is  grey 
it  is  grey 


W 

V 

A'  ' 

la  rob 

e 

griz 

el 

e , 

griz 

le  mSto 

e 

gri 

11 

e 

gri 

1.  The  adjective  — marked  A in  the  display 
has  two  forms;  / / and  7 /. 


Confirmation 
/griz/,  /gri/ 


2.  The  second  form  differs  from  the  .first • 

What  happens  to  the  last  consonant?  It  is  i . 

3.  The  form  /griz/  is  used,  that  is,  the  last 

consonant  is  pronounced,  with  a ■ noun  or 

pronoun. 

4.  With  a masculine  noun  or  pronoun,  the  form 

/ / is  used;  in  other  words,  the  last  consonant 

is 

XD  • 


omitted 

feminine 

/gri/ 

omitted 


I 


2.  SPELLING 


la  robe  est  grise 
elle  est  grise 


le  manteau  est  gris 
il  est  gris 


I.  With  a change  in  pronunciation; 


le  gar Q on  est 

grand 

la  ville  est 

grande 

The  adjective  modifying  a feminine  noun  adds 
an  __  in  writing. 


e 


•HI 
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II.  Without  a change  in  pronunclatlpn; 


a. 

le  chapeau  est 

bleu 

la  chemise  est 

bleue 

b. 

le  chapeau  est 

rouge 

la  chemise  est 

rouge 

1.  Adjectives  which  do  not  change  their  pronun- 
ciation are  divided  Into  two  groups:  those  with 

a change  in  spelling,  those  a change  in 

spelling. 

2.  The  adjective  with  a separate  feminine  form 
adds  an  if  it  modifies  a feminine  noun. 


Confirmation 


without 


e 


Frame  716:  Repeat  the  utterance  given  by  the  speaker. 


/propr/ 

propre 

la  table  est  propre 

the  table  is  clean 

/‘drbz/ 

heureuse 

Jeanne  est  heureuse 

( heureux ) 

Jane  is  happy 

/SteresSt/ 

interessante 

la  leQon  est  Interessante 

the  lesson  is  interesting 

/agreabl/ 

agreable 

la  chambre  est  agreable 

the  room  is  comfortable 

/SportSt/ 

Import ante 

la  dame  est  important e 

the  lady  is  important 

/dernyer/ 

derniere 

Jean  est  dernier 

John  is  last 

/premyer/ 

premiere 

mon  fr^re  est  premier 

my  brother  is  first 

/nuvel/ 

nouvelle 

je  suls  nouveau 

(nouveau) 

I am  new 

/bel/ 

belle 

mon  fils  est  beau 

(beau) 

my  son  is  handsome 

/vyey/ 

vlellle 

I’lngenleur  est  vleux 

(vleux) 

the  engineer  is  old 

/Sposlbl/ 

Impossible 

ma  fille  est  Impossible 

my  daughter  is  impossible 

Frame  717:  Reply  according 

to  the  following 

model : 

S.  /mari  e bel/ 

Marie  est  belle 

Mary  is  pretty 

R,  /kl  e bo?  es 

qul 

est  beau?  est-ce 

who  is  pretty?  is  it 

marl?/ 

Marie? 

Mary? 

Stimuli: 


1.  mon  fils  est  propre 

2.  l»el^ve  est  impossible 

3.  le  professeur  paralt  vleux 

4.  ma  soeur  est  heureuse 

5.  Georges  est  beau 

6.  la  dame  paralt  Interessante 


7.  ma  fllle  est  premiere 

8.  mon  fr^re  est  dernier 

9.  Jeanne  est  agreable 

10.  le ^monsieur  est  important 

11.  l*etudlant  est  nouveau 

12.  maman  est  vlellle 
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13 . Jeanne  est  belle 

14.  ma  fille  est  premiere 

15.  mon  fils  est  dernier 

16.  I'eleve  est  Interessant 


S.  John  seems  happy 
R.  pare  tbrb/ 

STuyrams 

the  child  is  impossible 
the  teacher  looks  old 
the  student  is  new 
my  daughter  is  last 
my  son  is  first 

the  engineer  seems  interesting 

Mary  is  beautiful 

the  salesman  seems  important 

Jane  seems  happy 

the  lady  seems  old 

the  girl  is  new 

she  is  clean 

the  worker  seems  Interesting 

my  brother  is  first 

he  is  new 

Henry  is  handsome 

my  sister  is  last 

John  is  impossible 

the  man  seems  Important 


17.  ma  soeur  est  nouvelle 

18.  papa  est  heureux 

19.  Marie  est  importante 

20.  Henri  est  agreable 


to  the  following  model: 


Jean  paralt  heureux 
RESPONSE 

1» enfant  est  Impossible 

le  professeur  parait  vieux 

l»eldve  est  nouveau 

ma  fille  est  derni^re 

mon  fils  est  premier 

l»lngenleur  parait  interessant 

Marie  est  belle 

le  marchand  parait  important 

Jeanne  parait  heureuse 

la  dame  parait  vleille 

la  fille  est  nouvelle 

elle  est  propre 

l»ouvrier  parait  interessant 

mon  fr^re  est  premier 

il.  est  nouveau 

Henri  est  beau 

ma  soeur  est  derni^re 

Jean  est  impossible 

I'homme  parait  Important 


Frame  718;  Form  utterances  according 


Frame  719:  omitted. 


i 


i 

f 


Frame  720;  Respond  according  to  the  following  pattern; 


S.  /la  rob  e grlz/ 
S2  /e  1 mSto?/ 

R.  /I0  mSto  e gri/ 


la  robe  est  grlse 
et  le  manteau? 
le  manteau  est  gris 


the  dress  is  grey 
and  the  coat? 
the  coat  is  grey 


; 


Frame  721;  Respond  according  to  the  following  pattern; 


S.  /el  e grlz/ 

S2  /e  1 mSto?/ 

R.  /ll  e gri/ 

S.  /el  pare  gr§fd/ 
S2  /e  3S?/ 

R.  /ll  pare  gr§/ 


elle  est  grlse 
et  le  manteau? 

11  est  gris 

elle  parait  grande 
et  Jean? 

11  parait  grand 


it  is  grey 
and  the  coat? 
it  is  grey 

she  seems  tall 
and  John? 
he  seems  tall 
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Frame  722;  Respond  according  to  the  following  pattern; 


S.  /il  e gri/ 

32  /e  la  rob?/ 
R.  /el  e griz/ 

I S.  /el  e movez/ 

i S2 /e  le  te?/ 

Ro/il  e move/ 


Frame  723 ; Change  tJtie 

Sp  /la  dam  e gros/, 

R.  /pardb,  ki  e gro?/ 


il  est  gris 
et  la  robe? 
elle  est  grise 

elle  est  mauvaise 
et  le  the? 
il  est  mauvais 


stimulus  according  to 

la  dame  est  grosse 
pardon,  qul  est  gros? 


it  is  grey 
arid  the  dress? 
it  is  grey 

it  tastes  bad 
and  the  tea? 
it  tastes  bad 


the  following  pattern; 

the  lady  is  large 
pardon,  who  is  large? 


Frames  72^  and  725 i omitted, 


Frame  726 1 Possible  liaison  form  between  verb  and  adjective. 


S.  /la  dam  e tgtellsSt/ 
la  dame  est  intelligent e 
S2  /e  1 garsS?/  et  le  garden? 
R.  /il  e tStell3§/ 

il  est  Intelligent  . . 


the  lady  is  intelligent 
and  the  boy? 

he  is  intelligent 


STIMULUS 


RESPONSE 


le  professeur  est  Interessant 
et  la  dame? 

sa  fllle  par.‘:ilt  grande 
et  son  frIreV 
maman  parait  petite 
et  papa? 

la  fille  est  heureuse 
et  l»ouvrler? 
l*ingenleur  est  Important 
et  la  dame? 

le  boucher  parait  heureux 
et  la  dame? 

men  professeur  parait  intelligent 
et  ma  fllle? 
sa  soeur  parait  grosse 
et  Jean? 

Marie  est  mechante 
et  Jean? 

le  marohand  est  gros 
et  la  dame? 
la  dame  est  agreable 
et  1 3 enfant? 

le  professeur  parait  Interessant 
et  la  fllle? 

le  boulanger  est  intelligent 
et  la  dame? 


elle  est  interessante 
11  parait  grand 
11  parait  petit 
11  est  heureux 
elle  est  importante 
elle  est  heureuse 
elle  parait  intelllgente 
11  parait  gros 
il  est  meehant 
elle  est  grosse 
il  est  agreable 
elle  parait  Interessante 
elle  est  Intelllgente 


! O 

ERIC 


mhei3'> 


S31 


Jeanne  paralt  lourde 
et  Pierre? 

Henrik  ejjL_J.jnDortant 

et  Marie? 

son  el^ve  est  blond 
et  sa  fille? 

son  fr^re  paralt  mechant 
et  sa  soeur? 
la  marchande  est  grosse 
et  Jeanne? 

la  dame  est  intelligente 
et  sa  fille? 

Pierre  est  blond 
et  sa  soeur? 


il  paralt  lourd 
^Te^^t  ~ ifipD  rt  a nl^^  * 
elle  est  blonde 
elle  paralt  mechante 
elle  est  grosse 
elle  est  intelligente 
elle  est  blonde 


Frames  727  and  728:  omitted. 


SO-CALLED  "IRREGULAR"  ADJECTIVES 

The  following  adjectives  undergo  stem  changes  as  they  change 
from  a feminine  to  a masculine  form. 

1.  SPEECH 


There 


1. 


several  patterns: 

M 


Confirmation 


The  syllable  /el/  becomes  /_ /. 


F 

M 

2. 

leser  1 

1636 

light 

preray er  | 
1 

preinye 

first 

The 

syllable  /er/  becomes  / /. 

F. 

M 

3. 

brttn  j 

brg 

brown 

bon  . 

plen  j 

b'd 

good 

pld 

full 

The  syllable  ending  in  /n/  becomes  nasalized. 

That  means  /Un/  becomes  / / , /on/  becomes  / /, 

and  /en/  becomes  /___/. 


/o/ 


/e/,  /s/ 

/5/ 


2.  SPELLING 


1 belle  I beau 

I nouvelle  , nouveau 

legere  } leger 

premiere  i premier 

d d 

— — * 

brune  J brun 

bonne  : bon 

plelne  I pleln 


SUmARY 


FEMININE  ' MASCULINE 


H • 

1 basse 
1 epaisse 
grosse 
longue 
gentille 
blanche 
douce 
fraiche 
heureuse 

epals 

gros 

long  1 

gentll 

blane 

doux 

frals 

heureux 

active 

actlf 

s^che 

sec 

belle 

beau 

nouvelle 

nouveau 

bonne 

bon 

folle 

fou 

rfiolle 

mou 

vlellle 

vleux 

j a no ienne 

a no ien 

I premiere 

premier 



tv 


, TLe  adjectives  listed  under  A follow  the  normal  pattern  of 
he  adjective  in  speech,  that  Is,  they  omit  the  final  consonant 
ound  in  the  masculine;  the  spelling,  however,  is  Irregular. 


2.  The  adjectives  listed  under  B undergo  some  changes  other  than 
the  expected  when  they  change  from  '^feminine"  to  "masculine.” 

Some  adjectives  substitute  a different  final  consonant,  other 
:y:4ify  the  last  vowel  sound;  for  examples  adjectives  ending  in 
/yen/  (-ienne)  form  the  masculine  in  /yS/  (-ien);  adieetlves 
ending  in  /er/  (-ere)  form  the  masculine  ±n  /e/  (-er);  adjectives 
ending  in  /el/  f-elle)  form  the  masculine  in  /o/  (-eau);  and 
ad, je:;tives  ending  in  /ol/  (-olle)  form  the  masculine  in  /u/  (-ou). 


^3 

Frame  729:  Change  the  stimulus  according  te  the  following  pattern: 


S.  /la  dam  e hel/ 

S2  /le  .garsS/ 

R,  /le  garsd  e bo/ 

STIMULUS 


la  dame  est  belle 
le  garQon 

le  garQon  est  beau 


the  Xddy  is  pretty 
the  boy 

the  boy  is  handsome 
RESPONSE 


l»auto  est  belle  - le  train  . 
la  legon  est  nouvelle  - le  livre 
la  robe  par ait  leg^re  - le  manteau 
Marie  est  derni^re  - le  bebe 
la  dame  est  premiere  - .l»homme. 
la  soupe  parait  bonne  - le  cidre 
la  blouse  est  brune  - le  chapeau 
la  tasse  parait  pleine  - le  verre 
la  maison  est  brune  - le  magasin 
la  pomme  parait  bonne  - le  fruit 
ma  soeur  est  premiere  - mon  fr^re 
ma  fllle  est  derni^re  - mon  fils 
sa  blouse  est  Idg^re  - son  chapeau 
l*auto  parait  nouvelle  - le 

professeur 

la  dame  parait  belle  - le  bebe 
le  pain  parait  l^ger  - la  tasse 
le  pantalon  est  long  - la  robe 
le  verre  est  plein  - la  tasse 
le  cafd  est  bon  - la  bi^re 
mon  chapeau  parait  nouveau  - ma 

chemi  se 

mon  fils  est  premier  - ma  fllle 
son  manteau  parait  beau  - sa 

veste 

son  dl^ve  est  dernier  - sa  soeur 
mon  fromage  est  bon  - ma  pomme 
la  blouse  parait  nouvelle  - le 

chapeau 

papa  est  grand  - maman 


le  train  est  beau 
le  livre  est  nouveau 
le  manteau  parait  l^ger 
le  bebd  est  dernier 
l»homme  est  premier 
le  cidre  parait  bon 
le  chapeau  est  brun 
le  verre  parait  plein 
le  magasin  est  brun 
le  fruit  parait  bon 
mon  frfere  est  premier 
mon  fils  est  dernier 
son  chapeau  est  l^ger 
le  professeur  parait  nouveau 

le  b^bd  parait  beau 
la  tasse  parait  Idg^re 
la  robe  est  longue 
la  tasse  est  pleine 
la  bl^re  est  bonne 
ma  chemise  parait  nouvelle 

ma  fllle  est  premiere 
sa  veste  parait  belle 

sa  soeur  est  dernldre 
ma  pomme  est  bonne 
le  chapeau  parait  nouveau 

maman  est  grande 


Frames  730  and  731:  omitted. 


Frame  732;  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  /la  rob  e rus/ 
S2  /e  1 mSfto?/ 

R.  /le  mSto  e rus/ 


la  robe  est  rouge  the  dress  is  red 
et  le  manteau?  and  the  coat? 

le  manteau  est  rouge  the  coat  Is  red 


Frame  733 i omitted. 


o 
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Frame  73^?  Form  sequences  according  to  the  following  model; 
S,/mari  arivi  el  e bel/ 


Marie  arrive;  elle  est  belle 

R.  /ki  e bel?/  qui  est  belle? 

S.  /mari  e bel;  e vwala  s5  frer/ 
Marie  est  belle;  et  voill  son 

fr^re 

R.  /il  e bo/  11  est  beau 

3TIiy[aLUS 

Jean  etudle;  il  est  intelligent. 
Jean  est  Intelligent;  et  voil^  sa 


Mary  is  coming;  she  is  pretty 
who  is  pretty? 

Mary  is  pretty;  and  this  is  her 
brother 
he  is  handsome 

RESPONSE 

qui  est  intelligent? 
soeur  elle  est  intelligente 


la  dame  parle;  elle  est  belle  qui  est  belle? 

la  dame  est  belle;  et  volll  son  enfant  il  est  beau 


ta  fille  joue;  elle  est  grande 
ta  fille  est -grande;  et  voll^  son 

professeur 

l*eleve  etudle;  11  est  Impossible 
l*el^ve  est  impossible;  et  voll^  Marie 

Jeanne  travallle;  elle  est  Jeune 
Jeanne  est  jeune;  et  voill  Henri 


qui  est  grande? 
il  est  grand 


qui  est  impossible? 
elle  est  impossible 

qui  est  jeune? 
il  est  jeune 


papa  fume;  11  est  heureux  qui  est  heureux? 

papa  est  heureux;  et  voil^  maman  elle  est  heureuse 


Henri  arrive;  il  est  beau  qui  est  beau? 

Henri  est  beau;  et  voll^  sa  soeur  elle  est  belle 


ma  fille  parle;  elle  est  blonde  qui  est  blonde? 

ma  fille  est  blonde;  et  voil^  Georges  11  est  blond 


ie  professeur  travallle;  11  est  Interessant  qui  es't  Interessant? 
le  professeur  est  Interessant;  et  vollh  sa  elle  est  interessante 

fille 


l»lngenleur  dort;  il  est  vleux  qui  est  vleux? 

l»irigenleur  est  vleux;  et  voll^  sa  soeur  elle  est  vleille 


Frame  735;  Vocabulary  presentation. 

/la  bulSser/ 

la  boulang^re  the  baker *s  wife  or  the  lady  who  sells  bread 
/la  bujer/ 

la  bouch^re  the  butcher* s wife  or  the  lady  who  sells  meat 

/l  episyer/ 

I’epici^re  the  groeer*s  wife  or  the  lady  who  sells  groceries 


3 


/l  uvriyer/ 
1 » ouvrier e 

/la  marjSd/ 
la  marohande 

/l  etUdySt/ 
1*  etudiante 


^5 


the  factory  worker  (female) 


the  salesgirl 


the  student  (female) 
Change  the  stimulus  as  follows: 


S.  /l0  bul§3e/ 
R.  /la  bulSser/ 


le  boulanger 
la  boulang^re 


the  baker 

the  baker *s  wife 


D 


Writing  exercise: 

Write  out  the  responses  to  frame  729 


o 
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PROBLEM  5: 

CONJUaATION  OP  THE  VERB  > 
1 . SPEECH 

nu 

dom 

we 

are 

vu 

feet 

you 

are 

il 

s5 

they 

are 

el 

s5 

they 

are 

3(9) 

sNi 

I 

am 

ttl 

e 

you 

are 

il 

e 

he,  it 

is 

el 

e 

she , it 

is 

d 

ne 

people 

are 

o 


Before  a Yoviel  Sound; 


nu 

som 

(z)tttll 

(ziatii 

we 

are  useful 

vu 

zet 

you 

are  useful 

il 

s5 

1 (t)atii 

! (z)titii 

they 

are  useful 

3(9) 

sNi 

I 

am  useful 

m 

e 

1 atii 

, (t)atii 

you 

are  useful 

il 

e 

1 

he,  it 

is  useful 

Confirmation 

1.  What  extra  sounds  may  he  used  before  a vowel? 
/ / and  / /. 


2o  Liaison  may,  he  used  before  a 


sound . Note 


that  the  parentheses  indicate  that  liaison  is  not 
mandatory . 


U 


/z/.  A/ 

vowel 


2.  SPELLING 


nous 

sommes 

“T 

1 

1 

t 

1 

1 

utiles 

vous 

^tes 

utiles 

ils 

sont 

utiles 

Je 

suls 

utile 

tu 

es 

1 

1 

utile 

il 

est 

utile 

u 


er|c 
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Frame  736;  Change  from  the  plural  to  the  singular  forms: 

S.  /nu  som/ 

R.  /30  sWi/ 

S.  /vu  zet/ 

R.  /tU  e/ 


nous  sommes 
Je  suls 

vous  @tes 
tu  es 


we  are 
X am 

you  are 
you  are 


Frame  737;  Change  from  plural  to  singular: 

S.  /nu  som  (z)a  la  mezS/ 
nous  sommes  S la  maison 
R.  /je  sWi  (z)a  la  mezd/ 
je,  suls  a la  maison 


S.  /vu  zet  (z}a  la  mez3/ 
vous  ^tes  a la  maison 
R.  /tu  e a la  mezd/ 
tu  es  la  maison 


we  are  at  home 
I am  at  home 

ypu  are  at  home 
you  are  at  home 


O 


Frame  738:  Change  from  singular  to  plural; 

S.  /se  sMl  (z)a  la  mezd/ 

Je  suls  a la  maison  I am  at  home 

R.  /nu  som  (z)a  la  mez5/ 

nous  sommes  I la  maison  we  are  at  home 


Frame  739:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


WS.  /le  zSfa/  les  enfants 
S.  /kl  e tStellsS?/ 
qul  est  Intelligent? 

R.  /le  zSfS  sd  (t)5tell3S/ 
les  enfants  sont  intelli- 

gents 


the  children 

who  is  intelligent? 

the  children  are  intelligent 


O 


WRITTEN 

StWJISa 

STIMULUS 

RESPONSE 

les  dames 

qul 

est 

belle? 

les  dames  sont  belles 

papa 

■ qui 

est 

S Paris? 

papa  est  h Paris 

Je 

’ qul 

est 

pauvre? 

Je  suls  pauvre 

vous 

qul 

est 

belle? 

vous  ^tes  belle* 

nous 

qui 

est 

riche? 

nous  sommes  riches 

les  enfants 

qul 

est 

sale? 

les  enfants  sont  sales 

Je 

qul 

est 

en  ville?  • 

Je  suls  en- ville  . . 

tu 

qui 

est 

intelligent? 

tu  es  intelligent 

vous 

qul 

est 

propre? . 

vous  ^tes  pt>opre . 

Je 

qul 

est 

vleille? 

Je  suls  vleille 

vous 

qul 

est 

grande? 

vous  ^tes  grande 

nous 

qul 

est 

dans  la  rue? 

nous  sommes  dans  la  rue 

Je 

qui 

est 

m^chante? 

Je  suls  m^chante 

er|c 


V'O'M 

je 

nouB 

vo-:4.b 

Je 

VOuS 


qul  est  grande? 
qui  est  failDle? 
qui  est  petit? 
qul  est  leg^re? 
qui  est  riche? 
qui  est  he lie? 


vous  ^tes  grande 
Je  suis  faihle 
nous  somirtes  petits 
vous  ttes  legere 
je  suis  riche 
vous  ^tes  helle 


Frame  7^0 : omit  t ed . 


Frame  7^1;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 
( Note ; In  the  first  half  of  the  frame,  a woman* s voice  presents 
the  stimulus.  In  the  second  half,  a man*s  voice  will  give  the 
stimulus.  You  must  use  the  appropriate  form  of  the  adjective.) 


S.  /3§  e grS/  Jean  est  grand 

R.  /wl,  e vu  (z)osi  vu  zet  gr2d/ 
oui,  et  vous  aussi,  vous  ^tes 

grande 

S.  /marl  e grSd/  Marie  ecSt  grande 
R.,  /wi,  e vu  (z)osl  vu  zet  gr§/ 

oui,  et  vous  aussi,  vous  ^tes 

grand 


•John  is  tall  (woman*s  voice) 
yes,  and  you  are  tall  too 

Mary  is  tall  (man*s  voice) 
yes,  and  you  are  tall  too 


Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frame  739* 


t 
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PROBIffl  6:  CONJUGATION  OP  THE  VERB  /avwar/ 

1.  SPEECH 


to  have 


we 

you 

thfey 

they 

I 

you 
he,  it 
she,  it 
people 


have 

have 

have 

have 

have 

have 

has 

has 

have 


2.  SPELLING 


nous 

avons 

vous 

avez 

11s 

ont 

elles 

ont 

al 

th 

as 

11 

a 

elle 

a 

on 

a 

Frame  7^2;  Change  from  plural  to  singular. 


S.  /nu  zavS/  nous  avons  we  have 

R.  /3  t/  J*al  I have 


S.Vvu  zave/  vous  avez  you  have 

Ra  /tU  a/  tu  as  you  have 


Frame  7^3;  Change  from  singular  to  plural. 

S.  /s  e d 1 ar^S/ 

i*ai  de  1*  argent  i have  money 

R,  /nu  zav?5  d 1 arsa/ 

nous  avons  de  1« argent  we  have  money 


iHiilc 


2^0 


Frame  7^^?  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 

WS.  /nu/  nous  we 

S.  /ki  a dU  vS?/  qui  a du  vin?  who  has  wine? 

F:.  /nu  zav5  dU  vS/  nous  avons  du  vin  we  have  wine 

yritten  stimuli: 

1 , nous  2.  les  enfants  3.  4.  Marie  5.  vous  6.  nous 

7,  les  enfants  8.  je  9.  vous  10.  papa  11,  nous  12.  le 

raarchand  13.  Je  l4.  vous  15*  nous  l6.  Je  17.  les  enfants 
18.  je  19.  vous  20.  nous. 


Fraifie  745s  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 

S.  ask  him  whether  he  has  sisters  R.  vous  avez  des  soeurs? 

/vu  zave  de  sdr?/ 

So  ask  whether  dad  is  tall  R.  papa  est  grand? 

/papa  e gr9f?/ 


STIMULUS 


RESPONSE 


ask  him  whether  he  is  small 
ask  him  whether  he  has  bread 
ask  whether  the  merchant  has  cider 
ask  whether  the  son  is  tall 
ask  whether  you  are  rich 
ask  whether  you  have  money 
ask  whether  you  are  old 
ask  whether  dad  has  bread 
ask  whether  we  have  wine 
ask  him  whether  he  has  cheese 
ask  him  whether  he  is  poor 
ask  whether  John  is  tall 
ask  whether  my  sister  is  dirty 
ask  whether  we  have  wine 
a-sk  whether  his  son  is  intelligent 
ask  him  whether  he  has  brown  hair 
ask  her  whether  she  is  blond 
ask  her  whether  she  has  clothes 
ask  whether  we  have  money 
ask  whether  I^^m  in  town 
ask  whether  John  is  poor 
I ask  whether  I have  money 
[ ask  whether  we  have  clothes 


vous  ^tes  petit? 
vous  avez  du  pain? 
le  marchand  a du  cldre? 
le  fils  est  grand? 
je  suis  riche? 
j*al  de  1' argent? 

Je  suis  vleux? 
papa  a du  pain? 
nous  avons  du  vin? 
vous  avez  du  fromage? 
vous  ^tes  pauvre? 

Jean  est  grand? 
ma  soeur  est  sale? 
nous  avons  du  vin? 
son  fils  est  intelligent? 
vous  ^tes  brun? 
vous  ^tes  blonde? 
vous  avez  des  v^tements? 
nous  avons  de  1* argent? 
vous  ^tes  en  vllle? 

Jean  est  pauvre? 

vous  avez  de  1* argent? 

nous  avons  des  v^temento? 


Frame  746:  Respond  according  to  the  following  pattern: 


Av 

/ L-iCA 

aav0  da  vS/ 

nous  avons  du  vin 

we  have  wine 

/ki 

a da  vS?/ 

qui  a du  vin? 

who  has  wine 

«« 

• 

/nu 

som  3 dry' 

nous  sommes  Jeunes 

we  are  young 

R. 

/ki 

e 3‘dn?/ 

qui  est  Jeune? 

who  is  young? 

Frame  7^7 : Respond  according  to  the  following  pattern: 


S,  /ll  e (t)uvrye/ 

R.  /kesk  il  e?/ 

S.  /ll  a de  vetmS/ 
R.  /kesk  11  a?/ 


Frame  7^8;  omitted. 


, 11  est  ouvrler 
qu'est-ce  qu*il  est? 

• I 

11  a des  v^tements 
qu'est-ce  qu'il  a? 


he  is  a workman 
what  is  he? 

he  has  clothes 
what  does  he  have? 


Writing  exercise; 


Write  out  the  responses  to  frame  7^5. 
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/ eske/  - 


Basic  Sentence: 


PROBLEM  7:  INTERROGATIVES 

?,  /ki/  - who,  /keske/  - what 

1.  SPEECH 


mamS 

prepar 

dU  pS 

Questions : 

eske  mamS 

prepar 

dU  pS? 

ki 

prepar 

dU  p5? 

keske  mamS . 

prepar? 

is  mother  preparing  "bread? 
who  is  preparing  bread? 
what  is  mother  preparing? 


Alternate  Forms: 

esk 

el 

prepar 

dU  pS? 

kesk 

el 

prepar? 

eske/  Indicates  a 

• 

is  she  preparing  bread? 
what  is  she  preparing? 


Confirmation 
question 


2.  /ki/  means  . 

3.  /keske/  means . 

4.  What  are  the  two  alternate  forms?  / / and  / / . 

5.  The  alternate  forms  are  used  before  a 

sound . 


who 

what 

/esk/,  /kesk/ 
vowel 


^ I 


2.  SPELLING 


• maman 

prepare 

du  pain 

est-ce  que 

maman 

prepare 

du  pain? 

qu* est-ce  que 

maman 

prepare? 

est-ce  qu* 

elle 

prepare 

du  pain? 

qu* est-ce  qu* 

elle 

prepare? 

Frame  749?  Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  /el  din/  elle  dine  she  is  eating 

R.  /esk  el  din?/  est-ce  qu*elle  dine?  is  she  eating? 


o 

ERIC 


2^3 

Frame  750:  Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  /el  prepar  de  legtim/ 

elle  prepare  des  legumes  she  is  preparing  vegetables 

R.  /kesk  el  prepar?/ 

qu*est-ce  qu'elle  prepare?  what  is  she  preparing? 

S.  /mamS  prepar  de  legUm/ 

maman  prepare  des  legumes  mother  is  preparing  vejgetables 
R.  /keske  mam§  prepar?/ 

qu*est-ce  que  maman  what  is  mother  preparing? 

prepare? 


Frame  751?  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 
S.  /mam§  prepar  de  legUnv^ 

maman  prepare  des  legumes  mother  is  preparing  vegetables 
S2  /mam§[/  maman  mother 

R.  /ki  prepar  de  legUm?/ 

qui  prepare  des  legumes?  who  is  preparing  vegetables? 

S.  /mamS  prepar  de  legUn\/ 

maman  prepare  des  legumes  mother  is  preparing  vegetables. 

S2  /de  legUm/  des  legumes  vegetables 
R.  /keske  mamS  prepar?/ 

qu*est-ce  que  maman  what  is  mother  preparing? 

prepare? 

Explanation:  The  second  stimulus  (underlined  below)  Indicates 

a hypothetical  answer  based  on  the  first  sentence.  Your  response 
consists  of  formulating  the  questions  to  which  the  second 
stimuli  are  the  answers. 

STIMULUS  RESPONSE 


les  etudiants  ont  un  profess eur 

1* enfant  a un  livre 

mon  f rere  cherche  de  1* argent 

le  boucher  vend  de  la  vlande 

la  dame  est  belle 

le  marchand  achate  du  the 

1 » homme  est  en  ville 

1* Ingenieur  repare  1^  auto 

maman  raccommode  une  robe 

mon  fils  est  mechant 

Marie  lave  la  valsselle 

1* homme  lit  un  journal 

on  a des  v^tements 

Jeanne  met  la  table 

papa  aime  maman 

le  boucher  conduit  l*auto 

la  dame  qultte  le  magasin 

le  garQon  sert  du  cidre 


qu*est-ce  que  les  etudiants  ont? 
qui  a un  livre? 
qui  cherche  de  1* argent? 
qu»est-ce  que  le  boucher  vend? 
qui  est  belle? 

qu»est-ce  que  le  marchand  achate? 

qui  est  en  ville? 

qu«est-ce  que  1* ingenieur  repare? 

qui  raccommode  une  robe? 

qui  est  mechant? 

qu*est-ce  que  Marie  lave? 

qu*est-ce  que  1* homme  lit? 

qu»est-ce  qu»on  a? 

qui  met  la  table? 

qui  aime  maman? 

qu*est~ce  que  le  boucher  conduit? 
qui  qultte  le  magasin? 
qu*est-ce  que  le  garqon  sert? 


Frame  752:  Respond  according  to  the  following  pattern: 


Model:  maman  prepare  des  legumes 


S.  oul  ou  non 
S.  maman 
S.  des  legumes 


R.  est-ce  que  maman  prepare  des  legumes? 
R.  qul  prepare  des  legumes? 

R,  qu* est-ce  que  maman  prepare? 


STIMULUS 


RESPONSE 


maman  lave  la  vaisselle  - maman 
papa  repare  l*auto  - l»auto 
Jean  met  la  table  - oul  ou  non 
nous  avons  du  vln  - du  vln 
vous  restez  dans  la  rue  - oul  ou 

non 

ils  sont  pauvres  - oul  ou  non 
le  boulanger  vend  du  pain  - le 

boulanger 

mon  fils  se  rend  h l»universlte 

mon  fils 

Pierre  achate  de  la  bl^re  - de 

la  bi^re 

elle  trouve  de  1* argent  ^ de 

1* argent 

le  professeur  aide  l»etudlant  - 
oul  ou  non 

11  reste  du  pain  sur  la  table  - 
oul  ou  non 

l*lngenj.eur  conduit  l*auto  - 
l»lngenieur 

la  dame  racoommode  une  blouse  - 

une  blouse 

l*homme  conduit  1* enfant  t 

l*ecole  - oul  ou  non 


qul  lave  la  vaisselle? 
qu* est-ce  que  papa  repare? 
est-ce  que  Jean  met  la  table? 
qu* est-ce  que  nous  avons? 
est-ce  que  vous  restez  dans  la 

rue? 

est-ce  qu*ils  sont  pauvres? 
qul  vend  du  pain? 

qul  se  rend  h l*universite? 

qu* est-ce  que  Pierre  achate? 

qu* est-ce  qu*elle  trouve? 

est-ce  que  le  professeur  aide 
1*  etudlant? 

est-ce  qu*il  reste  du  pain  sur 
la  table? 
qul  conduit  l*auto? 

qu* est-ce  que  la  dame  raccommode? 

est-ce  que  l*homme  conduit  1* enfant 
a l*ecole? 


Frame  753"  Form  sequences  according  to  the  following  pattern: 
STIMULUS  RESPONSE 


maman . prepare  des  legumes;  11s  sont  qu* est-ce  qu*elle  prepare? 

bons 

elle  prepare  des  legumes  qul  prepare  des  legumes? 

maman  prepare  des  legumes  ils  sont  bons 


l*homme  cherche  un  livre;  11  est  Int^ressant 

ma  fille  met  des  tasses  sur  la  table;  elles  sont  vides 

l*lngenleur  conduit  l*auto;  elle  est  noire 

le  garQon  sert  du  the;  11  est  bon 

le  boulanger  vend  du  pain;  11  est  blanc 

la  dame  racoommode  une  robe;  elle  est  bleue 

mon  fils  a une  bicyclette;  elle  est  lourde 

l*lngenleur  flnit  le  travail;  11  est  difficile 

mon  ami  porte  une  veste;  elle  est  grlse 

le  marchand  vend  de  la  bl^re;  elle  est  frolde 


o 

ERIC 


mon  frere  lit  un  journal;  il  est  mauvaig 
l*el^ve  etudle  la  leQon;  elle  est  faelle 
l»ouvrier  mange  des  oeufs;  11s  sont  frais 
ma  soeur  choislt  du  cldre ; il  est  bon 


Wrltlnf|;  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frame  752. 


ALAIN  PABRE 


i;*m  Alan  Pabre 
I am  a student 
I live  in  Strasbourg 
It*s  an  old  city 
The  university  is  old  too 
But  the  professors  are  young 
The  students  work 
We  love  our  old  city 


30  sWi  (z)alS  fabr 
30  sWi  (z)etUdy§ 

3 abit  strasbur 
s e tiin  vyey  vil 
1 Universite  osi  e vyey 
me  le  profesdr  sS  3dn 
le  zetUdyS  travay 
hu  zemS  not re  vyey  vil 


Je  suls  Alain  Pabre 
Je  suls  etudiant 
J» habit e Strasbourg 
C»est  une  vlellle  vllle 
L» universite  aussl  est  vieille 
Mais  ^les  prof esseurs  sont  Jeunes 
Les  etudiants  travaillent 
Nous  aimons  notre  vieille  vllle 


QUESTIONS 


qui  parle? 

qul  est  etudiant? 

qui  habit e Strasbourg? 

qul  est  Jeune? 

est-oe  que  1* universite  est 

vlellle? 

qui  travallle? 
qu»est-ce  qu»lls  aiment? 
qui  est  le  jeune  homme? 
qu»est-ce  qu»il  fait? 
Qu*est-ce  que  les  etudiants 

font? 


est~ce  que  la  ville  est  vieille? 

et  1* universite? 

et  les  professeurs? 

est-ce  que  les  etudiants  sont  vleux? 

et  vous,  vous  ^tes  etudiant? 

qu» est-ce  que  vous  faltes? 

VOS  professeurs  sont  jeunes? 

et  la  ville? 

et  1* universite? 

vous  travaillez? 

qu» est-ce  que  vous  almez? 


o 

ERIC 

hiaifiiifftaiTi-Taaa 
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PROBLEM  8:  LIAISON  FORMS  OP  THE  DETERMINERS 

1,  SPEECH 


h 


\ i 


Before  a Consonant;  Before  a Vowel; 


le 

fis 

the  sons 

le 

zami 

the 

friends 

de 

fis 

sons 

de 

zami 

friends 

me 

fis 

my  sons 

me 

zami 

my 

friends 

se 

fis 

hi^ha?  sons 

se 

zami 

his. 

her  friends 

te 

fis 

your  sons 

te 

zami 

your 

friends 

1.  What  extra  sound  is  used  in  the  liaison 
forms?  / /. 


2.  /z/  is  added  before  a 


Confirmation 

A/ 

vowel  sound 


fis 

a 

son 

3 

nami 

a 

friend 

m3 

fis 

my 

son 

m3 

nami  . 

my 

friend 

t3 

fis 

your 

son 

t3 

jiami 

your 

friend 

s3 

fis 

his,  her  son 

S3 

nami 

his,  her 

friend 

1.  What  is  the  extra  sound  used  in  the  liaison 

forms?  / /* 

2.  /n/  is  added  before  a . 


/n/ 

vowel  sound 


la 

dam 

the 

lady 

1 

ami 

Id 

fis 

the 

son 

1 

oto 

the  friend 
the  car 


1.  What  are  the  forms  used  before  a consonant? 

/ / and  / /. 

2.  What  is  the  form  used  before  a vowel, sound?  / / 


/la/,  /le/ 

/!/ 


2.  SPELLING 


les 

fils 

des 

fils 

mes 

fils 

ses 

fils 

tes 

fils 

les 

amis 

des 

amis 

mes 

amis 

ses 

amis 

tes 

amis 

^^,,^ote ; This  problem  deals  primarily  with  the  determiner,  bat 
your  attention  is  also  directed  to  the  noun.  What  letter 

is  added  to  the  word  ami  in  the  plural?  , This  ^ 

(is,  is  not)  pronounced. 


s, 

is  not 


f 


2^8 


un 

ami 

mon 

ami 

ton 

^ml 

son 

ami 

1» 

ami 

1* 

auto 

un 

fils 

mon 

fils 

ton 

fils 

son 

fils 

la 

dame 

le 

fils 

Frames  75^  to  76O : omit t ed . 


Frame  76 1;  Change  Into  the  plural: 


S.  /S  nami/ 

R.  /de  zaml/ 

S.  /Un  ami/ 

R.  /de  zaml/ 

Frame  762 : omitt  ed . 


un  ami 
des  amis 
une  amle 
des  amies 


a friend 
friends 
a friend 
friends 


Frame  763 s Change  into  the  singular: 


S.  /me  rob/ 

R.  /ma  rob/ 

S.  /me  zami/ 
Ro  /mo  nami/ 


mes  robes 

my 

dresses 

ma  robe 

my 

dress 

mes  amis 

my 

friends 

mon  ami 

my 

friend 

O 


into  the  singular: 


Frame  764:  Change 

S.  /el  ajet^le  rob/ 

elle  achete  les  robes 

R.  /el  a let ^ la  rob/ 
elle  achete  la  robe 

S.  /el  a me  zSf§/ 
elle  a mes  enfant s 

R.  /el  a mo  n§f§/ 
elle  a mon  enfant 


she  is  buying  the  dresses 
she  is  buying  the  dress 

she  has  my  children 
she  has  my  child 


Frames  765  to  768 : omitt  ed . 


[ 

f 

\ 

I 

i 

I 


1 


PROBLEM  9:  VERBS  OP  THE  2nd  GROUP 

Vocabulary 


Frame  769;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /el  e ru^ 

R.  /el  rusV 

S.  /el  e gr§d/ 
R.  /el  grSdl/ 


elle  est  rouge 
elle  rouglt 


she  is  red 

she  Is  getting  red 


elle  est  grande  , she  Is  tall 

elle  grandlt  * she  Is  getting  tall 


STIMULUS 


RESPONSE 


ma  llle  est  rouge 
l»eplclere  est  sale 
papa  est  gros 
Jean  est  grand 
mon  frere  est  rouge 
elle  est  grande 
ma  soeur  est  sale 
la  dame  est  grosse 
11  est  gros 
mon  fils  est  grand 
ma  fllle  est  grande 
papa  est  sale 
la  boulang^re  est  sale 
elle  est  rouge 
elle  est  sale 
11  est  rouge 
l*ouvrl^re  est  sale 
l*homme  est  gros 
mon  ami  est  grand 


elle  rouglt 
elle  sallt 
11  grosslt 
11  grandlt 
11  rouglt 
elle  grandlt 
elle  sallt 
elle  grosslt 
11  grosslt 
11  grandlt 
elle  grandlt 
11  sallt 
elle  sallt 
elle.  rouglt 
elle  sallt 
11  rouglt 
elle  sallt 
11  grosslt 
11  grandlt 


Frame  770;  Repeat  the  utterances  given  by  the  speaker. 


/ p er dr/  p erdr  e 
/ru3lr/  rouglr 
/grSdlr/  grandlr 
/groslr/  gros sir 
/pier/  plalre 
/mSftlr/  mentlr 
/sallr/  sallr 


elle  perd  son  chapeau 

she  Is  losing  her  hat 

Marie  rouglt 

Mary  Is  getting  red 

mon  fils  grandlt 

my  son  Is  getting  tall 

ma  fllle  grosslt 

my  daughter  Is  getting  fat 

Marie  plait  ^ Jean 

Mary  Is  liked  by  John 

Marie  ment  h Jean 

Mary  Is  lying  to  John 

Marie  sallt  ses  v^tements 

Mary  Is  getting  her  clothes  dirty 


5 
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^ Frame  771 ! Reply  according  to  the 

S.  /il  per  s3  Japo/ 

[ 11  perd  son  chapeau 

1 R.  /kesk  11  per?  es  sS  Japo?/ 

I qu*est-ce  qu»ll  perd?  est-ce 
I son  chapeau? 

Frame  772;  Reply  according 

S.  John  Is  losing  his  coat 


STIMJLXJS 

Mary  Is  getting  fat 

Henry  Is  getting  tall 

my  daughter  Is  getting  her  hat 

dirty 

my  son  Is  lying 
my  sister  Is  getting  red 
my  brother  Is  getting  tall 
the  student  Is  getting  fat 
the  man  Is  losing  money  In  the 

street 

the  waiter  Is  lying  to  the  lady 
Jane  Is  getting  red  at  school 
the  child  Is  getting  the  table 

dirty 

the  student  Is  lying  In  the 

classroom 

Jane  Is  liked  by  my  parents 
she  Is  getting  the  book  dirty 
my  friend  Is  getting  fat  at  the 

hotel 

George  Is  getting  tall  In  France 
the  lady -Is  getting  red  at  the 

office 

John  Is  liked  by  Mary 


following  model; 


he  loses  his  hat 

what  does  he  lose?  Is  It  his  hat? 


R.  Jean  perd  son  manteau 
/3S  per  sS  mSto/ 

RESPONSE 

Marie  grosslt 
Henri  grandlt 

ma  fllle  sallt  son  chapeau 

mon  fils  ment 

ma  soeur  rouglt 

mon  frere  grandlt 

l*etudlant  grosslt 

l*homme  perd  de  1' argent  dans  la 

rue 

le  garcjon  ment  a la  dame 
Jeanne  rouglt  ^ 1‘ecole 
1* enfant  sallt  la  table 

l*etudlant  ment  en  classe 

Jeanne  plait  a mes  parents 

elle  sallt  le  llvre 

mon  ami  grosslt  h l»h6tel 

Georges  grandlt  en  France 
la  dame  rouglt  au  bureau 

Jean  plait  ^ Marie 


to  the  following  model ; 


Frame  773 : Repeat  the  following  utterances  given  by  the  speaker; 


/el  ekrl  Un  letr/ 
/el  per  d 1 ar^S/ 
/el  pie  a 3§/ 

/el  m^/ 


elle  ecrlt  une  lettre 
elle  perd  de  1* argent 
elle  plait  h Jean 
elle  ment 


she  1s  writing  a letter 
she  Is  losing  money 
John  likes  her 
she  Is  lying 


Then  change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 

S.  /marl  ekrl  Un  letr/ 

Marie  ecrlt  une  lettre  Mary  Is  writing  a letter 

R.  /kl  ekrl  Un  letr?  es  marl?/ 

qul  ecrlt  une  lettre?  est-ce  who  Is  writing  a letter?  Is  It 

Marie?  Mary? 
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PROBLEM  9:  VERBS  OP  THE  2nd  GROUP 

1.  SPEECH 


Before  a Consonant : 


nu 

finisS 

we 

finish. 

are  finishing. 

do  finish 

vu 

finise 

you 

finish. 

are  finishing. 

do  finish 

il 

finis 

they 

finish. 

are  finishing. 

do  finish 

el 

finis 

they 

finish. 

are  finishing. 

do  finish 

3(9) 

fini 

I 

finish. 

am  finishing,  < 

io  finish 

tu 

fini 

you 

finish. 

are  finishing. 

do  finish 

il 

fini 

he,  it 

finishes 

1,  is  finishing 

, does  finish 

el 

fini 

she , it 

finishes 

1,  is  finishing 

, does  finish 

3 

fini 

people 

finish. 

are  finishing. 

do  finish 

nu 

vSd3 

1 

sort3 

we 

vu 

v3de 

sorte 

you 

il 

v3d 

1 

1 

sort 

they 

el 

v3d 

sort 

they 

3(9) 

v3 

1 

j 

sor 

I 

tu 

v§ 

sor 

you 

il 

v3 

1 

1 

sor 

he,  it 

el 

v3 

sor 

she , it 

3 

v3 

1 

sor 

people 

sell,  are  selling;  (go  out 
are  going  out) 


1.  How  many  verb  forms;  are  there  in  this 

group  of  verbs?  

2.  The  fourth  form  in  each  set  consists  of  an 

omission.  The  final  is  omitted. 

3.  The  verb  stem  includes  the  final  consonant. 

/ / is  the  verb  stem  for  /finis^;  / 

is  the  verb  stem  for  /v§db/;  / / is  the 

verb  stem  for  /sortb/. 


Confirmation 

four 


consonant 


/finis/,  /vSd/ 
/sort/ 


Liaison  Forms  Before  a Vowel  Sound; 


we  write,  are  writing,  do  write 

you 

they 

I 

you 
he,  it 
people 


nu 

zekriv3 

vu 

zekrive 

il 

zekriv 

3 

ekri 

tu 

ekri 

il 

ekri 

3 

nekri 
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1.  What  sounds  are  used  to  make  the  liaison? 

/ / and  / > /. 

2.  /z/  and  /n/  are  used  before  a sound. 

2.  SPELLING 


Confirmation 
/z/,  /«/ 

vowel 


nous 

f Inissons 

1 

1 

1 

1 

vendons 

j s or tons 
! sortez 
I s or tent 

1 

1 sors 
j sors 
1 sort 

J 

^ ecrivons 

vous 

finlssez 

vendez 

1 ecrivez 
j ecrlvent 

1 ecrls 

11s 

finis sent 

vendent 

Je 

finis 

1 

vends 

tu 

finis 

1 

1 

1 

U. 

vends 

j ecris 

11 

flnit 

vend 

1 ecrit 

J 

Frame  77^:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /vu  flnlse?/ 
R.  /wl,  30  flnl/ 


vous  finlssez? 
oui,  Je  finis 


are  you  finishing? 
yes,  I»m  finishing 


STIMULUS 

vous  conduisez? 
vous  llsez? 
vous  cholsissez? 
vous  sortez? 
vous  vendez? 
vous  servez? 
vous  sallssez? 
vous  rendez? 
vous  sentez? 
vous  perdez? 
vous  rouglssez? 
vous  punlssez? 
vous  partez? 
vous  grandissez? 
vous  repondez? 
vous  grosslssez? 
vous  promettez? 
vous  plalsez? 
vous  mentez? 
vous  produisez? 
vous  mettez? 
vous  finlssez? 
vous  sortez? 
vous  servez? 
vous  grosslssez? 
vous  grandissez? 
vous  sallssez? 
vous  reussissez? 
vous  lisez? 


RESPONSE 

oui. 

Je 

conduls 

oui. 

Je 

lis 

oui. 

Je 

cholsls 

oui. 

Je 

sors 

oui. 

Je 

vends 

oui. 

Je 

sers 

oui. 

Je 

sails 

oui. 

Je 

rends 

oui. 

Je 

sens 

oui. 

Je 

perds 

oui. 

Je 

rougls 

oui. 

Je 

punls 

oui. 

Je 

pars 

oui. 

Je 

grandis 

oui. 

Je 

reponds 

oui. 

Je 

grossls 

oui. 

Je 

promets 

oui. 

Je 

plais 

oui. 

Je 

mens 

oui. 

Je 

produls 

oui. 

Je 

mets 

oui. 

Je 

finis 

oui. 

Je 

sors 

oui. 

Je 

sers 

oui. 

Je 

grossls 

oui. 

Je 

grandis 

oui. 

Je 

sails 

oui. 

Je 

reus sis 

oui. 

Je 

lis 
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Frame  775:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /38  fini/  Je  finis  I am  finishing 

R.  /vu  finlse?/  vous  finissez?  are  you  finishing? 


Frame  776.:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


WS.  /nu/. 

nous 

we 

S.  /ki  U?/ 

qul  lit? 

who  is  reading? 

R.  /nu  lizS/ 

nous  lisons 

we  are  reading 

WRITTEN 

STIMULUS 

STIMULUS 

RESPONSE 

nous 

qul  vend? 

nous  vendons 

Marie 

qul  plait? 

Marie  plait 

les  enfants 

qul  rougit? 

les  enfants  rouglssent 

vous 

qul  sallt? 

vous  sallssez 

nous 

qul  part? 

nous  partons 

les  enfants 

qul  Chois it? 

les  enfants  cholsissent 

vous 

qui  sent? 

vous  sentez 

nous 

qul  promet? 

nous  promettons 

papa 

qui  punit? 

papa  punit 

les  dames 

qui  sert? 

les  dames  servent 

les  enfants 

qui  gross it? 

les  enfants  grosslssent 

vous 

qui  descend? 

vous  descendez 

nous 

qui  perd? 

nous  perdons 

Je 

qul  grandit? 

Je  grandis 

nous 

qui  reus sit? 

nous  reusslssons 

la  dame 

qui  conduit? 

la  dame  conduit 

vous 

qul  produit  du  pain? 

vous  produisez  du  pain 

nous 

qul  perd  de  1* argent? 

nous  perdons  de  1* argent 

Je 

qui  lit  un  livre? 

Je  lis  un  livre 

vous 

qul  choislt  des  tasses? 

vous  cholslssez  des  tasses 

les  enfants 

qul  met  la  table? 

les  enfants  met tent  la 
table 

nous 

qui  sort? 

nous  sortons 

nous 

qul  sert  du  cafe? 

nous  servons  du  cafe 

les  enfants 

qul  salit  la  table? 

les  enfants  salissent  la 
table 

Marie 

qui  plait  h mon  fr^re? 

Marie  plait  k mon  fr^re 

le  professeur 

qui  punit  1» enfant? 

le  professeur  punit  1* enfant 

nous 

qui  vend  du  pain? 

nous  vendons  du  pain 

Frame  777:  omitted. 
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Frame  778;  Change  the 

WS.  /la  dam/ 

S.  /vu  zekrive?/ 

R.  /n3,  la  dam  ekrl/ 


stimulus  according  to 

la  dame 

vous  ecrivez? 

non,  la  dame  ecrit 


the  following  pattern: 

the  lady- 

are  you  writing? 

no,  the  lady  is  writing 


WRITTEN 

STIMULUS  STIMULUS  RESPONSE 


papa 

vous  attendez? 

nous 

elle  entend? 

Marie 

vous  ecrivez? 

nous 

papa  attend? 

ma  fille 

vous  entendez? 

vous 

11  ecrit? 

vous 

l*homme  attend  l»eplcier? 

papa 

vous  ecrivez  une  lettre? 

vous 

VOS  fllles  entendent? 

papa 

vous  attendez  l*lngenleur? 

nous 

il  attend  la  dame? 

nous 

il  vend  de  la  viande? 

vous 

elle  entend? 

les  enfant s 

il  ecrit  une  lettre? 

Je 

elles  rouglssent? 

nous 

ils  attendant  1» enfant? 

non,  papa  attend 
non,  nous  entendons 
non,  Marie  ecrit 
non,  nous  attendons 
non,  ma  fille  entend 
non,  vous  ecrivez 
non,  vous  attendez  1* ep- 
ic ier 

non,  papa  ecrit  une  lettre 
non,  vous  entendez 
non,  papa  attend  I’ingen- 
ieur 

non,  nous  attendons  la 
dame 

non,  nous  vendons  de  la 
viande 

non,  vous  entendez. 
non,  les  enfant s ^crivent 
une  lettre 
non,  je  rougis 
non,  nous  attendons 
1* enfant 


Frame  779;  Form  sentences  according  to  the  following  model: 

S.  /atcfd  mam§[/  are  waiting  for  mother 

R.  /le  zSfS  at§fd  mamS/  the  children  are  waiting  for  mother 

S.  /atS  mam§/  is  waiting  for  mother 

R.  /l  §fS  at§  mamS/  the  child  is  waiting  for  mother 


form  sequences  according  to  the 


In  the  second  part  of  the  frame, 

following  model: 

i 

I S.  /atS  1 g^enySr/ 

1 R.  /ma  fiy  atS  1 S^enydr/ 

2 


S.  /atSd  1 ^senydr/ 

R.  /me  fiy  at§d  1 ^senydr/ 


is  waiting  for  the  engineer 
my  daughter  is  waiting  for  the 

engineer 

is  waiting  for  the  engineer 
my  daughters  are  waiting  for  the 
engineer 

U 


o 

ERIC 


255 


) 


Frame  780.;  Form  sequences  according  to  the  following  » il; 


S.  les  enfants  flnlssent  les 
devoirs 

R.  pardon,  qu'est-ce  qu*lls 

flnlssent? 

S.  les  devoirs 

R.  qui  flnlt  les  devoirs? 

S.  les  enfants 


the  children  are  finishing  their 
homework 

pardon,  what  are  they  finishing? 
their  homework 

who  Is  finishing  their  homework? 
the  children 


Stimuli; 

1.  mes  fllles  mettent  la  table 

2.  les  boulangers  vendent  du  pain 

3 . la  dame  cholslt  une  robe 

4.  mes  fr^res  rendent  la  blcyclette 

5.  les  professeurs  ecrlvent  un  llvre 

6.  mes  amis  llsent  une  lettre 

7.  les  gargons  servant  de  la  bi^re 

8.  les  vaches  donnent  du  la It 

9.  mes  fils  reusslssent  le  travail 

10.  les  dames  sallssent  des  asslettes 


Frame  78l:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 
S.  ask  him  whether  he  writes  R.  vous  ecrlvez? 


STIMULUS 


RESPONSE 


ask  him  whether  he  Is  waiting  vous 

ask  him  whether  he  Is  going  out  vous 

ask  him  whether  he  Is  hearing  vous 

ask  her  whether  she  Is  getting  red  vous 

ask  her  whether  she  Is  getting  tall  vous 

ask  her  whether  she  Is  getting  fat  vous 

ask  her  whether  she  Is  writing  a vous 

letter 

ask  her  whether  she  Is  selling  coffee  vous 

ask  her  whether  she  Is  serving  wine  vous 

ask  her  whether  she  Is  waiting  vous 

ask  her  whether  she  Is  reading  a vous 

book 

ask  her  whether  she  is  punishing  vous 

the  child 

ask  her  whether  she  Is  finishing  vous 


t he  letter 

ask  her  whether  she  is  driving  the  vous 

car 

ask  her  whether  she  Is  reading  the  vous 

paper 

ask  her  whether  she  Is  selling  ' vous 

clothes 


attendez? 

sortez? 

entendez? 

rougissez? 

grandlssez? 

grosslssez? 

ecrlvez  une  lettre? 

vendez  du  cafe? 
servez  du  vln? 
attendez? 
llsez  un  llvre? 

punlssez  1.*  enfant? 

flnlssez  la  lettre? 

condulsez  l*auto? 

llsez  le  Journal? 

vendez  des  v^tements? 
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ask  her  whether  she  Is 
ask  her  whether  she  Is 

dress 

ask  her  whether  she  Is 

glasses 


serving  bread  vous 
choosing  a vous 

dirtying  the  vous 


serves  du  pain? 
cholslssez  une  robe? 

sallssez  les  verres? 


Frame  782;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  tell  him  that  you  are  reading 
S.  tell  him  that  he  Is  getting  fat 


R.  Je  11s 

R.  vous  grosslssez 


i 

3 


tell  him  that 
tell  him  that 
tell  him  that 
tell  him  that 
tell  him  that 
tell  him  that 
tell  him  that 
tell  him  that 
tell  him  that 
tell  him  that 
tell  him  that 
tell  him  that 
tell  him  that 
tell  him  that 
tell  him  that 
tell  him  that 
tell  him  that 
tell  him  that 
tell  him  that 
tell  him  that 
tell  him  that 


STIMULUS  I 

i 

you  are  serving  wine  ! 
we  are  leaving 
he  Is  driving 
we  are  selling 
you  are  getting  red 
he  Is  getting  tall 
we  are  getting  fat 
you  are  selling  meat 
we  are  reading  the  paper 
he  is  selling 
he  is  losing  money 
we  are  driving  the  car 
he  is  lying 

you  are  waiting  for  the  bus 
mother  is  driving 
the  children  are  going  out 
you  are  going  out 
he  is  getting  red 
we  are  setting  the  table 
you  are  writing  a letter 
we  are  reading  a book 


RESPONSE 


Je  sers  du  vin 

nous  partons 

vous  condulsez 

nous  vendons 

Je  rougls 

vous  grandissez 

nous  grossissons 

je  vends  de  la  viande 

nous  11s ons  le  journal 

vous  vendez 

vous  perdez  de  1* argent 
nous  condulsons  l»auto 
vous  mentez 

attends  1» autobus 
maman  conduit 
les  enfant s sortent 
Je  sors 

vous  rougissez 
nous  mettons  la  table 
j»ecrls  une  lettre 
nous  lisons  un  livre 


j 


Writing  exercise: 

Write  out  the  responses  to  frames  781  and  782. 
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1.  SPEECH 
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Singular : 


1 il 

pari 

a 

la 

dam 

■ il 

pari 

0 

fis 

il 

pari 

a 

1 

§f§ 

Plural : 


il 

pari 

0 

dam 

11 

pari 

0 

fis 

11 

pari 

0 

z§f§ 

he  talks  ^ 
to 


to. 


to 

to 

to 


1.  What  are  the  three  forms  used  In  the 

singular?  / / , / J , and  / /. 

2.  Both  /dam/  and  /fis/  begin  with  a consonant 

But  /§f§/  begins  with  a . 

3.  / / is  used  before  a vowel  sound. 


4.  /la  dam/  is  a feminine  word.  / / is 

used  before  a feminine  beginning  with  a 
consonant . 

5.  /l0  fis/  is  a masculine  word.  / / is 

used  before  a masculine  beginning  with  a 
consonant, 

6.  In  the  plural  the  form  / / is  used  for 

both  masculine  and  feminine  words. 

7.  An  extra  / / is  added  as  a liaison  form. 


8.  /z/  is  added  in  the  plural  before  a 
sound . 


11 

pari 

a 

Un 

dam 

il 

pari 

a 

g 

gars3 

il 

pari 

a 

. m3 

gars3 

11 

pari 

a 

me 

gars3 

11 

pari 

a 

3 

naml 

il 

pari 

a 

de 

zami 

he  speaks 


the  ^ady 
the  son 
the  child 


the  ladies 
the  sons 
the  children 


Confirmation 

/a  la/,  /o/, 
/a  1/ 

vowel  sound 
/a  1/ 

/a  la/ 


/o/ 


/o/ 


/z/ 

vowel 


to  a lad  • 
to  a boy 
to  my  boy 
to  my  boys 
to  a friend 
to  friends 
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Confirmation 
/la/  /la/ 


1.  When  determiners  other  than  the  articles 

/ / and  / / are  used,  the  pattern  presents 

no  difficulty,  because  it  behaves  as  English 
(to  a,  to  my,  etc . ) . 

The  Sentence  Pattern; 

English:  He  gives  the  lady.^^a  dress 

French:  /il  don  Un  rob^:"^*^a  la  dam/ 

1.  The  French  word  order  is  reversed.  The  segment 

Introduced  by  / / occurs  usually  after *the  noun 

(direct  object). 


/a  la/ 


The  Interrogative  Pattern: 


a 

kl 

ekrlve 

vu 

to 

whom 

do  you  write? 

a 

kl 

ekrl 

til 

to 

whom 

does  he  write? 

a 

kl 

parla 

til 

to 

whom 

does  he  talk? 

1.  To  whom  is  / / in  French. 


2.  Note  the  verb  and  the  subject  pronoun.  The 

subject  pronoun  /vu/  or  /il/  comes  the  verb. 

3.  With  the  subject  pronouns  /il/  and  /el/  an 

additional  / / is  inserted  to  make  liaison. 


/a  kl/ 

after 

/t/ 


2.  SPELLING 


11 

parle 

^ la 

dame 

11 

parle 

au 

fils 

il 

parle 

^ 1» 

enfant 

il 

parle 

aux 

dames 

11 

parle 

aux 

fils 

11 

parle 

aux 

enf ants 

11 

parle 

h 

une 

dame 

11 

parle 

a 

un 

garQon 

11 

parle 

V 

a 

mon 

gargon 

11 

parle 

% 

a 

mes 

garQons 

11 

parle 

V 

a 

un 

ami 

11 

parle 

\ 

a 

des 

amis 

qul 

ecrlvez 

vous 

qul 

ecrlt- 

il 

qul 

parle-t- 

il 

Frames  783  to  786 : omltt ed . 
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Frame  78“^  Reply  according  to  the  following  model: 

S.  /la  dam/  la  dame  the  lady 

S2  /a  kl  parle  vu?/  a qul  parlez-vous?  to  whom  are  you  talking? 

R.  /a  la  dam/  a la  dame  to  the  lady 

S.  /l0  fis/  le  fils  the  son 

S2  /a  ki  parle  vu?/  ^ qul  parlez-vous?  to  whom  are  you  talking? 

R.  /o  fis/  au  fils  to. the  son 


Frame  T88t  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 

S.  /3a  pari  a la  dam/  Je  parle  a la  dame  I am  talking  to  the  lady 

R.  /a  ki  parle  vu?/  a qul  parlez-vous?  to  whom  are  you  talking? 

S.  /il  pari  a la  dam/  11  parle  h la  dame  he  Is  talking  to  the  lady 

R.  /a  ki  paria  til?/  ^ qul  parle-t-il?  to  whom  Is  he  talking? 


Frame  789:  Respond  according  to  the  following  pattern: 


¥S.  /le  par§/ 

S.  /a  ki  ekrive  vu/ 
R . /o  pars/ 


les  parents 
S qui  ecrivez-vous? 
aux  parents 


the  parents 

to  whom  are  you  writing? 
to  the  parents 


¥S.  /le  zaml/ 

S.  /a  ki  ekrive  vu/ 
R . /o  zaml/ 


les  amis 

S qui  ecrivez-vous? 
aux  amis 


the  friends 

to  whom  are  you  writing? 
to  the  friends 


Frame  790 i Form  sequences  according  to  the  following  model; 


S*  /el.  pari' a la  .'dam/ 
elle:  parle;  a la.  dame 

R.  /a  ki  parle  tel?/ 
a qui  parle-t-elle? 

S.  /a  la  dam/ 
a la  dame 

R.  /ki  pari?/  qul  parle? 

S.  /marl/  Marie 

S.  /il  finis  le  letr/ 

llsflnissent  les  lettres 

R.  /kesk  il  finis?/ 
qu'est-ce  qu*ils  flnissent? 

S.  /le  letr/  les  lettres 

R.  /ki  flnl  le  letr/ 
qui  finlt  les  lettres 

S.  /le  zSfS/  les  enfant s 


she  is  talking  to  the  lady 

to  whom  is  she  talking? 

to  the  lady 
who  is  talking? 

Mary 


they  are  finishing  the  letters 

what  are  they  finishing? 
the  letters 

who  is  finishing  the  letters 
the  children 
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Stimuli? 

elle  ecrlt sa  fllle 
11  repond  h I’etudiant 
11  parle  a son  fils 
11s  choisissent  les  llvres 
elle  plait  h l*eplclere 
11  ecrlt  au  professeur 


11s  perdent  les  tasses 
elle  repond  au  monsieur 
elles  sallssent  les  ass5ettes 
11  parle  a l»ouvrler 
11s  flnlssent  les  journaux 


Frame  791?  omitted. 


Frame  792;  Ask  questions  according 

S.  /so  pari  o buje/ 

Je  parle  au  boucher 
R.  /a  kl  parle  vu/ 
a qul  parlez-vous? 

STIMULUS 

j*ecrls  h mes  amis 
je  reponds  au  professeur 
Je  parle  aux  ouvrlers 
je  donne  du  pain  a Jean 
Je  rends  de  1» argent  a Henri 
Je  promets  des  fleurs  a Marie 
Je  donne  du  la It  au  bebe 
J* achate  du  the  ^ maman 
je  lalsse  la  bicj^'clette  A Georges 
je  montre  l*hdtel  A ma  fllle 
je  rends  l*auto  au  professeur 
je  lalsse  le  llvre  a l*etudlant 
je  donne  le  journal  h mon  fr^re 
je  rends  du  pain  h la  dame 
j*achete  du  vin  a papa 
je  promets  du  papier  a .1* enfant 
je  lalsse  de  la  vlande  h mon  fils 


to  the  following  model: 


I am  talking  to  the  butcher 
to  whom  are  you  talking? 

RESPONSE 

A qul  ecrlvez-vous? 
a qul  repondez-vous? 

^ qul  parlez-vous? 
a qul  donne z-vous  du  pain? 
a qul  rendez-vous  de  1* argent? 

^ qul  promettez-vous  des  fleurs? 

^ qul  donnez-vous  du  lalt? 
a qul  achetez-vous  du  the? 
a qul  lalssez-vous  la  blcyclette? 
b qul  montrez-vous  I’hdtel? 
b qul  rendez-vous  I'auto? 
a qul  laissez-vous  le  llvre? 
b qul  donnez-vous  le  journal? 
a qul  rendez-vous  du  pain? 
b qul  achetez-vous  du  vln? 
a qul  promettez-vous  du  papier? 
b qul  laissez-vous  de  la  vlande? 


Frame  793  ? Ask  questions  according  to  the  following  model; 

S.  /il  rep3  a 1 SjenySr/ 

11  repond  a I’ingenleur  he  Is  answering  the  engineer 

R.  /a  kl  rep5  til?/ 

b qul  repond-11?  whom  is  he  answering? 


Frame  79^:  Reply  according  to  the  following  pattern; 

WS.  /l  bfb/  1» enfant  the  child 

S.  /a  kl  done  vu  d la  sup?/ 

b qul  donnez-vous  de  la  soupe?  to  whom  are  you  giving  soup? 
R.  /30  don  de  la  sup  a 1 bfb/ 

je  donne  de  la  soupe  b l*enfart  I am  giving  soup  to  the  child 
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I’etudiant 

a qul  promettez-vous  le  llvre? 
le  monsieur 

h qul  rendez-vous  l*auto? 
la  dame 

k qui  vendez-vous  du  pain? 

1 ' enfant 

a qui  llsez-vous  le  livre? 
le  profess eur 

h qul  dcrivez-vous  la  lettre? 
mon  fils 

a qui  serve z-vous.  du  cidre? 

1 ' ouvrier 

h qul  donnez-vous  de  1» argent? 
la  fine 

a qui  offrez-vous  une  fleur? 
ton  frere 

h qui  apportez-vous  le  Journal? 
l*epicier 

h qui  montrez-vous  le  magasin? 
son  bebe 

h qui  lisez-vous  le  livre? 
les  enfants 

qul  servez-vous  du  fromage? 
ton  pere 

h qui  pcrivez-vous  la  lettre? 

1 * ingei*ieur 

a qui  donnez-vous  du  papier? 
sa  mdre 

a qul  vendez-vous  des  tasses? 


je  promets  le  livre  ^ l«etudiant 
Je  rend  l*auto  au  monsieur 
Je  vends  du  pain  I la  dame 
Je  lis  le  livre  h 1» enfant 
J'ecris  la  lettre  au  professeur 
Je  sers  du  cidre  h mon  fils 
Je  donne  de  1* argent  I 1* ouvrier 
J’offre  une  fleur  ^ la  fille 
J’apporte  le  Journal  h ton  fr^re 
Je  montre  le  magasin  ^ l*epicier 
Je  lis  le  livre  h son  bebe 
Je  sers  du  fromage  aux  enfants 
J*ecris  la  lettre  h ton  p^re 
Je  donne  du  papier  ^ l*ingenieur 
Je  vends  des  tasses  a sa  m^re 


Frame  795 « Reply  according  to  the  following  pattern: 


WS.  /d  la  sup/  de  la  soupe 
S,  /kesks  vu  done  a 1 §f§?/ 
qu'est-ce  que  vous  donnez 
h 1' enfant? 

R.  /3a  don  d la  sup  a 1 2fS/ 

Je  donne  de  la  soupe  a 
1» enfant 

STIMamS 

le  livre  - qu»est-ce  que  vous 
promettez  ^ l*etudiant? 

I'auto  - qu‘est-ce  que  vous 

rendez  au  monsieur? 

du  pain  - qu»est-ce  que  vous 

vendez  a la  dame? 

le  livre  - qu*ert-ce  que  vous 

lisez  h 1* enfant? 

une  lettre  - qu*est-ce  que  vous 

ecrivez  au  professeur? 

du  cidre  - qu»est-ce  que  vous 

servez-^  mon  fils? 


soup 

what  are  you  giving  to  the  child? 
I am  giving  soup  to  the  child 
RESPONSE 

Je  promets  le  livre  ^ I’^tudiant 
Je  rends  I'auto  au  monsieur 
Je  vends  du  pain  h la  dame 
Je  lis  le  livre  h 1» enfant 
J'ecris  une  lettre  au  professeur 
Je  sers  du  cidre  a mon  fils 
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I de  l*argent  - qu*est-ce  que  vous 
I donnez  a I'ouvrler? 

[ une  fleur  - qu*est-ce  que  vous 
: offrez  ^ la  fille? 

I le  journal  - qu»est-ce  que  vous 
f apportez  a mon  fr^re? 
le  magasln  - qu*est-ce  que  vous 
montrez  ^ 1* Spicier? 
le  livre  -^qu»est-ce  que  vous 
lisez  au  "bebe? 

du  fromage  - qu‘est-ce  que  vous 

servez  aux  enfants? 

la  lettre  - qu*est-ce  que  vous 

ecrivez  d son  p^re? 

du  papier  - qu»est-ce  que  vous 

donnez  ^ l»ingenleur? 

des  tasses  - qu*est-ce  que  vous 

vendez  I sa  m^re? 


je  donne  de  1*  argent  ii  l*ouvrier 
j* off re  une  fleur  4 la  fille 
j*apporte  le  journal  ^ mon  fr^re 
je  raontre  le  magasin  ^ l*epicier 
je  lis  le  livre  au  b^b^ 
je  sers  du  fromage  aux  enfants 
j*8cris  Ja  lettre  ^ son  p^re 
je  donne  du  papier  ^ I’ingenieur 
je  vends  des  tasses  ^ sa  m^re 


Frame  796:  Reply  according  to  the 

WS.  /Un  letr/  une  lettre 
S.  /keska  vu  zekrive  o profesSr/* 
qu*est-ce  que  vous  ecrivez 
au  professeur? 

R.  /s  ekri  Un  letr  o profesbr/ 
j^’ccris  une  lettre  au  pro.- 
fesseur 

STIMULUS 

le  magasln  -^qu*est-ce  que  vous 
montrez  ^ l«epicier? 
la  dame  - ^ qul  vendez-vous  du 
pain? 

l*epicier  - ci  qui  donnez-vous 
de  1* argent? 

du  cidre  - qu*est-ce  que  vous 
servez  ii  votre  fils? 
l^ingenieur  - ^ qul  donnez-vous 
du  papier? 

du  fromage  - qu*est-ce  que  vous 
servez  aux  enfants? 
le  journal  - qu*est-ce  que  vous 
apportez  ^ son  fr^re? 
la  fille  - ^ qul  offrez-vous 
une  fleur? 

l*etudlant  - ^ qui  promettez-vous 
le  livre? 


following  pattern; 
a letter 

what  are  you  writing  to  the 
professor? 

I am  writing  a letter  to  the 
professor 

RESPONSE 

je  montre  le  magasin  ii  l*epicier 
je  vends  du  pain  d la  dame 
je  donne  de  1* argent  ^ l*epicier 
je  sers  du  cidre  ^ mon  fils 
je  donne  du  papier  ci  I’ingenieur 
je  sers  du  fromage  aux  enfants 
j*apporte  le  journal  ^ son  frere 
j*offre  une  fleur  ^ la  fille 
je  promets  le  livre  ^ l*etudiant 


JB 


^^9^  -= 
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le  monsieur  - a qul  rendez-vous  je  rends  l*auto  au  monsieur 
l»auto? 

l*auto  - QU^est-ce  que  vous  je  rends  l»auto  au  monsieur 

rendez  au  monsieur? 

de  1' argent  - qu’est-ce  que  vous  Je  donne  de  l»argenl  ^ l»ouvrier 
donnez  a I'ouvrier? 

des  tasses  - qu*est-ce  que  vous  Je  vends  des  tasses  h sa  m^re 
vendez  a sa  m^re? 

son  bebe  - qui  lisez-vous  Je  lis  le  livre  h son  bebe 

le  livre? 


Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frames  795  and  796. 


i 

I 

\ 


) 


o 
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PROBLEM  11:  CONJUGATION  OP  /ale/  - to  go 

1.  SPEECH 


we  are  going,  go,  do  go 

you  are  going,  go,  do  go 

they  are  going,  go,  do  go 

I am  going,  go,  do  go 

you  are  going,  go,  do  go 

he,  it  is  going,  goes,  does  go 


Confirmation 

How  many  forms  does  the  verb  /ale/,  have?  . I five 


nu 

zal5 

vu 

zale 

il 

v5 

3(9) 

ve 

tu 

va 

il 

va 

2.  SPELLING 


nous 

a lions 

vous 

allez 

ils 

vont 

Je 

vais 

tu 

vas 

il 

va 

Frame  797 : Change 

S.  ve/ 

R.  /nu  zalS/ 

S.  /tU  va/ 

R,  /vu  zale/ 


into  the  plural: 

je  vais 
nous  a lions 

tv  vas 
vous  allez 


I am  going 
we  are  going 

you  are  going 
you  are  going 


Frame  798:  Change  into  the  singular: 


S.  /nu  zal3/ 

R.  /30  ve/ 

S.  /vu  zale/ 
R.  /tti  va/ 


nous  a lions 
Je  vais 

vous  allez 
tu  vas 


we  are  going 
I am  going 

you  are  going 
you  are  going 


grame  799;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 


WS.  mes  amis 

S,  qui  va  au  restaurant? 
R.  mes  amis  vont  au  rest- 
aurant 


my  friends 

who  is  going  to  the  restaurant? 
my  friends  are  going  to  the 
restaurant 


Written  stimuli: 


1.  nous 
parents 
12.  nous 
17.  nous 


2,  Marie  3.  les  enfants  4.  vous  5*  6.  mes 

7.  Je  8.  nous  9.  les  ouvrlers  10.  Je  11.  vous 

13.  mes  amis  1^.  je  15.  papa  l6.  les  enfants 
18.  je  19.  vous  20.  mes  amis. 


Frame  800;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 

S.  tell  him  that  you  are  going  R.  je  vais  au  bureau 
to  the  office 

STIMULUS  RESPONSE 


tell  him  that. 

1 

you  are  going  to  the  university 
your,  friends  are  going  to  the 

cafe 

Mary  is  going  to  school 
we  are  going  to  town 
you  are  going  to  Paris 
the  children  are  going  home 
the  worker  is  going  to  the 
factory 

mother  is  going  to  the  store 
you  are  going  to  the  butcher 

shop 

we  are  going  to  class 

he  is  going  to  the  store 

he  is  going  to  Prance 

you  are  going  home 

he  is  going  to  the  hotel 

he  is  going  to  the  grocery  store 

we  are  going  to  Prance 

they  are  going  to  the  office 

mother  Is  going  to  the  kitchen 

the  children  are  going  to  class 

you  are  going  to  the  factory 

he  is  going  to  the  store 


je  vais  h l*universite 
mqs  amis  vont  au  cafe 

Marie  va  a l*^cole 

nous  a lions  en  ville 

je  vais  ^ Paris 

les  enfants  vont  k la  maison 

l*ouvrier  va  h l*usine 

maman  va  au  magasln 
je  vais  h la  boucherie 

nous  allons  eh  classe 
vous  allez  au  magasin 
vous  allez  en  Prance 
je  vais  h la  maison 
vous  allez  a l*h6tel 
vous  allez  ^ l*eplcerie 
nous  allons  en  Prance 
ils  vont  au  bureau 
maman  va  ^ la  cuisine 
les  enfants  vont  en  classe 
je  vais  I l*usine 
vous  allez  au  magasin 


Writing  exercise: 


Write  out  the  responses  to  frame  800. 
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PROBLEM  12:  THREE-STEM  VERBS 


1.  SPEECH 


Traditionally  these  verbs  have  been  erroneously  classified  as 
"irregular."  Erroneously?  Yes,  because  they  are  very  regulary. 
It  Just  happens  that  they  have  three  stems  Instead  of  two  as 
the  verbs  of  the  second  group  do.  See  for  yourself: 


nu 

vn5\ 

stem  1 

we 

are  coming 

vu 

vnej 

you 

are  coming 

il 

vyen 

stem  2 

they 

are  coming 

3© 

vyg\ 

I 

am  coming 

tu 

vyS  V 

stem  3 

you 

are  coming 

il 

vygj 

he. 

it  is  coming 

Confirmation 

The  change  between  stem  1 and  stem  2 is  not  predict- 
able if  you  are  not  native.  But  the  change  from  stem 
2 to  stem  3 is  completely  normal.  Stem  3 is  a short 
stem,  that  is,  something  has  been  omitted.  What  is 

it?  When  the  final  consonant  is  an  n sound  the  final 

the  preceding  vowel  usually  is  nasalized.  ThJs  consonant 

happens  with  adjectives  (see:  /plen/  becomes  /pig/). 

The  same  phenomenon  Is  operative  here.  The  stem  3 is 
short  and  nasalized. 

i 

A number  of  verbs  are  conjugated  like  this.  Here  are 
some  of  them: 


/re^'nlr/ 

/apartnlr/ 

/tenlr/ 

/retnlr/ 

/devnlr/ 


revenlr 

to 

come  back 

appartenlr 

to 

belong 

tenlr 

to 

hold 

retenlr 

to 

hold  back 

devenlr 

to 

become 

2.  SPELLING 


nous 

venons 

vous 

venez 

11s 

' vlennent 

Je 

vlens 

tu 

vlens 

11 

vlent 
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Frame  801;  Vocabulary.  Repeat 

/nu  vnb/  nous  venons 
/nu  revnb/  nous  revenons 
/nu  tn5  1 ara/ 
nous  tenons  1» enfant 
/nu  devnb  grS/ 
nous  devenons  grands 
/nu  zapart©n5  a papa/ 
nous  appartenons  a papa 
/nu  flnlsb  le  devwar/ 
nous  flnissons  les  devoirs 
/le  z3f§  apartyen  o par3/  , 
les  enfant s appartiennent 
aux  parents 
/le  3bn  om  revy^/ 
le  Jeune  homme  revient 
/la  3 bn  fly  ru3l/ 
la  Jeune  fllle  rouglt 


the  u"  ranees. 

we  are  coming 
we  are  coming  back 

we  are  holding  the  child 

we  are  getting  tall 

we  belong  to  daddy 

we  are  completing  the  homework 

the  children  belong  to  their 
parents 

the  young  man  is  coming  back 
the  girl  Is  getting  red 


Then  form  utterances  as  follows: 

S.  /papa  vyS/  papa  vlent  dad  Is  coming 

R.  /kl  vyS?  es  papa?/ 

qul  vlent?  est-ce  papa?  who  Is  coming?  Is  It  daddy? 


Frame  802:  Reply  as  follows: 

S.  the  children  are  going  R.  les  enfant s vont  h l»^cole 

to  school  /le  z3f§  v3  ta  1 ekol/ 


Frame  803 : Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /30  vyS/  je  vlens 

I am  coming 

R.  /vu  vne?/  vous  venez? 

are  you  coming? 

S.  /vu  vne?/  vous  venez? 
R.  /wl,  30  vyS/ 

are  you  coming? 

oul,  Je  vlens 

yes,  I am  coming 

STIMLUS 

RESPONSE 

Je  vlens 

vous  venez? 

Je  tlens 

vous  tenez? 

Je  ret lens 

vous  retenez? 

vous  devenez? 

oul,  J3  devlens 

vous  appartenez? 

oul , J » appart lens 

vous  tenez? 

oul,  Je  tlens 

vous  venez? 

oul,  Je  vlens 

Je  reviens 

vous  revenez? 

Je  dev lens  grand 

vous  devenez  grand? 

vous  devenez  gros? 

oul,  Je  devlens  gros 

vous  tenez  mon  fils? 

oul,  Je  tlens  mon  fils 

Je  vlens  h la  malson 

vous  venez  h la  malson? 
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J'appartlens  ^ papa 
je  revlens 
vous  devenez  grand? 
vous  revenez? 

Je  tlens  ms  fille 
Je  deviens  marchand 
vous  venez  h la  maison? 
vous  revenez? 


vous  appartenez  h papa?, 
vous  revenez? 
oui,  deviens  grand 
oui,  Je  revlens 
vous  tenez  ma  fille? 
vous  devenez  marchand? 
oui,  Je  viens  a la  maison 
oui,  Je  revlens 


Frame  804;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 


WS.  /le  z§fS/  les  enfants  the  children 

S;.  /kl  vyS?/  qui  vient?  who  is  coming? 

R.'  /le  z§f§  vyen/ 

les  enfants  vlennent  the  children  are  coming 

Written  stimuli; 

1.  nous  2.  Je  3.  vous  .4.  les  enfants  5-  J®  6.  les  enfants 

7.  nous  8.  vous  9*  nous  10.  les  enfants  11.  Je  12.  nous 

13.  vous  1^.  vous  15.  nous  16.  1* enfant  17 . les  enfants 
18.  Marie  19*  les  enfants  20.  nous. 


Frame  805:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 


S.  Je  revlens 

R.  vous  revenez? 

S.  oul,  et  les  enfants  aussl 

R.  les  enfants  revlennent  aussl? 


I am  coming  back 

are  you  coming  back? 

yes,  and  the  children  also 

are  the  children  coming  back  also? 


Frame  806;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 
S.  tell  him  that  you  are  coming  R.  Je  viens  /se  vyS/ 


STIMULUS 

tell  him  that 

you  are  coming  back 

the  children  are  coming 

we  are  coming 

dad  Is  coming  back 

we  are  getting  rich 

you  are  getting  fat 

he  Is  getting  tall 

he  Is  getting  rich 

you  are  coming  back  to  class 

you  hold  the  book 

he  Is  coming  , back 

he  Is  getting  fat 

you  are  coming  back  to  work 

the  children  belong  to  the  lady 


RESPONSE 


Je  revlens. 
les  enfants  vlennent 
nous  venons 
papa  revient 
nous  devenons  riches 
Je  deviens  gros 
vous  devenez  grand 
vous  devenez  riche 
Je  revlens  en  classe 
Je  tlens  le  livre 
vous  revenez 
vous  devenez  gros 
Je  revlens  au  travail 
les  enfants  appartlennent  ^ la 
dame 


O 
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tell  him  that 

the  parents  are  coming 
you  are  coming  back 
he  is  getting  tall 
the  children  are  getting 
bad 

the  parents  are  coming  back 
a friend  is  getting  sick 
the  children  are  getting 
sick 

we  are  getting  fat 
he  is  coming  back 


les  parents  viennent 

je  reviens 

vous  4evenez  grand 

les  epfants  deviennent  meohants 

les  parents  reviennent 

un  ami  devlent  malade 

les  enfants  deviennent  ma lades 

nous  devenons  gros 
vous  revenez 


Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frame.  806. 


o 
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PROBUEM  13 : INTERROGATIVE  /u  esks/  - where 


Basic  Sentences; 


f ■■w  ■■  I w III  I II  III  <■ 


11 

va 

a 

pari 

he  Is  going  to  Paris 

11 

va 

0 

restorSf 

to  the  restaurant 

11 

va 

S 

vll 

to  town 

11 

va 

a la 

me  zb 

home 

Question; 


u 

eska 

- papa 

va 

where  Is  daddy  going? 

u 

esk 

11 

va 

where  Is  he  going? 

1.  What  expression  Is  added  to  change  the 
sentence  Into  a question?  / /. 


Confirmation 
/u  eske/ 


2.  /u  eske/  means 


where? 


3.  /u  eske/  has  an  alternate  form  which  Is  / /. 

/u  esky^  Is  used  before  a following . 

/u  esk/  Is  used  before  a following  . 


/u  esk/ 
consonant 
vowel  sound 


2.  SPELLING 


11 

va 

h 

Paris 

11 

va 

au 

restaurant 

11 

va 

en 

vllle 

11 

va 

^ la 

malson 

ou 

est-ce 

que 

papa 

va? 

oil 

est-ce 

qu* 

11 

va? 

1.  In  writing  there  Is  an  alternate  form  for 

est~ce  que  which  Is  . 

2.  ou  est~ce  que  Is  used  before  a following 

3.  oCi  est-ce  qu^  Is  used  before  a following 


Confirmation 
ou  est-ce  qu* 
consonant 
vowel 


s 

Frame  807 : Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 


S.  /ll  va  a pari/  11  va  a Paris 
R.  /u  esk  11  va?/ 

ou  est-ce  qu*ll  va? 

S#  /nu  zalb  zo  restore/ 

nous  allons  au  restaurant 
R,  /u  eska  nu  zal3?/. 

ou  est-ce  que  nous  allons? 


he  Is  going  to  Paris 
where  Is  he  going? 

we  are  going  to  the  restaurant 
where  are  we  going? 


) 
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Frame  808;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /il  va  o kafe/ 

11  va  au  caf^  he  is  going  to.  the  bar'^ 

R,  /u  esk  il  va?/ 

oti  est-ce  qu»ll  va?  where  ie  he  going? 


S.  /il  pari  o fls/ 

il  parle  au  fils  he  is  talking  to  the  son 

R,  /a  kl  parle  til?/ 

k qui  parle-t-11?  to  whom  is  he  talking? 


i 

r 


Frame  809:  Form  sequences  according  to  the  following  model 


S.  /il  va  o kafe/ 

11  va  au  cafe 

R.  /u.  esk  il  va?/ 

oCi  est-ce  qu»il  va? 

S.  /o  kafe/  au  cafe 

R.  /ki  va  o kafe?/ 
qui  va  au  cafe? 

S.  /papa/  papa 


he  is  going  to  the  bar 

where  is  he  going? 
to  the  bar 

who  is  going  to  the  bar? 
dad 


S.  /il  pari  o fis/ 

11  parle  au  fils 

R.  /a  ki  parle  til?/ 
^ qui  parle-t-il? 

S.  /o  fis/  au  fils 
R.  /ki  pari  o fls?/ 

qui  parle  au  fils? 


he  is  talking  to  the  son  ■ 

to  whom  is  he  talking? 
to  the  son 

who  is  talking  to  the  son? 


S,  /il  Seri  S kafe/ 

11  cherche  un  cafe 

R.  /kesk  11  5er5?/ 

qu*  est-ce  qu*ll  cherche:? 
S /S  kafe/  un  cafe 
r1  /ki  Jerl  S kafe?/ 
qui  cherche  un  caf^? 

S.  /papa/  papa 


he  is  looking  for  a bar 

what  is  he  looking  for? 
a bar 

who  is  looking  for  a bar? 
dad 


Stimuli; 

elle  rdpond  au  jeune  homme 
elle  cholslt  des  legumes 
11  ^crit  § la  Jeune  fille 
elle  mange  au  restaurant 
^lle  plait  au  Jeune  homme 
^lle  va  au  magasin 
il  vend  des  fruits 
elle  lit  une  lettre 
elle  va  h 1* university 


elle  ycrit  h l*lngynleur 
il  resti  ^ la  malson 
elle  perd  de  1* argent 
elle  ycrlt  une  lettre 
elle  appartient  h papa 
11  va  a l*ycole 
il  devient  mychant 
il  tient  1* enfant 


* V- 
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NICOLE  SUGHARD 


Introduction  — Nicole  Suchard  is  presented  and  described. 


‘And  here  is  Nicole  Suchard. 
She  .is  blonde. 

She  has  pretty  blue  eyes. 
She  is  petite. 

She  goes  to  the  university. 
She  lives  in  Paris. 

She  is  studying  English. 


e vwasl  nikol  sUiar 
el  e blSd 
el  a d bo  zyb  bib 
el  e ptit 

el  va  a 1 tlnlverslte 
el  ablt  pari 
el  etUdi  1 Sgle 


Et  void  Nicole  Suchard. 
Elle  est  blonde. 

Elle  a de  beaux  yeux  bleus. 
Elle  est  petite. 

Elle  va  I I'unlversite. 

Elle  habite  Paris. 

Elle  ^tudle  1* anglais. 


QUESTIONS 


Est-ce  que  Nicole  est  blonde? 
Elle  a des  yeux  bleus? 

Elle  est  petite? 

Elle  est  etudlante? 

Est-ce  qu*elle  etudle  1» anglais? 
Est-c,e  qu*elle  est  brune? 


Est-ce  qu*elle  est  grande? 
Elle  a des  yeux  bruns? 

OCi  est;::^ce  qu*elle  habite? 
Ou  est-ce  qu*elle  Etudle? 
Qu» est-ce  qu’elle  ^tudie? 
Oil  est-ce  qu*elle  va? 


i 

I 

I 

[ 


I 
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INTRODUCTION 


[ Reading  for  comprehension  Is  a skill  which  can  easily  he  developed. 

[ ^ 

[ To  understand  a text  requires  the  application  of  a few  simple 

techniques  explained  In  these  exercises. 

! 

I 

Theawrong  way  to  read  — adopted  unfortunately  by  too  many  students 
consists  In  leafing  through  the  pages  of  a dictionary  as  soon  as 
an  unknown  word  appears.  It  usually  results  In  frustration  and 
the  feeling  that  the  text  does  not  make  sense.  Any  given  text 
contains  Invariably  a number  of  unfamiliar  words.  This  Is 
even  true  of  literary  texts  In  one»s  own  language.  To  Interpret 
a text,  a dictionary,'  or  an  end-vocabulary,  must  be  the  last 
resort.  There  are  at  least  two  other  devices  which  should  be 
used  first,  l.e.  meaning  through  context,  and  meaning  through 
cognates . 

1.  Meaning  through  context. 

The  context  Is  the  most  Important  device  to  establish  meaning. 

In  the  following  two  sentences,  for  example,  the  word  compass 
does  not  mean  the  same  thing: 

She  traced  a circle  with  the  help  of  a compass . 

She  found  her  way  with  the  help  of  a compass. 

These  two  Instruments  have  no  relationship  with  each  other.  The 
context,  however,  leaves  no  doubt  as  to  which  Instrument  Is  meant 
In  each  case.  The  same  Is  true  of  a French  text.  A student 
must  learn  to  understand  from  context  — from  the  context  of  each 
sentence  to  the  context  of  the  entire  text. 

2o  Mea nlng . t hr ough  c ogna t e s . 

Cognates  are  words  wMch  In  French  and  English  have  a common  root 
and  can  easily  be  recognized  as  ’’parent”  words  (example:  English 

ambitious,  French  ambltleux) . If  proper  caution  Is  exercised, 
cognates  can  be  of  great  help  In  asserting  the  meaning  of  a given 
sentence. 

4 

Understanding,  as  a positive  concept.  Is  not  easy  to  define.  It 
Is  easier  to  state  what  It  Is  not.  Understanding  does  not  consist 
of  a simple  translation  into  one*s  own  language.  Far  too  many 
beginning  language 'students  mistakenly  seek  an  English  equivalent 
for  every  French  word.  This  Is  not  only  undesirable  but  Impossible. 

Besides,  understanding  a text  does  not  necessarily  Imply  an 
exact  knowledge  of  the  meaning  of  every  word.  The  context  will 
often  let  you  Infer  the  general  area  of  meaning.  In  the  following 
sentence,  for  example:  "The  zookeeper  caught  the  finch  that 

pN  escaped  from  Its  cage,"  you  deduce  that  finch  Is  some  kind  of  an 

animal.  In  many  cases  this  general  area  of  meaning  Is  sufficient 
for  understanding  the  text.  You  do  not  even  need  to  know  at 
first  what  kind  of  an  animal  a finch  Is,  although  you  certainly 
ought  to  find  out  before  you  can  call  your  assignment  done 
properly. 
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The  best  evidence understanding  is  the  realization  that  the 
whole  text  makes  sense,  that  every  paragraph  fits  the  logic  of 
the  topic. 

The  exercises  following  the  reading  sections  are  designed  to 
help  you  understand  the  text.  These  are  followed  by  questions  . 
which  are  intended  to  lead  you  to  a step-by-step  comprehension 
of  the  passage.  The  ability  to  answer  these  questions  before 
looking  up  the  confirmation  answers  is  proof  of  your  understanding. 


} 


Reading  Procedure 

^he  following  steps  will  greatly  facilitate  year  comprehension  of 
a text: 

First  Step;. 

Read  the  title  and  the  entire  text  silently  without  stopping  for 
any  unfamiliar  word.  From  this  initial  non-stop  reading,  you  will 
derive  a general  impression  of  the  basic  content  of  the  text.  At 
the  end  of  the  first  reading  ask  yourself  these  two  questions: 

What  is  the  text  about?  What  is  the  main  topic? 

Second  Step; 

Now  read  the  first  line  of  each  paragraph  without  referring  to 
the  vocabulary.  You  will  discover  the  main  points  of  the  author* s 
argument.  The  first  sentence  of  each  paragraph  is  a lead  sentence 
which  states  briefly  the  thought  to  be  developed  in  the  rest  of 
the  paragraph.  Thus,  the  first  line  of  each  paragraph  gives 
you,  so  to  speak,  an  outline  of  the  text.  Ask  yourself  now; 

What  are  the  major  ideas  presented  in  the  text? 

Third  Step: 

Now  read  the  first  paragraph.  Underline  the  words  which  still 
fall  to  make  sense.  (Remember  that  you  do  not  have  to  find  an 
: English  equivalent  for  every  French  word*.)  The  words  to  be 
‘underlined  will  normally  be  in  sentences  which,  for  the  time 
f being,  seem  meaningless.  Look  up  the  verb  only.  Reread  the  whole 
I sentence  now,  keeping  in  mind  the  three  or  four  (or  more)  possible 
: meanings  given  by  the  vocabulary.  With  the  help  of  the  context, 
'you  should  now  be  able  to  get  a general  idea  of  the  sentence. 

! Proceed  in  this  fashion  for  the  rest  of  the  paragraph.  . 

=^Fourth  Step; 

Now  reread  this  same  paragraph  over  again.  Iiook  up  all  the  words 
(a  very  small  number  by  now)  which  seem, essential  to  the  text  and 
still  fail  to  make  sense  when  taken  in  context.  Proceed  in  the 
same  manner  with  each  of  the  remaining  paragraphs.  Once  this 
technique  has  become  second  nature,  it  will  save  you  an  enormous 
amount  of  reading  time. 
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Final  Step; 

The  last  step  should  consist  of  learning  the  new  vocabulary, 
at  least  those  words  which  are  frequent  in  the  language.  The 
exercises  which  follow  the  vocabulary  section  are  devised  for 
that  very  purpose. 

Now,  let  us  apply  this  technique  to  our  first  text.  Read  the 
following  text  without  consulting  the  vocabulary. 

"France  and  Paris"  (that*s  the  title).  "France  is  situated  in 
the  West  of  Europe."  Now  that  the  meaning  is  clear,  let’s 
say  it  more  idiomatically,  "France  is  located  in  Western  Europe, 
or  even  "France  is  part  of  Western  Europe.”  See  how  easy  it  is? 
Let’s  see  what  you  can  do  by  yourself.  Good  luck*. 


I,  (After  Frame  Number  809) 

LA  FRANCE  ET  PARIS 

(1.)  La  France  est  situee  dans  I’ouest  de  I’Europe.  Les  habitants  •. 
de  ce  pays  s* appellant  les  Frangals.  La  France  est  un  pays 
a * environ  .(l)‘-50:  millions  de  Franqals. 

(2.)  La  France  a la  forme  d»un  hexagone.  Elle  est  limit^e  par 
des  mers:  La  Manche  et  l*0c4an  Atlantique  A I’ouest,  la  M^diter- 

ran^e  au  sud.  Elle  est  limit^e  aussi  par  des  montagnesj  les 
Pyr^n^es  au  sud,  les  Alpes  et  le  Jura  a I’est,  Elle  est  limit^e 
encore  (2)  par  le  Rhin  au  nord-est.  Ces  mers  et  ces  montagnes 
constituent  des  fronti^res  naturelles.  Au  Nord,  la  frontlere 
entre  la  France  et  la  Belgique  suit  (3)  une  ligne  artificielle. 

(3.)  La  France  est  dlvls^e  en  deux  parties:  Paris  et  le  reste 
de  la  France..  Paris  est  different  du  reste  de  la  France.  Les 
habitants  de  Paris  parlent  le  dlalecte  caract^ristique  de  la 
vllle,  le  parisien.  La  vie  (4)  A Paris  est  diffdrente  de  la  vie 
dans  le  reste  de  la  France. 

.)  Paris  est  sltu^  :au  centre  de  la  France.  C’est  la  capitale 
du  pays  et  son  centre  admlnlstratlf . On  gouverne  le  pays  de 
Paris.  0*est  un  grand  centre  dconomique:  les  routes  et  les 

chemlns  de  fer  (5)  montent  vers  Paris,  et  descendent  vers  la 
province,  iis  forment  les  rayons  d’une  roue  (6)  avec  Paris 
au  centre.  C’Sst  aussi  un  des  grands  centres  culturels  de 
1* Europe. 

(5.)  Paris  est  une  grande  vllle  cosmopolite,  comme  New  York. 

Elle  subit  (7)  1* influence  du  monde  (8)  entier.  A Paris,  on 


1.'  (about)  2.  (further)  3.  (runs  along)  4.  (life)  5.  (rail- 
roads) 6.  (spokes  of  a wheel)  7.  regoit  8.  (world) 
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voit  les  grosses  voitures  (9)  amer:'.calnes  et  aussi  les  petltes 
autos  frangalses,  allemandes  (10),  suedolses  (11),  ou  italiennes. 

On  peut  entrer  dans  de  pet  its  magasins  fran<jals  typlques  ou  dans 
de  grands  magasins  comme  Unlprlx^  comparables  ^ Woolworth.  On 
peut  fa  ire  son  marche  (12)  dans  des  supermarkets,  comme  A.  and  P. 

On  trouve  de  vleilles  pharmacies  et  des  "drugstores"  A l.*am^ricaine. 
Dans  les  cinemas,  on  passe  des  films  francais  et  des  films  de 
Hollywood,  et  d» ailleurs  (13).  On  prend  (l4)  des  repas  frangals, 
blen  entendu  (15),  mais  aussi  anglais,  Itcdien,  espagnol,  et 
d*autres  (lb)  langues.  Dans  les  cafes  on  bolt  du  vin,  de  la 
bi^re,  ou  m^me  du  coca-cola.  On  peut  lire  des  journaux  frangals 
ou,  si  on  pr^f^re,  le  New  York  Times.  Beaucoup  d*  America  ins 
r^vent  (17)  d»un  rendez-vous  A Paris.  Beaucoup  d* artistes  et  de 
peintres  habit ent  la  capita le  frangaise.  En  (I8)  les  tourlstes 
des  autres  pays  viennent  visiter  cette  belle  ville. 

(6.)  Capltale  de  la  Prance  et  centre  administratif  du  pays, 

Paris  reste  (19)  la  destination  favorite  des  artistes  et  des 
tourlstes.  Mais  Paris  est  diff^i’ent  du  reste  de  la  Prance. 


9.  autos  10.  (German)  11.  de  Su^de  12.  acheter  les  choses 
ndcessaires  13.  (from  elsewhere)  l4.  (takes)  15.  naturellement 
16.  (other)  17.  (dream)  18.  (in  summer)  19.  est 


Exercices 


After  reading  the  text  in  its  entirety  and  the  first  sentence 
of  each  paragraph,  answer  the  following  questions: 

1.  De  quol  parle-t-on? 

2.  Quelle  (what)  est  la  forme  du  pays? 

3.  Quelles  sont  -les  parties  de  la  Prance? 

4.  Qu*est-ce  qui  forme  lo  centre  du  pays? 

5.  Quel  aspect  caractdrlse  Paris  et  New  York? 

Now  read  the  first  two  paragraphs  and  answer  these  questions* 

6.  De  quel  continent  est-ce  que  la  Prance  fait  partle? 

7.  Qui  sont  les  Prangais? 

8.  Relies  mers  limit  ent  la  Prance? 

9.  Quelles  montagnes  limitent  la  Prance? 

10.  Est-ce  qu*une  front l^re  naturelle  llmite  la  Prance  au  nord? 

11.  Qu* est-ce  qui  limite  la  Prance  au  nord? 

Now  read  the  third  paragraph: 

12.  Qu* est-ce  qui  est  different  de  Paris? 

i 13.  Qu* est-ce  qui  caracterlse  les  habitants  de  Paris? 

I 14.  Quelle  deuxi^me  difference  y a-t-il? 

! 

f 

; 

6 

I 


O 

ERIC 


273-^ 


Novi  read  the  fourth  paragraph; 

15.  Quelle  est  la  situation  g^ographique  et  ^conomique  de  Paris? 

16.  Pourquoi  est-ce  que  Paris  est  le  centre  administratif  de  la 
Prance? 

Read  the  fifth  paragraph; 

17.  Qu* est-ce  qui  exerce  une  Influence  sur  Paris? 

18.  Qu* est-ce  qui  montre ^1* inf luence  du  monde  entier? 

19.  Qui  visite  Paris  en  et^? 

Notice  that  you  have  answered  questions  containing  unknown  words. 
Meaning  had  to  he  inferred  from  context.  For  Instance,  the  word 
montagne  was  explained  in  the  context  through  Alpes  and  Pyr^n^es, 
the  word  mer,  likewise  (Mane he,  Oc ^an  At lant ique ) . When  the  words 
Quest,  nord , sud,  sud-ouest  recurred  In  the  same  paragraph  you 
inferred  rightly  from  context  that  these  were  cardinal  points. 

You  may  not  know  exactly  what  est  or  ouest  means.  But  looking 
at  a map  of  France  will  tell  you  that  the  Atlantic  is  in  the 
west  and  Germany  in  the  east.  Therefore  the  word  ouest  must 
mean  west.  The  other  details  can  he  inferred  in  a nice  manner. 

A number  of  words  (limlte,  fronti^re,  naturelle,  etc.)  are 
easily  understodd  because  they  are  cognates. 


VOCABULARY 

The  following  words  are  unknown  to  you.  Through  context,  you 
probably  arrived  at  a general-leaning.  Here  is  now  the  precise 
meaning  of  each.  Every  noun  is  introduced  with  its  article  to 
indicate  the  gender.  The  numbers  in  parentheses  refer  to  the 
paragraph  in  the  text  and  will  help  you  to  find  a particular 
vocabulary  item. 


? 


I 


le  pays  (l) 
environ  (l) 
encore  (2) 
suivre  (2) 
la  vie  (3) 

le  chemln  de  fer  (4) 
le  rayon  (4) 
la  roue  (4) 
sublr  (5) 
le  monde  (5) 

la  volture,  une  auto  (5) 

allemande  (5) 

suddoise  (5) 

falre  son  marchd  (5) 

d»allleurs  (5) 

le  repas  (5) 

blen  entendu  (5) 

m^me  (5) 

r^ver  (de)  (5) 


the  country 
about 

also,  still,  further 

to  follow 

life 

railroad 

spoke  (of  a wheel) 
wheel 

to  feel,  to  be  affected  by 

the  world 

oar 

German 

Swedish 

to  go  shopping 
from  elsewhere 
meal 

naturally 

even 

fco  dream  (of) 


t0  ait 
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le  rendez-vous  (5) 

beaucoup  (de)  (5) 

le  ^elntre  (5) 

un  ete 

en  ete 

raster 

le  reste  (6) 


meeting  place 
many 
painter 
summer 

during  the  summer,  in  summer 

to  remain 

remainder 


Questions  about  details: 

20.  Qu*est-oe  qui  limits  la  Prance  h I'ouest? 

21.  Qu*est-ce  qui  limits  la  Prance  au  sud? 

22.  Qu*est-ce  qui  limits  la  Prance  h I'est? 

23.  Qu*est-ce  qui  limite  la  Prance  au  nord? 

24.  Est-oe  que  le  Rhin  est  une  montagne? 

25.  Qu»est*ce  que  le  parisien? 

26.  Ou  vont  les  chemins  de  fer? 

27.  Qu’est-ce  qui  est  au  centre  de  la  roue? 

28.  Qu* est-oe  qui  exeroe  une  influence  sur  Paris? 

29.  Quelle  ville  est  le  rendez-vous  favor!  du  monde  entler? 


Read  the  text  again.  Every  sentence  should  now  make  sense  without 
having  to  translate. 

Proceed  in  like  manner  with  every  reading  text.  Answer  the  questions 
before  consulting  the  vocabulary  section  which  will  be  found  at 
the  end  of  the  exercises. 

Vocabulary  learning: 

The  verb  is  the  key  to  understanding  a sentence.  Vocabulary 
learning,  therefore,  must  center  around  the  verb.  Make  yourself 
some  flashcards:  copy  the  verb  in  the  infinitive  on  one  side  of 

the  card  and  on  the  other  side  the  sentence  in  which  the  verb 
occurred.  Then  memorize  these  sentences.  Note  that  you  are  not 
writing  the  English  equivalent  anywhere.  Learn  from  context  and 
in  French. 


Confirmation  answers. 

1.  de  la  Prance  et  de  Paris 

2.  un  hexagone 

3.  Paris  et  le  reste 

4.  Paris 

5.  1* aspect  cosmopolite 

6.  de  1* Europe 

7.  les  habitants  de  la  Prance 

8.  la  Manche,  1* Ocean  Atlantique  et  la  Mediterranee 

9.  les  Pyrenees,  les  Alpes  et  le  Jura 

10 . non 

11 . la  Belgique 


12.  le  reste  de  la  Prance 

13.  leur  dialecte 

14.  la  vie  ^ Paris 

15.  Paris  est  au  centre  du  pays, 

16.  On  gouverne  le  pays  de  Paris. 

17.  le  monde  entler. 

18.  les  voitures,  les  magasins,  les  films,  les  repas 

19.  les  pelntres,  les  artistes  et  les  touristes 

20.  des  mers 

21.  une  mer 

22.  des  montagnes 

23.  la  Belgique 

24.  non 

25.  un  dialecte 

26.  vers  Paris 

27.  Paris 

28.  le  monde  entler 

29.  Paris 
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PROBLEM  14 

A.  Prepositional  Phrases  Introduced  by  /d(e)/ 

1.  SPEECH 


O 


il 

vyS 

d la 

vll 

11 

vyS 

dU 

kafe 

11 

vyS 

de 

kolonl 

11 

vyS 

d 1 

otel 

11 

vyg 

de 

z6d 

11 

vyS 

t 

pari  - 

11 

vyg 

d 

n§t 

he  ;ls  coming  from  downtown 
’ from  the  bar 

from  the  colonies 

from  the  hotel  . 
from  the  Indies 

from  Paris 
ffom  Nantes 


11 

pari 

d la 

vll 

he  is  speaking  of 

the  town 

11 

pari 

dU 

kafe 

of 

the  bar 

11 

pari 

de 

kolonl 

of 

the  colonies 

11 

pari 

d 1 ' 

otel 

of 

the  hotel 

11 

pari 

de 

zSf§f 

of 

the  children 

11 

pari 

t 

pari 

of 

Paris 

11 

pari 

d 

n§t 

of 

Nantes 

1.  The  English  expression  from  or  o£  corresponds 
to  several  expressions  in  French: 

/vll/  is  preceded  by  / /> 

/kafe/  is  preceded  by  / /. 

/kolonl/  is  preceded  by  / /. 

/otel/  is  preceded  by  7 /. 

/pari/  is  preceded  by  / ' /. 

2.  Before  a feminine  noun  /j / Is  used. 

3.  Before  a masculine  noun  / / 1?  used. 

4.  Before  a plural  noun  / / Is  used. 

5.  Before  a noun  beginning  with  a vowel  sound  / 

Is  used. 

6.  If  the  plural  noun  begins  with  a vowel  sound  a 
/ / Is  added  before  the  noun . 

7.  Before  the  name  of  a city  / / or  / / Is  used. 


Confirmation 


/ 


/d  la/ 

/dU/ 

/de/ 

/de  1/ 

A/ 

/d  la/ 

/dO/ 

/de/ 

/d  1/ 

A/ 

/d/.  A/ 


O 


O 
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PROBLEM  1*’^- 

B.  Int err ogat Ives  Corresponding  to  the 
Prepositional  Phrases  Introduced  by  /d(0)/ 


d 

u 

esk 

il 

vy® 

d 

u 

eske 

vu 

vne 

where  is  he  coming  from? 
where  are  you  coming  from? 


1.  What  is  the  interrogative  expression?  / /. 


Confirmation 
/d  u esk(o)/ 


2.  /d  u esk(o)/  means 


where  from? 


3.  The  two  forms  used  for  where  from  are  / / 

• 

/d  u esk/  is  used  before  . 

/d  u eske/  is  used  before  ■ . 


/d  u esk/ 

/d  u eske/ 
a vowel  sound 
a consonant 


db' ' 

kl 

parle 

til 

of  whom  is  he  speaking? 

de  . 

ki 

parle 

vu 

of  whom  are  you  speaking? 

de 

kwa 

parle 

til 

what  is  he  speaking  of? 

de 

kwa 

parle 

vu 

what  are  you  speaking  of? 

1.  /d(e)  kl/  is  the  interrogative  corresponding 
to  the  English . 


Confirmation 
of  whom 


2.  /d(e)  kwa/  is  the  interrogative  which  corresponds 
to  the  English  . 


of  what 


3.  Note  the  word  order.  The  subject  pronoun  /il/ 

or  /vu/  occurs  the  verb,  /il/  or  /el/  is 

linked  to  the  verb  by  means  of  a / f sound. 

i - 

2 . SPELLING 


after 

A/ 


\ 


il 

vlent 

de  la 

ville 

11 

parle 

de  la 

ville 

il 

vient 

du 

cafe 

11 

parle 

du 

cafe 

11 

vient 

des 

colonies 

11 

parle 

des 

colonies 

11 

vient 

de  1* 

h6tel 

11 

parle 

de  1* 

h^tel 

11 

vient 

des 

Indes 

11 

parle 

des 

enfant s 

il 

vient 

de 

Paris 

11 

parle 

de 

Paris 

11 

vient 

de 

Nantes 

il 

parle 

de 

Nantes 

a'oii 

est-ee 

qu* 

il  vient? 

d'o& 

est-ce 

que 

vous  venez? 

de 

qul 

parle- 

t-il? 

de 

qul 

parlez- 

vous? 

de 

quDi 

parle- 

t-il? 

de 

quoi 

parlez- 

vous? 

376 

Frame  810;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /il  vyS  t pari/ 

11  vient  de  Paris 
S3  /la  vil/  la  ville 
,R.  /il  vy5  d la  vil/ 

11  vlent  de  la  vllle 

S.  /ll  vyS  t pari/ 

11  vlent  de  Paris 
S2  /le  bUro/  le  bureau 
R.  /ll  vye  dU  bttro/ 

11  vlent  du  bureau 


he  Is  coming  from  Paris 
the  town 

he  Is  coming  from  downtown 

he  Is  coming  from  Paris 
the  office 

he  Is  coming  from  the  office 


Frame  811:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


WS.  /l  Uzln/  I'uslne 
S.  /d  u eske  vu  vne?/ 

d^oii  est-ce  que  vous  venez? 
R.  /s©  vy§  d 1 ttzln/ 

Je  vlens  de  l*uslne 


the  factory 

where  are  you  coming  from? 

I am  coming  from  the  factory 


Written  stimuli: 

1.  le'  ca? e 57  l»appartement 

5,  Paris  6.  le  bureau  7* 
9.  la  classe  10.  l«eeole 
13.  I*h8tel  l4.  le  train 
bureau  l8.  l*appartement 


3.  la  malson  4.  le  restaurant 
l»unlverslte  ,8.  le  magasln 
11.  la  cuisine  12.  la  vllle 
15.  1* autobus  16.  l*usine  1?. 
19,.  le  train  20.^  l»ecole. 


le 


Frame  812:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 


S.  /se  vyS  t pari/ 
je  vlens  de  Paris 

R.  /pard3,  d u esko  vu  vne?/ 
pardon,  d*oii  est-ce  que  vous 

venez? 

S.  /ll  vyen  t pari/ 

13s  vienneht  de  Paris 
R.  /pard3,  d u esk  11  vyen?/ 
pardon,  d*oii  est-ce  qu*lls 
vlennent?  . 


I am  coming  from  Paris 

pardon,  where  are  you  coming  from? 

they  are  coming  from  Paris 
pardon,  where  are  they  coming  from? 


Frame  813;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


WS.  /l0  per/  le  pere 
S.  /da  kl  parle  vu?/ 
de  qul  parlez-vous? 
R.  /s©  pa3^1  P®3?/ 

je  parle  du  p^re 


the  father 

of  whom  ar^  you  speaking? 

I am  speaking  of  the  father 
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Written  stimuli; 
1,  le  marchancl 
5.  les  parents 
9 . 1 * ingenleur 
13 . les  parents 
17 . la  marchande 


2.  la  m^re  3.  enfant  4.  les  enfants 
6.  l*epici^re  7.  le  ‘boucher  8.  le  professeur 

10.  le  gargon  11.  l*4tudlante  12.  la  fille 

l4.  l*el^ve  15.  les  marchands  16,.  le  marchand 
18.  l*ami  19.  la  soeur  20.  les  fr^res. 


Frame  8l^;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 

S.  I*m  speaking  of  the  father  R.  ie  parle  du  p^re 

/3e  pari  dtt  per/ 


'■STIMULUS 

RESPONSE 

I* 

m 

speaking 

of 

the 

daughter 

je 

parle 

de 

la  fille 

I* 

m 

speaking 

of 

the 

butcher 

Je 

parle 

du 

boucher 

'm 

speaking 

of 

the 

waiter 

Je 

parle 

du 

gargon 

I* 

m 

speaking 

of 

the 

merchant 

Je 

parle 

du 

marchand 

I* 

m 

speaking 

of 

the 

children 

parle 

des 

^ enfants 

I» 

m 

speaking 

of 

the 

friend 

parle 

de 

I’ami 

It 

m 

speaking 

of 

the 

sister 

je 

parle 

de 

la  soeur 

I» 

m 

speaking 

of 

the 

engineer 

Je 

parle 

de 

1 * ingenieur 

I* 

m 

speaking 

of 

the 

mother 

Je 

parle 

de 

la  m^re 

I* 

m 

speaking 

of 

the 

parents 

Je 

parle 

des 

s parents 

I» 

m 

speaking 

of 

the 

child 

Je 

parle 

de 

1* enfant 

I* 

m 

speaking 

of 

the 

professor 

Je 

parle 

du  professeur 

I* 

m 

speaking 

of 

the 

student  (F) 

Je 

parle 

de 

I’etudlante 

m 

speaking 

of 

the 

grocer’ s 

je 

parle 

de 

I’epici^re 

wife 

I* 

m 

speaking 

of 

the 

brothers 

Je 

parle 

des 

} fr^res 

I* 

m 

speaking 

of 

the 

merchants 

Je 

parle 

des 

t marchands 

I* 

m 

speaking 

of 

the 

parents 

Je 

parle 

des 

[ parents 

I* 

m 

speaking 

of 

the 

pupil 

je 

parle 

de 

1’  el^ve 

I* 

m 

speaking 

of 

the 

merchant 

Je 

parle 

du 

marchand 

m 

speaking 

of 

the 

merchant  (F)je 

parle 

de 

la  marchande 

Frame  815 « omitted. 


Frame  8l6;  Form  questions  according  to  the  following  model; 


S.  /el  pari  de  zSfS/ 

elle  parle  des  enfants 

R.  /de  ki  parle  tel?/ 
de  qui  parle-t-elle? 

S.  /el  pari  d la  vil/ 
elle  parle  de  la  ville 

R.  /de  kwa  parle  tel?/ 
de  quo!  parle-t-elle? 


Frame  8 17:  omitted. 


she  is  speaking  of  the  children 
of  whom  is  she  speaking? 

she  is  speaking  of  the  city 
of  what  is  she  speaking? 


o 
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Frame  8l8;  Form  questions  according  to  the  following  model: 


S.  /3a  pari  d la  dam/ 

Je  parle  de  la  dame 

R,  /da  ki  parle  vu?/ 
de  qul  parlez-vous? 

S.  /s©  pari  d la  vll/ 
je  parle  de  la  vllle 

R.  /da  kwa  parle  vu?/ 
de  quoi  parlez-vous? 

S.  /3a  vy6  d la  vil/ 

je  vlens  de  la  vllle 
R.  /d  u eska  vu  vne?/ 

d»o'ii  est-ce  que  vous  venez? 


I am  speaking  of  the  lady 
of  whom  are  you  speaking? 

I am  speaking  of  the  city 
of  what  are  you  speaking? 

I am  coming  from  downtown 
where  are  you  coming  from? 


Frame  8l9:  Form  sequences  according  to  the  following  model; 

S.  /el  pari  da  la  dam/ 

elle  parle  de  la  dame  she  is  speaking  of  the  lady 

R.  /da  kl  parla  tel?/ 

de  qul  par le-t -elle?  of  whom  is  she  speaking? 

S.  /d(a)  la  dam/ 

de  la  dame  of  the  lady 

R.  /ki  pari  da  la  dam?/ 


qul  parle  de  la  dame? 

S.  /la  3dn  fly/  la  jeune  fille 

S.  /el  vyg  d la  vil/ 

elle  vient  de  la  vllle 

R.  /d  u esk  el  vyg?/ 

d*o^  est-ce  gu*elle  vient? 

S.  /d  la  vil/  de  la  vllle 

R.  /kl  vyg  d la  vll?/ 
qul  vient  de  la  vllle? 

S.  /la  3dn  fly/  la  Jeune  fille 

S.  /el  tyg  le  vetmS/ 

elle  tlent  les  vgtements 

R.  /kesk  el  tyg?/ 

qu« est-ce  qu'elle  tlent? 

S.  /le  vetmg/  les  vgtements 

R.  /ki  tyg  le  vetmS?/ 

qul  tlent  les  vgtements? 

S.  /la  3dn  fly/  la  jeune  fille 

S.  /el  pari  de  vetmg/ 

elle  parle  des  vgtements 

R.  /de  kwa  parla  tel?/ 
de  quoi  parle-t-elle? 

S.  /de  vetmg/  des  vgtements 

R.  /ki  pari  de  vetmg?/ 

qul  parle  des  vgtements? 

S.  /la  3bn  fly/  la  jeune  fille 


who  is  speaking  of  the  lady? 
the  girl 


she  is  coming  from  downtown 

where  is  she  coming  from? 
from  downtown 

who  Is  coming  from  downtown? 
the  girl 


she  has  the  clothes 

what  does  she  have? 
the  clothes 

who  has  the  clothes? 
the  girl 


she  is  speaking  of  the  clothes 

of  what  is  she  speaking? 
of  the  clothes 

who  is  speaking  of  the  clothes? 
the  girl 


stimuli : 


il  parle  de  la  marchande 
elle  lave  les  chemises 
11  arrive  du  bureau 
11  parle  des  legons 
elle  vient  de  la  maison 
elle  parle  du  professeur 


11  repare  les  chaussures 
11  parle  de  l»auto 
elle  sort  de  l*^eole 
elle  parle  de  la  fille 
11  conduit  l*auto 
11  parle  des  ^pici^res 
11  parle  des  enfants 


Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frame  8l4, 


PROBLEM 

0.  The  Possessive  Case 
1.  SPEECH 


English ; 
French : 


the  lady*  s hat 
le  Japa  d'la  darn 


the  children*  s books 

le  livx^^^  de^fS  I 


1.  The  word  order  In  French  Is  reversed  if 
compared  to  English.  In  English  the  person 
to  whom  the  object  belongs  (lady*s)  often 
precedes  the  object  (hat).  In  French  the  person 

to  whom  the  object  belongs  (precedes  or 

follows)  the  object. 


Confirmation 


follows 


The  Pattern 


Before  a Consonant : 


the  lady*s  coat 
the  boy*s  coat 

the  boys*  coats,  the  coats  of 
the  boys 


Before  a Vowel: 


the  child *s  coat 
the  children’s  coats 


l0  mSto 

d 1 

Sfgf 

le  mSto 

de 

zSfS 

I0  mSfto 

d la 

dam 

I0  mSto 

dd 

garsd 

I0  iriSto 

de 

garsd 
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1.  Before  a consonant  French  uses 

or  / / as  a link  between  the  two  nouns. 

2.  /d  la/  precedes  a noun  in  the . 

3.  /dll/  precedes  a noun  in  the  . 

4.  /de/  precedes  a;  noun  in  the . 

5.  Before  a vowel  sound  / ( and  / / serve  as 

a link  between  the  two  nouns . 

6.  /d  l/  precedes  a noun  in  the  . 


Confirmation 
/d  la/,  /dti/ 
/de/ 

feminine  sing, 
masculine  sing, 
plural 
/d  l/,  /de/ 

singular 


7.  In  the  plural  an  additional  / / sound  is  added 

before  the  noun. 


2.  SPEILINa 

I 


le  manteau 

de  la 

dame 

le  manteau 

de  1’ enfant 

le  manteau 

du 

gargon 

les  manteaux 

des  enfant s 

le  manteau 

des 

garQons 

Frame  820;  Form  sentences  according  to 


S.  /l  3fa  d la  dan/ 

1* enfant  de  la  dame 
S2  /l0  per/  le  p^re 

R.  /l  SfS  dU  per/ 

1* enfant  du  p^re 

S.  /l  §fa  dtt  per/ 

1* enfant  du  p^re 

S2  /la  dan/  la  dame 
R.  /l  Sf§  d la  dan/ 

1* enfant  de  la  dame 


the  following  pattern: 

the  lady’s  child 
the  father 

the  father’s  child 

the  father’s  child 
the  lady 

the  lady’s  child 


Frame  821;  Form  sentences  according  to  the  following  pattern: 
S.  /el  a le  rob  de  la  dan/ 

elle  a les  robes  de  la  dame  she  has  the  lady’s  dresses 
S2  /le  jbn  fly/  les  jeunes  filles  the  girls 
R.  /el  a le  rob  de  3c3n  fly/ 

elle  a les  robes  des  jeunes  she  has  the  girls’  dresses 
filles 
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Stimuli; 

elle  a les  blouses  de  la  Jeune  fllle 
11  lit  les  lettres  du  marchand 
11  porte  les  tasses  de  la  dame 
elle  a les  robes  des  etudlantes 
11  achate  les  pantalons  du  gargon 
elle  lave  les  chemises  des  bouchers 
elle  trouve  les  llvres  du  professeur 
11  explique  les  legons  des  eleves 
11  fume  les  cigarettes  du  Jeune  homm'' 

11  mange  les  legumes  du  marchand 
elle  alme  les  chapeaux  des  bouch^res 
elle  aide  les  amis  des  Jeunes  fllles 
elle  vend  les  fleurs  de  la  marchande 
11  conduit  les  autos  du  professeur 
11  repare  les  chaussures  de  la  Jeune  fllle 
elle  achate  les  manteaux  des  dames 
elle  lave  les  blouses  des  bouch^res 
11  montre  les  magaslns  du  marchand 
11  flnlt  les  llvres  du  professeur 


Frame  822;  Form  sentences  according  to  the  following  model; 


S.  /el  a le  vetmS  d la  dam/ 
elle  a les  v^tements  de  la 
dame 

S2  /l  3fS/  1* enfant 

R.  /el  a le  vetmS  d 1 §(fS/ 
elle  a les  v^tements  de 

1»  enfant 

S.  /el  a le  vetmS  d la  dam/ 
elle  a les  v^tements  de  la 

dame 

S2  /le  zSfS/  les  enfants 

R.  /el  a le  vetmS  de  z§fS/ 
elle  a les  v^tements  des 

enfants 


she  has  the  lady*s  clothes 
the  child 

she  has  the  child *s  clothes 

she  has  the  lady*s  clothes 
the  children 

she  has  the  children's  clothes 


Stimuli ; 

elle  lave  les  v^tements  de  1* enfant 
11  alme  les  pantalons  de  l»lngenleur 
11  fume  les  cigarettes  des  amis 
11  porte  les  tasses  de  la  dame 
elle  a les  robes  des  m^res 
elle  achate  les  llvres  de  l*^etudlante 
elle  vend  les  legumes  de  l*eplclere 
elle  aide  les  enfants  des  ouvrlers 
elle  lave  les  chemises  des  bouchers 
11  explique  les  legons  de  I'el^ve 
11  donne  les  v^tements  des  amis 
11  mange  les  legumes  du  marchand^ 
elle  alme  les  chapeaux  des  boucheres 
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elle  trouve  les  robes  de  l»ouvriere 
elle  lit  les  lettres  des  etudiants 
il  expllque  les  leQons  des  enfant s 
il  conduit  les  autos  du  professeur 
il  repare  les  chaussures  de  la  Jeune  fille 
il  montre  les  manteaux  de  l*^picl^re 
il  montre  les  magaslns  du  marchand 
il  finlt  les  lettres  des  el^ves 
elle  lave  les  enfants  de  I’ami^ 
il  trouve  les  v^tements  du  bebe 


Frame  823?  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 


S.  the  professor* s car 


R,  l»auto  du  professeur 
/l  oto  dU  profesbr/ 


STIMULUS 


RESPONSE 


the  butcher* s clothes 
the  merchant *s  clothes 
the  lady*s  clothes 
the  child* s clothes 
the  children* s clothes 
the  student *s  shoes 
the  engineer* s children 
the  worker *s  children 
the  lady’s  children 
the  student *s  books 
the  professor’s  books 
the  girl’s  shoes 
the  lady’s  hat 
the  student’s  letter 
the  children’s  letter 
the  girl’s  dress 
the  lady’s  cigarettes 
the  butcher’s  cigarettes 
the  child’s  friend 


les  v^tements  du  boucher 

les  v^tements  du  marchand 

les  v^tcments  de  la  dame 

les  v^tements  de  1* enfant 

les  v^tements  des  enfants 

les  chaussures  de  I’^tudlant 

les  enfants  de  I’ingenieur 

les  enfants  de  I’ouvrier 

les  enfants  de  la  dame 

les  livres  de  I’etudlant 

les  livres  du  professeur 

les  chaussures  de  la  jeune  fille 

le  chapeau  de  la  dame 

la  lettre  de  I’^tudlant 

la  lettre  des  enfants 

la  robe  de  la  jeune  fille 

les  cigarettes  de  la  dame 

les  cigarettes  du  boucher 

I’ami  de  1’ enfant 


Frame  824;  Review  of  Interrogatlves . 
the  following  model; 


i S.  /3S  pari  dU  kafe/ 

I Jean  parle  du  cafe 
I R.  /de  kwa  parle  til?/ 
de  quol  parle-t-ll? 

s. 

S.  /3S  vyg  dU  kafe/ 

Jean  vlent  du  cafe 
R.  /d  u esk  il  vyg?/ 

d’oii  est-ce  qu’il  vient? 


Form  sequences  according  to 

John  is  speaking  of  the  bar 
of  what  ,1s  he  speaking? 

John  is  coming  from  the  bar 
where  is  he  coming  from? 


o 
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S.  /3S  pari  a s3  per/ 
Jean  parle  kt  son  pfere 

R.  /a  ki  parle  til?/ 
h qul  parle-t-11? 

S.  /3a  va  o kafe/ 

Jean  va  au  caf^ 

R.  /u  esk  11  va?/ 

oCi  est-ce  qu*il  va? 

S.  /3a  pari  de  marl/ 
Jean  parle  de  Marie 

R.  /de  ki  parle  til?/ 
de  qui  parle-t-il? 


John  is  speaking  to  his  father 
to  whom  is  he  speaking? 

John  is  going  to  the  bar 
where  is  he  going? 

John  is  speaking  of  Mary 
of  whom  is  he  speaking? 


Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frame  823 . 


Listening  Comprehension  exercise; 

The  following  dialogue  is  available  only  from  tape.  It  will 
train  you  in  listening  comprehension.  There  will  be  some  words 
unknown  to  you.  I*he  meaning,  however^  will  become  clear  from 
context.  Listen  to  it  as  often  as  needed  until  you  understand 
it  and  are  able  to  answer  the  questions  which  follow.  In  this 
dialogue  Nicole  describes  her  apartment  and  the  friends  she  meets. 
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PROBLEM  15;  the  INFINITIVE 

1.  SPEECH 


English;  We  are  going  to  sell  the  car. 

1.  In  the  example  above,  the  verb  sell  is 
preceded  by  _• 


Confirmation 

to 


2 To  sell  is  called  an  infinitive, 
we  form  the  Infinitive  by  adding  ^ 


In  English 

the  verb. 


before 


French ; 


Present ; 
Infinitive ; 


1.  Contrary  to  English,  French  forms  its  infinitive 

by  adding  sortiethlng  the  verb. 

2.  There  are  several  endings  for  the  French  verb. 

In  the  infinitive,  /dond/  becomes  / /vado/ 

becomes  / / . 

3 . French  adds  the  sound  / / to  the  stem  of  /&on^/ 

to  form  the  Infinitive,  and  the  sound  /,  / 

stem  of  • 

4.  The  Infinitive  for  /sorts/  is  / /. 

5.  French  adds  / V to  the  stem  to  form  the 


Confirmation 


infinitive . 

6.  The  infinitive  of  /finisS/  is  /. 


/. 


7 What  consonant  of  the  stem  /finis/  is  omitted? 

/_y- 

8.  What  sound  is  added  to  /fini/?  / / • 

9 For  the  verbs  of  the  second  group  there  is 

often  no  clue  from  the  verb  to  tell 

infinitive  is.  The  infinitive  must 

each  verb.  Verbs  whose  stems  end  in  /-is/  follow 

the  pattern  of  flnlr . 


after 

/done/ 

/vSdr/ 

/e/ 

/r/ 

/ sortlr/ 
/ir/ 

/flnir/ 

/s/ 

/r/ 


10.  Frequent  patterns: 


•nu 

zald 

partir 

11 

fo 

partir 

we  are  going  to  le^ve 
(we)  have  to  leave 


Confirmation 


11.  The  infinitive  is  used  after  any  form  of 
the  verb  / /.  It  indicates  that  the  action 

is  about  to  happen.  Note  the  other  forms  of 
the  verb  /nu  zais/:  /vu  zale/;  /ll  vS/j 

/3(e)  ve/;  /ttt  va/5  /ll  va/. 


/aid/ 


12.  The  infinitive  is  used  after  the  expression 

/ / and  indicates  that  the  action  has  to 

happen. 


/ll  fo/ 


13.  Note  the  infinitive  of  the  following  verbs: 


Present : 
Infinitive: 


nu  som  I 

etr  j to  be 


nu  zav3  | 

avwar  I to  have 


2.  SPELLING 


Present ; 
Infinitive: 


donnons 

donner 


vendons  j sortons  | finlssons 
vendre  sortlr  t f inlr 


Note: 

1,  The  verbs  of  the  first  group  form  their 

infinitive  in  . 

2.  The  verbs  of  the  second  group  form  their 

infinitive  either  in  or  in  . 


Present ; 
Infinitive: 


Frame  825: 


mettre 

to 

put 

attendre 

to 

wait  for 

rendre 

to 

give  back,  return 

entendre 

to 

hear 

promettre 

to 

promise 

descendre 

to 

go  down 

repondre 

to 

answer 

perdre 

to 

lose 

nous  sommes  nous  avons 

$tre  i avoir 

I 


Confirmation 

-er 

-re,  -ir 
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Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 

\ S.  /nu  donS/  nous  donnons 
' R.  /done/  donner 

i 

I S.  /nu  vSdd/  nous  vendons 
I R.  /v3dr/  vendre 

Frame  826: 

sortir 
part Ir 
venlr 
revenir 
tenir 
devenir 
appartenir 
servlr 


Change  the  stimulus  according 

to  the  following  pattern: 

S.  /nu  sorts/  nous  s or tons 

we  are  going  out 

R,  /sortir/  sortir 

to  go  out 

S.  /ll  vy^  11  vlent 

he  Is  coming 

R.  /venlr/  venir 

to  come 

Frame  827 : 

f inlr 

to  finish 

sortir 

to  go  out 

devenir 

to  become 

cholslr 

to  choose 

punlr 

to  punish 

appartenir 

to  belong 

rouglr 

to  get  red 

revenir 

to  come  back,  return 

sallr 

to  get  dirty 

partir 

to  leave 

reus sir 

to  succeed 

grossir 

to  get  fat 

grandir 

to  get  tall 

Change  the  stimulus  according 

to  the  following  pattern: 

S.  /nu  finlsS/  nous  finlssons 

1 we  are  finishing 

R.  /finir/  flnir 

to  finish 

we  are  giving 
to  give 

we  are  selling 
to  sell 


to  go  out 
to  leave 
to  come 

to  come  hack,  return 
to  hold 
to  become 
to  belong 
to  serve 


I 


Frame  828:  Change  the  stimulus 

WS.  /r§  I0  llvr/ 
rend  le  livre 
S.  /iceske  vu  zale  fer?/ 

qu»est-ce  que  vous  allez 
faire? 

R*  Ae  ve  rSdr  I0  llvr/ 

Je  vals  rendre  le  livre 

WRITTEN  STimUJS 

grandlt 

grosslt 

ecrlt 

attend  le  marc hand 
met  la  table 
conduit  l»auto 
cholslt  une  robe 
reusslt  i l»ecole 
finlt  le  travail 
qultte  I'unlverslte 
punlt  1* enfant 
descend  dans  la  rue 
repond  a Marie 
sallt  les  v^tements 
plait  au  monsieur 
part  aujourd^hui 
revlent  a la  maison 
sert  des  fruits 
finlt  le  frangals 
donne  des  raisins 
ecoute  la  muslque 
cherche  des  fleurs 
ecrlt  une  lettre 
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according  to  the  following  pattern 


is  giving  back  the  book 
what  are  you  going  to  do? 


I am  going  to  give  back  the  book 

RESPONSE 

Je  vals  grandlr 
Je  vals  grossir 
je  vals  ecrire 

je  vals  attendre  le  marchand 
je  vals  mettre  la  table 
je  vals  conduire  l»auto 
je  vals  choisir  une  robe 
je  vals  reusslr  ^ I’^cole 
je  vals  finlr  .le  travail 
je  vals  quitter  l*universite 
je  vals  punlr  1» enfant 
je  vals  descendre  dans  la  rue 
je  vals  repondre  ^ Marie 
je  vals  salir  les  v^tements 
je  vals  plalre  au  monsieur 
je  vals  partlr  aujourd’hul 
je  vals  revenlr  k la  maison 
je  vals  servlr  des  fruits 
je  vals  finlr  le  frangais 
je  vals  donner  des  raisins 
je  vals  ec outer  la  muslque 
je  vals  chercher  des  fleurs 
je  vals  ecrire  une  lettre 


Frame  829:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 
S.  /nu  v§d6  1 oto/ 

nous  vendons  I'auto  we  are  selling  the  car 

R.  /nu  zal3  v§dr  1 oto/ 

nous  allons  vendre  l*auto  we  are  going  to  sell  the  car 


Frame  830:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 
S.  /nu  v§d3  1 oto/ 

nous  vendons  l»auto  we  are  selling  the  car 

R.  /nu  zalS  v§dr  1 oto/ 

nous  allons  vendre  l«auto  we  are  going  to  sell  the  car 
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Frame  831;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  travay?/  Jean  travaille? 

R.  /nS,  il  va  travaye/ 
non,  il  va  travailler 

S.  /3§  va  travaye?/ 

Jean  va  travailler? 

R.  /n3,  il  travay/ 
non,  il  travaille 


is.  John  working? 

no,  he  is  going  to  work 

is  John  going  to  work?, 
no,  he  is  working 


Frame  832:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /nu  parts/  nous  partons  we  are  leaving 

R.  /il  fo  partlr/ 

il  faut  partir  (we)  have  to  leave 


S,  /3§  sor/  Jean  sort  John  is  going  out 

R.  /il  fo  sortlr/ 

11  faut  sortlr  (he)  has  to  go  out 


Frame  833 • Form  sentences  according  to  the  following  model: 


S.  /30  ve  vSdr  la  rob/ 
je  vais  vendre  la  robe 

R.  /pardS,  keske  vu  zale  vSdr?/ 
pardon,  qu*est-ce  que  vous 

allez  vendre? 

S.  /il  fo  v§dr  la  rob/ 

11  faut  vendre  la  robe 
R.  /pardS,  kesk  11  fo  v§dr?/ 
pardon,  qu*est-ce  qu’il  faut 
vendre? 


I am  going  to  sell  the  dress 
pardon,  what  are  you  going  to  sell? 

the  dress  has  to  be  sold 
pardon,  what  has  to  be  sold? 


Frame  83^:  Form  sentences  according  to  the  following  model: 


S.  /la  rob/  la  robe 
S2  /keske  vu  zale  v3dr?/ 

[ qu»est-ce  que  vous  allez 

[ vendre? 

R.  /s©  ve  vSdr  la  rob/ 

[ je  vais  vendre  la  robe 

S.  /la  pom/  la  pomme 
S2  /kesk  11  fo  mSse?/ 

qu»est-ce  qu*ll  faut  manger? 
R.  /il  fo  mS3e  la  poir/ 

11  faut  manger  la  pomme 


the  dress  ' 

what  are  you  going  to  sell? 

I am  going  to  sell  the  dress 
the  apple 

what  must  be  eaten? 
the  apple  must  be  eaten 


o 
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Written  stimuli; 

le  journal 
1® autobus  . 
un  livre 
du  vln 
la  malson 
1’  auto 
sa  robe 
la  leg on 
le  frangals 
du  pain 
la  table 
le  Journal 
les  verres 


la  blouse  de  la  dame 
des  fleurs 
de  1»  argent 
la  vine 

la  bicyclette  du  gargon 
le  livre  de  frangals 
l»epicerle 
1* university 
du  la  it 

le  livre  des  enfants 
la  valsselle 
les  fleurs 
de  la  viande 


Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frame  828. 

The  universal  stimulus  is  qu»est-ce  que  vous  allez  faire? 


Listening  Comprehension  exercise  - Les  fitudes  d* Alain: 

In  this  monologue  Alan  discusses  his  studies  and  his  future. 
Listen  until  you  can  understand  it  and  answer  the  questions. 


) 
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PROBLEM  16 

Verbs  /puvwar/,  /vulwar/,  /fer/ 

1.  SPEECH  . 

The  verbs  /vulwar/  and  /puvwar/  belong  to  the  verb  group  with  three 
verb  stems . 


Present  Tense; 


nu  vUlS 

nu 

puvb 

1 

. nu 

f ezS  ' 

vu  vule 

vu 

puve 

vu 

fet 

11  vbl 

i ; 1 

11 

pbv 

ii 

fb 

3(:®)  1 

1 3(a) 

pb 

3,(9) 

fe 

ta  vb  1 

1 ta- 

pb 

tu 

fe 

11  ; vb  1 

ll  • 

pb 

11 

fe  , 

Ihfinjltivej:.  1 

t 

\ . 

1 

( 

1 

1 

1 ' J 

vulwal* 

j 

1 

|>uvwar 
1 ' 

1 

! fer 

* 

weaning:;  . ' 

' > * 

1 

I 

to  want  1 

1 can^  to  be  able 

; io  do. 

to  make 

.1 ■- 

1 . What . Is  the  first  stem?  / / . 

2.  What  Is  the  . second  stem?  / /. 

A vowel  changje  has  occurred  between  stem  1 and 
stem  2.  The  /u/  becomes  / /. 

3.  The  third  stem  Is  a short  stem.  It  Is  called 

a short  stem  because  the Is  omitted. 

4.  The  short  stem  lis.  formed  by  omitting  the  last 

consonant  of  stem  number  . 

5.  Note  the  Infinitives.  / / is  added  to  the  stem. 

6.  /war/  Is  added  to  the  stem  number 

■ 

The  verb  /fer/  Is  Irregular;  Its  forms  cannot  be 
predicted  but  must  be  memorized. 


Confirmation 
/vul/ 

Ml/ 

/8/ 


U 


last  con- 
sonant 

2 

/war/ 

1 


3(e) 

vb 

mS3e 

11 

e.  . 

pb 

mSse 

1.  The  form  /mSse/  Is  called  the 


I want  to  eat 
he  can  eat 

Confirmation 
. Infinitive 


2.  The  Infinitive  Is  used  after  any  form. of  the  verbs 

/__/  / /. 


/vulS/, 

/puv3/ 


i 


o 
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2:  SPELLING, 


hoUs 

‘ voulons 

j nous 

pouvons 

nous 

• fa Isons 

vous 

voulez 

t ■ vous 

pouvez 

vous 

faites 

11s 

veulfent  , 

1 ils 

peuvent. 

ils 

font 

Je 

veux 

• Je 

peux 

Je 

fals 

tu 

veux 

1 tu 
1 il  , 

peux 

tu 

fals 

li 

veut 

peut 

j ^ 

11 

fait 

Je 

veux 

manger 

11 

peut 

manger 

Frame  835;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /nu  vulS/  nous  voulons  we  want 
R.  /se  v8/  Je  veux  I want 


S.  /vu  vule/  vous  voulez 
R.  /tU  vtJ/  tu  veux 


you  want, 
you  want 


S.  /nu  puvS/  nous  pouvons  we  can 
R.  /s©  P^/  Je  peux  I can 


S.  /vu  puve/  vous  pouvez 
R;  /tu  pU/  tu  peu'x 

S.  /el  vai/ 

elles  veulent 

R.  /el  vd/  elle  veut 

S.  /il  pbv/ 
ils  peuvent 

R.  /il  p»/  il  peut 


you  can 
you  can 


they  want 
she  wants 


they  can 
he  can 


Frame  836:  Form  utterances  according  to  the  following  model: 


S.  Ae  pU/  Je  peux 

R.  /nu  puvS/  nous  pouvons 

S.  /tu  pd/  tu  peux 

R.  /vu  puve/  vous  pouvez 

S.  /il  p»/  il  peut 

R.  /il  pdv/  11s  peuvent 

S.  /se  vd/  je  veux 

R.  /nu  vuld/  nous  voulons 


I can 
we  can 

you  can 
you  can 

he  can 
they  can 

I want 
we  want 
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Frame  837:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


WS.  /nu/  nous  we 

S.  /ki  vd  de  legttai?/ 

qui  veut  des  legumes?  who  wants  vegetables? 

R.  /nu  vulb  de  legtlm/ 

nous  voulons  des  legumes  . we  want  vegetables 
WRITTEN 

WMJWS  STIMULUS  RESPONSE 


nous 

qui 

peut 

venir? 

nous  pouvons  venir 

vous 

qui 

veut 

etudier? 

vous  voulez  etudier 

Je 

qui 

veut 

une  fleur? 

Je  veux  une  fleur 

papa 

qui 

veut 

travailler? 

papa  veut  travailler 

les  enfants 

qui 

veut 

des  fruits? 

les  enfants  veulent  des 
fruits 

nous 

qui 

veut 

du  pain? 

nous  voulons  du  pain 

papa 

qui 

peut 

fumer? 

papa  peut  fumer 

les  enfants 

qui 

peut 

diner? 

les  enfants  peuvent  diner 

les  enfants 

qui 

veut 

partlr? 

les  enfants  veulent  partlr 

les  parents 

qui 

veut 

du  vln? 

les  parents  veulent  du  vln 

je 

qui 

peut 

descendre? 

Je  peux  descendre 

nous 

qui 

veut 

dormlr? 

nous  voulons  dormir 

vous 

qui 

peut 

reusslr? 

vous  pouvez  reusslr 

les  enfants 

qui 

veut 

Jouer? 

les  enfants  veulent  Jouer 

vous 

qui 

veut 

des  v^tements? 

vous  voulez  des  vStements 

les  enfants 

qui 

veut 

partir? 

les  enfants  veulent  partir 

nous 

qui 

veut 

de  I’eau? 

nous  voulons  de  1‘eau 

Je 

qui 

peut 

sortlr? 

Je  peux  sortir 

les  enfants 

qui 

peut 

moiiter? 

les  enfants  peuvent  monter 

les  enfants 

qui 

veut 

revenlr? 

les  enfants  veulent  revenir 

Frame  838:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /se  v'd  de  legUm/ 

Je  veux  des  legumes 
R.  /keske  vu  vule?/ 

qu»est-ce  que  vous  voulez? 

I want  vegetables 
what  do  you  want? 

S.  /ll  v'6  de  legUm/ 

11  veut  des  legumes 
R.  /kesk  11  vd?/ 

qu’est-ce  qu»il  veut? 

he  wants  vegetables 
what  does  he  want? 

S.  /s©  vd  mS3e/ 

Je  veux  manger 
R.  /keske  vu  vule  fer?/ 

qu*est-ce  que  vous  voulez 

fa ire? 

I want  to  eat 

what  do  you  want  to  do? 

S.  /il  v8  nSse/ 
il  veut  manger 
R.  /kesk  11  v8  fer?/ 

qu*est-ce  qu’ll  veut  falre? 

he  wants  to  eat 

what  does  he  , want  to  do? 

o 
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Frame  839s  Form  utterances  according  to  the  following  model; 
S.  /de  legttm.-  mS.3e/ 

des  legumes  - manger  vegetables  - to  eat 

S2  /kesk  il  vb  f er?/ 

qu<est-ce  qu*il  veut  faire?  what  does  he  want  to  do? 

R.  /il  vb  mSse/ 


il  veut  manger 

S.  /de  legUm  - mSse/ 
des  legumes  - manger 
S2  /kesk  il  vb?/ 

qu*est-ce  qu»il  veut? 
R.  /il  vb  de  legUm/ 
il  veut  des  legumes 

Stimuli : 

l*auto. . .conduire 
le  professeur . . .^couter 
de  1*  argent . . .chercher 
une  chemise. . .raccommoder 
une  cigarette. . .fumer 
1» enfant . . .ohasser 
un  llvre. . .finlr 
l*ouvrler . . .alder 
un  Journal. . .lire 
le  fromage. . .sentir 


he  wants  to  eat 


vegetables  - to  eat 
what  does  he  want? 
he  wants  vegetables 


la  leqon. . .etudler 
le  llvre, . .expllquer 
des  fruits . . .donner 
une  lettre. . .attendre 
1* ing^nleur . . .montrer  . 
des  verres . . . laver 
le  Jeune  homme ... Etudler 
le  travail. . .r^usslr 
de  la  bl^re. . .cholslr 
une  fleur . . .trouver 


Frame  840;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 

S.  /nu  fezb/  nous  fa Isons  we  do,  make 
R.  /3a  fe/  Je  fals  I do,  make 


S.  /vu  fey'  vous  faites  you  do,  make 

R.  /ttt  fe/  tu  fals  you  do,  make 


S.  /ll  fS/  11  font  they  do,  make 

R.  /Il  fe/  11  fait  he  does,  makes 


; Frame  84l;  Change  the  stimulus 

S.  Ae  fe/  Je  fals 

R.  /nu  fezb/  nous  fa Isons 

S.  /ttt  fe/  tu  fals 

R.  /vu  fet/  vous  faites 

S.  /el  fe/  elle  fait 
R.  /el  fb/  elles  font 


according  to  the  following  pattern; 

I do,  make 
we  do,  make 

you  do,  make 
you  do,  make 

she  does,  makes 
they  do,  make 
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Frame  84g;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


WSc  /nu/  nous 
S.  /ki  fe  le  davwar?/ 
qui  fait  les  devoirs? 

R.  /nu  fezd  le  davwar? 

nous  faisons  les  devoirs 


we 

who  is  doing  the  homework? 
we  are  doing  the  homework 


Written  s.tlmuli: 

1.  vous  2.  maman  3*  nous  4.  les  ouvriers  5*  je  6.  vous 

7.  nous  8.  vous  9.  je  10.  maman  11.  nous  12.  les  enfant s 

13.  les  enfants  14.  nous  15.  vous  16.  les  enfant s 17.  les 

ouvriers  18.  nous  19.  maman  20.  vous. 


Frame  843 : Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


R.  nous  voulons  du  pain 
/nu  vul3  dU  p§/ 

RESPONSE 


S.  we  want  bread 


STIMllLUS 

we  are  doing  the  work 
we  want  wine 
we  can  leave, 
you  want  bread 
he  is  doing  the  dishes 
the  children  are  doing  the  dishes 
the  children  want  milk 
the  children  can  write 
we  can  come 

we  are  doing  the  dishes 
he  wants  bread 
he  can  come 

the  children  want  watex* 

the  children  can  work 

I can  work 

she  wants  to  work 

she  is  doing  the  dishes 

the  children  are  doing  the  dishes 

you  can  come 

you  are  doing  the  dishes 

you  want  bread 

you  are  doing  the  work 


nous  faisons  le  travail 
nous  voulons  du.  vln 
nous  pouvons  partir 
vous  voulez  du  pain 
11  fait  la  valsselle 
les  enfants  font  la  valsselle 
les  enfants  veulent  du  la it 
les  enfants  peuvent  ecrlre 
nous  pouvons  venlr 
nous  faisons  la  valsselle 
11  veut  du  pain 
il  peut  venir 

les  enfants  veulent  de  l*eau 

les  enfants  peuvent'  travalller 

je  peux  travalller 

elle  veut  travalller 

elle  fait  la  valsselle 

les  enfants  font  la  valsselle 

vous  pouvez  venlr 

vous  faltes  la  valsselle 

vous  voulez  du  pain 

vous  faltes  le  travail 


Frame  844 : Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


WS.  /travaye/  travalller 
S.  /keske  vu  vule  fer?/ 

qu«est-ce  que  vous  voulez 
fa ire? 

R.  /se  vd  travaye/ 

je  veu3<  travalller 


to  work 

what  do  you  want  to  do? 


I want  to  work 
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Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frames  837  and  843 . 


LES  PREPARATIPS  DU  DEJEUNER 


Introduction — Jane  and  Mother  are  preparing  lunch,  for  Father  will 
be  home  soon. 


It » s lunch  time . 

Father  Is  going  to  come  home. 

Mother  Is  coming  home  from  the  grocery  store. 
She*s  bringing  some  vegetables. 

Jane  helps  Mother.  She  carries  the  meat. 
They  go  to  the  kitchen. 

Jane  sets  the  table. 

Mother  prepares  the  vegetables. 

It»s  ready. 

We* re  waiting  for  Father. 

He  wants  to  see  lunch  on  the  table. 


s e 1 dr  dU  desdne 

papa  va  rStre 

mam§  revyS  de  1 eplsrl 

el  a port  de  legUm 

3an  ed  mamS;  el  port  la  vySd 

el  vd  a la  kWlzln 

3an  me  la  tabl 

mamS  prepar  le  legUm 

s e pre 

d natd  papa 

11  vd  vwar  le  desdne  sUr  la 
tabl 


C»est  l»heure  du  dejeuner. 

Papa  va  rentrer . 

Maman  revient  de  l»^eplcerle. 

Elle  apporte  des  legumes. 

Jeanne  aide  maman,  elle  porte  la 

vlande. 

Elies  vont  ^ la  cuisine. 

Jeanne  met  la  table. 

Maman  prepare  les  legumes . 

C»est  pr^t . 

On  attend  papa. 

II  veut  voir  le  dejeuner  sur  la 
table . 


QUESTIONS 


Qul  va  rentrer? 

Qul  revient  de  l»eplcerle? 
Qu*est-ce  qu*elle  apporte? 
Qul  aide  maman? 

Qu»est-ce  que  Jeanne  porte? 
Ou  est-ce  qu*elles  vont? 

Qul  prepare  les  legumes? 

Qul  met  la  table? 

Qul  attend  papa? 


Qu*  est-ce 

Qu*  est-ce 
Et  maman? 
Qu*  est-ce 
Qu*  est-ce 
OiA  est-ce 
Qu*  est-ce 
Et  maman? 
Qu*  est-ce 


qu*ll  veut  voir  sur  la 
table? 

que  papa  va  falre? 

Qu* est-ce  qu*elle  fait? 
qu*elle  apporte? 
que  Jeanne  fait? 
qu*elles  vont? 
que  Jeanne  fait? 

qul  est  pr^t? 
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II.  (Aftgr  Frame  844) 

IE  RESTS  DE  LA  FRANCE  O 

1.  Les  habitants  de  Paris  appellant  le  reste  de  la  France  la 
Province.  Les  habitants  de  Paris  s’appellent  les  Parisiens.  Ils 
meorisent  souvent  les  provinciaux.  Ils  ridiculisent  leurs  manidres . 

(1)  Ils  rlent  (2)  de  leur  naivete,  de  leur  manque  (3)  de  raf Hne- 
ment , 

.2,  Wals  le  week-end,  les  Parisiens  vont  en  province.  Ils  admirent 
le  charme  de  la  campagne,  (4)  la  beaute  des  montagnes.  Ils  vont 
en  province  pour~l*alre  du  camping,  du  ski  ou  pour  p^cher.  Ils 
ont  souvent  des  parents  en  province.  Et  ils  rdvent  de  prendre 
leur  retraite  (5j  dans  un  petit  village  de  province,  dans  une 
petite  mai son  et  un  petit  jardln.  En  attendant,  (6)  ils  passent 
le  week-end  "en  province.” 

3.  "la  province"  c*est  "la  douce  (7)  France."  45  millions  de 
Fran<5als  environ  habitant  la  province,  Ils  habitant  un  pays 
d*une  grande  beauts  et  d'une  ^norme  variety.  Dans  la  campagne, 
on  volt  de  pet its  champs  (8)  cultives  avec  soin,  (9)  des  villages 
d*un  charme  particuTierT  Les  belles  f or §t  s Invlt  ent  d la  promenade  * 

(10)  La  France  a une  variete  de  montagnes s les  petites  montagnes 
comme  les  Ardennes  et  les  Vosges  et  les  grandes  montagnes  conpe 

les  Alpes  et  les  Pyrenees.  Les  Alpes  sont  majestueuses  et  invitent 
les  sportifs  au  ski,  et  h l®alplnisme.  On  fait  des  excursions  dans 
les  Vosges  pour  visiter  un  vieux  chateau  ou  pour  faire  un  pique- 
nique.  La  vie  en  province  est  agreable. 

4.  Les  fleuves,  comme  la  Seine  et  la  Loire,  et  les  rivieres, 
comme  la  Marne  et  l»Oise,  abondent  en  polssons.  (ll)  Beaucoup  de 
Pranqais  aiment  la  p^che.  La  p§che  est  un  de  leurs  sports  favoris, 

Mais  d*autres  vont  I la  p%che  pour  dormir.  Les  ploheurs  sont 
assis  (12)  au  bord  d*une  riviere.  Une  bouteille  de  vin,  du' "pain 

e^  de  la  saucisse  rendent  la  p^che  agreable. 

5#  En  province,  il  faut  visiter  les  chateaux  et  les  petites  villas, 

Les  chateaux  datent  du  moyen  §ge  ou  de  la  Renaissance, 

(13)  sont  maintenant  des  musees  historiques.  Ils  rappellent  (14")'* 

; la  vie  des  seigneurs  (15)  et  des  rols  (I6)  de  PranceTvSTprouve 
I des  ch§teaux dans  les  valines,  sur  les  montagnes  et  au  bord  d*un 
f fleuve.  Les  petites  villes  de  province  rappellent  le  passd 
: historique  de  la  Prance.  La  ville  entl^re  est  tr^s  ancienne. 

I Les  rues  sont  ftroltes  (17)  et  pavees  de  briques:  beaucoup  de 

I maisons  sont  vieilles.  Elies  ^voquent  le  oass^.  Au  centre  de  la 
ville  on  arrive  sur  la  place  du  marc he  (I8;  0^  on  trouve  l^^glise 
ou  la  cathddrale.  Son  clocher  (19)  domine  la  ville. 


1.  habitudes  2.  tournent  en  ridicule  3.  absence  4.  (country) 

5.  (to  retire)  6.  (meanwhile)  7.  agreable  8.  (fields)  9*  attention 
10.  (walk)  11.  (fish)  12,  (sit)  13 . la  majority  l4.  (recall) 

15,  nobles  I6.  monarques  17 . ne  sont  pas  larges  I8.  (market) 

19.  (steeple) 


. -t- — ' ft. 
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6.  Les  Parislens  vont  aussl  dans  de  petits  restaurants  provinclaux 
pour  degust er  (20)  la  spec la lit e du  pays.  On  off re  des  repas 
excellents  avec  le  vin  de  la  region.  Ces  restaurants  sont 
mentionnes  dans  le  "Guide  Michelin"  et  reputes  pour  leur  cuisine, 
Les  restaurants  excellents  ont  deux  ou  trois  etoiles.  (2l)  Le 
nombre  d* etoiles  indique  la  qualite  de  la  cuisine.  Les  Prangais 
aiment  la  bonne  cuisine. 

7.  Avec  ses  petits  restaurants,  ses  chateaux,  ses ^montagnes  et 
ses  sites  plttoresques,  la  Prance  est  une  belle  region. 


20.  manger  21.  (stars) 


QUESTIONS 


After  reading  the  text  in  its  entirety: 

1.  Quelle  est  1’ impression  generale  de  la  vie  en  province? 

2.  Quelle  est  1* impression  du  pays? 

After  reading  the  first  paragraph: 

3.  Qu’est-ce  que  c*est  que  la  province? 

5.  Qui  sont  les  Parislens? 

5.  Qui  est-ce  qu’ils  rldicullsent? 

6.  Pour quo 1? 

After  reading  paragraph  2: 

7.  Qui  va  en  province? 

8.  Quand  est-ce  qu’ils  vont  en  province? 

9o  Qu» est-ce  que  les  Parislens  font  en  province? 

10.  Ou  habit ent  les  parents  de  beaucoup  de  Parislens? 


After  reading  paragraph  3 • 


11.  Qu’ est-ce 

12.  Qu*est-ee 

13.  Qu*  est-ce 
1^.  Qu* est-ce 
15.  Qu*  est-ce 


qui  caracterise 
qui  caracterise 
qu*on  fait  dans 
qu*on  fait  dans 
qu*on  fait  dans 


la  province? 
les  villages? 
la  for^t? 
les  Alpes? 
les  Vosges? 


After  reading  paragraph  4: 


16.  Ou  est-ce  qu*on  p^che  des  poissons? 

17 o Qu* est-ce  qu*on  p^che? 

18.  Qu* est-ce  qui  est  un  sport? 

19.  Pourquoi  est-ce  que  la  p8che  est  agreable? 

20.  Qu* est-ce  que  des  Prang a is  font  ^ la  p^che? 

21.  Est-ce  que  la  p^che  est  un  sport  serieux? 

22.  Ou  est-ce  qu*on  est  assls? 


- ~ 
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After  reading  paragraph  5s 

23.  Qu'est-ce  qui  est  un  musee  hlstorlque? 

24.  Oil  est-ce  que  les  chateaux  sont  situes?'. 

25.  Qu» est-ce  que  les  chateaux  rappellent? 

26.  Qu* est-ce  qui  est  tres  ancien? 

27.  Qu* est-ce  qu*on  trouve  au  centre  de  la  vllle? 

28.  Qu* est-ce  qui  est  vieux? 

After  paragraph  6: 

29.  Ou  est-ce  qu*on  prend  de  tons  repas? 

30.  Qu* est-ce  qu*on  mange? 

31.  Qu* est-ce  qu*on  boit? 

32.  Qu* est-ce  qui  rend  certains  restaurants  tres  celebres? 

33.  Ou  est-ce  qu*ils  sont  mentionnes? 

3^.  Qu* est-ce  qui  caracterise  un  excellent  restaurant  dans  le 
Guide  Michelin? 

35.  Qu* est-ce  que  les  etoiles  indiquent? 


vocabulary 


la  maniere  (l) 
rire  (de)  (l) 
la  naivete  (l) 
le  manque  (l) 
la  campagne  (2) 
p^cher  (2) 


souvent  (l) 


often 

way,  mannerism 
to  laugh  at,  to  mock 
naivety,  simplicity 
lack 

countryside 
to  fish 
to  dream 
to  retire 
garden 
meanwhile 
sweet 
field 


r§ver  (de)  (2) 
prendre  sa  retraite  (2) 
le  jardin  (2) 
en  attendant  (2) 
douce  (3) 


degust er  (5) 
la  plupart 
une  etoile 


au  bord  de  (4) 
la  bouteille  (4) 
la  saucisse  (4) 


care 

forest 

walk,  stroll 
sport lover 
mountain  climbing 
river 

river  (small) 
fish 

fisherman 

to  sit 

the  bank 

on  the  bank  of 

bottle 

sausage 

to  taste 

most 

star 
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Questions  about  the  details  of  the  text: 

36.  Qu‘est-ce  qu*on  ridiculise? 

37.  De  quo!  est-ee  qu^on  rlt? 

38.  De  quo!  est-ce  qu*on  manque  en  province? 

39*,  De  quoi  est-ce  que  les  Frangais  r^vent? 

40.  Ou  est-ce  qu*ils  vont  prendre  leur'  retrait e? 

41.  Ou  est-ce  que  les  Parlslens  passent  le  week-end? 

42.  Qu» est-ce  qu^on  trouve  dans  les  rivieres? 

43.  Ou  est-ce  qu'on  p^che? 

44.  Oia  est-ce  qu’on  est  assis? 

45.  Qu’ est-ce  qul  date  du  moyen  §ge? 

46 o Qu’ est-ce  que  les  chateaux  rappellent? 

47.  Qu* est-ce  que  les  petites  villes  rappellent? 

48.  Comment  sont  les  rues? 

49.  Qu’ est-ce  qul  domine  la  ville? 

50.  Ou  est-ce  que  I’eglise  est  situee? 


CONFIRMATION  ANSWERS 


1.  La  vie  est  douce  (agreable). 

2.  C’est  un  beau  pays. 

3.  Le  reste  de  la  France. 

4*.  Les  habitants  de  Paris. 

5.  Les  habitants  de  la  province. 

6.  Ils  sont  nalfs  et  manquent  de  rafflnement. 

7.  Les  habitants  de  Paris  (les  Parislens). 

8.  Pendant  le  week-end. 

9.  Du  ski,  du  camping. 

10.  La  province. 

11.  La  beaute  et  la  variete  du  pays. 

12.  Un  charme  particuller. 

13.  Une  promenade. 

14.  Du  ski  et  de  I’alplnlsme. 

15.  Des  excursions,  un  pique-nique. 

16.  Dans  les  fleuves  et  les  rivieres. 

17.  Des  poissons. 

18.  La  p^che. 

19.  A cause  du  vln,  du  pain  et  de  la  saucisse. 

20.  Ils  dormant. 

21.  Non. 

22.  Au  bord  de  la  riviere. 

23.  Les  chateaux. 

,24.  Dans  les  vallees,  sur  les  mqntagnes  et  au  bord  d*un  fleuve..,  , 

25.  La  vie  pass^e  des  seigneurs. 

26.  La  ville. 

27.  Le  marche,  I’eglise  ou  la  cathedra le. 

28.  Les  maisons. 

29.  Dans  les  restaurants  provlnclaux. 

30.  La  speclalite  du  pays. 

31.  Le  vln  de  la  region.  • ' 

32.  Leur  cuisine o 

33.  Dans  le  guide  Mlchelin. 

34.  Des  etolles. 

35.  La  quallte  de  la  cuisine. 
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36.  Les  habitudes  de  la  province. 
37-  De  la  naivete  des  provinciaux. 
38.  De  raf f inement . 

39*  De  leur  retraite, 

40.  En  province. 

41.  En  province, 

^2,  Des  poissons. 

^3.  Dans  la  riviere  (le  fleuve), 

44.  Au  bord  de  la  riviere. 

45,  Les  chtteaux, 

4o,  La  vie  des  seigneurs. 

47.  Le  passe. 

48.  Etroites. 

49.  Le  clocher  de  l*eglise. 

50.  Sur  la  place  du  marche. 


o 

ERIC 


4. 


297 


) 


PROBLEM  17 


Vocabulary 


Frame  846;  Repeat  the  following  utterances  given  by  the  speaker. 


papa  achate  des  cigarettes 
maman  lave  les  mains  de  : 

1» enfant 

la  dame  appelle  1» enfant 
Jean  a les  yeux  noirs 
j*am^ne  1* enfant  a l»ecole 
le  bebe  a une  petite  t^te 
elle  emm^ne  1* enfant 

maman  el^ve  Jeanne 
papa  enl^ve  le  livre 
elle  rappelle  1* enfant 
maman  l^ve  la  t^te 


daddy  is  buying  cigarettes 
mother  is  washing  the  child »s  hands 

the  lady  is  calling  the  child 
John  has.  black  eyes 
I am  bringing  the  child  to  school 
the  baby  has  a small  head 
she  is  taking  the  child  along; 

she  is  taking  the  child  with  her 
mother  is  bringing  Jane  up 
daddy  is  taking  the  book  away 
she  is  calling  the  child  back 
mother  raises  her  head 


Then  respond  according  to  the  following  pattern; 

S.  /papa  a Jet  de  slgaret/ 

papa  achete  des  cigarettes  dad  is  buying  cigarettes 
R,  /kl  a Jet  de  sigaret?  es 
papa?/ 

qul  achate  des  cigarettes?  who  is  buying  cigarettes?  is  it 
est-ce  papa?  dad? 


\ 


[ 

f 

L 


Frame  8^7;  Repeat  the  following  utterances  given  by  the  speaker. 


1* enfant  jette  les  raisins 

Je  m^ne  mes  filles  dans  la 

rue 

11  prefers  dormlr 
elle  esp^re  trouver  du  travail 
ma  fllle  repete  sa  leqon 
la  marchande  p^se  des  legumes 
le  jeune  homme  Idve  la  main 


the  child  is  throwing  the  grapes 
away 

I am  taking  my  daughters  in  the 
street 

he  prefers  to  sleep 
she  hopes  to  find  work 
my  daughter  is  repeating  her  lesson 
the  saleslady  is  weighing  vegetables 
the  young  man  raises  his  hand 


Then  respond  according  to  the  following  pattern; 


S.  /el  prefer  le  sldr/ 

elle  pref^re  le  cldre  she  prefers  the  cider 

R.  /kesk  el  prefer?  es  le 
sidr?/ 

qu» est-ce  qu’elle  pref^re?  what  does  she  prefer?  is  it  the 
est-ce  le  cldre?  cider? 
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Frame  8^8 s Reply  according  to  the  following  pattern: 

S.  the  waiter  Is  throwing  the  apples  R.  le  garQon  Jette  les  pommes 
away  /le  gars3  jet  le  pom/ 


STIMULUS 

the  grocer’s  wife  is  weighing  the 

grapes 

the  "baby  has  blue  eyes 
mother  is  washing  John’s  hands 
the  student  raises  his  head 
the  engineer  is  calling  the  worker 
back 

my  sister  prefers  to  repeat  her 
lessons 

the  young  man  is  calling  the  young 
girl 

the  teacher  is  taking  the  newspaper 
away 

my  brother  hopes  to  complete  his 
homework 

Jane  is  taking  the  child  with  her 
the  worker  is  buying  tobacco 
Henry  hopes  to  find  cigars  at  the 
shop 

Mary  itS  bringing  a young  man  home 

the  schoolboy  raises  his  hand 
the  butcher  is  weighing  meat 
daddy  is  calling  the  waiter  back 
my  daughter  leads  the  cows 
my  son  prefers  to  repeat  his  lessons 


RESPONSE 

I’eplciere  p^se  les  raisins 

le  bebe  a les  yeux  bleus 
maman  lave  les  mains  de  Jean 
I’etudiant  leve  la  t^te 
I’ingenleur  rappelle  I’ouvrier 

ma  soeur  prefere  repeter  ses 
legons 

le  jeune  homme  appelle  la 
jeune  fllle 

le  professeur  enl^ve  le  jour- 
nal 

mon  frere  esp^re  flnlr  ses 
devoirs 

Jeanne  emmene  1* enfant 
I’ouvrier  achete  du  tabac 
Henri  esp^re  trouver  des 
clgares  au  magasln 
Marie  amene  un  jeune  homme 
k la  malson 
I’eleve  leve  la  main 
le  boueher  p^se  de  la  vlande 
papa  rappelle  le  garden 
ma  fllle  m^ne  les  vaches 
mon  fils  prefere  repeter  ses 
legons 


PROBLEM  17 

A.  Two-stem  verbs  with  vowel  change 

1.  SPEECH 

The  following  verbs  belong  to  tne  first  group.  They  have  three 
forms  only  and  an  infinitive  in  /-e/. 


Present  g 

nu 

repetd  I 

vu 

repete  j 

il 

repet  I 

Infinitive  s 

• 

repete  1 

1.  The  vowel  change  to  be  noted  here  is  not  visible 
in  transcription.  It  concerns  the  second  /e/  sound 
of  the  verb  stem.  Pronounce  /rep£ts/  and  /rep^t/. 

The  second  / / cf  /repjet/  is  an  open  /e/.  This 

is  in  accordance  with  the  behavior  of  this  sound. 

In  /repet/  the  /e/  sound  is  followed  by  a . 


Confirmation 


/e/ 


consonant 


Confirmation 

2.  The  following  verbs  are  conjugated  like  /repete/; 

/espere/  to  hope 

/prefer^  to  prefer 

/repete/  to  repeat 

3.  Now  observe  the  verb  stem  in  the  following 
verbs : 


Present : nu 

l(s)v3 

1 nu 

zaJtS 

il 

lev 

1 

1 il 

a Jet 

Infinitive: 

lave 

aSte 

The  change  in  the  verb  stem  is  visible  in  trans- 
cription. The  /a/  sound,  which  is  omitted  in  some 

verbs,  changes  to  / / when  there  is  no  ending 

added  to  the  verb. 

4.  The  verb  /ajte/,  for  example,  has  two  stems: 

/ / when  the  endings  /s/  or  /e/  are  added; 

/ / when  there  is  no  ending. 

Likewise  the  verb  /elve/  has  two  verb  stems: 

/ / and  / /. 


5.  The  following  verbs  follow  the  pattern  of 
/l0ve/  or  /ajtfe/. 


/l(0)ve/ 

to 

/Slve/ 

to 

/elve/ 

to 

/m(0)ne/ 

to 

/amne/ 

to 

Amne/ 

to 

/aJte/ 

to 

A (site/ 

to 

/p0ze/ 

to 

/a pie/ 

to 

/raple/ 

to 

raise 

take  away 

bring  up,  raise 

lead 

bring 

take 

buy 

throw  (throw  away) 

weigh 

call 

call  back 


A/ 


/a  ^t/ 

/a  let/ 

/elv/, 

/elev/ 


2.  SPELLING 


Present : 

nous  repetons 
11  repute 

"T 

,nous 

111 

1 

levons 

l^ve 

, nous 
1 11 

^ 1 

achetons 

achate 

Infinitive: 

repeter 

1 

j 

lever 

J 

acheter 

Confirmation 

1.  Note  the  changes  occuring  in  spelling,  particularly 
the  accents.  In  the  second  stem  which  accent  is  used 
over  the  , called  accent  grave  in  French. 


9 
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Confirmation 

2.  Some  verbs,  however,  omit  the  accent  but  use  double 
consonant  instead: 


Present : 

nous  Jetons 

il  jette 

1 nous 
* il 
1 - 

appelons 

appelle 

Infinitive: 

jeter 

1 

1 

appeler 

3 .  The  tt  or  11  occur  only  when  no  spoken  verb  ending 

is  addeHT  thaT"is  in  the  forms  and  in  the  11s 

or  elles  (plural)  form. 


singular 

s 


4.  The  following  verbs  are  the  most  commonly  used  ones: 


lever 

to 

raise 

enlever 

to 

take  away 

elever 

to 

bring  up,  rear 

mener 

to 

lead 

amener 

to 

bring 

einmener 

to 

take 

acheter 

to 

buy 

Jeter 

to 

throw  (throw  away) 

peser 

to 

weigh 

esperer 

to 

hope 

preferer 

to 

prefer 

repeter 

to 

repeat 

rappeler 

to 

call  back 

Frame  8^9.*  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /vu  za^te?/  vous  achetez?  are  you  buying? 

R.  /wl,  3 a Jet/  oui,  j*achete  yes,  I am  buying 


S.  /vu  prefers?/  vous  preferez?  do  you  prefer? 
R.  /wl,  30  prefer/ 

oui,  je  prefers  yes,  I prefer 


I 

I 


Frame  85O:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


WS.  /nu/  nous 
S.  /kl  a Jet  I0  livr?/ 
qui  achate  le  livre? 

R.  /nu  zajtb  I0  livr/ 

nous  achetons  le  livre 


we 

who  is  buying  the  book? 
we  are  buying  the  book 


Written  stimuli: 


1.  nous  2.  vous 
7.  maman  8.  vous 
enfant*  <3  13 . nous 

enfant s 18.  nous 


3 . vous  ^ . nous  5 • maman  6 . nous 
9.  vous  10.  nous  11.  papa  12.  les 
l4.  nous  15.  vous  16.  maman  17.  les 
19 . vous . 


o 
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Frame  851:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 

WS.  /nu/  nous  we 

S.  /kl  men?/  qul  mene?  who  is  leading? 

R.  /nu  mend/  nous  menons  we  are  leading 

Written  stimuli: 

1.  nous  2.  vous  3.  les  enfant s nous  5.  nous  6.  vous 

7.  papa  8.  l*eplcler  9.  nous  10.  vous  11.  vous  12.  les 
enfants  13 . Jean  1^.  vous  15*  nous  I6.  Je. 

Frame  852 i Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 

WS.  /nu/  nous  we 

S.  /kl  repet?/  qul  repute?  who  Is  repeating? 

R.  /nu  repetd/  nous  repe-  ; we  are  repeating 

tons 

Written  stimuli; 

1.  nous  2.  vous  3.  nous  4.  les  enfants  5.  nous 
6.  maman  7*  vous  8.  nous  9*  nous  10.  papa  11.  nous 

12.  les  enfants  13*  maman  14.  nous  15*  vous  I6.  Marie 

17.  nous  18.  les  enfants  19.  vous  20.  nous. 


Frame  853 : Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 


S.  tell  him -that  you  are 
buying  meat 

STIMULUS 


. R.  j*achete  de  la  vlande 
/3  a Jet  d la  vy§d/ 

RiFSPONSE 


) 


tell  him  that 

we  are  buying 

we  are  repeating 

we  are  hoping 

we  prefer  coffee 

you  prefer  tea 

you  hope  to  sleep 

we  are  hoping,  to  sleep 

dad  prefers  wine 

we  are  buying  meat 

we  are  repeating  the  lesson 

you  hope  to  leave 

we  hope  to  hear 

we  are  weighing  the  baby 

you  are  taking  the  children  along 

you  are  raising  your  hand 

we  are  calling  mother 

we  are  raising  the  child 

we  are  throwing  the  fruit  away 

you  prefer  to  sell 

dad  prefers  to  buy 


nous  achetons 
nous  repetons 
nous  esperons 
nous  preferons  du  cafe 
je  prefdre  du  the 
j*esp^re  dormlr 
nous  esperons  dormlr 
papa  pr^fdre  du  vln 
nous  achetons  de  la  vlande 
nous  repetons  la  leqon 
j*  espdre  partlr 
nous  esperons  entendre 
nous  pesons  le  bebe 
j*emmdne  les  enfants 
je  Idve  la  main 
nous  appelons  maman 
nous  ^levons  1* enfant 
nou^.,  jetons  le  fruit 
je  pr'ifdre  vendre 
papa  prefdre  acheter 


o 
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Stimuli; 

la  Jeune  fllle  repete  la  legon 
mes  amis  jettfent  les  pommes 
l*ingenieur  ehl^ve  le  blcyclette 
papa  p^se  1* enfant 
maman  eleve  Georges 
les  enfants  appellant  le 
professeur 

mon  fr^re  conduit  l*auto 


le  professeur  emmene  l*^tudlant 
l*eplcl^re  appelle  1* enfant 
ma  soeur  achHe  du  la  it 
mes  fils  rep^tent  la  legon 
l*horame  am^ne  le  jeune  homme 
^ la  malson 

le  marchand  m^ne  les  vaches 


Frame  857:  Form  sequences  according  to  the  following  pattern; 


S.  /s  a Jet/  J* achate 

R.  /keska  vu  zale  (z)ajte?/ 
qu*est-ce  que  vous  allez 

acheter? 

S.  /s©  ve  (z)ajte  tin  rob/ 
je  vais  acheter  une  robe 

R.  /u  esk©  vu  zale  (z)ajte 

tin  rob?/ 

ou  est-ce  que  vous  allez 
acheter  une  robe? 

S.  /S  vll/  en  vllle 

Stimuli ; 

Je  repete 
Je  m^ne 
Je  p^se 
je  repute 
j*enl^ve 


I afti  buying 

what  are  you  going  to  buy? 

I am  going  to  buy  a dress 

where  are  you  going  to  buy  a dress? 
downtown 


je  jette 
j»  achete 
je  repete 
j*  achate 


Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frames  853  and  85^. 


PROBLEM  17 
B.  Verb  /dir/ 

1.  SPEKOH 

This  verb  /dir/,  to  say,  has  only  one  unpredictable  form.  See 
for  yourself: 


Present ; 

1 

nu 

dlzb  * 

vu 

dit  1 

11 

dlz  1 

Infinitive;  dir 

3(a) 

di  1 

tu 

di 

11 

di  1 

1 
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I 1.  Which  Is  the  unpredictable  form? 


Confirmation 
/vu  dlt/ 


■ 2.  Otherwise  it  is  a very  regular  verb.  It  follows 
; the  verbs  of  the group. 


second 


3.  It  has  verb  stems:  / / and  / /. 

The  short  form  omits  the  last  consonant  / /. 


2.  SPELLING 


Present : 

nous 

dlsons 

vous 

dltes 

11s 

dlsent 

Je 

dls 

tu 

dls 

11 

dlt 

Infinitive: 

dire 

Frames  858  and  859:  omitted. 


Frame  86O:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /s©  ve  a 1 ekol/ 
je  vais  ^ l*ecole 

R.  /kesk©  vu  dlt?/ 
qu*est-ce  que  vous  dltes? 

S.  /ll  va  a 1 ekol/ 

11  va  ^ l*ecole 

R,.  /kesk  11  dl?/ 

qu*est-ce  qu*ll  dlt? 


I am  going  to  school 
what  are  you  saying? 


he  Is  going  to  school 
what  is  he  saying? 


Listening  Comprehension  exercise  - Une  Jeune  Fllle: 

In  France,  flowers  are  presented  to  Impress  both  a girl  and  her 
parents.  Only  the  boy  who  Is  supposedly  the  girl*s  “favorite” 
will  bring  flowers  to  her. 

Listen  to  the  story  until  you  can  understand  it  and  answer  the 
questions . 
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III,  (After  Frame  860) 

Lft  OASTRONOMIE  OP  L«ART  PE  BIEN  MANSEt 

1.  Lee  PranQais  aiment  falre  de  bone  repas.  gastronomie  est 
I'art  de  blen  manger.  C'est  un  art  tr^s  apprecle. 

2.  La  cuisine  franqaise  est  reput^e  pour  son  excellence.  Faire 
la  cuisine  est  un  veritable  art.  C»est  l»art  de  la  m^nag^re  (l). 
Elle  est  responsable  de  la  cuisine  et  est  respeot^e  pour  son  art 
culinaire.' 

3.  La  manager e consacre  (2)  une  grande  partie  de  la  journ^e  (3) 
a faire  la  cuisine.  Le  matin,  elle  va  en  vllle  pour  acheter  des 
legumes,  de  la  vlande,  du  polsson  et  des  fruits.  Ensuite,  elle 
passe  le  reste  de  la  matinee  (4)  dans  la  cuisine.  Elle  lave  les 
legumes,  nettoie  la  salade,  prepare  la  viande  et  les  hors-d’oeuvre, 
appr^te  (5)  une  bonne  sauce  pour  les  pommes  de  terre  et  fait  un 
bon  dessert . Elle  consacre  une  partie  de  I’apr^s-midi  (6)  i 
preparer  le  diner.  La  cuisine  est  1* occupation  principale  de 

la  menag^re. 

4.  La  nourrlture  (7)  Joue  un  r6le  important  dans  la  vie  du 
FranQals . On  dlscute  volontlers  (8)  de  nourrlture  et  de  cuisine, 
C'est  la  conversation  principale  des  femmes.  Elies  ^changent 
des  recettes  (9).  Mals  les  hommes  aussl  parlent  avec  plalsir 
d*un”^n  repas.  Au  cafe,  avec  leurs  camarades,  11s  parlent  de 

la  preparation  d'une  viande  ou  d'un  rOti  (10).  Ils  vantent  (ll) 
le  talent  culinaire  de  leur  femme.  Les  repas  sont  un  des  plalslrs 
de  la  vie.  En  France,  on  mange  par  plalslr;  mais,  en  g^n^ral, 
on  mange  et  on  bolt  avec  moderation. 

5.  La  nourrlture  pose  aussi  un  probl^me  pour  la  famine.  II 
faut  faire  des  economies  d* argent.  L'ouvrier  et  le  fonctionnalre 
gagnent  (12)  peu  (13)  d' argent  et  un  bon  repas  coQte  cher  (l4). 

La  nourriture  est  la  d^pense  (15)  principale  de  la  familie. 

Ainsi,  la  m^nag^re  dolt  faire  de  son  mieux  (16)  pour  preparer 

de  bons  repas  avec  un  minimum  de  fra is  (17). 

6.  La  France  est  le  pays  de  la  bonne  cuisine— gr^ce  a I'art 
culinaire  et  aux  talents  de  la  menag^re.  Elle  prepare  les  repas 
avec  beaucoup  de  soin.  (18) 


1.  maltresse  de  malson  2.  donne  3*  jour  4,  le  matin 
5.  prepare  6.  1 - 5 P.m.  7.  (food)  8.  aime  discuter 
9.  (recipes)  10.  viande  11.  exaltent  12.  (earn)  13 . une 
petite  somme  l4.  (costs  a lot,  is  expensive)  15.  (expense) 
16.  (do  her  best)  17.  (expenses)  I8.  attention 


J 
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QUESTIONS 

After  reading  the  entire  text : 

1.  De  quel  art  parle-t-on? 

2.  Qu*est-ce  qui  est  important  en  Prance? 

3.  Qu*est-ce  que  les  Prangais  veulent  manger? 

After  paragraphs  1 and  2; 

4.  Qu*est-ce  que  c»est  que  la  gastronomie? 

5.  Qui  fait  la  cuisine? 

6.  Qu*est-ce  qui  fait  la  reputation  de  la  Prance? 

7.  Qu*est-ce  qu*on  respecte? 

After  paragraph  3 : 

8.  Qu*est-ce  que  la  menagere  fait  le  matin? 

9.  Qu*est-ce  qu’elle  fait  dans  la  cuisine? 

10.  Qu»est-ce  qu'elle  fait  l*apres-midi? 

11.  Qu*est-ce  qui  occupe  la  menagere? 

After  paragraph  4; 

12.  De  quo!  par lent  les  Prangais? 

13.  Ou  est-ce  que  les  hommes  discutent  de  cuisine? 

14.  Avec  qui  est-ce  que  les  hommes  parlent  de  nourriture? 

15.  Quelle  qua lit e gouverne  le  plaisir  de  la  table? 

After  paragraph  5: 

17.  Quel  est  le  probl^me  de  la  famille? 

18.  Pourquoi  est-ce  que  l*ouvrier  et  le  fonctionnaire  doivent 
Economiser? 

19.  Qu* est-ce  qu*il  faut  acheter  avec  1* argent  de  la  famille? 

20.  Qu* est-ce  qu*il  faut  avoir  pour  preparer  un  bon  repas? 

21.  Qu* est-ce  qui  limite  la  prEparation  de  bons  repas? 

22.  est-ce  qu*on  mange  bien?  (after  paragraph  6) 


VOCABULARY 


Paragraph  1; 

trEs 

very 

Paragraph  2: 

la  menagere 

housewife 

culinaire 

culinary  (art  of  cooking) 

Paragraph  3 * 

consacrer 

to  devote 

la  journEe 

day 

ensuite 

then,  afterward 

la  matinEe 

morning 

■let  t oyer 

to  clean 

apprEter 

to  prepare,  to  fix 

o 
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la  sauce 
I'apres-mldl 

Paragraph  4 : 
la  nourrlture 
discuter 
volontlers 
^changer 
la  reeette 
le  r6ti 
vanter 

Paragraph  5 : 

le  fonctlonnalre 

gagner 

coQter 

Cher 

codter  Cher 
la  depense 
ainsl 

faire  de  son  mleux 

Paragraph  6 : 
grtce  a 


gravy- 

afternoon 


food 

to  discuss 

gladly^  willingly 

exchange 

recipe 

roast 

to  praise 


employee 

to  earn 

to  cost 

expensive 

to  be  expensive 

expense 

thus 

to  do  bne*s  best 


thanks  to-  • 


Questions  about  details : 

0 

23.  Quelle  est  une  des  occupations  prlnclpales  de  la  femme 
frangaise? 

24.  Qu»est-ce  qu’on  fait  avec  la  vlande? 

25.  Qu*est-ce  qu*on  fait  avec  moderation? 

26.  Qu*est-ce  qul  cotit e cher? 

27.  Qu*est-ce  qu*il  faut  economiser? 

28.  Qu»est-ce  qu»ll  faut  employer  dans  la  cuisine? 

29.  Comment  est-ce  que  la  menagere  prepare  les  repas? 


CONFIRMATION  ANSWERS 

1.  L*art  de  faire  la  cuisine. 

2.  La  nourriture. 

3.  Un  bon  repas. 

4.  L*art  de  blen  manger. 

5.  La  menagere. 

6.  La  cuisine  frangalse. 

7.  L»art  cullnaire  de  la  menagere. 

8.  Elle  achete  des  legumes,  de  la  viande,  du  poisson  et  des  fruits. 

9.  Elle  lave  les  legumes,  nettoie  la  salade,  prepare  la  viande  et 
les  hor s-d  * oeuvre . 

10.  Elle  prepare  le  diner. 

11.  La  cuisine. 

12.  De  nourriture  et  de  cuisine. 

13.  Au  cafe. 
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1^.  Avec  leurs  camarades. 

15.  Les  re^as. 

16.  La  moderation. 

17.  Paire  des  economies. 

18.  Ils  gagnent  peu  d* argent. 

19.  La  nourriture. 

20.  Des  talents  culinaires. 

21.  Le  budget  de  la  famille. 

22.  En  Prance. 

23.  Paire  la  cuisine. 

24.  On  prepare  la  vlande. 

25.  On  mange,  on  bolt. 

26.  Un  bon  repas. 

27.  L* argent. 

2o.  Beaucoup  de  talents. 

29.  Avec  beaucoup  de  soln. 
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PROBLEM  18 


The  verbs  taught  In  this  problem  have  three  verb  stems,  two  long 
verb  stems  and  a short  one. 

A.  /devwar/,  /bwar/,  /resevwar/ 

1.  SPEECH 


Present : 

nu 

d( e)v3 

I bUv?S 

1 res(e)v5 

stem  1 

11 

dwav 

1 bwav 

1 reswav  ' 

stem  2 

39 

dwa 

bwa 

1 

» reswa 

1 

stem  3 

Infinitive : 

devwar 

bwar 

1 

* resevwar 

1 

to 

owe,  must 

j drink 

1 receive 
J 

1.  Stem  2 of  these  verbs  ends  In  / /. 


Confirmation 

/wav/ 


2.  Stem  3 Is  the  short  stem.  It  Is  called  a 
short  stem  because  . 


3.  Stem  1 Is  the  one  you  must  learn. 

The  Infinitive  /devwar/  and  /resevwar/  are  based 
on  stem  . 

The  Infinitive  /bwar/  Is  based  on  stem . 


the  last  con- 
sonant Is 
omitted 


one 

three 


2.  SPELLING 


Present : 

nous 

T 

devons 

“T 

buvons 

' recevons 

vous 

1 

devez 

1 

juvez 

1 recevez 

11s 

1 

dolvent 

1 

1 

bolvent 

resolvent 

Je 

1 

dols 

1 

bols 

1 

recjols 

tu 

1 

dols 

1 

bols 

1 re<jols 

11 

1 

dolt 

1 

1 

bolt 

revolt 

Infinitive : 

1 

devoir 

1 

j_ 

bolre 

1 ^ 

1 recevolr 

Confirmation 

Note  the  spelling  of  the  Infinitives,  /bwar/  Is 

spelled  but  /devwar/  Is  spelled  . bolre, 

devoir  : 
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Frame  86 1;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 


S.  /vu  bUve  dU  kafe?/ 
vous  huvez  du  cafe? 
R.  /wi^  39  bwa  dU  kafe/ 
oui,  je  bois  du  cafe 


are  you  drinking  coffee? 
yes,  I am  drinking  coffee 


Frame  862;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 
S.  /sa  bwa  dU  kafe/ 

je  bois  du  cafe  I am  drinking  coffee 

R.  /vu  btive  dU  kafe?/ 

vous  buvez  du  cafe?  are  you  drinking  coffee? 


Frame  863 : Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 


WS.  /nu/  nous 
S.  /kl  bwa  dU  kafe?/ 
qui  bolt  du  cafe? 

R.  /nu  bUv3  dtl  kafe/ 
nous  buvons  du  cafe 


we 


who  is  drinking  coffee? 
we  are  drinking  coffee 


Written  stimuli; 

1.  nous  2.  vous  3*  nous  4.  les  enfants  5*  les  parents 

6.  vous  7«  nous  8.  nous  9*  vous  10.  vous  11.  papa 

12.  les  enfants  13.  les  enfants  l4.  les  ouvrlers^  15.  nous 
16.  maman  17.  vous  18.  les  etudiants  19*  les  eleves 

20.  nous  21.  vous  22.  nous  23.  nous  24.  les  enfants 

25.  vous. 


Frame  864  * Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 


WS.  /dti  kafe/  du  cafe 
S.  /keska  30  bwa?/ 

qu»est“Ce  que  Je  bois? 
R.  /vu  btive  dti  kafe/^ 
vous  buvez  du  cafe 


coffee 

what  am  I drinking? 
you  are  drinking  coffee 


Written  stimuli i 

1.  tra valuer  2.  du  lait  3 . la  maison  4.  des  livres 
5.  lire  6.  etudier  7.  du  vln  8.  une  lettre  9*  r^ppndre 
10.  travailler  11.  la  ville  12.  le  magasin  13.  ecrlre 
une  lettre  l4.  aller  en  ville  15 . la  vaisselle  16.  les 
devoirs  17.  de  l*eau  I8.  le  journal  19.  lire  le  journal 
20.  des  fleurs. 


Frame  865:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 
S.  tell  him  that  you  are  drinking  R.  je  hois  /^e  hwa/ 


STIlvniLUS 

tell  him  that 

you  are  drinking  wine 

you  must  sleep 

you  must  work 

you  are  receiving  flowers 

we  are  drinking  beer 

we  must  study 

we  notice  the  house 

we  must  come  down 

he  must  sleep 

he  is  receiving  flowers 

he  must  drink  milk 

dad  must  work 

the  children  must  study 

the  children  are  drinking  water 

the  children  receive  milk 

you  must  go  to  town 

the  children  notice  the  flowers 

we  are  drinking  wine 

the  children  are  drinking  milk 

the  parents  must  leave 


RESPONSE 


Je  bois  du  vin 

Je  dois  dormir 

Je  dois  travalller 

Je  regois  des  fleurs 

nous  buvons  de  la  bi^re 

nous  devons  etudier 

nous  apercevons  la  maison 

nous  devons  descendre 

vous  devez  dormir 

vous  recevez  des  fleurs 

vous  devez  bolre  du  lalt 

papa  doit  travalller 

les  enfant s dolvent  Etudier 

les  enfants  boivent  de  I'eau 

les  enfants  regoivent  du  lalt 

Je  dois  aller  en  ville 

les  enfants  apergolvent  les 

fleurs 

nous  buvons  du  vin 

les  enfants  boivent  du  lalt 

les  parents  doivent  partlr 


Frame  866:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  ask  him  whether  he  drinks  milk 
STIMULUS 


ask  him  whether 

he  must  work  est-ce 

the  children  must  work  est-ce 


you  must  work  est-ce 
we  are  drinking  milk  est-cc 
we  are  receiving  flowers  est-ce 
the  children  must  leave  est-ce 
he  must  study  est-ce 
you  are  receiving  bread  est-ce 
we  must  work  est-ce 
the  children  must  work  est-ce 


the  children  notice  the  est-ce 
flowers 

the  children  drink  wine  est-ce 
you  drink  beer  est-ce 
the  children  must  sleep  est-ce 


R.  est-ce  que  vous  buvez  du  la it? 
/eska  vu  bUve  dU  le?/ 

RESPONSE 


que  vous  devez  travalller? 
que  les  enfants  doivent 
travalller? 

que  Je  dois  travalller? 
que  nous  buvons  du  la it? 
que  nous  recevons  des  fleurs? 
que  les  enfants  doivent  partlr? 
que  vous  devez  Etudier? 
que  Je  regois  du  pain? 
que  nous  devons  travalller? 
que  les  enfants  doivent 
travalller? 

que  les  enfants  apergolvent 
les  fleurs? 

que  les  enfants  boivent  du  vin? 

que  Je  bois  de  la  bl^re? 

que  les  enfants  doivent  dormir? 


11^ 
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) 


ask  him  whether 


he  is  drinking  est-ce 

he  must  play  est-ce 

he  notices  the  house  est-ce 

we  receive  milk  est-ce 

you  must  study  est-ce 

the  children  must  est-ce 

study 


Frame  867 : omitt  ed . 


que  vous  huvez? 

que  vous  devez  jouer? 

que  vous  apercevez  la  maison? 

que  nous  recevons  du  la it? 

que  je  dols  etudler? 

que  les  enfant s doivent  etudler? 


Frame  868;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 


S.  /nu  bUvd/  nous  buvons 

R.  /nu  zal3  bwar/ 
nous  a lions  bolre 

S.  /vu  r0s(e)ve/ 
vous  recevez 

R.  /vu  zale  resevwar/ 
vous  allez  recevoir 


we  are  drinking 
we  are  going  to  drink 

you  are  receiving 

you  are  going  to  receive 


Frame  869 : omit t ed . 


[ 

[ 

1 


Frame  870: 

Note  the  meaning  of  the  three  adjectives,  (/lars/  never  means 
‘'large. ") 

/I8g/  long 

/gr§d/  large,  big,  tall 

/lars/  wide 

Give  the  French  equivalent  to  the  English  sentence. 


S.  the  shoes  are  large 


R.  les  chaussures  sont  grandes 
/le  JosUr  s3  grSd/ 


STIMULUS 


RESPONSE 


the  shoes  seem  wide 
the  shoes  are  long 
the  coat  is  long 
the  street  is  wide 
the  room  is  large 
the  table  is  wide 
the  table  is  large 
Henry  is  tall 
the  shop  is  large 
the  house  is  large 
my  sister  is  tall 
the  car  is  wide 
the  car  is  long 
the  car  is  big 
the  blouse  is  large 
the  blouse  is  long 


les  chaussures  paraissent  larges 

les  chaussures  sont  longues 

le  manteau  est  long 

la  rue  est  large 

la  chambre  est  grande 

la  table  est  large 

la  table  est  grande 

Henri  est  grand 

le  magasln  est  grand 

la  maison  est  grande 

ma  soeur  est  grande 

I'auto  est  large 

l»auto  est  longue 

l»autp  est  grosse 

la  blouse  est  grande 

la  blouse  est  longue 
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iFrame  87I:  Answer  according  to  the  following  pattern: 

•(Note:  use  the  written  stimulus  before  you  In  making  your  response.) 

i 

Iws  /nu  bUvS  dU  kafe  o restorS/ 

I nous  buvons  du  cafe  au  restaurant 

:S.  /keske  vu  zale  fer?/ 

qu*est-ce  que  vous  allez  falre? 

R.  /30  ve  bwar  dU  kafe/^ 
je  vals  bolre  du  cafe 

S.  /u  eske  vu  zale  bwar  dtl  kafe?/ 
oil  est-ce  que  vous  allez  bolre 

du  cafe? 

R.  /3a  ve  bwar  dU.  kafe  o restore/ 

Je  vals  bolre  du  cafe  au  restaur- 
ant 

Written  stimuli: 

Je  bols  de  l*eau  h la  malson 
nous  apercevons  l»ouvrler  h l*uslne 
11s  aperQolvent  l»lngenleur  au  bureau 
elle  bolt  du  la It  h l*ecole 

II  regolt  un  llvre  en  classe 
vous  apercevez  le  gargon  dans  la  rue 
nous  buvons  du  vln  au  cafe 
ils  regolvent  une  lettre  au  bureau 
les  enfants  bolvent  du  cldre  h la  malson 
elles  apergolvent  1* enfant  dans  la  rue 
11  regolt  le  Journal  h la  malson 


we  are  drinking  coffee  at  the 
restaurant 

what  are  you  going  to  do? 

I am  going  to  drink  coffee 

where  are  you  going  to  drink 
coffee? 

I am  going  to  drink  coffee  at 
the  restaurant 


Writing  exercise: 

Write  out  the  responses  to  frames  865  and  866. 


PROBLEM  18 
B.  /prSdr/ 


Vocabulary 


Frame  872:  Repeat  the  utterances  given  by  the  speaker. 


prendre 

comprendre 

apprendre 

entendre 

attendre 


papa  prend  un  llvre 
Jean  comprend  la  leg on 
Marie  apprend  le  frangals 
elle  entend  le  bebe 
maman  attend  Jean 


dad  Is  taking  a book 
John  understands  the  lesson 
Mary  Is  learning  French 
she  hears  the  baby 
mother  Is  waiting  for  John 


o 
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Frame  873 : Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  the  teacher  Is  taking  the  R.  le  professeur  prend  le  llvre 

book  /le  profesdr  pr§  1 livr/ 

STIMULUS  RESPONSE 


the  teacher  understands  the  book 
the  teacher  is  hearing  the 

student 

the  student  is  learning  the 

lesson 

the  student  is  waiting  for  the 

teacher 

the  student  is  drinking  beer 
the  teacher  is  receiving  the 

book 

the  waiter  is  taking  the  cups 
the  waiter  is  giving  the  cups 
the  waiter  is  giving  the  cups 

back 

the  young  man  has  to  learn  the 
lesson 

the  salesman  receives  tea 
the  salesman  is  drinking  tea 
parents  understand  children 

the  salesman  is  taking  tea 
John  is  waiting  for  Jane 
John  is  hearing  Jane 
the  worker  understands  the 
engineer 

the  worker  is  waiting  for  the 
engineer 

the  worker  sees  the  engineer 


le  professeur  comprend  le  livre 
le  professeur  entend  I'etudlant 

I'etudlant  apprend  la  legon 

l*etudlant  attend  le  professeur 

I'etudlant  bolt  de  la  blere 
le  professeur  regoit  le  llvre 

le  gargon  prend  les  tasses 
le  gargon  donne  les  tasses 
le  gargon  rend  les  tasses 

le  jeune  homme  dolt  apprendre 
. la  leg on 

le  marchand  regolt  du  the 
le  marchand  boit  du  the 
les  parents  comprennent  les 
enf ants 

le  marchand  prend  du  the 
Jean  attend  Jeanne 
Jean  entend  Jeanne 
I'ouvrler  comprend  I'lngenleur 

I'ouvrler  attend  I'lngenleur 

I'ouvrler  volt  I'lngenleur 


1.  SPEECH 


Present : 

nu 

pranS 

stem  1 

il 

pren 

stem  2 

39 

pr§ 

stem  3 

Infinitive : 

prSdr 
to  take 

1 ^'5' 
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1.  The  changes  occurring  In  the  verb  stem 
seem  bewildering,  but  nothing  could  be  more 
regular  than  these  changes,  all  of  which  you 
have  met  In  other  problems. 

What  is  stem  one?  / /. 

What  Is  stem  two?  / /. 

What  is  the  short  stem?  / /. 


Confirmation 


/pren/ 

/pren/ 

/pr§f/ 


2.  The  vowel  change  from  stem  1 to  stem  2 Is  / / 

to  / /,  exactly  like  those  in  the  verbs  like 

/l^v'S/  - /l£v/. 

% 

3.  The  short  stem  eliminates  the  last  consonant, 

which  is  / /.  The  elimination  of  an  /n/  usually 
brings  abouF  another  vowel  change  called  nasalization 
The  /e/  becomes  / /.  The  same  phenomenon  occurs 

with  adjectives,  /bon/  becomes  / / when  the  /n/ 

is  eliminated. 


4.  Other  verbs  are  conjugated  like  /prSdr/: 
/aprSdr/  to  learn 

/kSprSdr/  to  understand 

/repr§dr/  to  take  again,  take  back 


2.  SPELLING 


Present : 

nous 

prenons 

vous 

prenez 

11s 

prennent 

je 

prends 

tu 

prends 

11 

prend 

Inf In it Ive : 

prendre 

1.  Note  the  spelling  of  11s  prennent . There  are 
n*  s. 


2.  The  following  verbs  follow  the  pattern  of 
prendre : 


apprendre 

comprendre 

reprendre 


to  learn 

to  understand 

to  take  again,  take  back 


Confirmation 

2 
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Frame  87^ i Change  the  stimulus  according  to  the  foil:  j .ig  pattern: 


S.  /nu  kSprenS/ 
nous  comprenons 
R.  /kl  kSpr§?/ 
qul  comprend? 


we  are  understanding 
who  Is  understanding? 


Frame  875?  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 

WS.  /nu/  nous  we 

S.  /ki  apr§?/  qul  apprend?  who  is  learning? 

R.  /nu  zaprenS/ 

nous  apprenons  we  are  learning 


Written  stimuli: 


1.  vous 
8.  nous 
14.  lls 
20 . on 


2. 

lls 

3 . nous 

4 . on  5 . 

nous  6 . 

on  7.  lls 

9. 

nous 

10 . vous 

11.  vous 

12.  nous 

13 . vous 

15 

. lls 

16 . nous 

17.  lls 

18.  vous 

19 . lls 

21. 

lls 

22.  vous 

23.  lls 

24.  vous 

25 . on . 

Frame  876:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /kl  aprS?  es  le  z§f§?/ 

qul  apprend?  est-ce  who  Is  learning?  Is  It  the  children? 

les  enfants? 

R.  /wl,  le  z3f§  apren/ 

oul,  les  enfants  apprennent  yes,  the  children  are  learning 


S. 


R. 


/kl  apr§?  es  vu?/ 
qul  apprend?  est-ce  vous? 
/wl,  3 apr§f/ 
oul,  j*apprends 


who  Is  learning?  Is  It  you? 
yes,  I am  learning 


STIMULUS 


RESPONSE 


qul  comprend?  est-ce  vous? 
qul  comprend?  est-ce  nous? 
qul  comprend?  est-ce  les 

enfants? 

qul  apprend?  est-ce  les  enfants? 
qul  apprend?  est-ce  nous? 
qul  prend?  est-ce  nous? 
qul  prend?  est-ce  vous? 
qul  prend?  est-ce  les  enfants? 
qul  apprend  le  franqals?  est-ce 
les  etudlants? 
qul  comprend  le  franQais? 
est-ce  nous? 

qul  prend  le  llvre?  est-ce 

vous? 

qul  prend  le  Journal?  est-ce 

les  enfants? 

qul  apprend  la  legon?  est-ce 
nous? 


oul,  Je  comprends 

oul,  nous  comprenons 

oul,  les  enfants  comprennent 

oul,  les  enfants  apprennent 
oul,  nous  apprenons 
oul,  nous  prenons 
oul,  Je  {trends 
oul,  les  enfants  prennent 
oul,  les  etudlants  apprennent  le 
franqals 

oul,  nous  comprenons  le  frangals 

oul,  Je  prends  le  llvre 

oul,  les  enfants  prennent  le 
Journal 

oul,  nous  apprenons  la  legon 


31^ 

qul  apprend ^1* anglais?  est-ce 
les  eleves? 

qui  comprend  le  franc a is?  est-ce 
Jean? 

qul  comprend  1* anglais?  est-ce 
les  enfant s? 

qui  comprend  Jean?  est-ce  vous? 
qui  prend  les  enfants?  est-ce 
les  parents? 

qui  comprend  le  professeur?  est-ce 
les  etudlants? 

qui  prend  des  leqons?  est-ce  vous? 
qui  apprend  h l»unlverslte?  est-ce 
les  etudlants? 

qul  prend  le  Journal?  est-ce  nous? 
qul  comprend  le  livre?  est-ce 

vous? 

qui  apprend  1» anglais?  est-ce  nous? 


oul,  les  eleves  apprennent 
1* anglais 

oui,  Jean  comprend  le  franqais 

oui,  les  enfants  comprennent 
1*  anglais 

oui,  Je  comprends  Jean 
oui,  les  parents  prennent  les 

enfants 

oui,  les  etudlants  comprennent 
le  professeur 
oul,  Je  prends  des  leqons 
oul,  les  etudlants  apprennent 
a I'universite 
oul,  nous  prenons  le  Journal 
oul,  Je  ocmpr ends: tie  -livre 

oui,  nous' apprerions  l».anglals 


Frame  877:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 
S.  /se  pr^  dU  te?/^ 

Je  prends  du  the?  am  I talcing  tea? 

R.  /wl,  11  fo  prSdr  dU  te/ 

oui,  11  faut  prendre  du  the  yes,  you  must  take  tea 


the  following  patterns  using  the 


Frame  878;  Answer  according  to 
written  stimulus  before  you. 

WS.  /3(e)  pr§  dU  kafe  o restorS/ 

Je  prends  du  cafe  au  restaurant 
S.  /keska  vu  zale  fer?/ 

qu* est-ce  que  vous  allez  faire? 
/sC®)  ve  prSdr  dU  kafe/ 

Je  vals  prendre  du  cafe 
i S.  /u  eske  vu  zale  prSdr  dii  kafe?/ 
oCi  est-ce  que  vous  allez  prendre 
du  cafe? 

! R.  /3(e)  ve  prSdr  dU  kafe  0 rest or §/ 
[ Je  vais  prendre  du  cafe  au 
i restaurant 

b 

I 

' Written  stimuli ; 


I take  coffee  at  the  restaurant 

what  are  you  going  to  do? 

I am  going  to  take  coffee 

where  are  you  going  to  take 
coffee? 

I am  going  to  take  coffee  at 
the  restaurant 


Je  prends  du  the  A la  maison 
Tu  apprends  la  legon  en  classe 
II  comprend  le  franqais  h I’ecole 
Nous  prenons  du  vin  au  cafe 
Nous  apprenons  le  frangais  a 
1*  ecole 


I Is  prennent  du  cldre  h l»h6fcel 
Elies  apprennent  le  frangais  h 
l^universite 

J» apprends  les  legons  en  classe 
Nous  prenons  du  la it  dans  la 
cuisine 


Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frame  876. 


3 


PROBIiEM  19  i Verbs  with  a /y/  sound 
These  verbs  have  only  two  stems  and  only  three  forms; 
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1.  SPEECH 


Present ; 

nu 

vway5 

1 krwayd 

vu 

vwaye 

1 krwaye 

11 

vwa 

» krwa 

1 

3(9 

) vwa 

1 krwa 

tu 

vwa 

1 krwa 

il 

vwa 

1 krwa 

1 _ _ 

Ipf Initive ; 

vwar 

1 krwar 

to 

see 

1 to  believe 

1.  The  two  verb  stems  of  /vwar/  are;  / / 

and  /. 

2.  The  short  stem  eliminates  the  / / sound. 

3.  The  /y/  is  eliminated  as  soon  as  there  are  no 

verb  endings,  that  is  in  the  singular  and  in  the 
plural  / / form. 

4.  All  verbs  ending  in  /y/  sound  follow  this 
pattern. 


Confirmation 
= /vwa^ 
/vwa/ 


/ll/ 


2.  SPELLING 


\ 


f- 


t 

i 


Present ; nous  voyons 

yous  voyez  1 

ils  voient 

;je  vols 

tu  vois  1 

il  volt  1 

croyons 
1 croyez 

crolent 

crois 
1 crois 

1 crolt 

Infinitive;  voir 

croire 

Confirmation 

1.  Note  the  spelling;  the  y becomes  when  1 

.here  is  no  spoken  verb  ending. 

2.  Note  also  the  spelling  of  the  infinitives; 

voyons  becomes  j croyons  becomes  . voir,  croire 
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Frame  879;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /sa  vwa  3§/ 

Je  vois  Jean 

R,  /vu  vwaye  3§?/ 
vous  voyez  Jean? 

S.  /vu  vwaye  32?/ 
vous  voyez  Jean? 

R.  /wl,  30  vwa  32/ 
oui,  je  vois  Jean 


I see  John 
do  you  see  John? 

do  you  see  John? 
yes,  I see  John 


Frame  88O:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 

WS.  /nu/  nous  we 

S.  /kl  vwa  le  zSf2?/ 

qui  voit  les  enfant s?  who  sees  the  children? 

R.  /nu  vwayd  le  z2f§/ 

nous  voyons  les  enfants  we  see  the  children 

Written  stimuli; 

1.  nous  2.  vous  3.  je  vous  5.  les  enfants  6.  nous 

7.  vous  8.  le  monsieur  9.  les  parents  10.  nous  11.  nous 
12.  vous  13.  nous  l4.  les  etudiants  15.  nous  I6.  vous. 


Frame  88I;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 
S.  /s(e)  vwa  2 nami/ 

je  vois  un  ami  I see  a friend 

/3(e)  ve  vwar  g nami/ 

je  vals  voir  un  ami  I am  going  to  see  a friend 

STIMULUS  RESPONSE 


nous  voyons  le  professeur 

les  professeurs  volent  les  el^ves 

11s  bolvent  de  la  hi^re 

on  prend  un  verre 

les  enfants  volent  les  amis 

tu  crois  le  marchand 

on  aperqoit  les  enfants 

le  gargon  volt  les  ing^nieurs 

la  mfere  voit  la  jeune  fille 

nous  recevons  une  auto 

vous  croyez  l»epici2re 

ils  apprennent  la  leg on 

je  comprends  1» anglais 

je  vois  la  m^re  des  enfants 

tu  vois  les  bouchers 

l^homme  voit  ses  fr^res 

Jean  croit  Marie 

nous  croyons  tes  soeurs 


nous  a lions  voir  le  professeur 
11s  vont  voir  les  el2ves 
ils  vont  bolre  de  la  bl2re 
on  va  prendre  un  verre 
ils  vont  voir  les  amis 
tu  vas  crolre  le  marchand 
on  va  apercevolr  les  enfants 
il  va  voir  les  Ing^nieurs 
elle  va  voir  la  jeune  fille 
nous  a lions  recevolr  une  auto 
vous  allez  crolre  l*eplci2re 
ils  vont  apprendre  la  leg on 
je  vals  comprendre  1* anglais 
je  vals  voir  la  m^re  des  enfants 
tu  vas  voir  les  bouchers 
11  va  voir  ses  fr^res 
11  va  croire  Marie 
nous  allons  croire  tes  soeurs 


elles  prennent  les  chaussures 
du  marchand 
11s  boivent  du  vln 
je  re(jois  le  pain  du  boulanger 


elles  vont  prendre  les  chaussures 
du  marchand 
ils  vont  boire  du  vin 
je  vais  recevoir  le  pain  du 
boulanger 


Frame  882;  Answer  according  to  the  following  pattern  using  the 
written  stimulus  before  you. 


WS.  /3(e)  vwa  1 uvrye  a 1 Uzin/ 
je  vols  l*ouvrler  A I'usine 
S.  /keske  vu  sale  fer?/ 

qu»est-ce  que  vous  allez 
faire? 

R.  /3(e)  ve  vwar  1 uvrye/.. 
je  vais  voir  l»ouvrler 

S.  /u  eske  vu  zale  vwar 

1 uvrye?/ 

ou  est-ce  que  vous  allez 
voir  1 * ouvr ier ? 

R.  /3(e)  ve  vwar  1 uvrye  a 
1 Uzin/ 

je  vais  voir  l»ouvrler  a 
l*uslne 


I see  the  worker  at  the  factory 
what  are  you  going  do? 

I am  going  to  see  the  worker 

where  are  you  going  to  see  the 
worker? 

I am  going  to  see  the  worker  at 
the  factory 


Written  stimuli; 

Nous  voyons  le  professeur  ^ l*unlverslte 
je  vols  les  enfants  ^ la  malson 
Ils  prennent  du  la it  au  restaurant 
II  bolt  de  la  bl^re  au  cafe 
Le  professeur  volt  les  el^ves  A l*ecole 
J*  attends  la  dame  en  vllle 
II  volt  les  ingenieurs  au  bureau 
Nous  apprenons  le  frangals  h l»ecole 
Je  vois  la  dame  dans  la  cuisine 
Je  vols  Jean  h l»h6tel 


LA  SOIREE  PINIT  MAL 

John  and  Nicole  go  out,  and  they  have  an  argument  which  spoils 
the  evening. 

John  is  taking  Nicole  to  the  movies. 

They  will  eat  in  town. 

Then  they  are  going  to  see  a good  film. 

They  are  going  to  drink  a beer  at  the  bar. 

Nicole  wants  to  go  home. 

John  wants  to  stay. 

Nicole  has  work  to  do.  , ^ ^ 

She  wants  to  explain  to  John.  He  has  to  understand. 

He  refuses . 

The  evening  ends  badly. 
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3^  Smen  nikol  o slnema 
il  din  § vil 

pWi  11  v3  vwar  ^ 1d3  film 

11  v3  bwar  (In  byer  o kaf  e 

nikol  vb  rStre 

3S  vt5  reste 

nikol  a dU  travay 

el  vb  ekspllke  a 3S5  11  fo 

kSprSdi* 

11  refUz 

la  sware  flnl  mal 


Jean  emm^ne  Nicole  au  cln^ra. 

Ils  dinent  en  vllle. 

Puls  11s  vont  voir  un  ben  film. 
Ils  vont  bolre  une  bl^re  au  caf^. 
Nicole  veut  rentrer. 

Jean  veut  raster. 

Nicole  a du  travail. 

Elle  veut  expllquer  ^ Jean.  II 
faut  comprendre. 

II  refuse. 

La  soiree  flnlt  mal. 


QUESTIONS 


Be  qul  parle-t-on? 

Qul  emmene  Nicole? 

Ou  est-ce  qu'll  emmene  Nicole? 

Ou  est-ce  qu'lls  dinent? 

Ou  est-ce  qu*lis  bolvent? 
Qu*est.-ce  qu*lls  bolvent?  , 

Qu» est-ce  que  Nicole  veut  falre? 
Qu* est-ce  que  Jean  veut  falre? 
Qul  a du  travail? 

A qul  veut -elle  expllquer? 

Qul  dolt  comprendre? 


Qu* est-ce  que  Jean  dolt  falre? 
Qu* est-ce  que  Jean  fait? 

Qu* est-ce  qul  flnlt  mal? 

Qu* est-ce  que  Jean  fait  avec 
Nicole? 

Qu* est-ce  qu* Ils  font  en  vllle? 
Qu*6st-ce  qu*lls  font  a'u  cafe?  . 
Nicole  veut’  rester? 

Jean  veut  rentrer? 

Jean  comprend? 

La  soiree  flnlt  bien? 


i 


* 1- 
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IV.  (After  Frame  882) 
LES  REPAS 


1.  Les  repas  jouent  un  rQle  Important  dans  la  vie  des  FranQals. 

2.  En  Prance,  11  y a trols  repas  principaux:  le  petit  dejeuner 

le  matin,  le  dejeuner  A midi,  et  le  diner  le  solr.  Vers  quatre 
heures,  les  enfant  s prennent  a us  si  un  gotiter  (l). 

3.  Au  petit  dejeuner  on  mange  des  toasts,  c»est-a-dire  du  pain  , 
grille  (2)  avec  du  beurre  et  de  la  confiture  (3).  On^prend  du 
cafe  ou  du  caf^  au  lalt.  Les  enfants  boivent,  en  general, 

du  chocolat.  C«est  un  repas  tres  simple.  Le  dejeuner  est  le 
repas  principal  de  la  Journee.  On  sert  des  hors-d* oeuvre,  de  la 
viand e,  des  pommes  de  terre  et  d’autres  -legumes.  Comme  dessert, 
on  prend  du  fromage  ou  des  fruits.  On  bolt  du  cafe  apr^s  le 
dejeuner.  Au  diner,  on  sert  du  potage  ou  de  la  soupe,  et  des 
legumes.  On  mange  du  poisson,  des  p§tes  ou  de  la  viande.  Au 
goSter  les  enfants  prennent  du  pain  et  du  chocolat  ou  du  pain  et 
de  la  confiture. 

4.  Les  Frangais  servant  du  pain  avec  les  repas.  Le  matin,  la 

m^nag^re  va  chercher  le  pain  fra is  (^)  a la  boulangerle.  II  est 
souvent  encore  chaud . (5;  Le  pain  fra is  et  encore  chaud  est 
exu silent.  On  compare  une  bonne  chose  (6)  avec  le  pain — on  dlt : 
"bon  comme  le  pain."  D*une  mauvalse  Journee  on  dlt:  "une 

Journee  sans  (7)  pain."  Le  pain  est  essential  au  repas  frangais. 

On  ne  peut  pas  fa ire  un  repas  sans  pain. 

5.  Comme  (8)  dessert,  on  sert  du  fromage  au  dejeuner  et  au  diner. 

En  Prance,  dit-on,  (9)  on  peut  cholslr  parml  365  fromages  — un 
fromage  pour  cheque  Jour  de  l*annee.  On  met  le  fromage  sur  du 
pain  et  on  bolt  un  verre  (lO)  de  vln  blanc . ^ Ces  fromages  sont 
excellent s et  tres  reputes  (Camembert,  Gruyere,  Roquefort,  etc...). 
Aux  repas,  on  bolt  du  vin.  La  semaine,  (ll)  au  dejeuner  et  au 
diner,  on  sert  du  "vln  ordinaire . " Le  dlmanche,  ou  aux  occasions 
speclales,  on  cholslt  un  vln  de  bonne  quality,  vln  blrnc  avec 

le  poisson,  vin  rouge  avec  le  bifteck.  Ces  vlns  (Bourgogne, 
Chateau  Neuf*  du  Pape)  sont  excellents.  Aux  occasions  speclales 
(bapt ernes,  marlages,  annlversalres)  on  sert  du  Champagne.  Les 
enfants  "coupent"  leur  vln,  c* est ~a -dire  qu*lls  met tent  de  l»eau 
dans  le  vln.  Naturellement  les  petlts  enfants  boivent  du  lalt 
Jusqu*a  l*^ge  de  3 ou  4 ans.  Mais  un  vral  (12)  Frangais  ne 
prend  du  lalt  que  (13)  rarement,  comme  remMe  antl-acide  T^ontre 
l»acldlte).  Pour  les  Frangais  avec  ulcere,  le  lalt  sert  de 
medecine. 


I.  (snack)  2,  (toasted)  3.  (Jam)  (fresh)  5.  (warm) 

6,  (thing)  7.  (without)  8.  (as)  9.  (it  Is  said)  10.  (a  glass) 

II.  (week)  12.  (true)  13 . ne...que  (only) 


\ 

i 

1 

A 

\ 

1 

- 


mi 


I 


1 ■ 
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6.  Dans  la  preparation  cie  la  nourrlture,  on  emplole  (l4)  du  beurre, 
(15)  de  l^hulle  (16)  et  de  la  margarine.  A pres  un  repas  on  est 
rassasl^,  c*  est -A -dire  qu’on  a l^estomac  bien  rempll  (17).  Aprils 
une  petite  sieste  ou  quelques  moments  de  repos  ( lo)^  on  retourne  au 
travail. 

7.  Le  glouton  vit  pour  manger.  Le  Franqals  mange  pour  vivre. 

Mais  un  bon  petit  repas,  un  bon  petit  verre  de  vin  ou  une  bonne 
tasse  de  cafe  accentuent  (19)  le  c6t^  agr^able  de  la  vie. 


l4.  (use)  15.  (butter)  16.  (oil)  17.  plein  18.  (rest) 
19.  plaoent  l»accent  sur 


QUESTIONS 

After  having  read  the  entire  text : 

1.  Quels  sont  les  princlpaux  repas  frangaisV 

2.  Qu*est-ce  qui  est  essential  a un  repas  franqais? 

After  paragraphs  1 and  2: 

3.  Quels  plalslrs  sont  apprecies? 

4.  Qu»est-ce  qu»on  prend  l*apres-mldi? 

After  paragraph  3 J 

5.  Quel  repas  est  simple? 

6.  A quel  repas  est-ce  qu*on  sert  des  hors-d* oeuvre? 

7.  Quand  est-ce  qu^on  sert  de  la  soupe  ou  du  potage? 

8.  Qu* est-ce  qu^on  prend  au  goUter? 

9.  Quand  est-ce  qu*on  prend  du  cafe? 

After  paragraph  4: 

10.  Qu» est-ce  que  les  Erangais  aiment? 

j 11.  Quand  est-ce  qu^on  va  a la  boulangerie? 

\ 12.  Quel  pain  est-ce  que  les  Frangals  aiment? 

I 13.  Qu* est-ce  qu»une  Journ^e  sans  pain? 

I l4.  Qu» est-ce  qui  est  essentlel  au  repas  franitjals? 

After  paragraph  5: 

15.  Quel  est  le  pays  du  fromage? 

16.  Qu* est-ce  qu*on  peut  ohoisir  chaque  jour? 

17.  Quand  est-ce  qu*on  prend  du  fromage? 
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After  paragraph  6: 

18.  Qu*est-ce  qu*on  holt? 

19.  Quand  est-ce  qu*on  bolt  un  vln  special? 

20.  Qu*est-ce  qu*on  bolt  avec  un  blfteck? 

21.  Qu*est-ce  qu*on  bolt  avec  le  poisson? 

22.  Qul  bolt  du  la It? 

23.  Qu'est-ce  que  les  enfants  prennent? 

After  paragraph  7: 

24.  Quelle  sensation  a-t-on  apr^s  un  repas? 

25.  Quand  est-ce  qu»on  retourne  au  travail? 

26.  Pourquol  est-ce  qu*ll  faut  manger? 


VOCABULARY 


Paragraph  2: 
un  godter 

Paragraph  3 s 
la  confiture 
la  pomme  de  terre 
le  potage 
les  p^tes 

Paragraph  4: 

frals 

chaud 

la  chose 

comme 

sans 

Paragraph  5: 

c ha que 

parml 

une  annee 

la  semalne 

couper 

rarement 

vral 

Paragraph  61 

rassasler 

rempll 

employer 

le  beurre 

l*hulle 

le  repos 

Paragraph  7s 
accentuer 
la  tasse 
un  verre 


snack 


jam 

potato 

soup 

noodles 


fresh 

warm 

thing 

as 

without 


each 

among 

year 

week 

to  cut 

rarely 

true 


to  satiate,  to  fill 

full 

to  use 

butter 

oil 

rest 


to  accentuate 

cup 

glass 
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Questions  on  details: 

I 

i 27.  Qu*est-ce  qu*on  achate  a la  iDoulangerle? 

I 28.  Qui  va  ohercher  le  pain? 

j 29.  Qu*est-ce  qu*on  compare  avec  le  pain? 

I 30.  Qu»est-ce  qu*on  dit  d*une  mauvaise  Journee? 

31.  Qu*est-ce  qu*on  bolt  avec  du  polsson? 

32*  Qu’est-ce  qu’on  prend  1* apres-midl? 

33.  Pour  qui  est-ce  qu*on  coupe  le  vin? 

3^.  Qu* est-ce  qu»on  prend  comme  raedeclne? 

35.  Qu* est-ce  qui  rassasle? 

36.  Qu* est-ce  qui  rempllt  bien  l*estomac? 

'37.  Qui  ne  bolt  jamais  de  lalt? 


CONFIRMATION  ANSWERS 


1,  Le  petit  dejeuner,  le  dejeuner  et  le  diner, 

2,  Le  pain,  le  fromage  et  le  vin, 

3,  Les  plalsirs  de  la  table. 

4 , Un  goQter , ^ 

5,  Le  petit  dejeuner, 

6,  Au  dejeuner 

7,  Au  diner, 

8,  Du  pain  et  du  chocolat  ou  du  pain  et  de  la  confiture, 

9,  Apres  les  repas, 

10,  Le  pain. 

11,  Le  matin, 

12,  Le  pain  frals, 

13,  Une  mauvaise  journee, 

14 , Le  pa  in . 

15,  La  Prance, 

16,  Un  fromage  different, 

17,  Au  dessert, 

18,  Du  vin, 

19,  Le  dlmanche  et  les  jours  de  f^te, 

20,  Du  vin  rouge, 

21,  Du  vin  blanc , 

22,  Les  pet its  enfants, 

23,  De  l*eau  avec  du  vin, 

25,  Un  estomac  bien  rempll. 

25.  L* apres-midl,  apres  quelques  moments  de  repos. 

26.  Pcur  vlvre, 

27.  Uu  pain, 

28.  Les  enfants  ou  la  menag^re, 

29.  Une  bonne ^chose, 

30.  Une  journee  sans  pain, 

31.  Du  vin  blanc. 

32.  Le  goDter. 

33.  Les  enfants. 

34.  Le  lalt. 

35.  Le  repas  franqals. 

36.  Le  repas  franqals, 

37.  Un  vrai  Prangals. 


er|c*^  . 

MjMyilfiiTifaiJ 
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PROBLEM  20;  The  Negative  Pattern 

Part  1 

{ 

I 1.  SPEECH 

I English:  I»m  not  coming. 

I don»t  know . 

He  isn't  here. 

French; 


Present ; 
Negative : 

nu 

nu 

•sorb3 
n sorts 

pa 

11 

11 

n© 

sor 

sor 

pa 

11 

11  n 

arlv 

arlv 

pa 

Confirmation 


1.  Two  particles  are  necessary  to  form  a negative 

sentence  in  French;  / / and  / /. 

2.  /no/  the  verb. 

3.  /pa/ ' the  verb. 

4.  Note  the  forms  /n/  and  / / which  are  alternate 

forms . 


/n(s)/,  /pa/ 
precedes 
follows 
/n©/ 


5.  /n/  is  used  when  a precedes  or  follows. 

/n©/  is  used  wheh  a precedes  and  follows. 


vowel 

consonant 


2.  iL'PELLING 


nous 

sortons 

11 

sort 

nous 

ne 

sor tons 

pas 

11  ne 

sort 

pas 

11 

arrive 

11 

n'  arrive 

pas 

Confirmation 

Note  the  spelling  of  Before  a following  vowel 

it  is  spelled 


n' 
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Frames  883  and  884;  omitted. 


Frame  885:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 

S.  /nu  par  13/  nous  parlons  we  are  talking 

R.  /nu  n par 13  pa/ 

nous  ne  parlons  pas  we  are  not  talking 

S.  /ll  pari/  11  parle  he  Is  talking 

R.  /ll  ne  pari  pa/ 

11  ne  parle  pas  he  Is  not  talking 


Frame  886;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 


S.  /nu  zem3/  nous  almons  we  like 

R.  /nu  n em3  pa/ 

nous  n* almons  pas  we  don’t  like 


S.  /s  em/  j'aime  I like 

R.  /je  n em  pa/ 

je  n’alme  pas  I don’t  like 


PROBLEM  20  -•  Part  2 

In  this  pattern,  when  changing  from  positive  to  negative,  see 
how  some  determiners  (marked  D)  change. 

1.  SPEECH 


Positive:  2 

3 6 Un  rob 

3 Japo 

de  mSto 

dU  pS 

d la  vy§fd 

d 1 arsS 

D 

3 6 la  rob 

1 Japo 

le  mSto 

13r  rob 

Negative: 

30  n e pa  d rob 

t Japo 

d mSto 

t pS 

d vySd 

d ar3§ 

30  n e pa  la  rob 

1 Japo  . 

le  m3to 

13r  rob 

o 

ERIC 

MMilRlffTlTBa 


I***  / *<fk.  ♦ ‘ 


r 


••  •• 
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1.  The  determiners  /tin/,  /de/,  /dil/,  /d  -a/ 

are  changed  to  / / or  / / In  the  negative. 

■ 2.  /d/  and  /t/  are  alternate  forms,  /t/  Is  used 

■ before  voiceless  consonants. 

i 

B 

^ 3*  The  determiners  /la,  la,  le/,  etc.  (are, 

are  not)  changed. 

4.  English  has  nothing  similar  to  this  change  of 
pattern.  This  Is  why  students  are  prone  to 
forget  It . 

5*  I don*t  have  a shirt  becomes  . 

I don*t  find  any  bread  becomes  . 

I don^t  sell  flowers  becomes  . 

I don.»t  buy  )neat  becomes  . 


Confirmation 

M/.  A/ 


are  not 


/se  n e pa 
t Jmiz/ 

/30  n truv 
t pS/ 

30  n vS  pa 
d flbr/ 
n a Jet 
d vySd/ 


/39 
pa. 


2.  SPELLING 


nous  avons  une  robe 

un  chapeau 
des  manteaux  ■ 
■ du  pain 

de  la  vlande 
de  1» argent 

nous  avons  la  robe 

le  chapeau 
les  manteaux 
leur  robe 

nous  n» avons  pas  de  robe 

de  chapeau 
de  manteaux 
de  pain 
de  vlande 
d * argent 

nous  n» avons  pas  la  robe 

le  chapeau 
les  manteaux 
leur  robe 

Confirmation 

1.  Note  the  spelling  of  ^ and  ^ before  a vowel 

sound.  It  changes  to  and  . We  say  that  n»,  d» 

the  _e  Is  elided  before  a following  vowel  sound. 

2.  Elision,  therefore,  consists  of  the  elimination 

— ir-nr  ^ followlng  vowol  sound . When  £ 

e Is  elided,  an  apostrophe  Is  substituted. 


[ o 

ERIC 
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Frame  88j:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 


S.  /nu  zav5  la  rob/ 
nous  avons  la  robe 

R.  /nu  n av5  pa  la  rob/ 
nous  n' avons  pas  la  robe 

S.  /nu  zav3  Un  rob/ 
nous  avons  une  robe 

R.  /nu  n av3  pa  d rob/ 

nous  n' avons  pas  de  robe 


S.  /nu  zavS  § m§to/ 

nous  avons  un  manteau 
R.  /nu  n av5  pa  d m§to/ 
nous  n* avons  pas  de 
manteau 


S.  /nu  zavS  de  fmiz/ 

nous  avons  des  chemises 

R.  /nu  navb  pa  t 5amiz/ 
nous  n' avons  pas  de 

chemises 

S.  /nu  zavb  le  Imiz/ 

nous  avons  les  chemises 
R.  /nu  n av5  pa  le  Jmiz/ 
nous  n* avons  pas  les 
chemises 

STIMLUS 

nous  avons  un  livre 
vous  voulez  un  chapeau 
elle  a une  robe 
il  mange  des  fruits 
vous  cherchez  I’auto 
tu  prepares  des  legumes 
I'epicier  a des  pommes 
elle  raccommode  la  robe 
nous  trouvons  des  pantalons 
vous  recevez  la  lettre 
Je  rends  la  blcyclette  de 

1 ' enfant 

le  professeur  explique  la 

leqon 

nous  punissons  1' enfant 
tu  almes  le  cafe 
vous  llsez  le  Journal 
nous  portons  des  v^tements 
11  quitte  la  boulangerie 
vous  servez  du  the 
elles  ecoutent  la  leqon 


we  have  the  dress 

we  do  not  have  the  dress 

S 

we  have  a dress 
we  don't  have  a dress 

we  have  a coat 
we  don't  have  a coat 

we  have  shirts 

we  don't  have  any  shirts 

we  have  the  shirts 
we  don't  have  the  shirts 

RESPONSE 

nous  n' avons  pas  de  llvre 
vous  ne  voulez  pas  de  chapeaiu 
elle  n'a  pas  de  robe 
il  ne  mange  pas  de  fruits 
vous  ne  cherchez  pas  I'auto 
tu  ne  prepares  pas  de  legumes 
I'epicier  n'a  pas  de  pommes 
elle  ne  raccommode  pas  la  robe 
nous  ne  trouvons  pas  de  pantalons 
vous  ne  recevez  pas  la  lettre 


y*'  ^ f'  ^ V 


•• 
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Frame  888;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 

do  you  have  the’ shirt?. 


S.  /eske  vu  zave'^la  Jiniz?/ 
est-ce  que  vous  avez  la 
(ihemise? 

R.  /nS,  30  n e pa  la  Jmiz/ 

’ non,  Je  n*ai  pas  la  chemise 


S.  /e^k0  vu  zave.  (z)Un  Jsmiz?/ 
est-ce  que  vous  avez  une 
chemise? 

R.  /n3,  30  n e pa  t ^amiz/ 
non,‘Je  n»ai  pas  de  chemise 


S.  /esk  11  a Un  Jsmiz?/ 

est-ce  qu”*!!  a une  chemise? 
R.  /n3,  11  n a pa  t Jemiz/ 
non,  11  n*a  pas  de' chemise 


STIMULUS 


est-ce 

est-ce 

est-ce 


no,  I don*t  have  the  shirt 
do  you  have  a shirt? 


no.,  I don't  have  a shirt;  I 
don't  have  apy  shirts 


does  he  have  a shirt? 
no,  he  doesn't  have  a shirt 
RESPONSE 


que  vous  allez  en  ville? 
que  tu  conduis  I'auto? 
que  vous  recevez  une 

lettre? 

est-ce  qu'll  achate  des  v^tements? 
est-ce  qu'il  tient  la  lettre? 
est-ce  que  vous  flnissez  le 

travail? 

est-ce  qu'elles  mettent  des 
fruits  sur  la  table? 
est-ce  que  ’^^ous  appelez  le 

boulanger? 

est-ce  qu'll  jette  des  fruits? 
est-ce  que  vous  servez  des  poirmes? 
est-ce  qu'elle  achate  la  robe? 
est-ce  que  vous  vendez  la  ^blJcyclette 
est-ce  qu'ils  p^sent  le  bebe? 
est-ce  que  vous  vendez  des  legumes? 
est-ce  qu'ils  ont  des  asslettes? 
est-ce  qu'll  appelle  le  professeur? 
est-ce  que  vous  llsez  un  journal? 
est-ce' que  vous  emmenez  1' enfant? 


non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non. 


je  ne  vais  pas  en  ville 
je  ne  conduis  pas  I'auto 
je  ne  regois  pas  de  lettre 

il  n' achate  pas  de  v^tements 
11  ne  tient  pas  la  lettre 
je  ne  finis  pas  le  travail 


non,  elles  ne  mettent  pas  de 
fruits  sur  la  table 
non,  je  n' appelle  pas  le  boulange 

non,  11  ne  jette  pas  de  fruits 


V 

a 


Jean? 


Frame  888A;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


STIMULUS 


RESPONSE 


we  don't  sell  meat 
we  don't  sell  any  bread 
we  don't  sell  flowers 
I don't  find  any  soup 
I don't  see  any  fruit 
I don't  buy  dresses 
I don't  serve  apples 


nous  ne  vendons  pas  de  viande 
nous  ne  vendons  pas  de  pain 
nous  ne  vendons  pas  de  fleurs 
je  ne  trouve  pas  de  soupe 
je  ne  vols  pas  de  fruit 
je  n' achate  pas  de  robes 
je  ne  sers  pas  de  pommes 
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I don*t  have  any  fruit  je 
I don»t  have  a car  . Je 
I don't  have  books  Je 
I don't  have  any  books  je 
I don't  read  thfe  paper  je 
I don't  buy  the  dress  je 
he  doesn't  call  the  professor  • 11 
he  doesn't  have  a professor  11 
he  doesn't  receive  any  letters  11 
he  doesn't  have  any  clothes  11 
he  doesn't  have  any  money  11 
he  doesn't  serve  water  11 
he  doesn't  drink  milk  11 
he  doesn't  have  any  wine  11 
he  doesn't  drink  beer  11 


n'al  pas  de  fruit 

n'ai  pas  d'auto  ; 

n'al  pas  de  llvres 

n'ai  pas  de  llvres 

ne  lis  pah  le  journal 

n» achate  pas  la  robe 

n'appelle  pas  le  professeur 

n'a  pas  de  professeur 

ne  revolt  pas  de  lettres 

n'a  pas  de  v^tements 

n'a  pas  d' argent 

ne  sers  pas  d'eau 

ne  bolt  pas  de  lalt 

n'a  pas  de  vin 

ne  bolt  pas  de  blere 


Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frame  888A. 


PROBLEM  20  - Part  3 


1. 

SPEECH 

Positive : 

11 

fo 

partir 

nu 

zald 

partir 

Negative : 

11 

ns  fo 

pa 

partir 

nu 

n alS 

pa 

partir 

1.  Note  the  position  of  the  negative  particles 

/ / and  / / . /ne/ the  modal  verb 

/f o/*  or  /aid/;  /pa/ the  modal  verb. 

2.  How  is  it  in  English?  Do  we  negate  the 

modal  verb  or  the  main  verb?  . 


Confirmation 

/ne/,  /pa/ 
precedes 
follows 

the  modal  verb 


3.  Give  an  example  in  English. 


I don't  want 
to  leave 
I'm  not  going 
to  leave 


2.  SPBLUHO 


o 


11  faut  partir  . ii:  ne  faut  pas  partlr 

nous  aliens  partir  * nous  n»  aliens  pas  partlr 


Frame  889:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 
Sl  /il  fo  v(e)nir?/ 

il  faut  venlr?  do  I (does  he,..)  have  to  come? 

R.  /nd,  11  ne  fo  pa  v(e)nir/ 

non,  il  ne  faut  pas  venlr  no,  you  don’t  (he  doesn’t...) 

have  to  come 


STIMULUS 

il  faut  partir? 
il  faut  descendre? 
il  faut  lire  la  lettre? 
vous  allez  finlr  le  travail? 

vous  allez  acheter  I’auto? 
nous  pouvons  rentrer? 

Je  peux  condulre  I’auto? 

il  veut  punlr  1’ enfant? 
elle  veut  paraitre  belle? 

il  faut  Jeter  le  livre? 

11s  vont  attendre  I’ouvrier? 
elles  peuvent  reus sir? 

Je  peux  expliquer  la  leg on? 
elle  veut  elever  1* enfant? 
ils  vont  peser  le  bebe? 
nous  pouvons  apporter  le  la it? 
ils  veulent  sortlr? 
il  faut  manger  de  la  soupe? 
elle  va  ecouter  le  professeur? 
I’homme  veut  reussir? 


RESPONSE 

non,  il  ne  faut  pas  partir 
non,  il  ne  faut  pas  descendre 
non,  il  ne  faut  pas  lire  la  lettre 
non,  Je  ne  vals  pas  finir  le 
travail 

non,  Je  ne  vais  pas  acheter  I’auto 
non,  vous  ne  pouvez  pas  rentrer 
non,  vous  ne  pouvez  pas  conduire 
I’auto 

non,  il  ne  veut  pas  punlr  1’ enfant 
non,  elle  ne  veut  pas  paraitre 
belle 

non,  il  ne  faut  pas  Jeter  le  livre 


Frame  890;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 
S.  /eske  vu  vne  ojurdWi?/ 

est-ce  que  vous  venez  aujourd’hui?  are  you  coming  today? 

R.  /nS,  30  n pb  pa  vnir/ 

non,  Je  ne  peux  pas  venir  no,  I cannot  come 


STIMULUS 


RESPONSE 


est“ce  que  vous  travaillez  aujourd’hui? 
est-ce  qu’ll  rentre  aujourd’hui? 
est~ce  que  vous  sortez  aujourd’hui? 
est-ce  qu’ elles  reviennent  aujourd’hui? 


non,  Je  ne  peux  pas  travailler 
non,  il  ne  peut  pas  rentrer 
non,  Je  ne  peux  pas  sortir 
non,  elles  ne  peuvent  pas 
revenir 
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> «» 

est-ce  qu»on  mange  aujourd*hui? 

A est-ce  qu'elXe  rouglt  maintenant? 

j est-ce  que  vous  fume z maintenant? 

est-ce  que  nous  dlnons  maintenant? 
est-ce  qu*ils  mentent  maintenant? 
est-ce  que  vous  dormez  maintenant? 
est-ce  qu'elle ^plait  maintenant? 
est-ce  qu»on  dejeune  maintenant? 
est-ce  qu*il  descend  maintenant? 
est-ce  que  vous  etudiez  aujourdthui? 
est-ce  que  nous  revenons  auJourd»hui? 
est-ce  que  5a  marche  auJourd*hui? 

^ est-ce  que  vous  venez  h la  maiscn  aujourd’hui? 
est-ce  qu*elles  vont  en  ville. auJourd»hui? 
est-ce  que  nous  avons  l*autb  aujourd*hui? 
est-ce  qu*elle  devient  belle  maintenant? 


4 

non,  on  ne  peut  pas  manger 
non,  elle  ne  peut  pas  rouglr 
non,  Je  ne  peux  pas  fumer 
non,  nous  ne  pouvons  pas  diner 
non,  ils  ne  peuvent  pas  mentir 
non,  Je  ne  peux, pas  dormir 


Frame  891?  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /esk  el  pare  grSd?/  , 

est-ce  qu'elle  paralt 
grande? 

R.  /nS,  el  ne  pare  pa  grSd/ 
non,  elle  ne  paralt  pas 

grande 

S.  /e  1 fis?/  et  le  fils? 

R.  /nS,  11  ne  pare  pa  grSf/ 

non,  il  ne  paralt  pas  grand 


does  she  seem  tall? 

\ 

no,  she  does  not  seem  tall 
and  the  son? 

no,  he  does  not  seem  tail 


Listening  Comprehension  exercise  - TJn  Accident  et  ses  Consequences: 

The  accident  is  the  woman* s fault,  but  the  man  is  chivalrous 
because  she  is  attractive. 

Listen  to  the  story  until  you  can  understand  it  and  answer  the 
questions . 


o 

ERIC 
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PROBLEM  21:  Passe  Compost 

Verbs  of  the  1st  Group 
Part  1 


1.  SPEECH 


Present ; 

11 

pari 

Pa.ise  Compose: 

il  a 

parle 

I am  speaking 
I ‘ spoke 


1.  The  passe  compost  consists  of  elements.  ' 

2.  /a/  Is  the  first  element.  It  Is  a form  of 

the  verb  / /.  It  is  calle<a  an  auxiliary  verb. 


Confirmation 


/avwar/ 


3.  /avwar/  serves  as  the  verb  In  the  passe  auxiliary 

compose. 

4.  /parle/  Is  the  second  element.  It  Is  called  the 

past  participle.  It  consists  of  the  verb  stem  /pari/ 
plus  the  ending  / /.  /e/ 


5.  The  past  participle  of  /nu  dond/  is  / /,  of 

7nu  ajts/  is  / /. 


/done/ 

/ajte/ 


6.  The  past  participle  of  the  verbs  of  the  first 

group  is  the  same  spoken  form  as  the . 

7.  The  conjugation: 


infinitive 


nu 

zav3 

pane 

nu 

zavS 

(z)ajte 

vu 

zave 

parle 

vu 

zave 

(z)ajto 

il 

z3 

parle 

. 11 

z3 

(t  Ja^te 

3 

e 

parle 

3 

e 

a^te 

tu 

a 

parle. 

tu 

a 

a Jte 

11 

a 

parle 

il 

a 

aSte 

3 

na 

parle 

3 

na 

aSte 

I 8.  Verbs  beginning  with  a vowel  sound  may  make 

[ liaison,  that  Is,  an  extra  / / or  / / sound  is 

added  before  the  verb  in  the  plural  Forms.  Note 
that  these  liaison  forms  are  not  always  made. 

It  is  a mark  of  polished  speech. 


/z/.  A/ 


o 
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9.  English  also  has  a similar  verb  form.  We 
can  say  I»ve  spoken,  which  consists  of  the 
auxiliary  Verp  and  the  past  participle 

. However,  this  form  is  used  much  less 

frequently  than  the  normal  past  tense  I . 


Confirmation 


have 

spoken 

spoke 


The  frequent  "use  of  a simple  past  tense  is  a 
source  of  error  for  the  student  of  French,  since 
he  will  want  to  use  his  native  tense  instead. 


2.  SPELLING. 


nous 

avons 

parle  I 

1 nous 

avons 

achete 

vous 

avez 

parle  | 

1 vous 

avez 

achete 

ils 

ont 

parle 

1 

11s 

1 

ont 

achete 

y 

al 

parle  ' 

ai 

achete 

tu 

as 

parle' 

tu 

as 

achete 

il 

a 

parle ' | 

11 

a 

achete 

Confirmation 

1.  Note  the  accent  used  over  the  of  the  _e 

past  participle.  In  French  it  is  called  accent 

algu. 

2.  Compare  the,  spelling  of  the  past  participle 

with  the  infinitive  which  are  pronounced  . alike 


Present ; 

nous  par Ions 

1 

nous  achetons 

Infinitive : 

• parler 

1 

1 

acheter 

Past  Participle: 

parle 

achete 

Frame  892*  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 
S.  /s  e parle/ 

j*ai  parle  I spoke 

R,  /vu  save  parle?/ 

vous  avez  parle?  did  you  speak? 


Frame  893 : Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


« 


S.  /s  e parle/  j*ai  parle 
R.  /vu  zave  parle?/ 

I spoke 

vous  avez  parle? 

did  you  speak? 

S.  /vu  zave  parle?/ 

vous  avez  parle? 
R.  /wi,  5 e parle/ 

did  you  speak? 

oui,  J*al  parle 

yes,  I spoke 
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Frame  89^;  Change  I'he  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /pyer  pari?/ 

Pierre'  parle? 

R.  /n5,  11  a parle/ 
non,  11  a parle 

S.  /le  zSf§  pari?/ 

les  enfants  par lent? 
R.  /n3,  il  z5  parle/ ^ 
non,  ils  ont  parle 


is  Peter  speaking? 
no,  he  spoke 

are  the  children  speaking? 
no,  they  rpoke 


i 


Frame  895:  Change  the  stimuluis  according  to  the  following  pattern: 

WS.  /nu/  nous  we 

5.  /kl  a parle?/ 

qui  a parle?  who  spoke? 

R.  /nu  zavS  parle/ ^ 

nous  avons  parle  we  spoke 

Written  stimuli; 

I.  nous  2.  les  enfants  3.  maman  4.  vous  5*  les  enfants 

6.  le  professeur  J.  nous  8.  vous  9*  vous  10,  Je 

II.  les  enfants  12.  papa  13.  maman  l4.  nous  15.  vous 

16.  les  enfants  17.  je  18.  nous  19.  les  parents  20.  vous 
21.  Henri. 


Frame  896;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


WS.  /nu/  nous 

S.  /ki  a ajte  la  livr?/ 

Qui  a a Chet e le  livre? 

R.  /nu  zavS  (z)a5te^la  livr/ 
nous  avons  achete  le  livre 


we 


who  bought  the  book? 
we  bought  the  book 


Written  stimuli; 


I.  nous  2.  les  enfants  3.  les  parents  4.  vous  5.  nous 

6.  les  enf'^nts  7.  les  enfants  8.  nous  9.  vous  10,  nous 

II.  les  enfants  12.  les  etudiants  13.  nous  1^.  nous 
15.  vous  16.  Marie  17.  les  el^ves  I8.  nous  19.  vous 
20.  les  parents  21.  les  Etudiants  22.  Jeanne. 


Frame  897 ; Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 
S.  /mari  din,  e vu?/ 

Marie  dine,  et  vous?  Mary  is  eating,  and  you? 

R.  /3  e dine/  J*ai  dine  I ate 


u 


3 ittMaa  r n"  = 


I 
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Frame  898;  Form  sequences  according  to  the  following  models 

I*ve 


S.  /3  e/  , 

R.  /keske  vu  zave  fe?/ 
qu*est-ce  que  vous  avez 

fait? 

S.  /s  e dine/  J*ai  dine 
R.  /u  eske  vu  zave  dine?/ 

oii  est-ce  que  vous  avez 
dine? 

.S.  /a  la  mezS/  d la  maison 

s.  A e/  J'al 

R.  /keske  vu  zave  fe?/ 

qu» est-ce  que  vous  avez 
fait? 

S.  /3  e ir^se/  J»al  mange 

R.  /u  eske  vu  zave  m§3e?/ 
ou  est-ce  <jue  vous  avez 

mange? 

S.  /a  1 ekol/  ^ l*ecole 


what  did  you  do? 

I ate  dinner 

where  did  you  eat  dinner? 

at  home 

I've 

what  did  you  do? 

I ate 

where  did  you  eat? 
at  school 


Writing  exercise; 

Give  the  French  equivalent  for 
STIMULUS 

I ate 

dad  ate  lunch 

I ate  dinner  in  town 

I ate  meat 

mother  ate  a ^teak 

dad  smoked  a cigarette 

I smoked  a cigar 

I loved  Jane 

the  students  studied 

he  listened  to  the  professor 

we  helped  mother 

the  children  bought  flowers 

the  parents  listened 

mother  called  the  butcher 

she  bought  books 

we  spoke  to  Mary 

the  children  washed  the  dishes 

the  children  worked 

the  children  listened  to 

Henry 

mother  washed  Jane 

he  gave  flowers  to  the  girl 

we  brought  flowers  to  mother 

the  children  worked 


the  following  stimuli; 

RESPONSE 

J'al  mange 

papa  a dine 

J'ai  dlne^en  vllle 

J'ai  mange  de  la  viande 

maman  a mange  un  bif teck 

papa  a fume  une  cigarette 

J'ai  fume  un  cigar e 

J'ai^aime  Jeanne 

les  etudiants  ont  etudie 

il  a ecoute  le ^prof esseur 

nous  avons  aide  maman 

les  enfants  ont  achete  des  fleurs 

les  parents  ont  ecoute 

maman  a appel^  le  boucher 

elle  a achetd  des  livres 

nous  avons  parle  ^ Marie 

les  enfants  ont  lave  la  vaisselle 

les  enfants  ont  travallle 

les  enfants  ont  dcout^  Henri 

maman  a lave  Jeanne 
il  a donne  des  fleurs  ^ la  Jeune 
fille 

nous  avons  apportd  des  fleurs  ^ 
maman 

les  enfants  ont  travailld 
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PROBLEM  21:  Part  2 


1.  SPEECH 

The  Negative  Pattern;  ' ' “ 


nu 

n 

av3 

pa 

parle 

nu 

n 

av3 

pa 

zajte 

1.  To  form  the  negative,  the  particles  / / and 

/ / are  used.  

2.  /n/  precedes  the  verb  / /. 

3 . /pa/  _ the  auxiliary  verb  and  

the  past  participle. . 

Note  the  contrast  between  the  negative  of  the 
present  and  the  passe  compose: 


Confirmation 


auxiliary, 

/avd/ 

follows, 

precedes 


Present ; nu  n parld  pa 

Passe  Compose;  nu  n avS  pa  parle 


1.  The  position  of  /pa/  shifts.  In  the  present  tense, 

/pa/  the  main  verb.  In  the  pass^  compose,  /pa/ 

the  main  verb. 


2.  SPELLING 


nous 

n» 

avons 

pas 

parl^ 

nous 

n* 

avons 

pas 

achete 

follows 

precedes 


nous 

ne 

parlons 

pas 

nous 

n* 

avons 

pas 

parl^ 

Frame  899:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pactern; 
S.  /vu  zave  dine?/ 

vous  avez  dine?  have  you  eaten  dinner? 

R.  /nd,  3©  n e pa  dine/ 

non,  Je  n‘ai  pas  dine  no,  I haven* t eaten  dinner 
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Frame  900 1 Change  the  stimulus  accorcling  to  the  following  pattern 
S,  /eske  vu  zave  dine?/ 

est-ce  que  vous  avez  have  you  eaten  dinner? 

dine? 

R.  /nS,  30  n e pa  dine/^ 

non,  je  n'al  pas  dine  no,  I haven't  eaten  dinner 


Frame  901 i Answer  in  the  negative: 


S.  /eske  vu  zave  dine?/ 

est-ce  que  vous  avez  dine? 

R.  /n5,  30  n e pa  dine/ 
non,  Je  n'al  pas  dine 

S.  /vu  zave  dine?/ 
vous  avez  dine? 

R.  /n3,  30  n e pa  dine/ 
non,  n'al  pas  dine 


STIMULUS 


est-ce  qu'il  a mange? 

11  a fume? 

est-ce  que  vous  avez  ehasse? 

11s  ont  travallle? 
est-ce  que  tu  as  joue? 

11  a dejeune? 

vous  avez  rappele  1' enfant? 
est-ce  que  vous  avez  amene 

Henri? 

vous  avez  marche?  , , „ 

est-ce  que  tu  as  parle  a non,  Je  n'al  pas  parle  ^ papa 

^papa? 

elle  a apporte  le  llvre? 
tu  as  enleve  les  fleurs? 

11  a montre  sa  malson? 

est-ce  que  vous  avez  qultte  I'ecole? 

est-ce  qu'lls  ont  aide  maman? 

tu  as  ^oute  le  professeur? 

11  a repare  son  auto? 

est-ce  qu'elle  a raccommode  sa  blouse? 

vous  avez  enleve  les  verres? 

est-ce  qu'll  a etudle  sa  legon? 

elle  a ehasse  les  poules? 


have  you  eaten  dinner? 
no,  I haven't  eaten  dinner 


have  you  eaten  dinner? 
no,  I haven't  eaten  dinner 


RESPONSE 

non,  11  n'a  pas  man^e 

non,  11  n'a  pas  fum^ 

non,  Je  n'al  pas  ehasse 

non,  11s  n'ont  pas  travaille 

non,  Je  n'al  pas  Joue 

non,  il  n'a  pas  dejeun^^ 

non,  Je  n'al  pas  rappele  1' enfant 

non,  Je  n'al  pas  amene  Henri 

.<  non.  ie  n'al  oas  marche 


•* 
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Prafae  902:  Change  the  stlmulua  according  to  the  following  pattern; 

S.  /ki  a m§3e  de  frti5i?  es  vu?/ 

qul  a mange  des  fruits?  est-ce  who  ate  fruit?  was  it  you? 
vous? 

R.  /nd,  3©  n e pa  m33e  d frWl/ 

non,  je  n*ai  pas  mange  de  no,  I didn't  eat  fruit 

fruits 


SYIMCLUS 

qul  a achete  des  robes?  est-ce 
vous? 

qui  a trouve  des  raisins?  est-ce 
vous? 

qui  a donne  des  legons?  est-ce 
le  professeur? 

qui  a apporte  des  legumes?  est-ce 
.papa? 

qui  a porte  des  pantalons?  est-ce 
maman? 

qul  a achete  des  fruits?  est-ce 
les  enfants? 

qul  a cherche  des  llvres?  est-ce 
vous? 

qul  a fume  des  cigarettes?  est-ce 
vous? 

qui  a mange  des  pommes?  est-ce 
les  enfants? 

f qul  a trouve  un  journal?  est-ce 
I papa? 

qui  a lalsse  des  chaussures? 
i est-ce  vous? 

: qul  a trouve  des  fleurs?  est-ce 

; vous?  ^ 

qui  a cherche  une  chemise?  est-ce 
papa? 

qui  a mange  du  pain?  est-ce 
les  enfants? 

qui  a mangd  de  la  vlande?  est-ce 
maman? 

qui  a achete  du  vln?  est-ce 
vous? 

qul  a trouve  de  la  biere?  est-ce 
les  amis? 

qui  a apporte  une  bicyclette? 
est-ce  vous? 

qui  a emmene  des  fleurs?  est-ce 
les  enfants? 

qui  a port^  un  chapeau?  est-ce 
maman? 


RESPONSE 

non,  je  n'ai  pas  achete  de  robes 

non,  Je  n'ai  pas  trouve  de  raisins 

non,  il  n'a  pas  donne  de  legons 

non,  il  n'a  pas  apporte  de  legumes 

non,  elle  n'a  pas  porte  de 
pantalons 

non,  ils  n'ont  pas  achete  de 
fruits 

non,  je  n'ai  pas  cherche  de 
livres 

non,  je  n'ai  pas  fume  de  cigar- 
ettes 

non,  11s  n'ont  pas  mange  de 
pommes 

non,  il  n'a  pas  trouve  de  journal 

non,  je  n'ai  pas  laisse  de 
chaussures 

non,  je  n'ai  pas  trouve  de 

fleurs 

non,  il  n'a  pas  cherche  de  chem- 
ise 

non,  ils  n'ont  pas  mange  de  pain 

non,  elle  n'a  pas  mange  de  viande 

non,  je  n'ai  pas  achete  de  vin 

non,  ils  n'ont  pas  trouve  de  bi^re 

non,  je  n'ai  pas.  apporte  de 
bicyclette 

non,  ils  n'ont  pas  emmene  de 
fleurs 

non,  elle  n'a  pas  porte  de  chapeau 


Frame  903  *•  omitted. 


U 


o 
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Writing  exercise: 

Write  out  the  responses  to  frames  901  and  902. 


UN  SOUVENIR  DES  ETATS-UNIS 

Introduction;  A French  girl  proudly  displays  her  "United  States 
souvenirs,"  and  is  embarrassed  when  the  "country  of  origin"  mark 
Is  discovered. 

What  did  you  find  in  the  United  States?  Do  you  have  some  souvenirs 
Yes,  look. 

These  shoes? 

Yes,  I bought  these  shoes  from  the  Indians.  They*re  mocassins. 
They* re  very  handsome.  Let  me  see. 

You  know,  the  Indians  make  these  shoes.  They  wear  these  mocassins 
That*s  interesting.  What»s  this? 

What? 

This  "Made  in  Japan." 

Oh*.  Made  in  Japan. 

keske  tU  a truve  o zeta  zUni?  tU  a de  suvnlr? 
wi,  regard 
se  JosUr? 

wi,  3 e a^te  se  JosUr  Je  le  zSdyS;  se  s3  de  mokasS 
il  s5  tre  bo,  fe  vwar 

tyS,  le  zSdyS  fabrlk  se  JosUr;  il  port  de  mokasS 

s e SteresS;  keske  s e k sa? 

kwa? 

sa  *med  in  ^apan* 

Oj  *med  in  sapan* 

Qu*est-ce  que  tu  as  trouve  aux  Etats-Unis?  Tu  as  des  souvenirs? 
Oul,  regarde. 

Ces  chaussures? 

Oul,  j*ai  achete  ces  chaussures  chez  les  Indians j ce  sont  des 
mocassins . 

Ils  sont  beaux,  fa is  voir. 

Tlens,  les  Indians  fabrlquent  ces  chaussures.  Ils  portent  ces 
mocassins. 

Cast  interessant.  Qu*est~ce  que  c*est  que  ga? 

Quol? 

C?a,  "Made  in  Japan." 

Oh*.  "Made  in  Japan." 


V.  (After  frame  903) 


L»  ETIQUETTE  A TABLE 


1>  En  France,  "bien  plus  qu*pux  Etats-Unis,  le.repas  est  le  centre 
<3e  l*actlvite  fainillale.  II  offre  1*  occasion  de  rdunlr  (l)  la 
famine.  A midi,  le  pere  rentre  du  bureau  et  les  enfants  reviennent 
de  I’ecole.  Le  soir,  la  famille  attend  le  retour  du  p^re  avant 
de  commencer  le  repas.  A table,  les  enfant, s racontent  (2)  les 
petits  details  de  leur  vie  ecoliere  (3)..  Le  pere  parle  de  son 
travail.  On  discute  aussi  les  pro jets  de  toute  la  famille. 

2.  Le  repas  sert  a 1* education  des  enfants.  Les  parents  enseignent 

les  bonnes  mani^res  (4)  aux  petits:  il  faut  manger  avec  la  bouche 

ferm^e  (5)j  mettre la  main  gauche  sur  la  table,  manger  avec  la 
main  droite,  ”se  tenlr  droit,”  (6)  dire  "s*il  vous  plait”  quand 

on  demand e que Ique  chose , ' ”merc i ” quand  on  reqoit  quelque  chose; 

II  ne  faut  pas  mettre  le  coude  (7)  sur  la  table,  ne  pas  parler, 
ne  pas  Interrompre  (8)  les  parents  quand  11s  parlent,  ne  pas 
lalsser  de  nourriture  sur  son  asslette;  11  ne  faut  pas  manger 
avec  les  dolgts,  etc.  Les  enfants  apprennent  aussi  les  bonnes 
mani^res  soclales.  Elies  sont  tres  Importantes.  En  Prance  on 
n*alme  pas  i* enfant  mal  eleve  (9). 

3.  Avec  ces  actlvlt(^s,  ie  repas  peut  durer  (lO)  une  heure  ou 
davantage  (ll).  C»est  un  moment  de  detente  (12)  dans  la  journee. 

^ general  on  excuse  les  enfants  apres  le  dessert . Les  parents 
restent  encore  ^ table  pour  prendre  le  cafe.  Ensulte,  le  pere 
retourne  a son  travail  et  les  enfants  ^ l»dcole. 

4.  Le  repas  joue  un  r6le  capital  dans  la  vie  famlllale  franqalse. 
Dans  quelques  parties  de  la  Prance  un  certain  nombre  d*ent're- 
prises  privees  (13)  et  de  petits  magaslns  ferment  encore  de  midi 
h une  heure  et  demie  ou  deux  heures;  mals  cette  coutume  est  de 
molns  (14)  en  moins  frequente. 

On  rentre  pour  le  repas.  M%me  les  chauffeurs  de  taxi  rentrent 
a midi.  Tant  pis,  (15)  si  votre  destination  n*est  pas  sur  la 
route  du  taxi.  Le  chauffeur  n*a  pas  l*intention  de  passer  ; 

1* heure  du  dejeuner  sur  la  route.  Le  repas  est  pr^t , (I6)  la 
famille  est  assise  autour  de  la  table,  et  la  maitresse  de  malson 
ne  doit  pas  attendre. 

6.  A 1* occasion  d*une  f^te  specials,  on  bolt  un  bon  vin.-  II  faut 
respecter  certaines  coutumes:  admirer  la  vieille  boutellle, 

lire  la  date  du  vin  pour  savolr  si  c*est  un  bon  cru  (17).  Puls 
on  retire  (I8)  le  bouchon.  Le  p^re  de  famille  rempllt  les  verres 
et  on  trlnque,  c » est -dire,  on  touche  le  verre  d*une  autre 


1.  rassembler  2.  (tell)  3.  d*ecole  4.  1* etiquette  5.  (closed) 

6.  (sit  straight)  7.  (elbow)  8.  (interrupt)  9.  (ill  bred) 

10.  continuer  11.  plus  12.  (relaxation)  13.  (private)  14.  (less) 
15.  (too  bad)  16.  (ready)  17.  (year)  18.  (pull  out) 
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personne  et  on  dit:  "I  votre  sante.”  Ensuiter  on  admire  la 

couleur  du  vin;  on  sent  (19)  l*ar6me;  on  parle  de  la  couleur  et 
de  l»ar6me  du  vin.  Finalement,  on  bolt  une  petite  gorg^e  (20) 
de  vln,  on  goOte  (21)  ce  vin  pour  appr^cier  son  bouquet,  c»est« 
a -dire  son  ardme.  On  ne  vide  (22)  pas  son  verre  imm€diatement . 

On  boit  lentement  (23)  et  avec  plalslr, 

7.  Les  convenances  (24)  demandant  aussl  de  boire  avec  moderation. 

La  moderation  est  une  quallte  essentlelle  de  la  vie  frangaise. 

On  ne  dolt  pas  parler  ou  aglr  (25)  sous  l*influence  de  l»alc'ool. 
C»est  un  deshonneur  de  boire  a exc^s.  Malgr^  (26)  les  statistiques 
des.  Journaux  americalns,  peu  de  Prangals  bolvent  excessivement . 


19.  (smell)  20.  petite  quantity  21.  bolt  22.  (empty)  23.  slowly 
24.  1* etiquette  25.  V - action  26.  contraire  h 


QUESTIONS 


After  reading  tlie  entire  text : 

1.  Qu»est-ce  qui  est  important  dans  la  vie  de  famille? 

2.  Qu*est-ce  que  les  enfant s doivent  apprendre? 

3.  Combien  de  temps  est-ce  qu»on  reste  b table? 

4.  Qu'est~ce  qui  illustre  1* Importance  capitale  du  repas? 

5.  Qu* est-ce  qu»on  respecte  A 1* occasion  d*une  f^te? 

6.  Quelle  quallte  distingue  les  Prangais? 

After  the  first  paragraph? 

7.  Qu* est-ce  qui  est  le  centre  de  la  vie  de  famille? 

8.  Que  fait  le  p^re  e midi? 

9.  Que  font  les  enfants  A midi? 

10.  Qu*est-oe  qu*on  fait  A table? 

11.  Pourquol  est-ce  qu»on  attend  le  p^re  le  soir? 

After  paragraph  2; 

12.  Qu* est-ce  que  les  enfants  apprennent  A table? 

13.  Pourquol  est-ce  qu*il  faut  apprendre  les  bonnes  maniAres? 

14.  A table,  en  France,  oia  est-ce  qu*on  met  la  main  gauche? 

15.  Qu* est-ce  qu*il  ne  faut  pas  mettre  sur  la  table? 

16.  Qu* est-ce  qu*ll  faut  dire  par  polltesse? 

17.  Est-ce  que  les  enfants  peuvent  laisser  de  la  nourrlture  sur 
leur  asslette? 

After  paragraph  3 : 

18.  Combien  de  temps  est-ce  qu*on  passe  A table? 

19.  Quand  est-ce  que  les  enfants  quittent  la  table? 

20.  Qu* est-ce  que  les  parents  prennent  aprAs  le  dessert? 
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After  paragraphs  4 and  5? 

21.  Ou  est-ce  qus  beaucoup  de  Prangais  vont  A midi? 

22.  Qu»est-ce  que  les  petits  magaslns  font  ^ midi? 

23.  Ou  est-ce  que  la  famllle  est  asclse? 

24.  Qui  refuse  de  condulre  ^ l»heure  des  repas? 

After  paragraph  6: 

25.  Qu» est-ce  qu*on  observe  pour  bplre  un  bon  vln? 

26.  Qu» est-ce  que  c»est  que  trinquer? 

27.  Qu» est-ce  qu»on  dit  ^ cette  occasion? 

28.  Qu* est-ce  qu*il  faut  admirer? 

29.  Qu* est-ce  qu*il  faut  sentlr? 

30.  Qu* est-ce  qu*il  faut  godter? 

31.  Comment  est-ce  qu*on  bolt? 

After  paragraph  7: 

32.  Quelle  quality  est-ce  qu*il  faut  observer  en  Prance? 

33.  Qu*  est-ce  qui  est  un  d^shonneur? 

34.  Qu* est-ce  qu*ll  ne  faut  pasmontrer? 


VOCABULARY 


Paragraph  1: 
bien  plus  que 
r^unlr 
avant  de 
le  retour 
raconter 
^colier 
dlsouter 


much  more  than 

to  bring  together  (unite) 

before 

return 

to  tell 

of  school  (basic  word  - ^cole) 
to  discuss 


; Paragraph  2: 

■ fermer 

• les  bonnes  mani^res 
; la  bouche 
I gauche 
I droit 
I le  coude  ’ 

[ se  tenlr  droit 
quelque  chose 

■ interrompre 
. laisser 

la  nourriture 
une  assiette 
le  dolgt 
mal  ^lev^ 

Paragraph  3 : 

durer 

davantage 


to  shut,  to  close 

manners,  etiquette 

mouth 

left 

right 

elbow 

to  sit  straight 

something 

to  Interrupt 

to  leave 

food 

plate 

finger 

ill  bred 


to  last 
more 
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la  detente 
ensuite 

Paragraph  4; 
privee 
la  coutume 
moins 

Paragraph  5s 

mSme 

tant  pis 

pr^t 

autour 

Paragraph  6: 
la  f^te 
la  houtellle 
un  bon  cru 
retlrer 
le  bouchon 
remplir 
trlnquer 
sentlr 
la  gorgee 
le  bouquet 
vider 

Paragraph  7 : 
la  convenance 
peu 

malgr^ 

aglr 


Questions  about  details; 


relaxation 

then 


private 

custom 

less 


even 

too  bad,  sorry 

ready 

around 


festival,  holiday 
bottle 

a good  vintage  (for  wine) 

to  pull  out 

cork 

to  fill 

to  toast 

to  smell 

swallow 

aroma  of  the  wine 
to  empty 


etiquette 

few 

in  spite  of 
to  act 


35.  Qu»est-ce  que  les  enfants  racontent? 

36.  Qu*est-ce  qu»on  dlscute? 

37.  Quelle  main  est-ce  qu*on  met  sur  la  table? 

38.  Qu» est-ce  qu»on  ne  met  pas  sur  la  table? 

39.  ■ Qu» est-ce  qu»ll  ne  faut  pas  faire  quand  les  parents  par lent? 

40.  Est-ce  qu»on  alme  un  enfant  mal  ^lev^? 

41.  Qu» est-ce  qu»il  faut  enselgner  aux  enfants? 

42.  Qu* est-ce  qui  dure  une  heure? 

43.  Quand  est-ce  qi  ‘on  bolt;  un  bon  vln? 

44.  Qu* est-ce  qu»on  retire  de  la  boutellle? 

45.  Qu* est-ce  qu»il  faut  appr^cler? 

46.  Qu* est-ce  qu*il  ne  faut  pas  faire  sous  1* influence  de  l*alcool? 

47.  Pour  les  Prangais,  quelle  quality  est  essentlelle? 


\ 


o 
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CONPIRiyiATION  ANSWERS 


1.  Les  repas. 

2.  Les  bonnes  manieres. 

R,  Une  heure. 

4.  On  rentre  a midi. 

5.  Certalnes  coutumes. 

6.  La  moderation. 

7.  La  table  familiale. 

8.  II  revient  du  bureau. 

9.  Ils  reviennent  de  l*ecole. 

10.  On  parle,  on  discute. 

11.  Pour  oommencer  le  repas. 

12.  Les  bonnes  manieres. 

13.  Bn  Prance,  on  n»aime  pas 
les  enfants  mal  ^lev^s. 

14.  Sur  la  table. 

15 . Le  coude . 

16.  S*il  vous  plait,  merci. 

17.  Non. 

18.  Upe^ heure. 

19.  Apres  le  dessert. 

20.  Du  caf^. 

21.  Ils  rentrent. 

22.  Ils  ferment. 

23.  Autour  de  la  table. 

24.  Le  chauffeur  de  taxi. 

25.  Certaines  coutumes. 

26.  Toucher  le  verre  d*une  autre  personne. 

27.  A votre  sant^. 

28.  La  couleur  du  vln. 

29.  L*ar6me  du  vln. 

30.  Le  bouquet  du  vln. 

31.  Par  petites  gorg^es. 

32.  La  moderation. 

33.  Boire  li  l»exc4s. 

34.  L*  influence  de  l*alcool. 

35.  Les  petlts  details  de  l*ecole. 

36.  Les  pro  jets  de^  la  famille. 

37.  La  main  gauche. 

38.  Les  ooudes. 

39. *  II  ne  faut  pas  interrompre. 

40.  Non. 

^1.  Les  bonnes  manieres. 

^2.  Le  reprs. 

S.  A 1* occasion  d*une  f^te. 

. Le  bouchon. 

Le  bouquet  du  vin. 

4b.  Agir  ou  parler. 

47.  La  moderation. 


V 
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PROBLEM  22;  PASSE  COMPOSE 
Verbs  of  the  2nd  Grou^ 


1.  SPEECH 


Present : 

nu  VcfdS 

1 

nu 

ssta 

i nu 

flnlsS 

Infinitive: 

(sell)  vSdr 

1 

(feel) 

,s3tir 

1 ' ' 

1 (finish): 

finir 

Past 

Participle: 

vgfdti 

1 

s3ti 

fini 

Passd 

Compose: 

nu  zavb  vSdU 

! 

-X 

nu  zavd 

s3ti 

1 nu  zav3 

fini 

1.  These  verbs  vary  in  their  past  participles. 


Confirmation 


2.  The  signals  added  to  the  verb  stem  to  form 
the  past  participles  of  /v3d3/  and  /s§t3/  are: 
/ / and  / /. 


3.  Verbs  of  the  type  /vSdS/  add  / / to  the 

verb  stem. 

4.  The  infinitive  of  verbs  such  as  /v§fdS/ 

Is  / /. 

5.  Verbs  of  the  type  /sStS/  add  / ( to  the 

verb  stem. 

6.  The  infinitive  of  verbs  such  as  /s3t3/  is 


7.  The  p^ast  participle  of  the  verbs  such  as 

/finisS/  is  / 7;  the  verb  stem  is  shortened. 

The  stem  is  used  as  the  past  participle. 

8.  The  infinitive  of  verbs  such  as  /finisd/  is 


/tl/,  /!/ 
/«/ 


/vSdr/ 

A/ 

/sStir/ 

/flnl/ 

short 

/finir/ 


2.  SPELLING 


nous 

vendons  | nous 

sentons 

vendre 

sentir 

vendu 

1 

senti 

nous 

avons  vendu  j 

1 nous  avons 

senti 

nous 

finissons 

finir 

fini 


nous  avons  fini 


o < 
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Frame  90^: 

The  following  verbs  form  their  past.  part.-*clple  like  the  verb  vendre ; 


rendre 

entendre 

repondre 

tenir  attendre 

perdre 

appartenir 

vouloir 

vendre 

Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /vu  r§(de/  vous  rendez  you  are  giving  back 

R.  /vu  zave  r3dU?/ 

vous  avez  rendu?  did  you  give  back? 


S,  /il  r§/  il  rend 
R.  /vu  zave  r^dU?/ 


he  is  giving  back 
did  you  give  back? 


Frame  905: 

The  follow ing  verbs  form  their  past  participle  like  the  verb  sentir ; 


servir  mentir  dormlr  sentir 


Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 


S.  /nu  sStb/  nous  sentons  we  are  feeling 

R.  /vu  zave  sStl?/ 

vous  avez  senti?  have  you  felt? 


S.  /il  s§/  11  sent  he  is  fueling 

R.  /vu  zave  s2tl?/ 

vous  avez  senti?  have  you  felt? 


Frame  906;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 
WS.  /servir  dU  kafe/ 

servir  du  cafe  to  serve  coffee 

S.  /keske  vu  zave  fe?/ 

qu»est-ce  que  vous  avez  fait?  what  have  you  done? 

R.  /3  e servl  dU  kafe/ 

J»al  servi  du  caf^  1 served  coffee 

Written  stimuli; 

I.  mentir  2.  dormlr  3*  entendre  les  enfants  4.  tenir  la 

bicyclette  5.  vendre  la  malson  6.  Jouer  7.  perdre  1* argent 

8.  attendre  les  enfants  9.  servir  du  the  10.  rendre  1* argent 

II.  chercher  la  chemise  12.  perdre  les  llvres  13.  donner  le 
journal  l4.  attendre  le  professeur  15.  repondre  au  professeur 
16.  rendre  le  journal  17.  servir  la  soupe  18.  mentir  19.  tenir 
1» enfant  20.  vendre  les  llvres  21.  parler  au  professeur 

22.  repondre  h maman. 
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Frame  907 ? Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 


WS.  /nu/  nous  we 

5.  /ki  a r§fdU  I0  surnal?/ 

aui  a rendu  le  journal?  who  returned  the  paper? 

R.  /nu  zavS  r§dU  I0  surnal/ 

nous  avons  rendu  le  we  returned  the  paper 

journal 

Written  stimuli: 

I.  maman  2.  les  enfants  3.  vous  4.  je  5.  nous 

6.  vous  7.  Marie  8,  les  enfants  9..  nous  10.  maman 

II.  les  enfants  12.  vous  13 . je  1^.  je  15.  nous 

16.  vous  17.  je  18,  les  amis  19.  le  marchand  20.  nous. 


Frame  908s  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 


S . / vSdU/  vendu 

R.  /kesk  3 na  vSdli?/ 
au*est-ce  qu*on  a vendu? 

S.  /S  livr/  un  livre 

R.  /ki  a v3dti  § livr?/ 
aui  a vendu  un  livre? 

S.  /se  nu/  c*est  nous 


sold 

what  was  sold? 
a book 

who  sold  a book? 
we  did 


Frame  909*.  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 
S.  /vu  zave  atSdti?/ 

vous  avez  attendu?  did  you  wait? 

R.  /n5,  3©  n e pa  zatSdU/ 

non,  je  n*ai  pas  attendu  no,  I didn*t  wait 


Frame  910?  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 


S.  /esks  vu  zave  dormi?/ 

est-ce  que  vous  avez  dormi?  did  you  sleep? 

R.  /nS,  3©  n e pa  dormi/ 

non,  je  n'ai  pas  dormi  no,  I didn*t  sleep 


S.  /esk©  papa  a dormi?/ 

est-ce  que  papa  a dormi?  did  dad  sleep? 

R.  /n3,  11  n a pa  dormi/ 

non,  11  n*a  pas  dormi  no,  he  dldn*t  sleep 


3^0 

Frame  911:  Form,  sequences  according  to  the  following  pattern' 


WS.  /v2dr  l0  llvr  a m3  nami/ 
vendre  le  llvre  ^ mon  ami 
S.  /keske  vu  zave  fe?/ 

qu*est*-ce  que  vous  avez  fait? 

R,  /3  e vSdU  1©  livr/ 

J*al  vendu  le  llvre 

S.  /a  kl  ave  vu  vSdU  1©  livr?/ 

^ qul  avez-vous  vendu  le 

llvre? 

R*  /s  e vSdU  1©  livr  a m3  nami/ 
j*al  vendu  le  llvre  ^ mon  ami 

^ Written  stimuli; 

t 

r 

[ donner  une  robe  a ma  soeur 

I servir  la  soupe  ^ 1* enfant 

I chercher  le  journal  au  bureau 

I perdre  un  llvre  ^ l*ecole 
rendre  la  blcyclette  h mon  ami 
attendre  1* autobus  dans  la  rue 


to  sell  the  book  to  my  friend 
whao  did  you  do? 

I sold  the  book 

to  whom  did  you  sell  the  book? 


I sold  the  book  to  my  friend 


montrer  son  fils  ^ la  dame 
servir  du  vln  au  monsieur 
vendre  la  blouse  ^ la  fllle 
rendre  le  chapeau  h la  dame 
prendre  du  vln  au  caf^ 
lalsser  le  bebe  dans  la  chambre 


Frame  912;  Form  sequences  as  follows: 


S.  /esk©  vu  zave  pU  v3dr  1©  livr,?/ 
est-ce  que  vous  avez  pu  vendre 
le  1 l_vr©^ 

R.  /wi,  3 e vScld  l3  livr/ 
oui,  j*ai  vendu  le  llvre 

S.  /e  votr  frer?/ 
et  votre  fr^re? 

R.  /n3,  11  n a pa  vSdU  1©  livr/ 
non,  11  n*a  pas  vendu  le  llvre 


have  you  been  able  to  sell  the 

book? 

yes,  I sold  the  book 

and  your  brother? 

no,  he  dldn*t  sell  the  book 


Stimuli: 

est-ce  que  vous  avez  pu  tenlr  la  blcyclette? 
est-ce  que  tu  as  pu  entendre  le  train? 
est-ce  qu*lls  ont  pu  rendre  le  llvre? 
est-ce  que  vous  avez  pu  montrer  le  magasin? 

est-ce  que  vous  avez  pu  donner  une  cigarette? 

est-ce  que  tu  as  pu  attendre? 
est-ce  qu»on  a pu  servir  le  caf^? 
est-ce  que  vous  avez  pu  sentlr  le  fromage? 
est-ce  qu*elle  a pu  vendre  un  manteau? 
est-ce  qu»lls  ont  pu  tenlr  la  blcyclette? 
est-ce  que  tu  as  pu  rendre  le  journal? 
est-ce  qu*on  a pu  laver  la  vaisselle? 
est-ce  que  vous  avez  pu  entendre  1» autobus? 

est-ce  que  vous  avez  pu  sentlr  des  fleurs? 

est-ce  que  vous  avez  pu  servir  du'  vln? 


Frame  913  * 

The  following  verbs  form  their  past  participle  like  the  verb 
finir : 


choisir 

reussir 

punir 

rougir 

grand ir 

salir 

gross Ir 

finir 

The  following  verbs  form  their  past  part id ip le  like  finir  in 
speech  only: 

I conduire  produire  ecrire 


However,  they  are  spelled: 

conduit  produit  ecrit 


Change  the  stimulus  according 

S.  /vu  zave  fini?/ 
vous  avez  fini? 

R.  Ai,  3 e fini/ 
oui,  j’.ai  fini 

S.  /mari  a fini?/ 

Marie  a fini? 

R.  /wi,  el  a fini/ 
oui,  elle  a fini 


to  the  following  pattern: 

did  you  finish? 
yes,  I finished 

did  Mary  finish? 
yes,  she  finished 


Frame  91^:  Change  the  stimulus,  according  to  the  following  pattern; 

t 

I 

WS.  /ru3ir/  rougir  to  get  red 

S.  /kesk©  vu  zave  fe?/ 

qu*est~ce  que  vous  avez  what  did  you  do? 
fait? 

R.  /3  e ru3i/ 

j»ai  rougi  I got  red 

Written  stimuli: 

1.  punir  1* enfant  2.  conduire  l*auto  3*  salir  les  v^tements 
4 . ecrire  une  lettre  5 • dormir  dans  la  chambre  6 . finir  mes 
devoirs  7.  repondre  au  professeur  8.  rendre  le  livre 
9.  servir  du  cafe  10.  tenir  1* enfant  11.  sentir  la  fleur 
12.  mentir  k maman  13.  fumer  une  cigarette  1^.  attendre  en 
ville  15.  etudier  le  frangais  l6.  rendre  1* argent 
17 « ecrire  aux  enfants  18.  diner  au  restaurant  19.  vendre 
la  maison  20.  reussir  a l*examen. 


3^2 

Frame  915:  Answer  in  the  passe  compose: 

WS.  /finir  le  devwar  a la  mez5/ 

finir  les  devoirs  a la  maison  to  finish  the  homework  at  home 
S.  /keske  vu  zave  fe?/ 


au*est-ce  que  vous  avez  fait? 

R.  /3  e finl  le  devwar/ 
j*al  fini  les  devoirs 

S.  /u  eske  vu  zave  fini  le 

devwar?/ 

ou  est-ce  que  vous  avez  fini 
les  devoirs?  • , 

R,  /s  e fini  le  devwar  a la  mez?/ 
j*al  fini  les  devoirs  a la 
maison 

STIMULUS 

cholslr  la  robe  au  magasln 
qu* est-ce  que  vous  avez  fait? 
ou  est-ce  que  vous  avez  cholsi 
la  robe? 

donner  du  lait  au  bebe 
qu*est-ce  qu*:on  a ^f alt? 
a qui  a-t-on  donne  du  lait? 


what  did  you  do? 

I finished  the  homework 

where  did  you  finish  the  homework? 

I finished  the  homework  at  home 

RESPONSE 

;J»ai  cholsi  la  robe  • 

3*al  cholsi  la  robe  au  magasln 

on  a donne  du  lait 

on  a donne  du  lait  au  bebe 


rendre  la  robe  au  marchand 
punlr  l*eleve  ^ l*^cole 
ecrire  la  lettre  au  bureau 
vendre  le  journal  au  professeur 
donner  un  chapeau  ^ mon  fr^re. 
chercher  le  professeur  ^ l*universite 
ecrire  une  lettre  A un  ami 
condulre  l»auto  en  vllle 
laisser  1* enfant  dans  la  rue 
vendre  un  llvre  a un  ami 


Frame  916:  Answer  in  the  passe  compose: 


S.  /eska  vu  zave  pU  finir  le 
j davwar?/ 

r est-ce  que  vous  avez  pu  finir 

j les  devoirs? 

[ R.  /wi,  3 e fini  le  davwar/ 

[ oui,  j*al  fini  les  devoirs' 

' S.  /e  votr  frer?/ 

? et  votre  frere? 

R.  /nd,  il  n a pa  fini  le 
davwar/ 

non,  il  n*a  pas  fini  les 
devoirs 


have  you  been  able  to  finish  the 
homework? 

yes,  I finished  the  homework 
and  your  brother? 

no,  he  dldn-^t  finish  the 
homework 


o 
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lifted ''lib 


STIMULUS 


RESPONSE 


3^3 


est-ce  que  \fous  avez  pu  cholslr 
une  robe? 
et  votre  mere? 

est-ce  qu*elle  a pu  punir 
1*  enfant? 
et  son  pere? 


oui,  j'al  cholsl  une  robe 
non,  elle  n*a  pas  cholsl  de  robe 
oul,  elle  a punl  1* enfant 
non,  11  n*a  pas  punl  1* enfant 


est-ce 

est-ce 

est-ce 

est-ce 

est-ce 

est-ce 

est-ce 

est-ce 

est-ce 

est-ce 

est-ce 

est-ce 


que  vous  avez  pu  tenlr  la  blcyclette? 

que  vous  avez  pu  montrer  le  magasln? 

qu*lls  ont  pu  condulre  le  professeur? 

qu*on  a pu  servlr  du  cafe? 

qu»elle  a pu  ecrlre. une  lettre? 

que  vous  avez  pu  vendre  un  manteau? 

que  vous  avez  pu  rendre  le  ^Journal? 

qu*elles  ont  pu  flnlr  le  travail? 

que.  tu  as  pu  reusslr? 

qu»on  a pu  laver  la  valsselle? 

qu'lls  ont  pu  servlr  du  vin? 

que  vous  avez  pu  produlre  des  legumes? 


Writing  exercise: 

Write  out  the  responses  to  the  following  stimuli.  Answer  In 
the  negative. 

STIMULUS  RESPONSE 


est-ce  que  vous  avez  pu  tenlr 
la  blcyclette? 

est-ce  que  tu  as  pu  entendre  le 
train? 

est-ce  qu»lls  ont  pu  rendre  le 
llvre? 

est-ce  que  vous  avez  pu  montrer 
le  magasln? 

est-ce  que  vous  avez  pu  donner 
une  cigarette? 

est-ce  que  tu  as  pu  attendre? 

est-ce  qu*on  a pu  servlr  le 
cafe? 

est-ce  que  vous  avez  pu  sentlr 
le  fromage? 

est-ce  qu*elle  a pu  vendre  un 
manteau? 

est-ce  qu*lls  ont  pu  tenlr  la 
blcyclette? 

est-ce  que  tu  as  pu  rendre  le 
journal? 

est-ce  qu»on  a pu  laver  la 
valsselle? 


non,  je  n'al  pas  tenu  la  blcyc- 
lette 

non,  je  n»al  pas  entendu  le 
train 

non,  11s  n*ont  pas  rendu  le 
llvre 

non,  je  n'al  pas  montre  le 
magasln 

non,  je  n*al  pas  donne  de 
cigarette 

non,  je  n*al  pas  attendu 

non,  on  n*a  pas  servl  le  cafe 

non,  je  n*al  pas  sentl  le 
fromage 

non,  elle  n»a  pas  vendu  de 
manteau 

non,  11s  n*ont  pas  tenu  la 
blcyclette 

non,  je  n'al  pas  rendu  le 
journal 

non,  on  n'a  pas  lave  la  valsselle 


L5C.’^?pr'3ag?~-!>iT»Kw-iCigi 
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;est-oe  que  vous  av,eznpu  entends?e 
1» autobus? 

est-ce  que  vous  avez  pu  Bentir  , 
des  fleurs? 

est-ce  que  vot|s  ^vez  pu  servlr 
du  vln?  , ' 

est-ce  que . vpii^;  av,e.z  ipu  chois.lr 
une  fob'e? 

estj-ce  qu^e.lle  a pu  punlr  . 

enfant?' 

est-ce  que^  vous  . avez  pu  tenii? , 
la  bicyc.lette? 

est-ce  que  Vous  a^^^z  pu  montij’er 
: - le  magasln? 

est-ce  qu’lls  ont  pu  condulre 
le. prof esseur? 
est-ce  qu»on  a pu  seirvir  du 
cafe? 

est-ce  qu*,elle  a pu  ecrlre  une 
let'tre? 

est-ce  que  vous  avez  pu  vendre 
.un  manteau? 

est^c%  que  vous  avez  pu  rendire 
IB  ...journal? 

est-ce  qu*elles  ont  pu  finir 
le  ;travail? 

tst-ce  que  tu  as  pu  reusslr? 
ist-ce  qu*on  a pu  laver  la 
valsselle? 

est-ce  qu*lls  ont.  pu  servlr  du 
vln? 

esb-ce  que  vous  avez  pu. produlre 
des  legui)ies? 


non>  ^e  h’.ai  ^as  entendu  l»autp- 

. •*’  "bus 

..non,  Je  n'ai  pas  sent!  de.  fleurs 

-np;n,>  Je.  n*ai  pas  servJL  de  vln 

nop,,  je  .n*al  pas  choisl  de  robe 

nbjvj  elle  n»a  pas  puUl  l^Bnfant 

non,  je  n*ai  pas  tenu  la  bicyc- 
lette 

non,  n'^ai  j>as  montre  le 
Jrt^asin 

non,;  l"ls- n*  ont  pas  conduit  le 
. of  esseur 

non,  on  n*a  pas  servl  de  cafe 

non,  elle  n*a  pas  ecrlt  de 
lettre 

non,  je  n»al  pas  vendu  de 
‘ manteau 

non,  Je  nVal  pas  rendu  le  ^Journal 

non,  elles  n»ont  pas  fini  le 
travail 

non,  je  n*vai  pas  r^ussl 

non,  on  n^a  pas  laveia  valsselle 

non>  11s  n'-ont  pas  servl  de  vln 

* * . 

non,  J'e  n’!al.pas -produit  de 

I4s#l®s 

! 

I . • 

' i •'  . ^ 

JJne  D.ans.e.^  et  ses  Conse.qUtencBs : 


A boy  .has  spent  the  night  dancing. 'end  i^eis  slck  as  a^resUlt. 

Listen  to  the  dialogue -until  you  can  und^iirstMd  it  and  anst^er  the 
questions . 


PROBLEM  23 

Passe  Composel  Auxiliary  VerL  /etr/ 

1.  SPEECH 


Present ; 

nu 

v(0)n3 

Passe  Compose; 

nu 

som 

venU 

vu 

zet 

vend 

il 

s3 

v(0)nU 

3(9) 

sWi 

vf 0)nU 

tu 

e 

v(  0 inU 

il 

e 

v( 0;nU 

we  came. 


we  did  come . . . 


Confirmation 

1.  What  auxiliary  verb  is  used  in  /nu  som 

venti/?  / /.  /som/ 


2.  The  various  forms  of  / / are  used  as  /etr/ 

auxiliary. 

3 Before  a vowel  sound; 


nu 

som 

zarive 

vu 

zet 

zarive 

il 

S3 

tarive 

3(9) 

sWi 

zarive 

tu 

e 

arive 

il 

e 

tarive 

4.  Liaison  forms  may  be- used  when  the  past 

participle  begins  with  a vowel  sound.  / / /z/ 

and  / / are  used  to  make  liaison  in  formal  /t/ 

speech. 


5.  The  question  uppermost  in  your  mind  is; 

’’What  is  the  difference  between  this  pattern 
and  the  one  using  /avwar/?”  There  is  no  difference, 
none  whatsoever.  Then  why  use  /etr/  as  auxiliary? 
The  answer  is  simple;  That  is  the  way  the  French 
mothers  spoke  to  their  children  for  centuries. 

The  only  other  explanation  would  consist  of  a 
lengthy  historical  dissertation. 


% ft,  f r ^ -wr'ir~Trr 
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6.  The  following  verbs  follow  this  pattern:- 


Infinitive 


Past  Participle 


a Her 

arrlver 

descendre 

devenir 

entrer 

monter 

mourlr 

naitre 

partir 

rentrer 


/ale/ 

/ arlve/ 
/desSdjLly 
/davnUy 
/Stre/ 
/mbtey 
/mory 
/ne/ 
/parti/ 
/r§tre/' 


alle  ^ 

arrive 

descendu 

devenu 

entre 

monte 

mort 

ne 

parti 

rentre 


raster 

revenlr 


/reste/ 

/ravnU/ 


reste 

revenu 


sortlr  ' /sortiy'  • sortl 

t omb  er  /t  3b  y . t omb  e 

venir  /vntl/  venu 


7.  The  above  verbs  use  / / as  auxiliary  verb. 


2.  SPELLING 


Present : 

nous 

venons 

Passe  Compose: 

nous 

sommes 

vehus 

' 

vous 

8tes 

venu 

11s 

sont 

venus 

elles 

'sont 

venues 

/ * 

je 

suis 

venu 

tu 

es 

venu 

11 

est 

venu 

■ 

elle 

est 

venu 

nous 

sommes 

arrives 

vous 

^tes 

arrive 

ils 

sont 

arrives 

elles 

sont 

arrlvees 

suls 

arrive 

tu 

es 

arrive 

11 

est 

arrive 

elle 

est 

arrlvee 

Meaning 

to  go 
to  arrive 
to  go  down 
to  become 
to  go  in 
tQ  go  up 
to  die 
to  be  born 
to  leave 
to  go  back, 
return 
:to  stay 
to  come  back 
return 
to  go  out 
. to  fall 
" to  conie 


Confirmation 
I /etr/ 


^stsmmmsmn 


Note  the  spelling  of  the  past  participle.  If  the 

subject  is  a plural  an  is  added.  If  the 

subject  is  feminine  an is  added. 


3^8 

Confirmation 

s 

e 


Frame  917 : Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 
S.  /vu  zet  vnli?/ 

VO, us  ^tes  venu?  did  you  come? 

R.  /wi,  30  sNi  vnU/ 

oui,  Je  suis  venu  yes,  I came 


Frame  918;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 
S.  /vu  parte?/ 

vous  partez?  are  you  leaving? 

R.  /n5,  30  sNi  parti/ 

non,  Je  suis  parti  no,  I left 


Frame  919  •»  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 

WS.  /nu/  nous  we 

S.  /ki  e tStre?/ 

qul  est  entre?  who  came  in? 

R.  /nu  som  zStre/ 

nous  sommes  entres  we  came  in 

Written  stimuli: 

1.  nous  2.  les  enfants  3*  vous  4.  Je  5.  papa  6.  maman 
7.  Je  8.  nous  9.  les  enfants  10.  les  enfants  11.  Je 
12.  nous  13.  les  etudiants  l4.  1» enfant  15.  le  professeur 

16.  nous  17.  vous  18.  Je  19.  maman  20.  nous  21.  mes 

amis  22.  vous  23.  les  enfants  24.  la  marchande. 


Frame_920:  Change  the  stimulus 

S.  /ki  e revnU?.  es  vu?/ 
qul  est  revenu?  est-ce 
vous? 

R.  /wl,  30  sWi  r0vnU/ 
oul,  Je  suis  revenu 

S.  /ki  a dorml?  es  vu?/ 

qul  a dorml?  est-ce  vous? 

R.  /wi,  3 e dormi/ 
oui,  J*al  dorml 


according  to  the  following  pattern 

who  came  back?  is  it  you? 

yes,  I came  back 

who  slept?  is  it  you? 
yes,  I slept 


3^9 

gpame_921:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 


WS.  /sortir  - o kafe/ 
sortir  - au  cafe 

S.  /keske  vu  zave  fe?/ 

au*est-ce  que  vous  avez 

R.  /3e  sWi  sorti/ 
je  suis  sorti 

S.  /u  eske  vu  zet  zale?/ 
oil  est-ce  que  vous  ^tes 

alle? 

R.  /^e  sWi  zale  o kafe/ 
je  suis  alle  au  cafe 


to  go  out  - to  the 
fait?  what  did  you  do? 

I went  out 
where  did  you  go? 

I went  to  the  cafe 


cafe 


STIMULUS 


RESPONSE 


descendre  - dans  la  rue 
qu^ est-ce  que  vous  avez 
oil  est-ce  que  vous  ^tes 

revenir  - ^ Paris 
qu’ est-ce  que  vous  avez 
oil  est-ce  que  vous  ^tes 


fait? 

Je 

suis 

descendu 

alle? 

Je 

suis 

alle  dans  la  rue 

fait? 

Je 

suis 

revenu 

alle? 

Je 

suis 

alle  h Paris 

rentrer  - h la  maison 
marcher  - au  bureau 
partir  - en  Prance 
entrer  - a I'epieerie 
sortir  - en  vllle 
rester  - dans  la  chambre 
dejeuner  - ^ la  cuisine 
dormir  - en  classe 
attendre  - ^ la  boulangerie 


u 


Frame  922;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 
S.  /eske  vu  zet  sorti?/ 

est-ce  que  vous  ^tes  sorti?  did  you  go  out? 

R.  /n3,  30  n s'Wl  pa  sorti/ 

non,  Je  ne  suis  pas  sorti  no,  I didn’t  go  out 


Frame  923 • Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 
S.  /eske  vu  zave  pU  sortir?/ 

est-ce  que  vous  avez  pu  sortir?  have  you  been  able  to  go  out? 

R.  /wl,  30  sNi  sorti/ 

oui,  Je  suis  sorti  yes,  I went  out 

S.  /e  votr  frer?/ 

et  votre  fr^re?  and  your  brother? 

R.  /nb,  il  n e pa  sorti/ 

non,  il  n’est  pas  sorti  no,  he  didn’t  go  out 
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S.  /esk  il  a pU  sortir?/ 

est-ce  qu*il  a pu  sortir?  was 

R.  /wi,  il  e sorti/ 

oui,  il  est  sorti  yes 

S.  /e  vu?/  et  vous?  and 

R.  /n5,  30  n sWi  pa  sorti/ 

non,  3©  ne  snip  pas  sorti  no. 


STIMULUS 

est-ce  que  vous  avez  pu  descendre? 
et  votre  soeur? 

est-ce  que  vous  avez  pu  dormir? 
et  votre  fils? 

est-ce  qu»il  a pu  partir? 
et  vous? 

est-ce  qu*elles  ont  pu  revenir? 
et  vous? 

est-ce  que  vous  avez  pu  rester? 
et  votre  fille? 

est-ce  qu*ils  ont  pu  entrer? 
et  vous? 

est-ce  que  vous  avez  pu  attendre? 
et  la  jeune  fille? 

est-ce  que  vous  avez  pu  sortir? 
et  l*ingenieur? 

est-ce  qu*il  a pu  venlr? 
et  vous? 

est-ce  qu*lls  ont  pu  monter? 
et  vous? 

est-ce  que  vous  avez  pu  rentrer? 
et  VOS  amis? 

est-ce  qu*il  a pu  arrlVer? 
et  vous? 

est-ce  qu*elles  ont  pu  descendre? 
et  vous? 

est-ce  que  vous  avez  pu  rester? 
et  l^ouvrier? 

est-ce  qu*ils  ont  pu  partir? 
et  vous? 


he  able  to  go  out? 

, he  went  out 
you? 

I didn»t  go  out 
RESPONSE 

oui,  je  suls  descendu 

non,  elle  n*est  pas  descendue 

oui,  j*ai' .doriiii:. 
non,  11  n*a  pas  dormi 

oui,  11  est  parti 

non,  je  ne  suls  pas  parti 

oui,  elles  sont  revenues 
non,  je  ne  suls  pas  revenu 

oui,  Je  suls  reste 

non,  elle  n*est  pas  restee 

oui,  11s  sont  entres 
non,  je  ne  suis  pas  entre 

oui,  j*al  attendu 

non,  elle  n*a  pas  attendu 

oui,  je  suls  sort! 
non,  11  n*est  pas  sort! 

oui,  11  est  venu 

non,  je  ne  suls  pas  venu 

oui,  11s  sont  montes 
non,  je  ne  suls  pas  monte 

oui,  je  suls  rentre 

non,  11s  ne  sont  pas  rentres 

oui,  11  est  arrive 

non,  je  ne  suls  pas  arrive, 

oui,  elles  sont  descendues 
non,  je  ne  suls  pas  descendu 

oui,  je  suls  reste 
non,  11  n*est  pas  reste 

oui,  11s  sont  partis 
non,  je  ne  suls  pa:s  parti 


s p^jsess. 
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BERNARD  VAIENTIN 

Introduction;  Bernard  presents  himself  and  discusses  his  parents, 
then  his  brother  and  sister. 

Hello,  Ladies  and  Gentlemen. 

I am  Bernard  Valentin. 

I was  born  in  Marseille,  in  the  south  of  Prance. 

I studied  at  the  Marseille  High  School. 

I finished  my  first  two  years  of  college  work.  After  my  studies, 

I left  Marseille. 

I came  to  Paris. 

I am  studying  medicine  at  the  i diversity. 

I like  Paris. 

I have  become  a Parisian. 


bb^ur,  mesyb  dam 
30  sMi  bernar  valStb 

30  sNi  ne  a marsey,  dS  1 sUd  de  la  fr3s 
. 3 e etUdye  o Use  d marsey 

3 e flni  me  zetUd  segbder;  apre  me  zetUd  30  sMi  parti  d marsey 
30  fe  medsln  a 1 universite 
3 em  pari 

30  sMl  devnU  parizyb 


Bon jour,  messieurs  dames. 

Je  suis  Bernard  Valentin. 

Je  suis  ne  h Marseille,  dans  le  sud  de  la  Prance. 

J*al  ^tudie  au  lycee  de  Marseille. 

J»al  fini  mes  etudes  secondalres.  Apr^s  mes  etudes  je  suis  parti 
de  Marseille. 

Je  suis  venu  h Paris. 

Je  fa is  m^declne  ^ 1» universite. 
i J*aime  Paris. 

! Je  suis  devenu  parisien. 

r 


Qul  parle? 

OiA  est-ce  qu»ll  est  ne?  ^ 

OCi  est-ce  qu’il  a etudie? 

Qu* est-ce  qu*ll  a flni? 

D*oii  est-ce  qu»ll  est  parti? 

Du  est-ce  qu»il  est  alle? 

Qu» est-ce  qu*il  fait? 

Ou? 

Qu* est-ce  qu’il  est  devenu? 

Qu* est-ce  qu*il  a fait  au  lycee 
de  Marseille? 


QUESTIONS 

Qu*  est-ce  qu»il  a.  fait  apr^s 
ses  etudes? 

Et? 

Qu» est-ce  qu»il  fait  a l*unlver 
site? 

Vous  ^tes  ne  ^ Marseilles? 

Vous  ^tes  alle  ^ Paris? 

Vous  avez  etudie  S Paris? 

Vous  avez  fini  vos  etudes 
secondalres? 

Vous  ^tes  devenu  parisien? 

Vous  ^tes  parti  de  votre  vllle? 
Oi^  est-ce  que  vous  ^tes  alle? 


o 

ERIC 
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Listening  Comprehension  ex^erclse  - Bepnairfl-Talentln-: 

Listen  to  the  next  two  parts  of  this  monologue  until  you  can 
understand  them  and  answer  the  questions. 


) 


» s 
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VI,  (After  frame  923)  / 

Les  Plaislrs  de  la  Vie 


1.  Chaque  nation  a une  phllosophle  de  vie  partlcull^re.  L*Americaln 
consid^re  le  succes  financier  avant  tout.  Le  Pranqals  pref^re 
Jouli*  (l)  de  la  vie.  L*  America  In  risque  *es  Economies  (2)  dans 
l*espolr  (3)  de  devenlr  riche.  Le  Frangals  pr^fere  une  position 
dans  1* administration  avec  un  salalre  reguller  et  une  petite  pension 
assures.  Contrairement  a l*Amerlcaln,  11  prefers  la  s^curlt^  au 
risque. 

2.  Les  plaislrs  different  entre  Prangals  et  Am^rlcalns.  Pour 
l^Am^rlcaln,  c*est  condulre  une  belle  volture,  falre  une  partle 

I de  golf,  aller  voir  un  match  de  football  ou  de  baseball,  bolre 
une  boutellle  de  bl^re  et  manger  un  hot-dog.  Le  Prangals  aussl 
a ses  plaislrs:  plaislrs  de  la  table,  plaislrs  de  la  conversation, 

j plaislrs  d*un  apres-mldl  au  cafe. 

3.  En  Prance,  les  Jours  de  f^te,  on  fait  des  repas  copleux.  A 
1* occasion  d*un  marlage,  d*un  bapt^me,  d*une  premiere  communion 

ou  d* un ^annlversalre,  la  m^nag^re  exerce  tous  ses  talents  cullnalres. 
Elle  prepare  des  plats  sp^claux:  une  nourrlture  riche,  abondante, 

et  tres  varies. 

4.  Les  plaislrs  de  la  table  sont  accompagnes  des  plaislrs  de  la 
conversation.  Les  f^tes  permettent  de  r^unlr  touts  la  famine: 
grands-parents,  one les  et  tantes,  cousins  et  couslnes.  Ces 

repas  durent  longtemps.  Avec  chaque  plat,  on  raconte  des  hlstoires 
et  on  donne  des  nouvelles  (4)  de  tous  les  membres  de  la  famine,* 
on  dlscute  politique  ou  affaires,  (5)  on  critique  le  gouvernement 
ou  les  commer cants  (6).  On  parle  de  voyages;  on  formule  des  pro Jets 
pour  1» avenlr . (7 ) On  plalsante,  on  rallle  (8)  les  convives,  on 
tourne  en  ridlcufe  les  choses  s^rleuses"!  Ees  Prangals  adorent 
parler,  plalsanter,  ralller. 

5.  Pour  certains  Prancals,  passer  quelques  moments  au  caf^  ou  au 
bistro  est  un  plalslr  de  tous  les  Jours.  Le  bistro  est  le  caf^  du 
quart ler.  C*est  le  rendez-vous  des  hommes,  un  des  pr^rogatlfs 
mascullns.  G^n^ra lement , les  femmes  ne  vont  pas  au  caf^.  Les 
ouvrlers,  les  employes  et  les  petit s patrons  (9)  vont  passer  quelques 
Instants  au  caf^  avant  de  rentrer-  dlnW.  Shacun  (10)  a son  oax4 
favorl  oCi  11  rencontre  (ll)  des  ainls.  C* est  l*heure  de  1» aperitif. 

On  consomme  (12)  deux  ou  trols  aperitifs#  rarement  da vantage. 

II  ne  raut  pas  trop  (13.)  bolre;  11  faut  bolre  avec  moderation. 


1.  apprecier  2.  (savings)  3.  (hope)  4.  (news)  5.  (business) 

6.  marchands  7.  le  futur  8.  se  moque  des  9.  dlrecteurs  d*entre- 

prlses  10.  (each  one)  11.  volt  12.  prend  13 . (too  much) 


o 
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Au  cafe,  on  parle  d* affaires,  on  dlscute  politique  et  sports. 

SI  on  est  seul  (1^),  on  lit  le  Journal  ou  ecrit  des  lettres. 

A ses  amis,  on  raconte  les  nouvelles  du  quartier  ou  de  la  region. 
Le  cafe  est  un  veritable  bureau  de  renseignements  (15)  et 
d® Inf ormation. 

6.  Le  solr  et  le  samedl  ou  le  dimanche  apres-mldl,  les  homraes 
vont  au  cafe  pour  falre  une  partle  de  cartes.  Ils  passent 
plusieurs  heures  en  bonne  compagnle;  ils  bolvent  du  vln,  Jouent 
aux  cartes,  fument  la  pipe  ou  des  cigarettes.  On  Joue  pour  le 
prlx  (l6)  des  consommatlons  (17).  SI  on  perd,  on  dolt  payer 
1* addition  (l8X  Quand  on  gagne  (19)>  on  ne  pkle  pas.  Apres 
chaque  partle,  on  discute  sa  main,  ses  cartes,  on  critique  les 
erreurs  de  son  adversaire  ou  de  son  partenalre.  On  raille,  on 
plalsante;  mais  c»est  une  plalsanterle  entre  amis.  La  vie  est 
trop  courte  (20)  pour  ^tre  gachee  (21 ) par  des  disputes  ridicules 
et  prolongees . 


l4.  fa lone)  15.  (news)  l6.  (price)  17.  (drinks)  18.  (bill) 
19.  (win)  20.  n*est  pas  assez  longue  21.  rulnee 


QUESTIONS 

After  having  read  the  entire  text : 

1.  Quels  sont  les  plaislrs  de  la  vie  en  Prance? 

2.  Quand  est-ce  qu»on  fait  des  repas  copleux  en  Prance? 

3.  Qu* est-ce  qul  accompagne  les  bons  repas? 

4.  Quel  est  le  plaisir  reserve  surtout  aux  hommes? 

After  paragraph  1: 

5.  Qu* est-ce  que  l*Am^rlcaln  cherche  dans  la  vie? 

6.  Qu* est-ce  que  1* America In  fait  pour  devenlr  riche? 

7.  Qu* est-ce  que  le  Prangals  veut  falre  dans  la  vie? 

8.  Ou  est-ce  que  le  Prangals  pr^f^re  travalller? 

9.  Qu* est-ce  qu*on  reqoit  dans  I* administration? 

10.  Qu* est-ce  que  1* administration  assure? 

11.  Qul  prefere  la  securlte? 

After  paragraph  2: 

12.  Quels  sports  est-ce  que  les  Amerlcalns  pref^rent? 

13.  Qu* est-ce  qu*on  bolt  au  football? 

14.  Qu* est-ce  qu*on  mange  au  baseball? 

15.  Qul  prefere  les  plaislrs  de  la  table? 


o 
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After  paragraph  3 : 

16.  Qu*est-ce  qul  const Itue  les  plaisirs  de  la  table? 

17.  Qul  montre  ses  talents  cullnaires? 

18.  Qu*est-ce  qul  est  riche? 

After  paragraph  4: 

19.  Qu*est-ce  qul  accompagne  les  plaisirs  de  la  table? 

20.  Qul  vlent  a la  reunion  de  famllle? 

21.  Qu*est-ce  qu»on  fait  a chaque  plat? 

22.  Qu*est-ce  qu*on  tourne  en  ridicule? 

23.  Qu*est-oe  qu»on  aime  en  France? 

After  paragraph 

24.  Qu*est-ce  qu*un  bistro? 

25.  Qul  va  au  cafe? 

26.  Est-ce  qu*en  general  les  femmes  vont  au  cafe? 

27.  Qul  est-ce  qu*on  volt  au  cafe? 

28.  Qii* est-ce  qu*on  prend  apres  le  travail? 

29.  Quelle  qualite  est  essentlelle  en  France? 

30.  Quel  est  le  bureau  d» Information  du  quart ler? 

31.  Qu* est-ce  qu*on  raconte  au  cafe? 

After  paragraph  6 : 

32.  Qu* est-ce  qu*on  fait  aussl  au  cafe? 

33.  Est-ce  qu*on  gagne  de  1* argent? 

34.  Qu* est-ce  qu*on  doit  payer  quand  on  perd? 

35.  Qu* est-ce  qu*on  fait  apres  la  partle  de  cartes? 


VOCABULARY 


Paragraph  1: 

avant  tout 

above  all 

joulr 

to  enjoy 

les  Economies 

savings 

un  espolr 

;hope 

un  salalre 

salary 

Paragraph  3 s 

premier 

first 

copieux 

copious,  plentiful 

un  bapt^me 

baptism 

la  raenagere 

housewife 

Paragraph  4: 

la  tante 

aunt’  ■ 

longtemps 

a long  time 

la  nouvelle 

news 

raconter 

to  tell  (a  story) 

les  affaires 

business 

o 
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le  commergant 

merchant 

un  avenlr 

future 

plaisanter 

to  joke 

railler 

to  make  fun 

le  convive 

eating  companion 

Paragraph  5 *• 

le  bistro 

dive 

le  quart ier 

neighborhood 

le  rendez-vous 

meeting  place 

le  patron 

employer 

rencontrer 

to  meet 

chacun 

each 

le  renseignement 

news 

trop 

too  much 

seul 

alone 

Paragraph  6: 

une  partie  de  cartes 

card  game 

le  prix 

price 

la  consommatlon 

drink 

une  addition 

bill 

gtcher 

to  spoil 

Qaestlons  about  details: 

36.  De  quo!  est-ce  qu*on  joult  en  France? 

37.  Qu* est-ce  qu*on  regoit  quand  on  fait  partle  de  1* administration 

38.  Quand  est-ce  qu'on  f ait ^des  repas  copieux? 

39.  Qui  prepare  des  plats  delicieux? 

5o.  Qu* est-ce  qui  dure  des  heures? 

41.  Qu* est-ce  qu*on  raconte  pendant  les  repas? 

42.  De  quo!  est-ce  qu*on  plaisante? 

43.  Oii  est-ce  que  les  hommes  rencontrent  leurs  amis? 

44.  Qu* est-ce  qu*il  ne  faut  pas  g^cher? 


CONFIRMATION  ANSWERS 

1.  Les  plaisirs  de  la  table,  les  plaisirs  de  la  conversation  et 
le  cafe. 

2.  Les  jours  de  f^te. 

3.  La  conversation. 

4.  Le  cafe. 

5.  Le  succes  financier. 

6.  II  risque  ses  economies. 

7 . Joulr  de  la  vie . 

8.  Dans  1* administration. 

9.  Un  salalre  reguller. 

10.  Une  pension. 

11.  Le  Frangals.  . . 

12.  Le  football,  le  baseball. 

13.  De  la  blere. 


353  “P 


14.  Un  hot  dog. 

15.  Les  Prang a is. 

16.  Les  repas  copleux. 

17.  La  menagere, 

18.  La  nourriture. 

19.  Les  plaislrs  de  la  conversation. 

20.  Les  grands -parents,  les  oncles,  les  tantes,  les  cousins  et  les 
couslnes. 

21.  On  parle,  on  dlscute. 

22.  Les  choses  serieuses. 

23.  Parler  et  plaisanter. 

24.  Le  cafe  du  quartler. 

25.  Les  hommes. 

26.  Non. 

27.  Ses  amis. 

28.  Un  ou  deux  ap^r*itlfs. 

29.  La  moderation. 

30.  Le  cafe. 

31.  Les  nouvelles. 

32.  Une  partie  de  cartes. 

33.  Non. 

34.  L» addition. 

35.  On  plaisante,  on  discute. 

36.  De  la  vie. 

37.  Un  salaire  et  une  pension. 

38.  Les  ^ours  de  f^te. 

39.  La  menagere. 

40.  Les  repas. 

41.  Les  nouvelles. 

42.  Des  choses  serieuses. 

4^,  Au  cafe. 

44.  La  vie. 


O 


U 
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PROBLEM  24 
A.  Adverbs  of  Time 

1.  SPEECH 


3< 

par 

mStn§ 

3( 

^ 0 ) 

par 

osurdNl 

3( 

1 0 } 

sNl  parti 

yer 

3( 

! s) 

ve  partlr 

dsmS 

I am  leaving  now 
I am  leaving  today 
I left  yesterday 
I am  going  to  leave  tomorrow 


This  problem  reviews  the  tenses  learned  so  far, 
the  present,  the  passe  compose,  and  the  future. 

1.  /mStncf/  means  . 

2.  /osurdi^l/  means  . 

3.  /yer/  means  . 

4.  /d(a)m§/  means  . 


Confirmation 

now 
today 
yesterday 
‘ tomorrow 


2.  SPELLING 


je 

pars 

ma intenant 

je 

pars 

au jourd*hui 

Je 

suis 

parti 

hier 

je 

vais 

partir 

dema  in 

Frame  924;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 

S,  /s©  sor  - e vu?/  I am  going  out  - and  you? 

je  sors  - et  vous? 

R.  /o,  30  sNi  sorti/ 

oh,  5©  suis  sorti  Oh,  I went  out 


Frame  9^5 : Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 
S.  /30  par  “ yer/ 

je  pars  - hier  I am  leaving  - yesterday 

R.  /30  sNi  parti/ 

je  suis  parti  I left 

S.  /s©  sNl  parti  - m§tn§/ 

je  suis  parti  - malntenant  I left  - now 
R*  /39  par/  je  pars  I am  leaving 
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STIMULUS 


Je  suls  descendu  - ma intenant 

tu  sors  - hier 

j* attends  - hier 

elle  est  reste  a la  maison  - 

aujourd*hui 
je  monte  - hier 
J*etudie  - maintenaht 
je  suis  a lie  en  ville  - aujourd*hui 
elle  revolt  une  lettre  - hier 
je  mets  la  table  - hier 
j*ai  sali  mes  v^tements  - main- 
tenant 

vous  lisez  un  livre  - hier 
je  suis  revenu  - aujourd*hui 
je  quitte  l»h6tel  - ma intenant 
j*ai  laisse  le  livre^  sur  la 
table  - maintenant 
vous  ^tes  arrive  aujourd^hui 
nous  avons  dine  en  ville  - 
aujourd'hui 

elles  ont  dejeune  a la  maison  - 
aujourd'hui 


RESPONSE 

je  descends 

tu  es  sorti 

j'ai  attendu 

elle  reste  ^ la  maison 

je  suis  monte 
j'etudie 

je  vals  en  ville 
elle  a regu  une  lettre 
j'ai  mis  la  table 
je  sails  mes  v^tements 

vous  avez  lu  un  livre 

je  revlens 

je  quitte  I'hdtel 

je  laisse  le  livre  sur  la  table 

vous  arrlvez 

nous  dlnons.  en  ville 

elles  dejeunent  ^ la  maison 


u 


Frame  926;  Change  the  stlmuluB  according  to  the  following  pattern; 


S.  /3a  par  - demg/ 

je  pars  - demain  I 

R.  /3©  ve  partir/ 

je  vals  partir  I 

S.  /se  par  - yer/ 

je  pars  - hier  I 

R.  /30  sNi  parti/ 

je  suis  parti  I 


u 

am  leaving  - tomorrow 
am  going  to  leave 

am  leaving  - yesterday 
left 


B.  Interrogative  /k§/  - when? 
1.  SPEECH 


k§ 

teska 

vu 

parte 

when  are  you  leaving. 

when  do  you  leave? 

k§f 

teska 

vu 

zet 

parti 

when  did  you  leave? 

k§ 

teska 

vu 

zale 

partir 

when  are  you  going  to 

leave? 

/kS  teska/  means 


Conf irmat ion 
I when? 


u 
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2.  SPELLING 


quand 

est-ce 

que 

vous 

partez? 

quand 

est-ce 

que 

voiis  ^tes 

parti? 

quand 

est-ce 

que 

vous  allez 

partir? 

Frame  927 i Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /3a  sNi  parti  yer/ 
je  suis  parti  hier 

R.  /k3  teska  vu  zet  parti?/ 
quand,est-ce  que  vous  ^tes 

parti? 

S.  /3a  par  osurdWi/ 

Je  pars  aujourd^hui 

R.  /k§  teska  vu  partez? 
quand  est-ce  que  vous 

partez? 

S.  /3a  ve  partir  dam§/ 

Je  vais  partir  demain 

R.  /k§  teska  vu  zale  partir?/ 
quand  est-ce  que  vous  allez 
partir? 


I left  yesterday 
when  did  you  leave? 

I am  leaving  today 
when  are  you  leaving? 

I am  going  to  leave  tomorrow 
when  are  you  going  to  leave? 


Frame  928:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 


S.  /partir  dam§/ 

partir  demain  to  leave  tomorrow 

R.  /k§  teska  vu  zale  partir?/ 

quand  est-ce  que  vous  allez  when  are  you  going  to  leave? 
partir? 


S.  /partir  03urdNl/ 
partir  aujourd'hul 

R.  /k§  teska  vu  parte?/ 
quand  est-ce  que  vous 

partez? 

S.  /partir  yer/ 
partir  hier 

R.  /k§  teska  vu  zet  parti?/ 
quand  est-ce  que  vous 
^tes  parti? 

STIMULUS 


to  leave  today 
when  are  you  leaving? 

to  leave  yesterday 
when  did  you  leave? 

RESPONSE 


rester  ma intenant 
revenir  hier 
arriver  auJourd*hui 
rentrer  demain 
manger  main tenant 


quand  est-ce  que  vous  restez? 
quand  est-ce  que  vous  ^tes  revenu? 
quand  est-ce  que  vous  arrivez? 
quand  est-ce  que  vous  allez  rentrer? 
quand  est-ce  que  vous  mangez? 
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Jtiaejsr-^  ^a-. 


Jouer  hier 
travailler  demaln 
sortir  ma Intenant 
mentir  hler 
etudler  auJourd*hul 
lire  ma Intenant 
venir  hler 

descendre  auJourd*hul 
raonter  demaln 
a Her  en  vllle  hler 

diner  au  restaurant  demaln 

E 

I Jeter  le  fromage  demaln 

i 

f 

I rappeler  1» enfant  hler 

( 

' ^tre  riche  demaln 

flnlr  le  travail  hler 

reparer  la  blcyclette 
auJourd*hul 

punlr  1» enfant  malntenant 
avoir  un  chapeau  demaln 


quand  est-ce  que  vous  avez  Joue? 
quand  est-ce  que  vous  allez  travailler? 
quand  est-ce  que  voiis  sortez? 
quand  :est-ce  que  vous  avez  menti? 
quand  est-ce  que  vous  etudiez? 
quand  est-ce  que  vous  llsez? 
quand  est-ce  que  vous  ^tes  venu? 
quand  est-ce  que  vous  descendez? 
quand  est-ce  que  vous  allez  monter? 
quand  est-ce  que  vous  ^tes  a He  en 
vllle? 

quand  est-ce  que  vous  allez  diner 
au  restaurant? 

quand  est-ce  que  vous  allez  Jeter  le 

fromage? 

quand  est-ce  que  vous  avez  rappele 
1* enfant? 

quand  est-ce  que  vous  allez  ^tre 
riche? 

quand  est-ce  que  vous  avez  flnl  le 
travail? 

quand  est-ce  que  vous  reparez  la 
blcyclette? 

quand  est-ce  que  vous  punissez 

1*  enfant? 

quand  est-ce  que  vous  allez  avoir  un 
chapeau? 


Frame  929:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 
(Use  the  written  stimulus  before  you.) 


WS.  /dine  o restorS  dmS/ 

diner  au  restaurant  demaln 

S.  /keske  vu  zale  fer?/ 

qu* est-ce  que  vous  allez 
falre? 

R.  /3a  ve  dine/ 

Je  vals  diner 

S.  /u  eske  vu  zale  dine/ 

oCi  est-ce  que  vous  allez 
diner? 

R.  /o  restorS/  au  restaurant 

S.  /kS  tesk©  vu  zale  dine?/ 
quand  est-ce  que  vous  allez 

diner? 

R . /d  emS/  dema  In 


to  eat  dinner  at  the  restaurant 
tomorrow 

what  are  you  going  to  do? 


I am  going  to  eat  dinner 

where  are  you  going  to  eat 
dinner? 

at  the  restaurant 

when  are  you  going  to  eat  dinner? 

tomorrow 


STIMULUS • 

lire  au  bureau  demaln 
qu* est-ce  que  vous  allez  falre? 
ou  est-ce  que  vous  allez  lire? 
quand  est-ce  que  vous  allez  lire? 


RESPONSE 


Je  vals  lire 
au  bureau 
demaln 


a 


wraaar 


rssm 
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manger  a la  cuisine  hler 
qu*est-ce  que  vous  avez  fait? 
ou  est-ce  que  vous  avez  mange? 

quand  est-ce  que  vous  avez  mange? 

<■ 


j*ai  mange 
a la  cuisine 
hler 


monter  dans  la  chambre  aujourd'hul 
tra valuer  a l*uslne  demaln 
etudler  en  classe  demaln 
attendre  a l*eplcerle  aujourd'hul 
diner  au  restaurant  malntenant 
entrer  au  magasln  hler 
arrlver  a l*ecole  malntenant 
rester  dans  la  chambre  demaln 


Frame  93 Oi  Change  the  stimulus 

S.  /se  ve/  je  vals 

R.  /keske  vu  zale  fer?/ 

qu* est-ce  que  vous  allez 
fa ire? 

S.  /se  ve  dine/ 
je  vals  diner 

R.  /u  eske  vu  zale  dine?/ 
ou  est-ce  que  vous  allez 

diner? 

S.  /o  restore/  au  restaurant 

R.  /k§  teske  vu  zale  dine?/ 
quand  est-ce  que  vous  allez 

diner? 

S . /d emg/  dema  In 


according  to  the  following  pattern 
I*m  going 

what  are  you  going  to  do? 

I am  going  to  eat  dinner 

where  are  you  going  to  eat  dinner? 

at  the  restaurant 

when  are  you  going  to  eat  dinner? 

tomorrow 


Wr It Ing  exer c 1 s e ; 

Write  out  the  responses  to  frame  928. 

Listening  Comprehension  exercise  - Le  Dlmanche,  Jour  de  Vlslte: 
Nicole  discusses  her  weekend  visits. 

Listen  to  the  dialogue  until  you  can  understand  It  and  answer 
the  questions. 


u * - 


359 


PROKLEM  25:  IRREGULAR  PAST  PARTICIPLES 

A.  In  /tl7 
1.  SPEECH 


Present  Tense 

Infinitive 

Past  Participle 

Meaning 

bUv3 

bwar 

bU 

to  drink 

krwayS 

krwar 

krU 

to  believe 

d(0)v5 

devwar 

dU 

must 

apersevS 

apersevwar 

apersU 

to  see 

liz5 

lir 

lU 

to  read 

plezb 

pier 

piti 

to  please 

puv3 

puvwar 

pu 

can 

vwayb 

vwar 

vU 

to  see 

r0s(e)vS 

resevwar 

resU 

to  receive 

il  fo 

falwar 

falU 

must,  to 
have  to 

saVS 

savwar 

sU 

to  know 

konesS 

konetr 

konti 

. to  know 

Confirmation 

These  verbs  do  not  follow  the  usual  pattern  to 

form  the  past  participle.  Note  that  all  of  them 

end  in  / / . /u/ 


U 

2.  SPELLING 


Present  Tense 

Infinitive 

Past  Participle 

buvons 

boire 

bu 

croyons 

croire 

cru 

devons 

devoir 

d(i 

apercevons 

apercevolr 

apergu 

lisons 

lire 

lu 

plalsons 

plaire 

plu 

pouvons 

pouvoir 

pu 

voyons 

voire 

vu 

recevons 

recevolr 

regu 

il  faut 

falloir 

fallu 

savons 

savoir 

SU 

connalssons 

connaltre 

connu 

Frame  932;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 

S.  /vu  bUve?/  vous  buvez?  are  you  drinking? 

R.  /nu  zavS  bU/  nous  avons  bu  we  drank 


U 
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Frame  933?  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 


) S.  /il  va  bwar?/ 

il  va  boire? 
R.  /n5,  il  a bU/ 
non,  il  a bu 


Frame  93^:  Change  the  stimulus 

S,  /esk  il  bwa?/ 

est-ce  qu*il  bolt? 

R.  /nS,  il  a bii/ 
non,  il  a bu 

S.  /esk  il  va  bwar?/ 
est-ce  qu*ll  va  bolre? 

R,  /nS,  11  a bU/ 
non,  il  a bu 


is  he  going  to  drink? 
no,  he  drank 

according  to  the  following  pattern; 

is  he  drinking? 
no,  he  drank 

is  he  going  to  drink? 
no,  he  drank 


Frame  935:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 


S.  /esk  11  11?/ 

est-ce  qu*il  lit? 

is  he  reading? 

R.  /n6,  11  a la/ 

non,  11  a lu 

no,  he  read 

S.  /esk  il  par?/ 

est-ce  qu*il  part? 

is  he  leaving? 

R.  /n3,  il  e parti/ 

non,  il  est  parti 

no,  he  left 

Frame  936;  Change  the 

stimulus  according  to  the  following  pattern; 

WS.  /nu/  nous  we 

S.  /kl  a lU  1 3urnal?/ 

aui  a lu  le  journal?  who  read  the  paper? 

R.  /nu  zavS  lU  1 surnal/ 

nous  avons  lu  le  journal  we  read  the  paper 

Written  stimuli; 

1.  je  2.  les  enfants  3.  papa  nous  5.  je  6.  vous 

7.  Marie  8,  nous  9.  vous  10.  les  enfants  11.  je 
12.  les  enfants  13.  nous  l4.  vous  15*  j®  16.  je 
17.  le  professeur  18.  nous  19.  nous  20.  les  enfants 

21.  je  22.  vous  23.  les  enfants  2^.  je  25.  je 

26.  les  parents  27.  nous  28.  vous. 
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Frame  937:  Answer  the  question  in  the  passe  compose; 


WS  /llr  § livr/  lire  un  livre 
S.  /kesk  il  a fe?/ 

qu'est-ce  qu*il  a fait? 

R.  /il  a la  S livr/ 
il  a lu  un  livre 

Written  stimuli: 


plaire  ^ Henri 
voir  un  ami 
i sortir  dans  la  rue 
I etudier  la  leg  on 
I voir  l*ecole 
I ecrire  une  lettre 
I rester  au  bureau 
[ chasser  les  poules 
i croire  papa 


to  read  a book 
what  did  he  do? 
he  read  a book 


partir 

finir  la  vaisselle 
apercevoir  sa  soeur 
partir  k l*usine 
ecrire  un  livre 
boire  du  vin 
dormir  dans  la  chambre 
apercevoir  1* autobus 
plaire  aux  enfant s 


Frame  938;  omitted. 


passe  compose; 


Frame  939?  Answer  in  the 

S.  /eske  vu  zale  lir  le  livr?/ 
est-ce  que  vous  allez  lire 
le  livre? 

R.  /3  e desa  lU  1 livr/ 

J*ai  dej^  lu  le  livre 

S.  /e  vu?/  et  vous? 

R.  /n3,  30  n e pa  zSkor  lU  1 
livr/ 

non,  je  n*ai  pas  encore  lu 
le  livre 

STIMULUS 

est-ce  qu'ils  vont  recevoir  des 
fleurs? 

et  vous  ? 


est-ce  qu*ils  vont  voir  Jean? 
et  vous? 

est-ce  qu'il  va  partir? 
et  vous? 

est-ce  que  vous  allez  lire  le 
journal? 

et  vous? 


are  you  going  to  read  the  book? 

I already  read  the  book 
and  you? 

no,  I didn*t  read  the  book  yet 
RESPONSE 

ils  ont  dej^  regu  des  fleurs 

non,  je  n*ai  pas  encore  regu  de 
fleurs 

ils  ont  d^j^  vu  Jean 

non,  je  n'ai  pas  encore  vu  Jean 

il  est  d^jA  parti 

non,  je  ne  suis  pas  encore  parti 

j*ai  dejA  lu  le  journal- 

non,  je  n*ai  pas  encore  lu  le 
journal 
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est-ce  que  Marie  va  recevoir 
une  lettre? 
et  vous? 


est-ce  qu*ils  vont  acheter 
une  chemise? 
et  vous? 


est'Ce  que  vous  allez  hoire 
du  cidre? 

et  vous? 


est-ce  que  papa  va  voir  Jean? 
et  vous? 

est-ce  qu*elle  va  manger? 
et  vous? 

est-ce  que  vous  allez  ecrire 
une  lettre? 

et  vous? 


est-ce  qu*ils  vont  recevoir 
les  dames? 
et  vous? 


est-ce  que  nous  allons 
apercevoir  Jean? 
et  vous? 


elle  a deja  regu  une  lettre 

non,  je  n»ai  pas  encore  regu 
de  lettre 

ils  ont  dej^  achete  une  chemise 

non,  Je  n'ai  pas  encore  achete 
de  chemise 

j*al  dej^  bu  du  cidre 

non,  je  n'ai  pas  encore  bu  de 
cidre 

il  a deja  vu  Jean 

non,  je  n'ai  pas  encore  vu  Jean 

elle  a dej^  mange 

non,  je  n'ai  pas  encore  mange 

j'ai  dej^  ecrit  une  lettre 

non,  je  n'ai  pas  encore  ecrit 
de  lettre 

ils  ont  deja  regu  les  dames 

non,  je  n'ai  pas  encore  regu 
les  dames 

nous  avons  dej^  apergu  Jean 

non,  je  n'ai  pas  encore  apergu 
Jean 


Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frame  939. 


PROBLEM  25;  IRREGULAR  PAST  PARTICIPLES 

B.  In  /l/ 

I 

' 1 . SPEECH 

^ ■ ■ 

t 


t 

Present  Tense 

- - - - . t 

Infinitive 

Past  Participle 

Meaning 

diz5 

dir 

di 

to  say 

ekrivS 

ekrir 

' ekrl 

to  ^rite 

met  3 

metr 

ml 

to  put. 

prend 

prSdr 

prl 

viear 
to  take 

— ill 
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Confirmation 

These  verbs  have  a past  participle  ending  in  / /.  I /i/ 


2.  SPELLING 


Present  Tense 

Infinitive 

Past  Participle 

dlsons 

dire 

dlt 

ecrivons 

ecrlre 

ecrit 

met tons 

mettre 

mis 

prenons 

prendre 

pris 

Frame  9^0;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /vu  zekrive?/ 

vous  ecrivez?  are  you  writing? 

R,  /nu  zav6  (z)ekri/ 

nous  avons  ecrit  we  wrote 


Frame  9^1:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 
S,  /il  va  ekr*ir?/ 

il  va  ecrlre?  is  he  going  to  write? 

R.  /nS,  il  a ekri/ 

non,  il  « ecrit  no,  he  wrote 


Frame  9^2:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 


S. 


R. 


S. 


R. 


/eske  vu  zekrive?/ 

> 

est~ce  que  vous  ecrivez? 
/n3,  3 e ekri/ 

are 

you  writing? 

non,  j^al  ecrit 

no. 

I wrote 

/eske  vu  zale  ekrir?/ 

est-ce  que  vous  allez  ecrlre? 
/n3,  3 e ekri/ 

are 

you  going  to  write? 

non,  j*ai  ecrit 

no. 

I wrote 

Frame  9^3:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 


S.  /vu  lize  1 llvr?/ 
vous  llsez  le  llvre? 

R*  /n5,  3 e lU  1 livr/ 
non,  j*ai  lu  le  livre 

S.  /papa  va  lir  le  surnal?/ 
papa  va  lire  le  journal? 

R.  /n3,  il  a lU  1 3urnal/ 
non,  il  a lu  le  journal 


are  you  reading  the  book? 
no,  I read  the  book 

is  dad  going  to  read  the  paper? 
no,  he  read  the  paper 
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Frame  944;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  tell  him  that  you  left  R.  je  suls  parti  /sa  sWi  parti/ 

STIMULUS  RESPONSE 

tell  him  that 


you  drank  coffee 

you  understood 

you  read  the  hook 

you  learned  French 

you  sold  bread 

dad  promised  money 

dad  returned  the  money 

dad  stayed  at  the  hotel 

the  children  came  back 

the  children  took  the  book 

the  children  came  down 

the  children  held  the  books 

you  saw  the  professor 

you  wrote  the  letter 

you  put  the  book  back 

you  took  the  book  again 

mother  saw  the  salesman 

mother  left 

mother  went  out 

we  received  the  letter 

we  learned  French 

we  took  the  bus 

we  wrote  to  the  children 


;J*ai  bu  du  cafe 

3*ai  compris 

J*ai  lu  le  livre 

J*ai  appris  le  frangais 

J’ai  vendu  du  pain 

papa  a promis  de  1* argent 

papa  a rendu  1* argent 

papa  est  reste  h l*h6tel 

les  enfants  sont  revenus 

les  enfants  ont  pris  le  livre 

les  enfants  s^nt  descendus 

les  enfants  ont  tenu  les  llvres 

J»ai  vu  le  professeur 

J*ai  ecrlt  la  lettre 

j»ai  remis.  le  livre 

J'ai  reprls  le  livre 

maman  a vu  le  marchand 

maman  est  partie 

maman  est  sortie 

nous  avons  regu  la  lettre 

nous  avons  appris  le  frangais 

nous  avons  pris  1» autobus 

nous  avons  ecrit  aux  enfants 


Frame  945:  omitted. 


Frame  946;  Answer  in  the  passe  compose: 

¥S.  /llr/  lire  to  read 

S.  /keske  vu  save  fe  avek  le 
livr?/ 

qu*est-ce  que  vous  avez  what  did  you  do  with  the  book? 
fait  avec  le  livre? 

R.  /3  e lU  1 livr/ 

;J*ai  lu  le  livre  I read  the  book 


STIMULUS 


RESPONSE 


bolre 

qu»est-ce  que  vous  avez  fait  avec  : J»ai.bu  le  vln 

le  vin? 

mettre 

qu*est-ce  que  vous  avez  fait  avec  J»ai  mis  la  robe 
la  robe? 

vendre 

qu»est-ce  gu*elle  a fait  avec  les 
legumes? 


elle  a vendu  les  legumes 


•tm^ 
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lire 

qu»est-ce  que  vous  avez  fait  avec 
le  journal? 
prendre 

qu»est-ce  que  vous  avez  fait  avec  le 
clgare? 

rendre 

qu»est-ce  qu»ll  a fait  avec  la 
blcyclette? 


sallr 

qu*est-ce  que  tu  as  fait  avec  le 
chapeau  de  papa? 
mettre  sur  la  table 
qu»est-ce  que  vous  avez  fait  avec  la 
soupe? 

boire 

qu»est-ce  que  vous  avez  fait  avec  la 
biere? 

vendre 

qu*est-ce  que  papa  a fait  avec  la 
vieille  auto? 

lire 

qu»est-ce  que  tu  as  fait  avec  ce  livre-. 
h l*ecole? 

salir 

qu»est-ce  que  tu  as  fait  avec  la 
chemise  blanche? 

prendre 

qu»est-ce  que  lean  a fait  avec  les 
ehausBures  d* Henri? 


tenir  ^ 

qu«est-ce  qu*elle  a fait  avec  le  bebe? 


j*ai  lu  le  journal 

j*ai  pris  le  cigar € 

il  a rendu  la  blcyclette 

j»ai  sail  le  chapeau  de 
papa 

j’al  mis  la  soupe  sur  la 
table 

j»al  bu  la  biere 


11  a vendu  la  vieille  auto 


j*al  lu  ce  livre  ^ l*ecole 
j»al  sail  la  chemise  blanche 


il  a pris  les  chaussures 
d ’ Henri 


elle  a tenu  le  b^bd 


\ 


1 

! 

I 


u 


Writ ing  exer c is  e ; 

Write  out  the  responses  to  frame  9^6. 


PROBISM  25:  IRREGULAR  PAST  PARTICIPLES 

C.  In  /er/ 

1.  SPEECH 


Present  Tense 

Infinitive 

Past  Participle, 

Meaning 

ofr5 

ofrlr 

ofer 

to  offer 

uvrb 

uvrir 

uver 

to  open 

sufr3 

' sufrlr 

sufer 

j i 

to  suffer 

Confirmation 

These  verbs  have  a past  participle  in  / /.  I /er/ 
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2,  SPELLING 


Present  Tense 

Infinitive 

Past  Participle 

^ 1 . . 

offrons 

offrlr 

offert 

ouvrons 

ouvrlr 

ouvert 

souffrons 

souffrir 

souffert 

Frame  9^7 : omitted. 

Frame  9^8;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /vu  zuvre?/ 
vous  ouvrez? 

R.  /nu  zav5  uver/ 
nous  avons  ouvert 

S.  /vu  zale  uvrlr?/ 
vous  allez  ouvrlr? 

R.  /nu  zav5  (z)uver/ 
nous  avons  ouvert 


are  you  opening? 
we  opened 

are  you  going  to  open? 
we  opened 


Frame  9^9:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 


S.  /eske  vu  zuvre?/ 

est-ce  que  vous  ouvrez? 

R.  /s  e uver/  J»ai  ouvert 

S.  /eske  vu  parte?/ 
est-ce  que  vous  partez? 

R.  /se  sNi  parti/ 
je  suls  parti 


are  you  opening? 
I opened 


are  you  leaving? 
I left 


Frame  950?  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 

WS.  /nu/  nous  we 

So  /kl  a uver  la  port?/ 

qul  a ouvert  la  porte?  who  opened  the  door? 

R.  /nu  zavd  (z)uver  la  port/ 

nous  avons  ouvert  la  we  opened  the  door 

porte 

Written  stimuli; 


3.  je  4,  les  enfants  5.  je  6.  les 
8.  le  professeur  9.  papa  10.  les 
12.  je  13.  nous  14.  nous  15 . les 
enfants  16.  les  enfants  17.  maman  18.  maman  19.  nous 
20.  je  21.  l<enfant  22.  Je  23.  les  enfants  24.  les 
enfants  25.  le  monsieur  26.  Jean  27.  les  enfants. 


1.  nous  2.  vous 

parents  7.  nous 

etudiants  11.  je 


o 

ERIC" 
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Frame  951:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 
S.  tell  him  that  you  suffered  R.  J*ai  souffert  /s  e sufer/ 


STiMams 

tell  him  that 

you  opened  the  letter 
you  offered  coffee 
you  suffered 
the  children  suffered 
the  children  opened  the  book 
the  children  received  money, 
the  children  saw  the  money 
the  children  read  the  book  . 
you  left 
you  came  back 
you  were  born  in  Paris 
you  offered  wine 
dad  suffered 
mother  offered  flowers 
you  went  to  town 
you  arrived  in  Paris 
you  returned 
dad  returned  from  Paris 
the  children  received  books 
the  children  took  books 
the  children  understood  the 
lesson 

you  learned  French 
the  children  learned  French 
the  children  went  to  France 
you  put  the  paper  back 
you  opened  the  door 
dad  was  born  in  France 


RESPONSE 


J*ai  ouvert  la  lettre 
J»ai  offert  du  caf^ 

3’  ai  scuff ert 

les  enfant s ont.  souffert 

les  enfant s ont  ouvert  le  livre 

les  enfants  ont  reQu  de  1* argent 

les  enfants  ont  vu  1* argent 

les  enfants  ont  lu  le  livre 

je  suis  parti 

je  suis  revenu 

Je  suis  ne  ^ Paris 

J»ai  offert  du  vln 

papa  a souffert 

maman  a offert  des  fleurs 

Je  suis  alle  en  vllle 

Je  suis  arrive  h Paris 

Je  suis  revenu 

papa  est  revenu  de  Paris 

les  enfants  ont  regu  des  livres 

les  enfants  ont  pris  des  livres 

les  enfants  ont  compris  la  leg on 

J»al  appris  le  frangals 

les  enfants  ont  appris  le  frangais 

les  enfants  sont  alles  en  France 

J*ai  remls  le  Journal 

J»ai  ouvert  la  porte 

papa  est  ne  en  France 


Frame  952;  Answer  in  the  passe  compost; 


S.  /eske  vu  zale  (z)ofrir  dU  v§?/ 
est-ce  que  vous  allez  offrir 
du  vln? 

R.  /s  e deja  ofer  dU  vS/ 

J»ai  deja  offert  du  vin 

STIMULUS 

est-ce  que  vous  allez  souffrlr? 
est-ce  que  nous  a lions  ouvrir 
l»ecole? 

est-ce  que  tu  vas  comprendre  les 

devoirs? 

est-ce  qu^on  va  apercevoir  la 
ville? 

est-ce  que  nous  a lions  prendre 
l*auto? 


are  you  going  to  offer  wine? 

I already  offered  wine 
RESPONSE 

J»al  dej^  souffert 

nous  avons  dejA  ouvert  l»ecole 

J»ai  dej^  compris  les  devoirs 

on  a d^JA  apergu  la  ville 

nous  avons  d^jA  pris  l*auto 
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est-ce  qu*on  va  ecrire  h Jean? 
est-ce  que  Pierre  va  offrlr 
des  fleurs  a maman? 
est-ce  que  nous  a lions  appren- 
dre  la  leg on? 
est-ce  qu’elle  va  bolre  de 
la  bi^re? 

est-ce  qu*lls  vont  vendre 
les  poimnes? 

est-ce  que  nous  a lions  dire 
oui? 

est-ce  qu»elles  vont  prendre 
une  robe? 

est-ce  que  vous  allez  partir? 
est-ce  que  Marie  va  recevoir 
ma  lettre? 

est-ce  que  le  professeur  va 
promettre  le  livre? 
est-ce  que  nous  a Hons  lire 
le  journal? 

est-ce  qu*ils  vont  partir 
au  bureau? 

est-ce  que  vous  allez  mettre 
la  table? 

est-ce  que  tu  vas  comprendre 
le  travail? 


on  a dej^  ecrlt  ^ Jean 
il  a dej^  offert  des  fleurs  b 
maman 

nous  avons  dej§  appris  la  legon 

elle  a dej^  bu  de  la  bi^re 

ils  ont  dej^  vendu  les  pommes 

nous  avons  deja  dit  oui 

elles  ont  deja  prls  une  robe 

nous  sommes  dej^  partis 
elle  a dejl  regu  ma  lettre 

il  a dej^  promis  le  livre 

nous  avons  dej^  lu  le  journal 

ils  sont  deja  partis  au  bureau! 

nous  avons  dej^  mis  la  table 

j*ai  deja  compris  le  travail 


[ 

Frame  953s  omitted. 
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VII,  (After  frame  953) 


LE  RBVERS  DE  lA  MEDAILLE 
(The  other  side  of  the  coin) 

1.  Icl-bas  (l),  toute  chose  a son  mauvais  c6te  (2).  Les  plaislrs 
ont  aussi  un  mauvais  c6te.  Aux  Etats-Unis,  l>homme  d* affaires 
qul  prospers  developpe  un  ulcere  i I’estomac.  En  Prance,  la  table 

et  le  bistro  - dlt-on  - (3)  sont  responsables  de  la  maladie  nationals 
frangaise,  la  maladie  du  foie  (4). 

2.  Parler  de  sa  sante  est  un  sujet  de  discussion  tres  important. 

Selon  (5)  les  Prangals,  ils  sont  tous  malades  du  foie.  On  blSme 
le  foie  pour  toutes  les  indispositions.  On  dit  alors:  je  suls 

un  peu  (d)  fatigue. 

3.  Les  remMes  contre  la  "maladie  nationals"  sont  uniques  et 
agr^ables.  Quand  on  est  un  peu  fatigue,  on  decide  de  reposer  (7) 
le  foie.  Ce  jour-lA,  on  ne  bolt  pas  d* aperitif.  Comme  ( 8 ) 
remMe,  on  prend  un  verre  d*eau  mlndrale  comme  l*eau  de  Vichy  ou 
d*Evian.  C*est  pour  laver  le  foie.  Une  fols  par  an  (9),*  beaucoup 
de  Prangals  suivent  (lO)  une  cure  thermals.  Pendant^ une  ou;  deux 
semaines,  ils  vont  A une  ville  d*eau  comme  Evian  ou  a une  station 
thermals  comme  Vichy.  Ces  vllles  sont  sltuees  dans  le  Massif 
Central.  Elies  sont  cdlebres  pour  leur  eau  mlndrale.  On  prend 
des  bains  dans  cette  eau.  Mals  avant  tout,  on  absorbs  de  grandes 
quantites  d*eau  mlndrale.  C*est  le  remede  unlversel  pour  toutes 
les  maladies  frangalses.  On  considers  cette  eau  mlndrale  comme 

un  bon  remede  m^me  contre  les  rhumatlsmes.  En  tout  cas  (ll), 
bolre  de  l»eau  minerals  ne  fait  pas  de  mal  (12) . Si  ce  n»est 
pas  un  remede  pour  la  maladie,  c*est  une  bonne  cure  pour  1* imagina- 
tion des  Prangals.  Et  quand  ceux-cl  (13)  ont  flni  leur  cure,  ils 
racontent  beaucoup  d*hlstolres  sur  leur  maladie,  le  voyage,  le 
go(it  de  l»eau  minerals,  les  personnes  qu*lls  ont  rencontrdes  et 
les  choses  qu*lls  ont  vues. 

4.  Les  Prangals  emplolent  (l4)  aussi  d*autres  remedes  avant  d*aller 
voir  le  medecin;  (15)  ^ur  la  toux  - le  syrop;  pour  1* indigestion  - 
la  tisane  - sorts  de  th^  fait  d*herbes.  Le  grog  est  un  remade 

tres  us  ltd  (16)  en  Prance.  II  est  composd  de  rhum,  ^d»^eau  chaude, 
de  sucre  et  d*un  peu  de  citron.  C»est  le  remdde  prefdrd  contre 
le  rhume,  la  grippe,  ou  un  malaise  gendral.  S»ll  ne  guerlt  (17) 
pas,  11  aide  a supporter  (l8)  la  souffrance.  Avec  ce  remede,  on 
dort  blen  et  on  va  mieux  (19)  dans  quelques  jours.  On  va  voir 
le  medecin  seulement  pour  les  cas  serieux. 

5.  Les  solns  du  malade  ne  content  pas  cher  aux  Prangals.  L» assurance 
socials  pale  une  grande  partie  des  frais  mddlcaux:  mddecln,  hOpital, 
et  pharmacle.  L* assurance  socials  pale  m^me  une  cure  thermals  si 

le  medecin  prescrit  la  cure. 


I.  dans  ce  monde  2.  aspect  3.  on  dit  4.  (liver)  5.  si  on  croit 

6.  (somewhat)  7.  (give  a rest)  8.  (as)  9*  (once  a year)  10.  font 

II.  (anyway)  12.  (hurt)  13.  (these)  l4.  font. usage  de  15.  docteur 
16.  employd  17.  (cure)  18.  endurer  19.  (feels  better) 


^ i»j  i»»ii  i^j*N  a^*>ijiiyiff.i^ji<fjiB^  ! 
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6.  Ainsi  done,  les  Frangals  savent  vivre  (20)  m%e  quand  11s  sont 
ma lades,  Un  grog^est  un  remede  agrdable.  L»eau  mlnerale  est 
genera lement  appreciee,  Et  une  cure  thermale  a Vichy  ou  a Evian 
est  gale.  Joulr  de  la  vie  est  un  art  bien  frangais. 


QUESTIONS 


After  reading  the  entire  text : 

1.  En  quoi  consiste  le  revers  de  la  medallle? 

2.  De  quo!  est-ce  que  tous  les  Frangais  crolent  souffrlr? 

3.  De  quo!  parle-t-on  surtout  dans  le  texte? 

After  paragraph  1 : 

Qu’ est-ce  que  l»envers  d»une  chose? 

5.  De  quo!  souffrent  beaucoup  d* America ins? 

6.  De  quo!  souffrent  les  Frangals? 

7.  A quo!  attrlbue-t-on  cette  maladle? 

After  paragraph  2: 

8.  De  quo!  parle-t-on  souvent? 

9.  De  quel  organe  imaglne-t-on  8tre  malade? 

10.  De  quo!  est-ce  que  le  foie  est  responsable? 

11.  Comment  est-ce  qulon  Indique  son  Indisposition? 

After  paragraph  3 • 

12.  De  quoi  parle-t-on  dans  ce  paragraphs? 

13.  Comment  est-ce  qu*on  repose  le  foie? 

14.  Comment  lave-t-on  le  foie? 

15.  Qu* est-ce  qu*on  fait  une  fols  par  an? 

16.  Ou  va-t-on? 

17.  Ou  trouve-t-on  des  stations  thermales? 

18.  Quelle  est  1* attraction  des  stations  thermales? 

19.  Qu* est-ce  qu*on  bolt? 

20.  A quoi  sert  aussl  l*eau  mlnerale? 

21.  Quel  benefice  est-ce  qu*on  attribue  A l*eau  mlnerale? 

22.  A quoi  est-ce  qu*une  cure  thermale  peut  aussl  remedier? 

23.  De  quoi  parle-t-on  apres  une  cure  thermale? 

After  paragraph  4; 

Quels  sont  les  autres  remMes? 

Quels  sont  les  Ingredients  d*un  grog? 

Pourquol  est-ce  que  le  grog  est  tres  usite? 

Qu* est-ce  qu*on  fait  quand  on  a prls  un  grog? 

Quel  est  le  result at  dans  quelques  jours? 

Quand  va-t-on  voir  le  medecin? 


24. 

25. 

26. 

27. 

28. 

29. 


er|c 


rvjip^r»V 
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After  paragraph  5i 

30.  Qui  prend  la  responsabilit^  f inane i^re  d*une  ma ladle? 

31.  Qu*est-ce  que  1* assurance  sociale  fait? 

32.  Qu*est-ce  que  1* assurance  paie? 

After  paragraph  6: 

33  o Est-ce  que  les  remMes  frangais  sent  mauvais? 

34.  Qu» est-ce  qui  est  gal? 

35.  Qu» est-ce  qui  est  un  art  en  France? 


] 


VOCABULARY 


Paragraph  1: 

le  c6te 

side 

un  homme  d* affaires 

businessman 

le  revers 

reverse  side 

un  estomac 

stomach 

la  ma ladle  du  foie 

liver  ailment 

Paragraph  2: 

la  sante 

hea  1th 

selon 

according  to 

fatigue 

tired 

un  peu 

a little,  somewhat 

Paragraph  3 : 

reposer 

to  give  a rest 

ce  Jour-la 

that  day 

suivre 

to  follow 

une  fois 

once 

pendant 

during 

le  bain 

bath 

avant  tout 

above  all 

en  tout  cas 

anyhow 

fa ire  du  mal 

to  hurt 

le  go(it 

taste 

rencontrer 

to  meet 

Paragraph 

le  medecin 

doctor 

la  toux 

cough 

le  grog 

a ’’hot  toddy” 

uslte 

used 

le  sucre 

sugar 

le  citron 

lemon 

le  rhume 

cold 

la  ^grippe 

flu 

guerir 

to  heal,  to  cure 

supporter 

to  endure 

la  souff ranee 

suffering 

a Her  mieux 

to  be  (feel)  better 

l!'  i'**-  ;j»*^’i 


\ 


3T0-B 


care 
to  cost 
expensive 
to  pay 


thus 

to  enjoy 
even  when 

to  know  how  to  llvo 


^estione  cj^ut  distal  Is: 

36.  Bn  France,  qu^est^ce  qu»on  repose  p^rlodlquement? 

37.  Quan^  faut-li  reposer  le  foie?  , 

36.  ^’est-'ce  qul  est  un  sujet  de  discussion  lioportant? 

39.  ftu»est*ce  qu»on  peut  falre? 

40.  ^«eat*oe  qul  ne  felt  pas  de  nial? 

4x.  ^el  est  le  remMe  habltuel  centre  la  toux? 

49.  Quel  est  le  j^m^de  contJ?e  une  indigestion? 

^3.  Bst-ce  qu*un  grog  gudrlt  la  ma  ladle? 

44.  Qu»est-oe  qu»ll  aide  I supporter? 

45.  Qm*est-ce  qul  ne  coOte  pas  cher? 

46.  Qu»est-ce  que  1* assurance  sociale  fait? 

47.  De  quol  est-:ce  que  les  Franqals  joulssent? 


Paragraph  5>* 
le  soln 
coOter 
Cher 
payer 

Paragreph  6: 
alnsl  done 
joulr 

mme  quahd 
savolr  vlvre 


C pWFIRKATIQN  ANSWERS 


1.  la  loalidie. 

2.  B'une  maiadle  de  foie. 

t.  Be  rem^des. 

. X«e  mauvals  cOt^. 

5.  I>*un  ulcere. 

6.  Du  foie. 

A la  table  et  au  bistro. 

. Be  sa  santd. 

9«  Bu  foie. 

10.  Be  toutes  les  indispositions. 

11«  Ve  suls  un  peu  fatlgu^.” 

12.  Bes  rem^des. 

13.  On  ne  bolt  pas  d*ap<$rltlf. 

14.  On  bolt  de  l*eau  mlndraie. 

15.  On  fait  une  cure  theraiale. 

lo.  A une  vllle  ou  A une  stat«.on  thermale. 

17.  Bans  le  Massif  Central. 

Id.  B*eau  mlndrale. 

19.  Be  I'eau  mln^rale. 

20.  Au  bain. 

21.  One  cure  centre  toutes  les  maladies. 

22«  A I* Imagination. 

23.  Bu  voyage,  de  la  maiadle,  du  goOt  de  X*eau. 

, * • f ‘ , 


* 
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24.  Le  syrop,  la  tlsanfe  et  le  grog. 

25.  Du  rhum,  de  l*eau  chaude,  du  sucre j 

26.  II  aide  h supportei*  la  souffrance. 
27-  On  dort. 

28.  On  va  mleux, 

29.  Dans  les  cas  serieux, 

30.  L* assurance  soclale. 

31.  Elle  pale  les  fra  Is  m^dlcaux. 

32.  Les  frals  du  m^decln,  de  l»h6pltal 

33.  Non. 

34.  Pa  Ire  une  cure  thermale. 

35.  Joulr  de  la  vie. 

30.  Le  foie. 

37.  Quand  11  est  fatlgu^, 

38.  La  sante. 

39.  Dne  cure  d*eau. 

40.  ^Ire  de  l*eau. 

41.  Le  syrop. 

42.  La  tisane. 

43.  Non. 

44.  La  soufffance. 

45.  Les  soins  m^dlcaux. 

46.  Elle  pale  les  frals  m^dlcaux. 

47.  Be  la  vie. 


et  du  citron. 


et  de  la  pharmacle. 
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PROBLEM  26 : FRENCH  ARTICLES 

A.  In  a Positive  Statement 

1.  SPEECH 


Singular ; 

Masculine 

Noun. 

Feminine 

Noun 

Before  a 

pS 

(In 

vy3d 

Consonant : 

10 

pg 

la 

vySd 

dU 

pS 

d(e)  la 

vySd 

Before  a 

nalkol 

\ 

ttn 

0 

Vowel; 

1 

0 

d{s) 

1 0 

French  has  three  sets  of  articles, 

1.  /§/,  /le/,  and  / / are  used  before  a 

masculine  singular  noun. 

2.  /Un/,  /la/,  and  / / are  used  before  a 

feminine  singular  noun. 

3.  Before  a vowel  sound,  /Un/  or  /§  n-/,  /l/ 

and  / / are  used. 


Confirmation 

Mix/ 

/d(0)  la/ 
/d(s)  1/ 


Usage; 


D 


D 


3 e truve 

1 

pe 

I found 

the 

bread 

. 1(e) 

p^  e bb 

bread  is  good 

3 a 

dU 

pS 

I eat 

bread 

. ...  . 

4^ 

j --  ^ 

If  you  compare  the  use  of  the  article  in  the  French 
and  in  the  English  sentences,  you  will  notice  a 
difrerence. 

1.  In  French,  in  each  case  an  precedes  the 

word  /p§/.  It  is  marked  by  a D (determiner)  above 
the  box. 


Confirmation 


. article 


2.  In  English  the  article  is  used  only in 

the  three  sentences. 

3.  The  French  /dU/  corresponds  to  article 

in  English. 

4.  The  French  /l(s)/  corresponds  either  to  

or  to in  English. 


once 

no 

the 

no  article 


) 


5.  When  the  English  sentence  uses  no  article, 

either  / / or  / / can  be  found  before  a 

masculine  noun.  But  t*^  y cannot  be  used  at 
random.  This  Is  the  difficulty. 
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i 

/i(0)A  /du/ 


6.  With  some  verbs  such  as  I like,  or  in 
sentences  such  as  bread  is  good,  French  uses 
/_ / or  / /.  


/1(a)/,  /la/ 


7.  With  other  verbs  such  as  eating.,  drinking, 

etc . , French  uses  / / or  / / or  / / . 

8.  Meaning  of  the  sentence  might  be  a clue 

for  you.  When  I say;  I eat  bread,  it  is  an 
indefinite  quantity.  I could  also  say:  I e.at 

some  bread . French  uses  / . /,  / 7,  or  / / . 

9.  When  I say:  I found  the  bread,  I am  referring 

to  a specific  item  I was  looking  for.  French, 
like  English,  uses  / / or  / /. 


Mix/.  /d(a)  la/, 
/d(a)  1/ 


/dO/.  /dfa)  la/, 
/d(a)  1/ 


/l(®)/^  /I3/ 


10.  When  I Say:  bread  is  good,  I am  expressing 

a generality,  meaning  any  bread.  French  uses 
/ / or  / /.  English  uses  . 


/1(a)/,  /la/ 
no  article 


Plural : 


3 

e 

truve 

le 

legUm 

I 

found 

the  vegetables 

3 

em 

le 

legUm 

I 

like 

vegetables 

3® 

— 

de 

legUm 

I 

eat 

vegetables 

Before  a vowel  sound : 


le 

zb 

de 

zb 

f 

[ 

I 

s 

[ 


1.  In  the  plural  French  has  two  articles.  They 

are  / / and  / /.  Before  a vowel  sound  a 

/ /is  added  for  liaison. 


Confirmation 


/de/ 


2.  The  same  differences  between  French  and  English 
can  be  observed  in  the  plural  as  in  the  singular: 
/le/  corresponds  to  English  or  ; /de/ 

corresponds  to  English . 


the,  no  article 
no  article 


3.  Whr  1 referring  to  a specific  item  English  used 
the,*  French  uses  / /. 

When  making  a general  statement  such  as  I like 
vegetables  (any  kind),  English  uses  ; 

French  uses  / /. 


/le/ 

no  article 
/le/ 


o 

ERIC 


373 


Confirmation 


5,  When  referring  to  an  indefinite  quantity 

such  as  vegetables,  English  uses  

French  uses  / / . 


ho  article 
/de/ 


2.  SPELLING 


un  pain 

le  pain 

du  pain 

, it.  . . ^ 

une  viande 
la  viande 
de  la  viande 

un  alcool 

1 eau 

de  1*  eau 

une ‘ eau 

al  trouve 
Je  mange 

le 

le 

du 

4 > 

pain 

pain  est  bon 

-pain 

h . . 

* 

al  trouve 
3*  aime 

je  mange 

les 

les 

des 

leg^es 
..  legumes 
. legumes 

les  oeufs 
des  oeufs 

u 


Frame  95^:  omitted. 


Frame  955:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 
(iJse  the  written  stimulus  before  you  in  making  your  response.) 


WS.  /l0  p§/  le  pain 
S.  /vu  25a ve  fS?/ 
vous  avez  falm? 

R.  /wl,  mesyb,  aporte  mwa  dU  pS 

s il  w>ple/ 

oui,  monsieur,  apportez-moi 
du  pain,  s*ll  vous  plait 

WS.  /l0  vg/  le  vin, 

S.  /vu  zave  swaf?/ 

I vous  avez  soif? 

I R.  /wl  mesyb,  aporte  mwa  dU  vS, 
i s 11  vu  pie/ 

oui,  monsieur,  apportez-moi 
j du  vin,  s»ll  vous  plait 

Written  stimuli: 

I.  la  bigre  2.  la  viande  3*  le 
6.  l»eau  7.  le  lait  8.  le  the 

II.  le  cafe  12.  les  pommes  13. 
fromage . 
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bread 

are  you  hungry? 

yes,  sir,  bring  me  bread,  please 
wine 

are  you  thirsty? 

yes,  sir,  bring  me  wine,  please 

cidre  4.  le  pain  5.  les  legumes 
9.  les  oeufs  10.  la  soupe 
les  raisins  l4.  le  vin  15.  le 
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Frame  956;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


) 


S.  tell  the  child  to  eat 
bread 


R.  mange  du  pain  /mSs  dU  pS/ 


S.  tell  the  child  that  bread  R.  le  pain  est  bon  /I0  p5  e bS/ 
is  good 

STIMQLUS  RESPONSE 


tell  the  child  to  drink  wine 

tell  them  to  eat  cheese 

tell  the  child  that  meat  is  good 

tell  the  child  to  drink  tea 

tell  the  child  to  drink  beer 

tell  the  child  that  milk  is  good 

tell  them  to  eat  fruits 

tell  the  child  to  eat  vegetables 

tell  the  child  to  drink  cider 

tell  the  child  to  eat  eggs 

tell  them  that  water  is  good 

tell  the  child  that  soup  is  good 

tell  them  that  apples  are  good 

tell  them  to  eat  grapes 

tell  the  child  that  bread  is  good 

tell  the  child  that  eggs  are  good 

tell  them  that  wine  is  good 

tell  the  child  to  eat  soup 

tell  the  child  that  tobacco  is  good 

tell  them  that  cheese  is  good 


bois  du  vin 
mangez  du  fromage 
la  viande  est  bonne 
bois  du  the 
bois'de  la  bi^re 
le  lait  est  bon 
mangez  des  fruits 
mange  des  legumes 
bois  du  cldre 
mange  des  oeufs 
l*eau  est  bonne 
la  soupe  est  bonne 
les  pommes  sont  bonnes 
mangez  des  raisins 
le  pain  est  bon 
les  oeufs  sont  bons 
le  vin  est  bon 
mange  de  la  soupe 
le  tabac  est  bon 
le  fromage  est  bon 


t 

\ 

i 

i 

t 


Frame  957 : Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 

S.  they  eat  bread  R.  on  mange  du  pain 

/3  mSs  dU  pS/ 

S.  they  like  bread  R.  on  aime  le  pain 

/5  nem  le  p§/ 


STIMULUS 

they  like  wine  better 
they  drink  wine 
they  eat  cheese 
they  like  cheese 
they  like  soup  better 
they  eat  vegetables 
they  drink  milk 
they  eat  eggs 
they  drink  water 
they  like  coffee 
they  like  cider  better 
they  eat  fruits 
they  like  meat 
they  eat  soup 
they  like  bread  better 


RESPONSE 

on  prefere  le  vin 
on  bolt  du  vin 
on  mange  du  fromage 
on  aime  le  fromage 
on  prefere  la  soupe 
on  mange  des  legumes 
on  bolt  du  lait 
on  mange  des  oeufs 
on  bolt  de  l*eau 
on  alme^le  cafe 
on  prefere  le  cldre 
on  mange  des  fruits 
on  aime  la  viande 
on  mange  de  la  soupe 
on  prefere  le  pain 


iJ 
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they  like  grapes  on 
they  drink  heer  on 
they  eat  apples  on 
they  like  cheese  on 
they  eat  meat  on 


aime  les  raisins 
boit  de  la  bi^re 
mange  des  pommes 
aime  le  fromage 
mange  de  la  viande 


Frame  958:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 
(Use  the  wr jptten  stimulus  in  making  your  response.) 


WS.  /l0  pS/  le  pain 
S.  /mesyb?/  monsieur? 

R,  /vu  zave  dU  pS?/ 
vous  avez  du  pain? 

S.  /wi,  masyb,  § vwala/ 
oul,  monsieur,  en  voilii 

R.  /le  pS  e bU/ 

le  pain  est  bon 

WS.  /le  te/  le  the 

S.  /madam?/  madam? 

R.  /vu  zave  dU  te?/ 
vous  avez  du  the? 

S.  /wl,  madam,  3 vwala/ 
oul,  madam,  en  voll3 

R,  /le  te  e bS/ 
le  the  est  bon 


bread 

sir?- 

do  you  have  bread? 
yes,  sir,  here  is  some 
the  bread  is  good 
tea 

ma  * am? 

do  you  have  tea? 

yes,  ma*am,  here;. is  some 

the  tea  is  good 


Written  stimuli: 

1.  les  pommes  2.  l*eau  3*  le  fromage  4.  la  viande  5*  le 
cafe  6.  les  oeufs  7.  la  soupe  8.  la  bl^re  9.  les  fruits 
10.  les  legumes  11.  le  lait  12.  le  cidre!.  13.  les  raisins. 


Frame  959:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /vu  prene  dU  pS?/ 
vous  prene z du  pain? 

R.  /wl,  s 11  vu  pie,  3 em  le  pS/ 
oul,  s*il  vous  plait,  j»alme 

le  pain 

S.  /vu  zeme  1 p3?/ 
vous  almez  le  pain? 

R.  /wl,  done  mwa  dU  p§,  s il  vu 
pie/ 

oui,  donnez-moi  du  pain,  s*ll 
vous  plait 


are  you  taking  bread? 
yes,  please,  I like  bread 

do  you  like  bread? 

yes,  give  me  some  bread,  please 


U 
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STIMULUS 


RESPONSE 


vous  prenez  des  oeufs? 
vous  prenez  du  vin? 
vous  prenez  de  la  blere? 
vous  aimez  l*eau? 
vous  prenez  de  la  viande? 
vous  aimez  le  the? 
vous  aimez  les  fruits? 

vous  prenez  du  cidre? 
vous  aimez  les  pommes? 

vous  prenez  de  la  soupe? 
vous  prenez  du  fromage? 
vous  prenez  des  raisins? 
vous  aimez  le  cafe? 
vous  aimez  les  legumes? 

vous  prenez  du  pain? 
vous  prenez  de  l*eau? 
vous  aimez  la  soupe? 

vous  aimez  les  oeufs? 

vous  prenez.  du  cidre? 


oui,  s*il  vous  plait,  J*alme  les  oeufs 
oui,  s*il  vous  plait,  j*alme  le  vin 
oui,  s*il  vous  plait,  j*alme  la  blere 
oui,  donnez-moi  de  l*eau,  s*il  vous  plait 
oui,  s*il  vous  plait, ^l*aime  la  viande 
oui,  donnez-moi  du  the,  s*il  vous  plait 
oui,  donnez-moi  des  fruits,  s»il  vous 
plait 

oui,  s*il  vous  plait,  j*alme  le  cidre 
oui,  donnez-moi  des  pommes,  s*il  vous 
plait 

oui,  s*il  vous  plait,  j*aime  la  soupe 
oui,  s*il  vous  plait,  j*aime  le  fromage 
oui,  s*il  vous  plait,  ^*alme  les  raisins 
oui,  donnez-moi  du  cafe,  s*il  vous  plait 
oui,  donnez-moi  des  legumes,  s*il  vous 
plait 

oui,  s*il  vous  plait,  j*aime  le  pain 
oui,  s*il  vous  plait,  j*aime  l*eau 
oui,  donnez-moi  de  la  soupe,  s*il  vous 
plait 

oui,  donnez-moi  des  oeufs,  s*il  vous 
plait 

oui,  s*il  vous  plait,  j»aime  le  cidre 


PROBLEM  26;  FRENCH  ARTICLES 
B.  In  a Negative  Statement 

1.  SPEECH 


Positive : 

3® 

3-® 

3© 

m§3 

mS3 

m§3 

dU 

d la 
de 

pg 

vygfd 

zb 

1 ^ 
1 3 

1 " 

em 

em 

em 

le 

la 

le 

pS 

vy2d 

zb 

Negative ; 

3® 

n 

m§3 

pa 

t 

pS 

! 

1 39 

n 

em 

pa 

le 

pS 

3® 

n 

m^3 

pa 

d 

vy§d 

1 3® 

n 

em 

pa 

Ir 

vySd 

3® 

n 

m^3 

pa 

d 

a 

JJI 

n 

em 

pa 

le 

zb 

1.  Note  the  change  occurring  in  the  article  when 
the  sentence  becomes  negative,  /dtl/  becomes 
/ / or  / /. 


Confirmation 

A/,  A/ 


2.  Does  the  article  /le/  change?  . The  change 

between  /le/  and  /l/  Is  due  to  the  number  of 
consonants  before  and  after  /l(e)/. 


no 


3.  Only  the  articles  / /,  / /,  / / /dU/.  /<J  la/, 

change  to  /d/  or  /t/  In  a negative  sentence,  ,/de/ 
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2.  SPELLING 


Je 

mange 

du 

pain 

Je 

mange 

de  la 

viande 

Je 

mange 

dbs 

oeufs 

J» 

alme 

le 

pain. 

J* 

aime 

la 

viande 

J»^ 

aime 

les 

oeufs 

Je 

ne 

mange 

pas 

de 

pain 

je 

ne 

mange 

pas 

de 

s viande 

je 

ne 

mange 

pas 

d* 

oeufs 

Je 

n* 

aime 

pas 

le 

pain 

Je 

n* 

aime 

pas 

la 

viande 

Je 

* n» 

aime 

pas 

les 

oeufs 

I Ilia I rnmimmtwm  i ■mnn^iuini  l^l■ll  ■ ^ liiifclAi 


Frame  960;  Change  the  stimulus 

WS.  /la  vySd/  la  vlande 
S,  /vu  zave  m§3e  dli  pS?/ 
vous  avez  mange  du  pain? 

R,  /nS,  3 n e pa  mS3e  t 
non,  5e  n*al  pas  mange  de 

pain 

S,  /keske  vu  zave  mS3e?/ 

qu*est-ce  que  vous  avez  mange? 
R.  /s  e mS3e  d la  vy3d/ 
j«al  mange  de  la  viande 

STIMULUS 


according  to  the  following  pattern 
meat 

did  you  eat  bread? 
no,  I didn’t  eat  bread 

what  did  you  eat? 

I ate  meat 

RESPONSE 


1‘eau 

vous  avez  bu  du  vin? 
qu*est-ce  que  vous  avez  bu? 
le  cafe 

vous  avez  prls  du  the? 
qu»est-ce  que  vous  avez  pris? 
le  pain 

vous  avez  mange  des  oeufs? 
qu*est-ce  que  vous  avez  mang^? 
la  viande 

pris  de  la  soupe? 
que  vous  avez  pris? 


vous  avez 
qu*  est-ce 
le  the 
vous  avez 
qu*  est-ce 
la  bl^re 
vous  avez 
qu*  est-ce 
les  tasses 

vous  avez  vu  des  verres? 
qu* est-ce  que  vous  avez  vu? 


bu  du  caf^? 
que  vous  avez 

bu  du  cidre? 
que  vous  avez 


bu? 


bu? 


non,  je  n*ai  pas  bu  de  vin 
J*ai  bu  de  l*eau 

non,  je  n*ai  pas  pris  de  the 
J'ai  pris  du  cafe 

non,  je  n*al  pas  mange  d* oeufs 
J*ai  mange  du  pain 

non,  Je  n*ai  pas  pris  de  soupe 
J*al  pris  de  la  viande 

non,‘'’Je  n*al  pas  bu  de  caf^ 
J*ai  bu  du  the 

non,  Je  n*ai  pas  bu  de  cidre 
J*al  bu  de  la  bidre 

non,  Je  n*ai  pas  vu  de 
J*al  vu  des  tasses 


iWiiyailiiiUW'iw 


awit  'waia 


la  soupe 

vous  avez  mange  de  la  vlande? 
qu*est-ce  que  vous  avez  mang^ 
les  v^tements 

vous  avez  vu  des  ohaussures? 
qu*est-ce  que  vous  avez  vu? 
le  lait 

vous  avez  bu  de  l*eau? 
qu»€St-oe  que  vous  avez  bu? 
l*eau 

vous  avez  bu  du  lait? 
qu*est-ce  que  vous  avez  bu? 


Frame  96I;  Change  the  stimulus 

S.  /eske  vu  zave  (z)eme  la 

supv/  ^ 

est-ce  que  vous  avez  aime 
la  soupe? 

R.  /nS,  3 n e pa  (z)eme  la 

sup/ 

non,  je  n»ai  pas  aime  la 
soupe 

S.  /esk©  vu  zave  m§3e  d la 

sup?/ 

est-ce  que  vous  avez  mange 
de  la  soupe? 

R.  /n3,  3 n e pa  m33e  t sup/ 
non,  je  n*ai  pas  mange 
de  soupe 
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non,  je  n'ai  pas  mange  de  viande 
j»ai  mange  de  la  soupe 


non. 

je 

n»ai 

pas 

vu 

de 

chaussures 

ai 

vu 

des  ■ 

v^tements 

non. 

Je 

n*  ai 

pas 

bu 

d^eau 

j* 

al 

bu 

du  lait 

non. 

je 

n'ai 

pas 

bu 

de 

lait 

j» 

ai 

bu 

de  1 

'eau 

according  to  the  following  pattern 


did  you  like  the  soup? 


no,  I didn*t  like  the  soup 


did  you  eat  some  soup? 
no,  I didn*t  eat  any  soup 


Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frame  960. 


MBS  ETUDES 

Introduction:  A student  discusses  the  difficulty  of  his  studies 

and  examinations  in  medical  school. 

My  studies  are  interesting. 

I chose  medicine.  I want  to  help  people. 

The  work  is  hard. 

You  have  to  spend  eight  years  at  the  university. 

The  examinations  are  difficult. 

I took  an  exam  last  week. 

I passed . . . 

I hope.  I was  well  prepared  for  it. 
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me  zetUd  s3  tSteresSt 
3 e Jwazl  la  medslrij  3 em  ede  le 

la  travay  e dlflsll 
il  fb  pase  Wit  Sal  Universlte 
le  zegzamS  s3  dlflsll 
, 3 e pase  S negzamS  la  smen  dernier 
3 e reUsl. . . 

3 espelr;  3 e prepare  m5  negzamS 

! 

I 

\ 

I 

f 


Mes  Etudes  sent  interessantes . 
J»al  cholsl  la  medeclne,  j»alme 
alder  les  gens. 

Le  travail  est  difficile. 

II  faut  passer  halt  ans  k 
1» university. 

Les  examens  sent  dlff Idles. 
J*al  passe  un  examen  la  semaine 
dernl^re . 

J»al  reussl. . . 
jtespyre.  J»al  prepard  mon 
examen . 
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VIII.  (After  frame  961 ) 
L' EDUCATION  PRIMAIRE 


1.  En  Prance,  comme  aux  Etats-Unis,  tous  les  enfants  vont  A 
I'eoole  de  six  a seize  (l)  ans.  Ils  apprennent  A lire,  A 
ecrlre  et ^A  calculer.  Ce  sent  les  connalssances  (2)  de  base 
de  toute  education. 

2.  Les  prlnclpes  de  1* Education  prlmalre  ne  sont  pas  les  monies 
dans  les  deux  pays.  En  Amerlque,  1» education  dolt  Atre  un  moment 
agreable  de  la  vie.  On  joue  beaucoup,  on  permet  aux  enfants 

d « exprimer  (3)  leur  persomaUtA.  Mals  en  Prance,  1' Education 
est  quelque  chose  de  trAs  serleux.  Elle  apprend  aux  enfants 
la  discipline  et  les  bonnes  manlAres. 

3.  Dans  les  ecoles  franqalses,  la  discipline  est  sevAre.  Avant 
d'entrer  dans  la  classe  les  elAves  forment  deux  rangs  (4), 

Ensulte,  11s  s»assolent  au  signal  de  1' instltuteur  ou  de  I'ins 
t l.tutrlce.  Toute  cette  maneuvre  est  exAcutAe  en  silence.  On 
ne  parle  pas  A son  volsln  (7).  Et  on  ne  parle  pas  pendant  la 
classe  sans  permission.  On  reste  assls  (8)  A son  bureau  et  on 
travaille  en  silence.  MAme  les  enfants  de  six  ans  dolvent 
apprendre  cette  discipline.  Pendant  environ  trols  (9)  heures 
le  matin  et  trols  heures  I'aprAs-midl,  ils  restent  A leur 
bureau  sans  parler  et  sans  bouger. 

4.  Les  enfants  apprennent  aussi  les  bonnes  manlAres.  Ils  dolvent 

dire:  "Oul,  monsieur,”  ”oui,  madame,”  ”bonjour,  monsieur," 

"au  revolr,  madame,”  ”s*il  vous  plait,  monsieur,”  "mere!, 
madame.”  Quand  un  vislteur  entre  dans  la  classe,  tous  les  enfants 
se  lAvent  (lO)  ImmAdiatement . Les  Aleves  se  lAvent  aussi  pour 
repondre  A une  question  de  1* instltuteur  ou  de  1' Inst itutr ice, 

Toutes  ces  choses  sont  des  marques  de  polltesse.  En  Prance, 
comme  vous  saves,  on  n*aime  pa.^  1* enfant  mal  AlevA. 

5.  Les  parents  frangais  approuvent  ces  prlnclpes  d* Aducation. 

II  ne  faut  pas  encourager  1 ’enfant  A exprimer  sa  personnalltA. 

La  conformitA  aux  rAgles  (li)  est  nAcessalre  dans  la  vie.  Done, 
quand  1* enfant  est  punl  en  classe,  11  regolt  en  gAnAral  une  autre 
punltion  de  ses  parents  quand  11  rentre  A la  maison.  Comme 
punltion,  on  ne  permet  pas  A 1* enfant  de  jouer.  II  doit  travailler. 
VoilA  pourquoi  1' enfant  ne  raconte  pas  souvent  ses  mAsaventures 

en  classe. 

6.  ?n  classe,  1’ enfant  apprend  A Atudier.  Apprendre  par  coeur  (12) 

‘ JOue  un  rAle  considArabie  dans  cette  AducatiorH  (Si  apprend  par 

I coeur  des  poAmes,  des  passages  littAraires  et  les  tables  de 

; multlp lies t ion  et  de  division.  On  apprend  aussi  par  coeur  des 

rAsumAs  d’hlstoire,  de  gAographie  et  de  science.  il  faut 


) 1.  'S-lS  2.  (knowledge)  3.  donner  expression  4.  (files) 

5.  (standing  up)  6.  (until)  7.  camarade  8.  (seated)  9.  3 
10.  (get  up;  11.  (rules)  12.  (memorizing) 
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sayolr  (I3)  par  coeur  le  nom  de  tous  les  depart ements  frangais  et 
de  leurs  villes  prinoipales.  En  g^n^ral,  on  apprend  par  coeur  une 
r^gle  ou  un  princlpe.  Ensulte  l*instituteur  d^montre  (l4)  le  prin- 
cipe  par  des  illustrations  tirees  de  la  vie  actuelle . 

7.  L»orthographe  Joue  un  r6le  important  dans  1» Education  franqaise. 

II  ne  faut  pas  faire  de  faute  d’orthographe  dans  un  devoir  d*histoire 
ou  m^me  de  mathematiques . L*orthographe  correcte  est  la  preuve 
d*une  bonne  education.  En  plus,  il  faut  bien  faire  les  lettres 

et  ne  pas  oublier  (15)  les  accents.  Le  professeur  n* accepts  pas 
une  page  mal  ecrite  ou  une  page  avec  des  taches  d*encre  (I6). 

Dans  ce  cas,  11  demands  de  ref a ire  le  devoir. 

8.  Pinalement,  a la  fin  de  ses  Etudes,  s*il  est  reou  h l«examen,  (I7) 
1* enfant  revolt  un  Certificat  d* Etudes  Primair es . On  na  reqolt  pas 
de  dipl6me  en  Prance  sans  examen.  L»examen  est  administr^  par 
l»Etat,  dans  la  ville  principals  du  d^partement.  C*est  un  examen 
difficile.  Seulement  les  bons  eleves  r^ussissent.  Et  il  y a 
beaucoup  d*^l^ves  qui  ^chouent  (18). 


13.  (to  know)  l4.  lllustre  15.  mettre  16.  (ink  spots)  I7.  r^ussit 
^ un  examen  18.  ne  r^us sis sent  pas 


QUESTIONS 

1.  Qu*est-ce  qui  est  different  en  Prance? 

2.  Qu»est-ce  qui  caract^rise  1* Education  franqaise? 

3.  ^eEe  est  1» attitude  des  parents  envers  cette  Education? 

4.  Qu»est-ce  qui  est  Important  pour  recevoir  un  dipl6me? 

After  paragraph  Ij 

5*  Qu*est-ce  qui  constitue  une  bonne  Education  de  base? 

After  paragraph  2: 

3.  Qu»est-ce  que  le  jeune  Am^rlcain  peut  faire? 

7.  Comment  (how)  est  1» Education  frangalse? 

8.  Qu*est-ce  qu'on  enselgne  aux  Jeunes  Pranqais? 

9.  Quel  est  le  princlpe  de  1* Education  amerlcaine? 

After  paragraph  3: 

i 

10.  De  quoi  parle-t-on  dans  ce  paragraphs? 

11.  Qu*est-ce  que  les  enfants  font  avant  1* arrives  de  1* instituteur? 
'12.  Qu*est-ce  qu»ils  font  apr^s  son  arrivde? 

13.  Qu*est-ce  que  les  enfants  ne  doivent  pas  faire? 

14.  oCi  est-ce  que  les  enfants  travaillent? 


o 

ERIC 
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After  paragraph  4; 

15.  De  quol  parle-t-on  dans  ce  paragraphs? 

16.  Qu»est-ce  qui  est  consld^r^  comme  des  marques  de  politesse? 

17.  Quelle  est  1» attitude  franqalse  envers  1* enfant  mal  elev^? 

After  paragraph  5s 

18.  Sur  quol  est-ce  que  les  parents  franqals  Insistent? 

19.  Est-ce  que  le  jeune  Franqais  parle  de  ses  punltlons  A ses 
parents? 

20.  Pourquoi  est-ce  qu»ll  evlte  de  parler  de  ses  difflcultes 
en  classe? 

21.  Comment  est-ce  que  les  parents  punlssent  1» enfant? 

22.  Qu* est-ce  que  les  Prangals  pensent  de  cette  discipline? 

After  paragraph  6: 

23.  Sur  quol  est-ce  que  l»educatlon  frangalse  Ihslste? 

24.  Qu» est-ce  que  1* enfant  fait  avec  les  rAgles? 

After  paragraph  7 : 

25.  Sur  quoi  est-ce  que  le  prof esseur . Inslste  aussl? 

26.  Qu* est-ce  que  1* orthographe  demontre? 

27.  Quand  est-ce  qu»ll  faut  ref air e un  devoir? 

28.  Qu* est-ce  qu*ll  ne  faut  pas  oubller? 

After  paragraph  8: 

29.  Quel  dlplOme  est-ce  que  1* enfant  peut  recevolr? 

30.  OA  est-ce  qu*on  va  pour  passer  un  examen? 

31.  Est-ce  que  tous  les  enfants  frangals  regolvent  leur  dlpldme? 


VOCABUIARY 


Paragraph  1: 

la  connaissance  knowledge 


Paragraph  2: 
permettre 
m^me 
le  pays 
quelque  chose 


to  permit,  allow 

same 

country 

something 


Paragraph  3 i 
le  rang 
raster  debout 
Jusqu* A 

un  Instltuteur 
une  Instltutrlce 
s*asseolr 
le  volsln 


file,  line 
remain  standing 
until 

school  teacher  Tmale) 
school  teacher  (female) 
to  sit  down 
neighbor 
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sans  ^ >' 

assls 

bouger 

Paragraph  4: 
se  lever 

Paragraph  5 J 
exprimer 
la  punition  • 
la  mesaventure 

Paragraph  6: 

apprendre  par  coeur 

le  resume 

savolr 

la  regie 

demontrer 

Paragraph  7: 

1 * orthogr  aphe 
la  faute 
la  preuve 
en  plus 
oublier 
mal 

ref a ire 

Paragraph  8: 
la  fin 

^tre  re<ju  ^ l*examen 

l»Etat 

^chouer 


without 
seated 
to  move 


to  get  up 


to  express 
punishment 
misfortune 


to  memorize,  to  learn  by  heart 

summary 

to  know 

rule 

to  prove,  show 


spelling 

mistake. 

proof 

furthermore 
to  forget 
badly 
to  redo 


the  end 

to  pass  the  examination 
the  State 
to  fail 


32.  Jusqu*^  quand  (how  long)  est-ce  qu*on  reste  debout? 

33.  Quand  est-ce  qu*on  s*assoit? 

34.  Avec  qui  est-ce  qu*on  ne  dolt  pas  parler? 

35.  OCi  faut-il  Tester  assls? 

3o.  Est-ce  qu*on  peut  bouger? 

37.  Qu»est-ce  qu*on  fait  quand  un  vislteur  entre? 

38.  Quand  est-ce  qu*on  se  l^ve? 

39.  Qu' est-ce  qu*on  ne  raconte  pas  ^ ses  parents? 

40.  Qu»estrce  qu*on  apprend  par  coeur? 

41.  Qu« est-ce  que  1* Instltuteur  d^montre  par  des  exemples? 

42.  Qu*est-ce  qu^ on  apprend  par  coeur  en  gdographle? 

43.  Quelle  faute  est-ce  qu*il  ne  faut  pas  falre? 

44.  „Qu» est-ce  qu»il  ne  faut  pas  oublier? 

45.  Qui  donne  l*examen? 

46.  Quels  (which)  enfant s resolvent  le  diplOme? 


COWIRMATION  ANSWERS 


1.  L« education. 

2.  La  discipline. 

3.  Ils  approuvent. 

4.  Passer  un  examen. 

5.  Savoir  lire,  ecrire,  et  calculer. 

6.  Exprimer  sa  personnalite. 

7.  Serleuse. 

8.  La  discipline  et  les  bonnes  manl^res. 

9.  L» education  est  un  moment  agreable  de  la  vie. 

10.  De  la  discipline. 

11.  Ils  restent  debout. 

12.  Ils  s*assoient. 

Ils  ne  dolvent  pas  parler,  ils  ne  doivent  pas=  bouger 
Au  bureau. 

15.  Des  bonnes  mani^res. 

16.  Les  bonnes  mani^res. 

On  n»aime  pas  1* enfant  mal  ^leve. 

Sur  la  conforMt^  aux  regies. 

19.  Non.  ^ 

20,  II  revolt  une  autre  punitlon  A la  malson. 

II  ne  peub  pas  Jouer,  il  dolt  travailler. 

22.  Ils  approuvent  cette  discipline. 

23.  II  faut  apprendre  par  coeur. 

II  apprend  les  rAgles  par  coeur. 

Sur  l*orthographe  correcte. 

26.  Une  bonne  Education. 

27.  Quand  il  est  mal  ^crit. 

28.  Les  accents. 

29.  Le  Certlflcat  d» Etudes  Prlmaires. 

30.  A la  vllle  principals  du  d^partement. 

31.  Non,  beaucoup  ^chouent. 

32.  Jusqu*A  1* arrives  de  1* instltuteur . 

Au  signal  de  l*lnstituteur . 

Avec  son  volsln. 

A son  bureau. 

36.  Non. 

37*  On  se  leve. 

38.  Quand  un  vlslteur  entre. 

39.  Ses  m^sa ventures  en  classe. 

40.  Des  poemes,  des  passages  litteralres 

41.  Les  prlnclpes  de  base 
Des  resumes . 

Des  fautes  d’orthographe. 

Les  accents. 

45.  L»Etat. 

4o.  Les  bons  Aleves. 


17. 

18. 


21. 

2. 

2I: 

25. 


a 

35. 


42 

if?: 


PROBLEM  27;  NUMBERS  0 - 20 


0 
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D ' 1.  SPEECH 


0 

zero 

11 

bz 

1 

Un 

12 

duz 

2 

db 

trez 

3 

trwa 

14 

katorz 

4 

katr 

15 

kSz 

5 

3§k 

16 

sez 

6 

sis 

17 

diset 

7 

set 

18 

dlsWit 

8 

Wit 

19 

disnbf 

9 

nbf 

20 

vb 

10 

dis 

2.  SPELLING 


zero 

onze 

un,  une 

douze 

deux 

trelze 

trois 

quatorze 

quatre 

quinze 

cinq 

seize 

six 

dix-sept 

sept 

dix~huit 

huit 

dlx-neuf 

neuf 

vlngt 

dix 

Frame  962;  Repeat  the  numbers  given  by  the  speaker. 


Frame  963 : Give  the  next  highest  number  to  each  stimulus  according 
to  the  following  pattern: 

S.  /db/  deux  two 

R.  /trwa/  trois  three 


Frame  96^:  Add  the  numbers  given  by  the  speaker  according  to  the 
following  pattern: 

S.  /db  e db/  deux  et  deux  two  and  two 
R.  /katr/  quatre  ‘ four 


Frame  965:  Give  the  answers  to  the  following  subtraction  problems 
according  to  the  following  pattern: 

S.  /sSk  mwb  db/ 

cinq  moins  deux  five  minus  two 

R.  /trviia/  trois  three 
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Frame  966 : Give  the  answers  to  the  following  multiplication  problems 
according  to  the  pattern  given; 

’ V 

S.  /d8  fwa  ae/  ■ 

deux  fois  deux  two  times  two 

R.  /katr/  quatre  four  • 


Frame  967:  Repeat  the  numbers  given  by  the  speaker: 


Frame  968;  Give  the  next  highest  number  to.  each  stimulus  according 
to  the  following  pattern;  . \ 

• • . . . ' 
S,  /trez/  treize  thirteen 

R.  /katorz/  quatorze  ‘ fourteen 


Frame  969:  Give  the  answers  to  the  addition,  subtraction,  and 
multiplication  problems  ..according  to  the  following  pattern; 


S*  /trwa  fra  trwa/ 
trols  fois  trois 

R.  /ndf/  neuf 

S.  /katorz  mw§  nbf/ 
quatorze  mo  ins  neuf 

R.  /s§k/  cinq 


three  times  three 
nine 


fourteen  minus  nine 
five 


. S.  /trwa  e katr/ 
trols  et  quatre 
R / set/  sept 


three  plus  four 
seven 


The  pronunciation  of  numbers  is  not  consistent..  It  changes  depend- 
ing on  what  follows,  whether  a consonant,  a vowel  sound  or  nothing. 


Before  a 

Before  a 

Isolation 

Consonant 

Vowel  Sound 

1 

.S,  tin 

Un 

S n-,  Un 

2 

dp  • 

dbz7“ 

,3 

trwa 

. . . . 

trwa 

trwa^ 

4 

katr 

katre 

katr 

§ 

sSk 

s$ 

sSk 

6 

sis 

si 

si  2. 

7 

set 

set 

set 

8 

Wit 

Wi 

«it 

9 

nbf 

nbf 

n*c5f 

10 

dis  . 

di 

diz 

11 

5z 

dz 

12 

duz 

duz 

duz 

13 

’ trez 

. trez 

trez 

14 

katorz 

katorz 

katorz 

kgz 

kgz 

kgz 

16 

sez 

sez 

sez 

17 

dlset 

dlset 

dlset 

18 

dizWit 

dlzWl 

dizWit 

19 

dlzndf 

dlzndf 

diznHF 

20 

vg 

vg 

vgt 

1.  The  following  numbers  have  liaison  forms 
before  a vowel  sound. 


Confirmation 


li  2,  3,  5 

6,  10,  18,  20 


2.  Before  a following  consonant  the  following 
numbers  have  a special  form:  


6,  8 

10  i 18 


Frame  '971:  Give  the  next  highest  number: 


S.  /s  e vU  katismezS/ 
j*ai  VU  quatre  maisons 
R.  /3  e vU  sS  mezS/ 

J»al  VU  cinq  maisons 


I saw  four  homes 
X saw  five  homes 


S.  /s  e vU  katr/ 
l*al  VU  quatre 
R.  /3  e vU  sgk/ 
J*al  VU  cinq 


I saw  four 
I saw  five 


Frame  972:  Form  utterances 

Model  1:  Arwa  zSfS/ 

trois  enfants 
< S.  /§/  un 
/g  nSfg/ 

Model  2;  /dl  zaml/ 
dlx  amis 

Model  3:  /dd  zekol/ 

deux  ecoles 


Frame  973 : omitted. 


according  to  the  models  given: 

three  children 
one 

one  child 
ten  friends 
two  schools 


PROBIBl  28;  DEMONgfRATIVE  DKrERMINERS 

Pai?t  1 • 

1 

1 .  SPEECH 


Before  a Consonant : 

■ * '■»»»  ■■  ^ ^ 


Feminine 

Singulars  set  dam  this  lady 

that  lady 

I 

Masculine 

s(e)  garsS  this  boy 

that  boy 

Plural;  ‘ >e  dam  these  ladies 

those  ladies 

se  garsb  these  boys 

those  boys 

1.,  There  are forms  in  singular. 

2,  / / preqeides  a feminine  wor<i. 

3.  / / precedes  a masculine  word.  . 

i.  onz,  p„. 

5.  These  determiners  correspond  to  the  English 

■>  — j • 


Confirmation 

two 

/set/ 

/s(a.)/ 

/se/ 


this,  that, 
these,  those 


Before  a.  Vowel  Sounds  ‘ 


this  (that)  friend 
these  (those)  friends 


Confirmation 

f 1,  In  the  singular  / / is  used  before  a vowel  /set/ 

i sound. 

I 

i * ' ' 

I 2.  In  the  plural  a / / is  added  before  a vowel  /z/ 

I sound  to  make  liaison. 

\ ' * 


Singular ; 

set 

ami  . 

Plural; 

se 

zami 

2.  SPELLING 


cette 

ces 

dame 

dames 

ce 

ces 

garQon 

gargons 

cet 

ami 

ces 

amis 

o 

ERIC 
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Frame  97^:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /la  dam/  la  dame 
R.  /set  dam/  cette  dame 


the  lady 

this  (that)  lady 


S.  /la  masyS/  le  monsieur 
R.  /sa  masyd/  ce  monsieur 


the  gentleman 

this  (that)  gentleman 


S.  /le  pars/  les  parents 

R.  /se  pars/  oes  parents 


the  parents 

these  (those)  parents 


Frame  975;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /l  SfS/  1*  enfant 
R,  /set  SfS/  cet  enfant 


the  child 

this  (that)  child 


3*  /le  zSfS/  les  enfant s 
R.  /se  zSfS/  , ces  enfants 


' the  children 
these  (those)  children 


Frames  976  and  977 omitted. 


PROBLEM  28:  DEMONSTRATIVE  DETERMINERS 

Part  2 

1.  SPEECH 


s 

e 

tUn 

bel 

rob 

it  is  a pretty  dress 
this  is  a pretty  dress 

S0 

S3 

- : 1 . 

de 

livr 

Sportgf 

these  are  important  books 

1.  Note  the  pattern  /s  e.../.  This  corresponds 

to  the  English  • or  . 

2.  In  the  plural  French  uses  / /. 


Confirmation 

it  is,  this  is 
/sa  s3/ 


2.  SPELLING 


c » 

est 

une 

belle 

robe 

ce 

sont 

des 

livres 

import ants 

Frame  978;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 
S.  /set  rob  e grlz/ 

cette  robe  est  grise  this  dress  is  grey 

R.  / s e tUn  rob  grlz/ 

c*est  une  robe  grise  it  is  a grey  dress 
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S.  /se  rob  s3  gr-lz/ 

ces  robes  sont  grlses  these  dresses  are  grey 

R.  /s0  s3  de  rob  griz/ 

ce  sont  des  robes  grlses  these  are  grey  dresses 

In  the  second  half  of  the  frame,  use  the  following  pattern; 


S.  /s  e ttin  rob  grlz/ 
c«est  une  robe  grlse 

R.  /set  rob  e grlz/ 
cette  robe  est  grlse 

S.  /s©  s5  de  rob  grlz/ 

ce  sont  des  robes  grlses 
R.  /se  rob  s8  grlz/ 

ces  robes  sont  grlses 


STimms 

cette  jeune  fllle  est  lalde 
ces  pommes  sont  rouges 
ce  Jeune  homme  est  blond 
ce  caf^  est  chaud 
cette  bl^re  est  frolde 
ces  ouvrlers  sont  heureux 
ce  gargon  est  brun 
ce  professeur  est  Int^ressant 
cette  blcyclette  est  lourde 

c»est  une  auto  blanche 
c»est  un  enfant  blond 
ce  sont  des  legumes  chauds 
c»est  de  la  blere  i’raiche 
c»est  du  cafd  froid 
c»est  un  Jeune  homme  laid 
ce  sont  des  asslettes  idg^res 
c»est  une  table  lourde 
! c*est  une  Jeune  fllle  heureuse 
I c*est  un  travail  Int^ressant 
I ce  sont  des  hommes  br  ’iis 
i ce  sont  des  llvres  Importants 
: c*est  un  marchand  Intelligent 
i c * est  de  la . soupe  chaude 
I c*est  un  manteau  brun 
ce  sont  des  fruits  fra Is 


It  Is  a grey  dress 
this  dress  Is  grey 


these  are  grey  dresses 

I 

these  dresses  are  grey 


RESPONSE 

c»est  une  Jeune  fille  lalde 
ce  sont  des  pommes  rouges 
c»est  un  Jeune  homme  blond 
c’est  un  cafe  chaud 
c»est  une  bl^re  frolde 
ce  sont  des  ouvrlers  heureux 
c»est  un  gar Q on  brun 
c^est  un  professeur  Interessant 
c»est  une  blcyclette  lourde 

cette  auto  est  blanche 
cet  enfant  est  blond 
ces  Idgumes  sont  chauds 
cette  bldre  est  fraiche 
ce  cafe  est  froid 
ce  Jeune  homme  est  laid 
ces  asslettes  sont  idg^res 
cet be  table  est  lourde 
cette  Jeune  fllle  est  heureuse 
ce  travail  est  Intdressant 
ces  hommes  sont  bruns 
ces  llvres  sont  Importants 
ce  marchand  est  Intelligent 
cette  sonpe  est  chaude 
ce  manteau  est  brun 
ces  fruits  sont  fra is 


Frame  979;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 

S.  /set  SfS  e bo/ 

cet  enfant  est  beau 
R.  /s  e tg  bel  afS/ 
c»est  un  bel  enfant 


that  child  Is  beautiful 
it  is  a beautiful  child 


1 
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S.  /se  z2fS  s3  bo/ 

ces  enfant s sont  beaux 
R.  /se  sb  d(e)  bo  zafS/ 
ce  sont  de  beaux  enfants 

STIMULUS 

cet  homme  est  beau 

cet  etudiant  est  bon 

cet  ouvrier  est  vieux 

cet  el^ve  est  petit 

cet  epicier  est  nouveau 

cet  hbtel  est  grand 

cet  ami  est  nouveau 

cet  enfant  est  grand. 

cet  appartement  est  nouveau 

cet ’ ingenieur  est  bon 

ces  eleves  sont  grands 

ces  hommes  sont  beaux  . 

cet  ouvrier  est  bon 

ces  h6tels  sont  beaux 

ces  enfants  sont  petits 

ces  assiettes  sont  nouvelles 

ces  eleves  sont  nouveanx 

ces  usines  sont  viellles 

ces  apparteraents  sont  vieux 

ces  Spicer ies  sont  nouvelles 

cette  usine  est  nouvelle 

ces  etudiantes  sont  petites 

ces  eleves  sont  petits 


those  children  are  beautiful 
those  are  beautiful  children 
RESPONSE 

c»est  un  bel  homme 
c'est  un  bon  Etudiant 
c'est  un  vieil  ouvrier 
c*est  un  petit  ^l^ve 
c»est  un  nouvel  epicier 
c*est  un  grand  h6tel 
c*est  un  nouvel  ami  • 
c*est  un  grand  enfant 
c*est  un  nouvel  appartement 
c*est  un  bon  ingenieur 
ce  sent  de  grands  eleves 
ce  sont  de  beaux  hommes 
c»est  un  bon  ouvrier 
ce  sont  de  beaux  h6tels 
ce  sont  de  petits  enfants 
c sont  de  nouvelles  assiettes 
ce  sont  de  nouveaux  ^l^ves 
ce  sont  de  vieilles  usines 
ce  sont  de  vieux  appartements 
ce  sont  de  nouvelles  ^piceries 
e*est  une  nouvelle  usine 
ce  sont  de  petites ^etudiantes 
ce  sont  de  petits  eleves; 


Frame  980;  omitted . 


Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frames  978  and  979* 


o 
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PROBLEM  3Q!  POSSESSIVE  DETERMINERS 
A.  Before  a dor? sonant 


1.  SPEECH 

Singular ; ====j=ss 


ma 

mezd 

m3  livr 

my  house 

ta 

nezO 

t3  iivr 

your  (book) 

sa 

mez3 

s3  livr 

his,  her 

notre 

inezd 

notra  livr 

our 

votra 

mez5 

votra  livr 

your 

Ibr 

mfez3 

13r  livr 

i 

thoir 

Plural: 


1 


me 

livr 

(mez3) 

my  books  (houses) 

te 

livr 

(mezb) 

your 

se 

livr 

(mez3) 

his,  her  ' 

no 

livr 

(mez3j 

\ 

our 

VO 

livr 

imez3) 

your 

13r 

livr 

(mez3) 

their 

Confirmation 


1.  In  the  singular  French  has  tyio  sets  of  possessive 
determiners.  The  one  set  precedes  a feminine  noun, 
the  other  precedes  a noun. 


masculine 


2.  Note  that  each  determiner  In  English  corresponds 
to  several  different  ones  in  French: 


M: 
your ; 

his  or  her: 
our: 

zsm- 

their : 


/ma/,  /mS/,  /me/ 

/ / f / / 9 / / 

/ / 9 / / 9 / / 

/_y.  /_y 

/ /. 


/ta/,  /to/,  /te/ 
/sa/,  /s5/,  /se/ 
/notr/,  /no/ 
/votr/,  /vo/ 
/ibr/ 


3.  His  and  her  present  difficulty  for  the  student. 

Each  Of  the  three  French  forms  / /,  / /,  / / 

means  both  his  and  her. 

4.  The  noun  which  determines  the  form  to  use: 


/sa/,  /s5/,  /se/ 


follows 
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Confirmation 

his  house: 

/ 

mezS/ 

/sa/ 

his  book: 

/ 

llvr/ 

/ses/ 

his  houses: 

/ 

mez3/ 

/se/ 

her  house: 

/ 

mezS/ 

/sa/ 

her  book: 

/ 

livr/ 

/s3/ 

her  books : 

/ 

llvr/ 

/sV 

5.  In  other 

words^ 

a French  bathroom  does 

not  have  two 

towels 

marked  his  and  hers. 

The  language  does  not  make  the  same  distinctions 

as  English. 


2.  SPELLING 


ma 

malson 

mon 

livre 

mes 

llvres 

fmaisons 

ta 

malson 

ton 

livre 

tes 

. livres 

(raa  Isons 

sa 

malson 

don 

livre 

ses 

livres 

(ma Isons 

notre 

maison 

notre 

livre 

nos 

llvres 

fmaisons 

votre 

ma Ison 

votre 

livre 

VOS 

livres 

(ma Isons 

leur 

malson 
-..J- 

leur 

livre  , 

leurs 

i 

llvres 

(ma, Isons 

Frame  981 : Change- the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /tU  v§  la  rob/ 
tu  vends  la  robe 

R.  /tu  v§  ta  rob/ 
tu  vends  ta  robe 

S,  /il  v§[  la  mezS/ 

11  vend  la  malson 

R.  /il  v3  sa  mezS/ 

11  vend  sa  malson 

S.  /se  vS  la  mezS/ 

Je  vends  la  malson 

R.  /se  y§  ma  mezd/ 

Je  vends  ma  malson 

S.  /tu  Vo(  le  rob/ 

tu  vends  les  robes 
R.  /tu  v§  te  rob/ 
tu  vends  tes  robes 


you  are  selling  the  dress 
you  are  selling  your  dress  . 

he  Is  selling  the  house 
he  Is  selling  his  house 

I am  selling  the  house 
I am  selling  my  house 

you  are  selling  the  dresses 
you  are  seeing  your  dresses 


, 3 


- j^.UL  • t^rt. 
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Frame  982;  omitted. 


Frame  98^ ; Change  the  stimulus  according  to  the  following  patterns 
(Us  the  written  stimulus  in  making  your,  response.) 


WS.  /l0  fis/  le  fils 

S-  /a  ki  ekrive  vu?/ 
a qui  derive 2-vous? 

R.  /s  ekri  a mS  fis/ 
J^ecris  ^ mon  fils 

S.  /a  ki  ekri  til?/ 
h qui  ecrit-il? 

R.  /il  ekri  a sS.  fis/ 
il  ecrit  a son  fils 


the:son 

to  whom  are  you  writing? 
I*m  writing  to  my  son 
to  whom  does  he  write? 
he  writes  to  his  son 


Written  stimuli; 

1.  la  fille  2.  le  fr^re  3*  ies  professeurs  4.  les  parents 

5.  le  papa  6.  le  professeur  7.  la  fille  8.  la  soeur  9.  le 

fils  10.  la  maman  11.  les  fr^res  12.  les  fils  13.  les  soeurs 
1^.  le  professeur. 


Frame  984;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 

S.  /eske  s e votr  fis?/ 

est-ce  que  c»est  votre  fils? 

R.  /wi,  s e mS  fis/ 
oui,  c.»est  mon  fils 


S.  /eske  vu  zekrive  a votr  fis?/ 
est-ce  que  vous  ecriVez  d 
. . votre  fils? 

R.  /wi,  3 ekri  a mS  fis/ 
oul,  J»ecris  ^ mon  fils 


is  it  your  son? 
yes,  it  is  my  son 

are  you  writing  to  your  son? 

yes,  I'm  writing  to  my  son 


I- 

i 

\ 

f 


PROBLEM  29:  POSSESSIVE  DETERMINERS 

B.  Before  a Vowel  Sound 

1.  SPEECH 


Singular ; 


mS 

naml 

my  boyfriend  (girlfriend) 

t5 

nami 

your 

s5  , 

nami 

• 

his,  her 

notr 

ami 

our 

votr 

ami 

1 

your 

lar 

ami 

i 

Ml 

their 

o 

ERIC 
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Plural; 


me 

zami 

my  friends 

te 

zami 

your 

se 

zami 

his,  her 

no 

zami 

our 

vo 

zami 

your 

18r 

zami 

j 

their 

1.  Before  a vowel  sound  the  singular  uses  only 
one  set  of  possessive  determiners.  The  liaison 
is  made  through  / /. 


Confirmation 

/nV 


2.  In  the  plural  liaison  is  made  through  / /. 


. M 


2.  SPELLING 


mon 

ami  (amie) 

mes 

amis  (amies) 

ton 

ami 

tes 

amis 

son 

ami 

ses 

amis 

notre 

ami 

nos 

amis 

votre 

ami 

• VOS 

amis 

leur 

ami 

leurs 

amis 

Frame  985?  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 


S.  /tin  ami/ 

une  amie 

a girlfriend 

R,  /m5  nami/ 

mon  amie 

my  girlfriend 

S,  /§  nami/ 

un  ami 

a boyfriend 

R.  /m3  nami/ 

mon  ami 

my  boyfriend 

S.  /de  zami/ 

des  amis 

friends 

R.  /me  zami/ 

mes  amis 

my  friends 

Frame  986;  omitted. 


Frame  987 : Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 

S.  /eske  vu  zekrive  a votr 
ami?/ 

est-ce  que  vous  ecrlvez  do  you  write  to  your  friend? 
h votre  ami? 

R.  /wi,  3. ekrl  a mS  naml/ 

oui,  J*ecrls  ^ mon  ami  yes,  I write  to  my  friend 


L 
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3.  /esk  11  ekrl  a votr  ami?/ 

est-ce  qu»ll  ecrit  h votre  does  he  write  to  your  friend? 
ami? 

/nS,  11  ekri  a s3  nami/ 

non,  il  ecrit  ^ son  ami  no,  he  writes  to  his  friend 


STIMLIJS 


RESPONSE 


3st-ce  qu«il  attend  votre  etudiant?  non, 
est-ce  qu’elle  appelle  votre ^enfant?  non, 
est-ce  que  vous  aimez  votre  ^l^ve?  oul, 

est-ce  que  vous  avez  ecoute  votre  oul, 

professeur?  | 

est-ce  que  vous  avez  entendu  vos  pui, 

amis? 


est-ce  qu*ll  pref^re  votre  non, 

•^plci^re? 

est-ce  qu*elle  a parle  h votre  non, 

Ingenieur? 

est-ce  que  vous  cherchez  vos  el^ves?  oul, 
est-ce  que  vous  avez  vu  vos  ouvriers?  oul. 


est-ce  que  vous  dlevez  votre  enfant?  oul, 
est-ce  qu’elle  a pese  votre  b^b^? ^ non, 
est-ce  que  vous  montrez  votre  bebe?  oul, 
est-ce  quHl  a appele  votre  . non, 

etudlante? 

est-ce  qu»ll  chasse  vos,filles?  non, 

est-ce  que  vous  avez  dcoute  votre  oul, 
professeur? 

est-ce  que  vous  aimez  votre  oul, 

epicl^re? 

est-ce  qu’ll  a parle  ^ vos  soeurs?  non. 


est-ce  qu»elle  a dcrit  I vos  parents?  non. 


11  attend  son  Etudiant 
elle  appelle  son  enfant 
j’aime  mon  ^l^ve 
J»al  ^cout^  mon  professeur 

j»ai  entendu  mes  amis 

11  pr^f^re  son  eplcl^re 

elle  a parl^  ^ son  ing^n- 
ieur 

Je  cherche  mes  el^ves 
3*ai  vu  mes  ouvriers 
J’el^ve  mon  enfant 
elle  a pese  son  b^b^ 

Je  montre  mon  bdb^ 

11  a appel^  son  Etudlante 

11  chasse  ses  filles 
J»al  ecouti  mon  professeur 

J*aime  mon  epicl^re 

11  a parl^  S ses  soeurs 
elle  a ecrit  h ses  parents 


Frame  988;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /md  fls/ 

R.  /notiGfls/ 

mon  fils 
notre  fils 

my  son 
our  son 

S.  /td  fls/ 

R.  /votiefls/ 

ton  fils 
votre  fils 

your  son 
your  son 

S*  /sd  fls/ 
R.  /idr  fls/ 

son  fils 
leur  fils 

his  (her) 
their  son 

S.  /me  fls/ 
R.  /no  fls/ 

mes  fils 
nos  fils 

my  sons 
our  sons 

S.  /te  fls/ 
R,  /vo  fls/ 

tes  fils 
vos  fils 

your  sons 
your  sons 

; U 


o 
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S.  /se  fls/  ses  fils 

R.  /ibr  fls/  leurs  fils 

S.  /s  em  m3  fis/ 
j*aime  mon  fils 

R.  /nu  zem3  notr  fis/ 
nous  almons  notre  fils 


Frame  989:  Change  the  stimulus 


S.  /m3  naml/ 
R.  /notr  ami/ 

mon  ami 
notre  ami 

S.  /t3  naml/ 
R.  /votr  ami/ 

ton  ami 
votre  ami 

S.  /me  zaml/ 
R.  /no  zaml/ 

mes  amis 
nos  amis 

S.  /3  em  me  z3f§/ 
j'alme  mes  rnfants 
R.  /nu  zem3  no  zSfS/ 

nous  almons  nos  enfant s 


Frame  990 i omitted. 

Frame  991;  Change  the  stimulus 

S,  /esk©  vu  zave  vU  la 
rob  de  3an?/ 
est-ce  que  vous  avez  vu 
la  robe  de  Jeanne? 

R,  /wl,  3 e vU  sa  rob/ 
oul,  3’al  vu  sa  robe 


Frames  992  and  993:  omitted. 
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his  (her)  sons 
their  sons 

I love  my  son 
we  love  our  son 

according  to  the  following  pattern: 

my  friend 
our  friend 

your  friend 
your  friend 

my  friends 
our  friends 

I love  my  children 
we  love  our  children 

according  to  the  following  pattern: 

did  you  see  Jane's  dress? 
yes,  I saw  her  dress 


Frame  99^:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern:  ^ 

S.  /k3m§f  esk  3 dl : his  shirt?/  | 

comment  est-ce  qu'on  dlt:  his  shirt?  how  do  you  say:  his  shirt?  - 
R.  /sa  imlz/  sa  chemise  his  shirt  i 


STIMULUS 


RESPONSE 


comment  est-ce  qu'on  dlt 
comment  est-ce  qu*on  dlt 
comment  est-ce  qu'on  dlt 
comment  est-ce  qu*on  dlt 
comment  est-ce  qu'on  dlt 
comment  est-ce  qu'on  dlt 
comment  est-ce  qu*.on  dlt 


her  hat? 
his  shoes? 
his  beer? 
his  book? 
her  newspapei*? 
her  dress? 
her  clothes? 


son  chapeau 
ses  chaussures 
sa  blere 
son  llvre 
son  journal 
sa  robe 
ses  v3tements 
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1 comment 

est-ce 

qu* 

on 

dlt 

his 

1 comment 

est-ce 

qu* 

on 

dlt 

her 

! comment 

est-ce 

qu* 

on 

dlt 

her 

; comment 

est-ce 

qu« 

on 

dlt 

his 

1 comment 

est-ce 

qu* 

on 

dlt 

her 

; comment 

est-ce 

qu* 

on 

dlt 

, his 

comment 

est-ce 

qu* 

on 

dlt 

his 

comment 

est-ce 

qu* 

dn 

dlt 

his 

comment 

est-ce 

qu* 

on 

dlt 

her 

comment 

est-ce 

qu* 

on 

dlt 

her 

comment 

est-ce 

qu* 

on 

dlt 

his 

comment 

est^ce 

qu* 

on 

dlt 

his 

comment 

est-ce 

qu* 

on 

dlt 

his 

cigarette? 

sa  cigarette 

bike? 

sa  blcyclette 

glass? 

son  verre 

tobacco? 

son  tabac 

plates? 

ses  asslettes 

cups? 

ses  tasses 

flower? 

sa  fieur 

work? 

son  travail 

mone^? 

son  argent 

hand? 

sa  main 

head? 

sa  t^te 

eyes? 

ses  yeux 

letter? 

sa  lettre 

Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frames  987  and  99^. 


Listening  Comprehension  exercise  - Les  Pommes  Vertes: 

The  story  of  the  fox  and  the  ”sour  grapes”’ Is  recapitulated. 
Listen  to  the  dialogue  until  you  can  understand  It  and  answer  the 
questions. 


PROBLEM  30  ••  PRONOUN  /l/ 
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1.  SPEECH 


Basic 

Sentences:  30 

il 

- 

ve 

e 

a vii 
ta  la  mez'5 

5 

il 

i 

A 

^ ve 
e 

I*m  going  to  town 
he  is  at  home 

I*m  going  there 
he  is  there 


/ 


f 

I 

i 

f 

[ 

f 


1.  In  English can  be  used  to  replace  an 

expression  of  place. 

2.  French  uses  the  word  / /.  It  is  the 

equivalent  of  English 

3.  The  position  of  /i/  in  the  sentences  /i/ 

the  verb. 


Confirmation 

there 


A/ 

there 


precedes 


In  the  Negative; 


Positive : 

il 

n 

1 

va 

Negative : 

11 

n 

i 

va 

pa 

he  is  going  there 
he  lsn»t  going  there 


1.  The  position  of  /l/  in  a negative  sentence: 
/i/  follows  / / and  ______  the  verb. 


Confirmation 
/n/,  precedes 


In  the.  Passe  Compose: 


he  is  going  there 
he  went  there 
he  dldn*t  go  there 


Present : 11 

1 

va 

Passe  Compose:  il 

i 

e tale 

Negative:  il 

n 

i 

e pa  zale 

1.  The  position  of  /l/  in  the  sentence:  /i/ 

precedes  the  verb. 


Confirmation 

auxiliary 


2.  In  the  negative  / / precedes  /i/. 


/n/ 


With  an  Infinitive: 


11 

fo 

ti 

ale 

L) 

pur 

1 

ale 

(you)  have  to  go  there 
in  order  to  go  there 


o 

ERIC 


1 


395 


Confirmation 

1.  The  position  of  /l/  in  the  sentence:  /i/ precedes 

the  infinitive. 

2.  In  English  the  position  of  there  is  different.  It 

the  verb.  follows 


2.  SPELLING 


Frame  995:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 
S.  /nu  zal3  (z)S  vil/ 

nous  allons  en  ville  we  are  going  to  town 

R,  /nu  zl  a 15/  nous  y allons  we  are  going  there 

S.  /^e  ve  (z)3  vil/ 

ie  vais  en  ville  I am  going  to  town 

R.  /s  1 ve/  J>y  vais  I am  going  there. 


Frame  996;  omitted. 


Frame  997 : Change  the  stimulus 

; S.  /je  n ve  pa  (z)3  vil/ 

Je  ne  vais  pas  en  ville 
I R.  /s©  n 1 ve  pa/ 

I”  Je  n*y  vais  pas 

Frame  998;  Change  the  stimulus 

S.  /eska  vu  zet  d§f  ma  JSbr?/ 
est-ce  que  vous  @tes  dans 
ma  chamb.re? 

R.  /nS,  30  n i sNl  pa/ 
non,  Je  n»y  suis  pas 


according  to  the  following  pattern: 

I*m  not  going  to  town 
I*m  not  going  there 

rding  to  the  following  pattern: 

are  you  in  my  room? 

no,:  I»m  not  there 


o 
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Frame  999;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /3a  stJi  (z)ale  § vil/ 

je  suis  alle  en  ville  I went  to  town 

R.  /3  i siJi  (z)ale/ 

suis  alle  I went  there 


Frame  1000;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 

S.  /eske  vu  zet  (z)ale  o 
magazS?/ 

est-ce  que  vous  ^tes  alle  did  you  go  to  the  store? 
au  magasln? 

R.  /wi,  3 1 s«i  (z)ale/ 

oui,  J»y  suis  alle  yes,  I went  there 


Frame  1001;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 

S.  /30  n sWl  pa  (z)ale  0 
magazS/ 

je  ne  suis  pas  alle  au  I didn't  go  to  the  store 

magasln 

R.  /30  n i sWl  pa  (z)ale/ 

Je  n'y  suis  pas  alle  I didn't  go  there 


Frame  1002;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 


S.  /vu  zale  (z)§  vil?/ 
vous  allez  en  ville? 

R.  /3  i s«l  (z)ale  yer/ 
j'y  suis  alle  hler 

S.  /esk0  vu  zet  (z)ale 

a la  bul§3ri?/ 
est-ce  que  vous  ^tes 
alle  li  la  boulangerle 
R.  /nS,  30  n i sWl  pa  (z)al^ 
non,  Je  n'y  suis  pas  alle 

STIMCLUS 

vous  restez  ^ la  malson? 
est-ce  que  vous  ^tes  reste  a 
1*  ecole? 

vous  allez  h I'epicerie?^ 
est-ce  que  vous  Ites  alle  ^ 
la  boucherie? 

vous  allez  h I'universlte? 
est-ce  que  vous  ^tes  alle  au 
bureau? 


are  you  going  to  town? 

I went  there  yesterday 

did  you  go  to  the  bakery? 
no,  I didn't  go  there 
RESPONSE 

J'y  suis  reste  hier 
non,  je  n'y  suis  pas  reste 


j'y  suis  a 11^  hler 
non,  je  n'y  suis  pas  alle 


j'y  suis  alle  hier 
non,  je  n'y  suis  pas  alle 
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ous  restez  dans  sa  chambre?  j»y  suis  reste  hler 

,st-ce  que  vous  reste  I la  ouislne?  non,  Je  n'y  suls  pas  reste 


ous  allez  au  cafe? 

ous  ^tes  all^  au  restaurant? 


j*y  suis  alie  hier 
non,  je  n*y  suis  pas  all4 


'OUS  dormez  dans  sa  chambre? 
ous  avez  dormi  it  la  cuisine? 

ous  attendez  it  l»^cple? 

5St-ce  que  vous  avez  attendu  it 
la  maison? 

ast-ce  qu*ll  va  it  son  bureau? 
3St-ce  qu*ll  est  alle  en  vllle? 


J»y  al:.dormiv  hier 
non,  je  n»y  ai  pas  dormi 

j*y  ai  attendu  hier 
non,  je  n*y  ai  pas  attendu 


11  y est  alle  hier 
non,  il  n*y  est  pas  all^ 


Frame  1003 : Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /3a  ve  o magazS/ 
je  vals  au  magasln 

R.  /3  i ve  avek  vu/ 
j*y  vais  avec  vous 

S.  /vu  n i et  pa  (z)ale  yer?/ 
vous  n*y  ^tes  pas  alle  hier? 

R.  /n5,  30  n 1 sWl  pa  (z)ale/ 
non,  je  n*y  suis  pas  all^ 

STIMULUS 

je  Vais  i l*ecole 
r vous  n*y  ^tes  pas  alle  hier? 

j je  rentre  it  la  maison 
j vous  n«y  %tes  pas  rentre  hier? 

: Je  reste  it  l*h6tel 
vous  n*y  ^tes  pas  reste  hier? 

: nous  allons  en  ville 
vous  n*y  ^tes  pas  alle  hier? 

nous  descendons  dans  la  rue 
vous  n*y  ^tes  pas  descendu  hier? 

je  vais  au  bureau 

vous  n*y  ^tes  pas  alle  hier? 

nous  montons  dans  la  chambre 
vous  n*y  ^tes  pas  monte  hier? 

j* attends  it  la  boulangerie 
vous  n*y  avez  pas  attendu  hier? 


I*m  going  to  the  store 
I»m  going  with  you 
didn*t  you  go  there  yesterday? 
no,  I dldn*t  (go  there) 
RESPONSE 

j»y  vais  avec  vous 
non,  je  n»y  suis  pas  all^ 

j*y  rentre  avec  vous 
non,  je  n*y  suis  pas  rentr^ 

j»y  reste  avec  vous 
non,  je  n*y  suis  pas  rest^ 

j*y  vais  avec  vous 
non,  je  n*y  suis  pas  all^ 

j*y  descends  avec  vous 
non,  je  n*y  suis  pas  descendu 

j*y  vais  avec  vous 
non,  je  n*y  suis  pas  alle 

j»y  monte  avec  vous 
non,  je  n»y  suis  pas  monte 

j*y  attends  avec  vous  • 
non,  je  n»y  ai  pas  attendu 


o 
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j*entre  dans  1* appartement 
vous  n*y  ttes  pas  entre  hler? 

Je  travalll^  h l*usine 

vous  n*y  avez  pas  travallle  hieU? 

je  dine  au  restaurant^ 
vous  n*y  avez  pas  dine  hler 


j*y  entre  avec  vous 
non,  je  n*y  suJls  pas  entr^ 

j*y  travallle  avec  vous 
non,  je  n*y  ai  pas  travaill^ 

j*y  dine  avec  vous 
non,  je  n*y  ai  pas  dln^ 


Frame  1004 ; Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 


S.  /ll  fo  (t)ale  o bUro/ 

11  faut  aller  au  bureau  (you)  have  to  go  to  the  office 

R.  /ll  fo  (t)l  ale/ 

11  faut  y aller  (you)  have  to  go  there 


Frame  1005 : Change  the  stimulus 

WS.  /3  a Jet  Un  rob/ 
j*achete  une  robe 
S.  /purkwa  eske  vu  zale  (z)a. 
vll?/ 

pourquol  est-ce  que  vous 
allez  en  ville? 

R.  /pur  1 ajte  Un  rob/ 

pour  y acheter  une  robe 

STRyruLUS 

je  mange  des  fruits 
pourquol  est-ce  que  vous  allez 
en  ville? 

11  ecoute  le  professeur 
pourquol  est-ce  qu*^ll  va  h 
l*unlverslte? 

elle  cherche  de  1* argent 
nous  etudlons  notre  leqon 
elle  prepare  des  legumes 
nous  achetons  de  la  viande 
j*etudie  ma  legon  de  frangals 
ils  bolvent  de  la  bl^re 
le  marchand  vend  des  legumes 
nous  cherchons  de  1* argent 
je  bois  du  vln 

nous  flnlssons  notre  travail 
je  lis  le  journal 


according  to  the  following  pattern 

I»m  buying  a dress 

why  are  you  going  to  town? 

In  order  to  buy  a dress  there 
RESPONSE 

pour  y manger  des  fruits 
pour  y ecouter  1b  professeur 


Frame  1006:  omitted. 


i| 
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B^ame  1007:  Change  the  stimulus  according  to  the  I'ollowlng  pattern: 


S.  /3©  ve  a la  bulSsrl/ 
je  vals  h la  boulangerle 

R.  /purkwa  fer?/  pourquol  fa ire? 

S.  /pur  1 ajte  d la  vySd/ 
pour  y acheter  de  la  vlande 

R.  /n  1 ale  pa/  n»y  allez  pas 

S.  /purkwa, pa?/  pourquol  pas? 

R.  /S  ni  vS_pa  de  vySd/ 

on  n»y  vend  pas  de  vlande 

STIMULUS 

je  vals  h l»epicerle 

pour  y acheter  des  v^tements 

pourquol  pas? 

je  vals  h la  boucherle 
pour  y acheter  des  fruits 
pourquol  pas? 

je  vals  ^ l»ecole 

pour  y acheter  une  blcyclette 

pourquol  pas? 

je  vals  au  bureau 
pour  y jouer 
pourquol  pas? 

je  vals  ^ l»unlverslte 
pour  y acheter  un  chapeau 
pourquol  pas? 

je  vals  ^ l»h6tel 
pour  y acheter  une  auto 
pourquol  pas? 

je  vals  ^ l»uslne 
pour  y acheter  un  llvre 
pourquol  pas? 

je  vals  h l»eplcerle 
pour  y acheter  du  papier 
pourquol  pas? 

je  vals  en  vllle 

pour  y acheter  des  pommes 

pourquol  pas? 

je  vals  au  restaurant 
pour  y acheter  du  cldre 
poui*quol  pas? 


I»m  going  to  the  bakery 
what  for? 

to  buy  (some)  meat 
don»t  go  there 
why  not? 

meat  Is  not  sold  there 

RESPONSE 

pourquol  falre? 
n»y  allez  pas 

on  n»y  vend  pas  de  v^tements 

pourquol  falre? 

n»y  allez  pas 

on  n»y  vend  pas  de  fruits 

pourquol  falre? 
n»y  allez  pas 

on  n»y  vend  pas  de  blcyclette 

pourquol  falre? 
n»y  allez  pas 
on  n»y  joue  pas 

pourquol  falre? 
n»y  allez  pas 

on  n»y  vend  pas  de  chapeau 

pourquol  falre? 

n»y  allez  pas 

on  n»y  vend  pas  d»auto 

pourquol  falre? 

n»y  allez  pas 

on  n»y  vend  pas  de  llvre 

pourquol  falre? 

n»y  allez  pas 

on  n»y  vend  pas  de  papier 

pourquol  falre? 

n»y  allez  pas 

on  n»y  vend  pas  de  pommes 

pourquol  falre? 

n»y  allez  pas 

on  n»y  vend  pas  de  cldre 


Frame  1008:  omitted. 
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Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frame  1003 


D 
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XX.  (After  frame  1008) 
EDUCATION  SECONDAIRE 


1.  Les  principes  d* education,  au  niveau  (l)  secondalre,  sont 
dlfferents  en  Prance  et  en  Amerique.  Aux  Etats-Unis,  on  veut 
une  education  democratique.  Les  portes  sont  ouvertes  ^ tout  le 
monde.  L» education  secondaire  fait  partie  de  1* education  obllga- 
tolre.  En  Prance,  on  veut  eduquer^une  elite.  L* education  secon- 
daire est  reservee  aux  enfants  doues,  c*est-A-dire  aux  enfants 
intelligents . 

2.  L* Education  secondaire  commence  en  general  ^ I’tge  de  onze  (2) 
ans.  Cette  education  peut  aussl  commencer  plus  tard  (3)  ou  plus 
t6t  (^4),  On  est  admis  (5)  au  lycee  ou  au  college  (c*est  le  nom 
des  ecoles  secondaires)  par  un  examen.  Cet  examen  permet  d*evalu.er 
les  connalssances  et  Inaptitude  de  1» enfant. 

3.  Les  humanltes  et  les  sciences  forment  la  base  des  etudes 
secondaires.  Les  langues  etrangeres  comme  le  latln,  le  grec, 

1* anglais,  l*allemand  et  l*espagnol  occupent  une  place  Importante 
dans  ces  etudes.  On  choisit  les  langues  classiques  et  une  langue 
vlvante  (6)  ou  bien  (7)  une  ou  deux  langues  vivantes.  En  science, 
on  etudie  la  chlmie,  la  physique,  la  blologle  et  les  mathematlques . 
C»est  un  programme  charge.  On  travel lie  beaucoup  en  classe  et, 
le  solr,  d la  maison.  A l*§ge  de  seize  ans,  beaucoup  dneleves 
^tudient  jusqu®^  mlnuit . Recemment,  on  a aussi  Introduit  des 
cours  pratiques  comme  la  menulserie  (8)  ou  apprendre  d conduire 
une  auto. 

4.  Avant  tout,  on  etudie  la  langue  et  la  lltterature  franqalses. 

A la  fin  de  ses  etudes,  le  jeune  etudiant  franqals  a une  bonne 
connalssance  des  (9)  prlncipaux  auteurs  du  l6e  au  20e  slecle.  II 
peut  discuter  avec  Intelligence  les  traits  caracteristiques  d*un 
auteur,  sa  phllosophie  ou  les  qualites  poetiques  d*une  oeuvre  (lO), 
Genera lement , il  peut  reciter  des  passages  lltteralres. 

5.  Au  lycee,  on  apprend  a bien  exprimer  ses  Idees  (ll).  On  etudie 
la  gramma ire  pour  trbuver  I” expression  precises  ou  la  tournure  (12) 
elegante.  La  phrase  doit  ^tre  clalre  (13).  Pour  pren<|re  ces 
habitudes,  1* etudiant  fait  beaucoup  de  compositions.  Avant  de 
commencer  une  composition,  11  dolt  faire  un  plan  detallle.  Ce 
plan  suit  une  logique  bien  frangaise.  II  assure  la  clarte  (l4) 

et  la  comprehension  facile  de  la  composition.  Cet  entratnement  (15) 
laisse  une  Impression  partlcull^re  sur  le  Jeune  Prang a is.  UiFudlant 
admire  cette  logique  et  clart^  frangalses.  II  prend  goGt  (l6)  ^ 
la  discussion.  C*est  un  exerclce  favorl  de  1* esprit  (17J.  Quand 
il  fait  une  presentation  orale,  ses  idees,  clalres  et  logiques, 
suivent  un  plan  rlgoureux. 


1,-  (level)  2o  (eleven)  3.  (later)  4.  (earlier)  5.  accepte 

6.  (modern  language)  7-  (or)  8.  (woodworking)  9.  connait  bien  les 
10.  (work)  11.  parler  logiquement  12.  expression  13 . "intelligible 
l4.  Intelliglbllite  15.  education  16.  s*lnteresse  17.  (mind) 
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6.  Cette  Education  prepare  le  jeune  ^tudiant  aux  professions 
libera les,  ^Apres  le  lyoee  ou  le  college,  l*etudiant  continue 
ses  etudes  a I’universlte  ou  entre  dans  les  Grandes  Ecoles. 

Cette  education  ne  repond  plus  aux  besoins  (l8)  de  la  Prance. 

Elle  ne^produit  pas  les  techniciens  necessaires  a un  pays  indus- 
trialise. Avec  de  bonnes  connaissancfes  de  lltt^rature  frangaise 
et  le  goCt  de  la  discussion,  on  ne  peut  pas  dirlger  une  uslne, 
un  magasln  ou  une  banque.  II  faut  des  experts,  c*est-a-dlre, 
des  ingenieurs,  des  techniciens,  des  pilotes  d*avion,  etc. 

Pour  cette  raison,  cette  education  sdbit  des  changements  (19). 

L* education  humanist e reste  encore  l»education  de  base,  mais 
on  commence  a Introdulre  des  cours  techniques  et  diversifies. 

7.  L» education  secondaire  aboutit  (20)  au  baccalaur^at , ou  bachot. 
C'est  une  epreuve  (2l)  difficile.  Cet  examen  est  admlnlstre 

par  l*Etat  dans  une  unlverslte  locale.  Pendant  deux  ou  trols  Jours, 
on  passe  des  examens  dans  beaucoup  de  sujets.  Si  (22)  on  ne  reusslt 
pas  en  Juln  (23)>  on  passe  ses  vacances  (24)  a ^udier  pour  un 
autre  examen  en  octobre.  Si  on"ne"reusslt  pas  en  octobre,  on 
redouble  (25)  la  dlasse. 

8.  Ce  dlpl6me  est  extr^mement  important  dans  la  vie  de  cheque 
etudiant . II  ouvre  les  portes  de  I’unlverslte.  Mais  11  est 
essential  aussl  pour  entrer  dans  les  affaires.  Quand  on  cherche 
un  emploi  (26),  11  donne  un  certain  prestige  et  des  avantages 
financiers.  II  Justlfie  done  bien  tous  les  efforts  du  Jeune  homme 
ou  de  la  Jeune  fille  pour  obtenir  ce  dipl6me.  Car,  en  Prance, 
tout  le  monde  respect e une  bonne  education. 


18.  demandes  19.  change  20.  (leads  to)  21.  examen  22.  (if) 
23.  (June)  24,  (vacation)  25.  recommence  26.  travail 


QUESTIONS 


After  paragraph  1: 

1.  Quel  ideal  guide  I’' education  amerlealne? 

2o  Quel  est  1» ideal  frangals? 

3.  Est-ce  que  1* education  secondaire  est  obligatolre  en  Prance? 

4.  Quels  enfants  entrant  dans  1» education  secondaire? 

After  paragraph  2: 

5.  Quand  est-ce  qu^on  commence  ^ a Her  au  lycee? 

6.  Qu’ est-ce  qu'll  faut  passer  pour  entrer  au  lycee? 

7.  Qu* est-ce  que  cet  examen  demontre? 

Paragraph  3*. 

8.  Sur  quol  est-ce  que  les  etudes  sbnt  basees? 

9.  Quels  sujets  Jouent  un  r8le  Important  dans  1* education? 
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10.  Pourquoi  est-ce  qu»on  travaille  beaucoup? 

11.  Jusqu*A  quelle  heure  est-ce  qU’on  travaille? 

12.  Quelle  sorte  de  cours  a-t-on  iritrodult  receininent? 

Paragraph  4: 

13.  Qu» est-ce  que  l*etudiant  frangais  doit  surtout  etudier? 

14.  Qu*est*?ce  qu*il  dolt  connaitre? 

15.  Comment  est-ce  que  l*etudlant  peut  montrer  ses  connaissances? 
Paragraph  5? 

16.  Qu* est-ce  qui  est  important  dans  ces  etudes? 

17.  Pourquoi  est-ce  qu*on  etudie  la  gramraalre? 

18.  Quelle  est  la  qualite  indispensable  d*one  phrase?^ 

19.  Comment  est-ce  que  l»etudlant  apprend  cette  clarte? 

20.  Comment  est-ce  qu»on  commence  une  composition? 

21.  Qu' est-ce  que  le  Prangais  aime? 

Paragraph  6: 

22.  Queues  professions  est-ce  que  cette  Education  favorise? 

23.  Oil  va  I'etudiant  apr^s  ses  etudes  au  lycee? 

24.  Qu* est-ce  que  cette  Education  ne  fournlt  pas? 

25.  Qu* est-ce  que  le  jeune  etudlant  du  lyc^e  ne  peut  pas  falre  apr^s 
.ses  etudes  classiques? 

26.  Qu* est-ce  qu*on  est  en  train  de  changer? 

27.  Sur  quol  va-t-on  baser  la  nouvelle  education? 

28.  Qu* est-ce  qu*on  introduit  dans  le  programme  d* etudes? 

Paragraph  7i 

29.  Quel  examen  termlne  les  etudes  secondalres? 

30.  Est-ce  que  tous  les  etudiants  regoivent  le  "bachot”? 

31.  Qu*est-ce  qu*il  faut  faire  pendant  l*ete  si  on  ne  reusslt  pas 
en  juln? 

32.  Quand  est-ce  qu*il  y a un  autre  examen? 

Paragraph  8: 

I 33.  Qu* est-ce  qui  est  essentiel  pour  le  jeune  Prangals? 

35.  Quels  avantages  est-ce  que  le  diplOme  offre? 

■ 35.  Qu* est-ce  qui  m^rite  tous  les  efforts  de  1* etudlant? 

. 3§.  Qu* est-ce  qui  a beaucoup  de  prestige  en  France? 


V0CAHJI4RY 


Paragraph  1; 
le  niveau 
^duquer 
tout  le  monde 
doue 


level 

to  educate 

everybody 

gifted 


iM 
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Paragraph  2; 
plus  tard 
plus  t8t 
admettre 
la  connaissance 

later 
earlier 
to  admit 
knowledge 

Paragraph  3 s 
stranger 

la  langue  vlvante 

ou  Men 

charge 

rec  eminent 

un  cours 

comme 

la  menuiserie 

foreign 

modern  language 
or 

heavy- 
recent  ly 
course 
such  as 
woodworking 

Paragraph 
un  auteur 
le  siecle 
une  oeuvre 

author 
century 
a work 

Paragraph  5 : 
exprimer 
la  tournure 
Clair 

une  habitude 
suivre 
la  clarte 
un  entrainement 
le  godt 
un  esprit 

to  express 

expression 

clear 

habit 

to  follow 

clarity 

training 

a taste 

spirit 

Paragraph  6 : 
le  besoin 
produlre 
dlrlger 
subir 

le  changement 

need 

to  produce 
to  direct 
to  undergo 
a change 

Paragraph  7 : 
about ir 
bachot 

une  ^preuve 
les  vacances 
juln 

redoubler 

to  end  in,  to  lead  to 

degree  given  at  end  of  secondary 

education 

examination 

vacation 

June 

to  take  a second  time 

Paragraph  8: 
un  emplol 
les  affaires 

employment 

business 

c 
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37.  Qui  est-ce  qu*on  eduque  en  France? 

38.  Comment  est-ce  qu*on  est  admls  au  lycee? 

39.  Qu> est-ce  que  le  Jeune  Frangais  peut  reciter? 

40.  Qu* est-ce  qu*on  apprend  au  lycee  dans  les  classes  de  frangais? 

41.  Comment  est-ce  qu*on  donne  1* habitude  de  la  clart^  aux  Jeunes 
Frangais? 

42.  Qu* est-ce  que  le  plan  dolt  sulvre? 

43.  Qu* est-ce  qul  lalsse  une  Impression  sur  le  j^une  Frangais? 

44.  Quel  est  l*exerclce  favor!  de  1* esprit? 

45.  De  quol  est-ce  que  la  France  a besoin? 

46.  Qu* est-ce  qui  sublt  des ^changements? ^ 

47.  A quo!  aboutissent  les  etudes  du  lycee? 

48.  Comment  est  cette  epreuve? 

49.  Qu* est-ce  qu*on  fait  si  on  ne  feussit  pas  en  octobre? 


CONFIRMATION  ANSWERS 


1.  Une  education  democratique . 

2.  Une  education  pour  une  elite. 

3.  Non. 

4.  Les  enfant s intelligent s . 

5.  A onze  ans. 

6.  Un  examen. 

7.  Les  connalssances  et  1* aptitude  de  1* enfant. 

8.  Les  humanites  et  les  sciences. 

9.  Les  langues  etrangeres. 

10.  Pour  etudler. 

11.  Jusqu*i  mlnult. 

12.  Des  cours  pratiques. 

13.  La  langue  et  la  lltterature  frangalses. 

14.  Les  auteurs  frangais. 

15.  II  peut  dlscuter,  11  peut  reciter  des  passages  par  coeur. 

16.  Blen  exprimer  ses  idees. 

17.  Pour  trouver  1* expression  precise. 

18.  La  clarte. 

19.  Par  des  compositions. 

20.  Par  un  plan  d^taill^. 

21.  La  discussion. 

22.  Les  professions  libera les. 

23.  A l*universlte. 

24.  Les  technic lens, 

25.  Diriger  une  uslne. 

26.  L» education. 

27.  L* education  humanlste. 

28.  Des  cours  pratiques. 

29.  Le  baccalaureat . 

30.  Non. 

31.  II  faut  etudler. 

32.  En  octobre. 

33.  Le  baccalaureat. 

34.  Des  avantages  financiers. 

35.  Le  baccalaureat. 

3d.  Une  bonne  education. 
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37.  Les  enfants  doues, 

38.  Par  un  examen. 

39.  Un  passage  de  chaque  auteur. 

40.  A bien  exprimer  ses  idees. 

41.  Par  des  compositions, 

42.  La  logique. 

43 . Son  entralnement 

44.  La  discussion. 

45.  Des  technlciens. 

4b.  L* Education  franqaise. 

47.  Au  baccalaureat . 

48.  Elle  est  difficile. 

49.  On  redouble  la  classe. 
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FROBiai  31;  PRONOUN  /a/ 


1.  SPEECH 


I*m  eating  vege- 
tal)les 

I»m  buying  vege- 
tables 

we  have  coffee 


I'm  eating  some 
I'm  buying  some 
we  have  some 


1.  In  English  we  can  substitute  a pronoun  for 

the  direct  object  (the  expression  after  the  verb): 
It  is  ' 

2.  French  uses  a pronoun  also.  It  is  . 

3.  Position  of  /§/  In  the  sentence:  /s/ 

the  verb, 

4.  Before  a verb  beginning  with  a vowel  sound  there 

is  liaison.  The  sound  / / is  added  before  the 

verb . 


Confirmation 

some 

/a/ 

precedes 

A/ 


In  the  Negative; 


3© 

n 

3 

mas 

pa 

I don't  eat  any 

nu 

n 

a 

navb 

pa 

we  don't  have  any 

Confirmation 

1.  Position  of  /§/  in  the  sentence;  /§f/ 

follows  / / (the  negative  particle)  and  /n/,  precedes 

the  verb. 


2.  Note  that  in  English  we  don't  use  some  but 
in  the  negative. 


any 


■ In  the  Passe  Compose! 


3 

a 

ne 

mase 

nu 

za 

navS 

ma^e 

30  n 

a 

ne  pa 

mase 

1,  Position  of  /^/  in  the  sentence:  In  the 

passe  compose  /§/  precedes  the  verb. 

2.  In  the  negative  /§/  follows  the  / / 

(negative  particle)  and  the  auxiliary 

verb . 


With  an  Infinitive: 


3® 

ve 

s 

nafte  I 

vu 

zale 

(z)a 

najte  | 

1.  Position  of  /2/  In  the  sentence;  /§/ 
the  infinitive. 


2.  SPELLING 


Je 

mange 

des  legumes 

achHe 

des  leg’imes 

nous 

avons 

du  cafe 

J* 

en 

mange 

en 

achate 

nous 

en 

avons 

je 

n» 

en 

mange 

pas 

nous 

n» 

en 

avons 

pas 

en 

ai 

mange 

nous 

en 

avons 

mange 

Je 

n'en 

al 

pas  ;mange 

Je 

vais 

en 

a Che ter 

vous 

allez 

en 

a Che ter 

I ate  some 
we  ate  some 
I didn*t  eat  any 


Confirmation 

auxiliary 

/n/ 

follows 


I'm  going  to  buy  some 
yxi  are  going,  to  buy 
some 


(!onf  Irma  t ion 
precedes 


4'05 

Frame  10C9i  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 


S.  /esks  vu  zave  dll  p§?/ 

est-ce  que  vous  avez  du  pain?  do  you  have  some  bread? 

R.  /wl,  3 § ne/  oui,  j*en  al  yes,  I have  some 


STIMCLUS 


RESPONSE 


est-ce  que  vous  vendez  du  fromage? 
est-ce  que  vous  prenez  du  lait? 
est-ce  qu*il  bait  du  lait? 
est-ce  que  vous  avez  de  l*eau? 
est-ce  que  vous  servez  de  la  viande? 
est-ce  qu*lls  ont  de  la  soupe? 
est-ce  que  vous  produlse z des  legumes? 
est-ce  qu*on  a de  la  bi^re? 
est-ce  qu*lls  offrent  des  fruits? 
est-ce  que  vous  pr^parez  des  oeufs? 
est-ce  que  vous  avez  du  the? 
est-ce  qu»on  a du  cafe? 
est-ce  que  vous  avez  du  cidre? 
est-ce  que  vous  recevez  des  raisins? 
est-ce  que  les  enfants  cholsissent 
des  pommes? 

est-ce  que  vous  avez  des  v^tements? 
est-ce  que  Marie  a .des  chaussures? 
est-ce  que  vous  avez  des  oeufs? 


oui. 

j* 

en 

vends 

Pul, 

j* 

en 

prends 

oui. 

11 

, en  bolt 

oui. 

j* 

en 

al 

oui. 

j» 

en 

sers 

oui. 

ils  < 

en  ont 

oui. 

j* 

en 

produis 

oui. 

on 

, en  a 

oui. 

ils  ( 

en  offrent 

oui. 

j* 

en 

prepare 

oui. 

j* 

en 

ai 

oui. 

on 

en  a 

oui. 

j* 

en 

al 

oui. 

j* 

en 

regois 

oui. 

ils  < 

en  cholsissent 

oui. 

j* 

en 

al 

oui. 

elle 

en  a 

oui. 

j* 

en 

ai 

Frame  1010.;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 


S.  /eske  vu  vSde  dtt  pS?/ 

est-ce  que  vous  vendez  du  pain?  are  you  selling  bread? 
R.  /n3,  30  n § v§f  pa/ 

non,  je  n*en  vends  pas  no,  I don*t  sell  any 


STIMCLUS 


RESPONSE 


est-ce  qu*ll  bolt  de  l*eau?  non, 

est-ce  que  vous  avez  du  vln?  . non, 

est-ce  que  vous  servez  de  la  viande?  non, 

est-ce  que*  vous  vendez  du  fromage?  non, 

est-ce  que  vous  prenez  du  lait?  non, 

est-ce  que  vous  avez  de  la  viande?  non, 

est-ce  que  les  enfants  ont  de  la  non, 

soupe? 

est-ce  que  les  marc hands  offrent  ' non, 

des  fruits? 

est-ce  que  vous  avez  de  la  bi^re?  non, 

est-ce  que  vous  produlsez  des  legumes?  non, 

est-ce  que  vous  prepares  des  oeufs?  non, 

est-ce  que  papa  a du  cafe?  non, 

est-ce  que  vous  avez  du  the?  non, 

est-ce  que  vous  recevez  des  lettres?  non, 

est-ce  que  les  enfants  cholsissent  non, 

des  pommes? 

est-ce  que  vous  avez  du  cidre?  non. 


11  n’en  bolt  pas 
Je  n*en  ai  pas 
je  n*en  sers  pas 
je  n*en  vends  pas 
je  n'en  prends  pas 
je  n*en  ai  pas 
11s  n*en  ont  pas 

11s  n*en  offrent  pas 

je  n*en  ai  pas 

je  n»en  produis  pas 

je  n*en  prepare  pas 

il  n*en  a pas 

je  n*en  al  pas 

je  n*en  reqols  pas 

ils  n*en  cholsissent  pas 

je  n*en  ai  pas 


est-ce  que  vous  achetez  des  non, 

pantalons? 

est-ce  que  vous  avez  des  oeufs?  non, 

est-ce  que  le  marchand  veut  des  non, 

chaussures? . 

ejt-ce  que  vous  avez  des  v^tements?  non. 


Je  n*en  achate  pas 

Je  n»en  al  pas 
il  n*en  veut  pas 

Je  n*en  al  pas 


Frame  1011;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 
S.  /esk  il  a v§dU  dU  pg?/ 


est-ce  qu»il  a vendu  du  pain? 

. R.  /wl,  11  § a vSau/ 
oui,  il  en  a vendu 

STIMULUS 

est-ce  que  vous  avez  pris  du  lalt? 
est-ce  que  vous  aver  offert  des 
fruits? 

est-ce  que  papa  a bu  de  la  bi^re? 
est-ce  que  vous  avez  mange  de  la 
viande? 

est-ce  que  vous  avez  vendu  du 
fromage? 

est-ce  que  vous  avez  trouve  de 
1*  eau? 

est-ce  que  maman  a servl  du  vln? 
est-ce  que  1* enfant  a cherch^  des 
livres? 

est-ce  que  les  enfants  ont  regu 
des  lettres? 

est-ce  que  vous  avez  choisi  des 
v^tements? 

est-ce  que  papa  a servl  de  la 
soupe? 

est-ce  que  vous  avez  vendu  des 
robes? 

For  the  remainder  of  the  frame, 
ing  model: 

S.  /esk  11  a vSdU  dU  pS?/ 

est-ce  qu*ll  a vendu  du  pain? 

R.  /nS,  il  n § na  pa  vMU/ 
non,  11  n*en  a pas  vendu 

STIMULUS 

est-ce  que  vous  avez  vendu  du 
cldre? 

est-ce  que  vous  avez  mange  du  pain? 
est-ce  qu*on  a pris  du  cafe? 
est-ce  que  vous  avez  servl  du  lait? 
est-ce  que  vous  avez  promis  des 
fruits? 

est-ce  que  vous  avez  offert  de 
la  viande? 


did  he  sell  bread? 


yes. 

he  sold 

some 

RESPONSE 

oui, 

oui. 

J»en  ai 
J*en  al 

pris 

offert 

oui, 

oui. 

11  en  a 
J*en  al 

bu 

mange 

oui. 

J*en  al 

vendu 

oui. 

j*en  al 

trouve 

oui, 

oui. 

elle  en 
11  en  a 

a servl 
cherche 

oui. 

11s  en  ont  regu 

oui. 

J*en  ai 

choisi 

oui. 

il  en  a 

servl 

oui. 

j*en  al 

vendu 

respond  according  to  the  follow- 


did  he  sell  bread? 


no,  he  didn*t  sell  any 


RESPONSE 

non. 

Je 

n» 

en 

al 

pas 

vendu 

non. 

Je 

n* 

en 

ai 

pas 

mange 

non. 

on 

n* 

en 

a pas  1 

pris 

non. 

Je 

n* 

en 

al 

pas 

servl 

non. 

Je 

n* 

en 

al 

pas 

promis 

non. 

Je 

n* 

en 

al 

pas 

offert 
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[est-ce  qu*on  a bu  de  la  bl^re? 
|est-ce  qu*on  a requ  des  llvr^s? 
;est-ce  que  les  enfant s ont  trouve 
des  llvres? 

>est-ce  que  les  enfant s ont  offert 
des  fruits? 

est-ce  que  les  enfants  ont  prls 
de  la  vlande? 

est-ce  que  vous  avez  servl  du  vin? 
est-ce  que  papa  a mange  du  pain? 
est-ce  que  le  marchand  a rendu 
de  i* argent? 


non,  on  n*en  a pas  bu 
non,  on  n*en  a pas  requ 
non,  ils  n*en  ont  pas  trouve 

non,  11s  n*en  ont  pas  offert 

non,  11s  n*en  ont  pas  prls 

non,  Je  n*en  al  pas  servl 
non,  11  n*en  a pas  mang^ 
non,  11  n*en  a pas  rendu 


Frame  1012;  Answer  according  to  the  following  model: 

WS,  /le  mar5§/  le  marchand  the  salesman 

S.  /kl  v§  de  legUm?/ 

qul  vend  des  legumes?  who  sells  vegetables? 

R,  /le  marJS  S vS/ 

le  marchand  en  vend  the  salesman  sells  some 

Written  stimuli : 

i.  le  bebe  ^ l*eplcler  3 . le  gargon  4.  au  magasln  5.  la 
dame  6.  hler  7.  au  cafe  8.  le  boulanger  9*  la  fllle 
10.  aujourd*hul  11.  l*ouvrler  12.  ton  ami. 


Frame  1013:  Answer  according  to  the  following  model: 

S.  /eske  1 bulSse  v§  d la  vySd?/ 

est-ce  que  le  boulanger  vend  does  the  baker  sell  meat? 
de  la  vlande? 

R.  /n3,  11  n § v3  pa/ 

non,  11  n*en  v;end  pas  no,  he  doesn*t  sell  any 


Frame  10l4;  Form  sequences  according  to  the  following  model: 


WS.  /l0  buje/  le  boucher 
S.  /eske  1 bul§3e  v3  d la  vy3d?/ 
est-ce  que  le  boulanger  vend 
de  la  vlande? 

R.  /nS,  11  n § v3  pa/ 
non,  11  n*en  vend  pas 

S.  /kl  3 v3?/  qul  en  vend? 

R.  /le  buje  3 v3/ 

le  boucher  en  vend 


the  butcher 

does  the  baker  sell  meat? 


no,  he  doesn*t  sell  any 
who  sells  some? 

the  butcher  sells  some 


STIMULUS 


RESPONSE 


le  marchand 

est-ce  que  1* Spicier  vend  des  llvres?  non,  11  n*en  vend  pas 
qul  en  vend?  le  marchand  en  vend 


o 

ERIC 
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i 

I 


la  dame 

est-ce  que  la  fllle  achate  de  la  non,  elle  n*en  achate  pas 
viande? 

qui  en  achete?  la  dame  en  achate 


le  professeur 

est-ce  que  le  boulangei*  fume 
des  cigarettes? 
qul  en  fume? 

le  b^be 

est-ce  que  ta  fllle  bolt  du  lalt? 
qul  en  bolt? 


non,  11  n*en  fume  pas 
le  profess eur  en  fume 


non,  elle  n*en  bolt  pas 
le  b^be  en  bolt 


mon  pere 

est-ce  que  le  garqon  sert  de 
qul  en  sert? 

1*  eplclere 

est-ce  que  l*^tudlant  cholslt 
fruits? 
qul  en  cholslt? 


,*eau?  non,  11  n*en  sert  pas 
mon  pere  en  sert 

des  non,  11  n*en  cholslt  pas 
1* Eplclere  en  cholslt 


1*  ouvrler 

est-ce  que  l*ouvrlere  prend  des  non,  elle  n*en  prend  pas 

legumes? 

qul  en  prend?  1* ouvrler  en  prend 


Pierre 

est-ce  que  Jean  trouve  de  l*argent?  non,  11  n*en  trouve  pas 
qul  en  trouve?  Pierre  en  trouve 


1* Ingenleur 

est-ce  que  1* ouvrler  veut  du  cafe?  non,  11  n*en  veut  pas 
qul  en  veut?  1* Ingenleur  en  veut 


1»  ^tudlant 

est-ce  que  mon  ami  lave  des  tasses?  non,  11  n*en  lave  pas 
qul  en  lave?  l*etudlant  en  lave 


Frame  1015?  Form  sequences  according  to  the  following  model; 


WS.  /o  marje/  au  marche 
S.  /eske  vu  zave  (z)ajte  de  : . 

legilm?/ 

est-ce  que  vous  avez  achete 
des  legumes? 

R.  /wl,  3 §f  ne  ajte/ 
oul,  j*en  al  achet^ 

S.  /u  eske  vu  zS  nave  (z)ajte?/ 
ou  est-ce  que  vous  en  avez 

achet^? 

R.  /3  §f  ne  ajte  o marje/ 
j*en  al  achet^  au  marche 


at  the  market 

did  you  buy  vegetables? 

yes,  I bought  some 
where  did  you  buy  some? 

I bought  some  at  the  market 


[ 
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aTIMULUS 


RESPONSE 


-u  magasln 

:;st-ce  que  1*  Spicier  a vendu  des  fruits?  oui,  11  en  a vendu 

oti  est-ce  qu'll  en  a vendu?  11  en  a vendu  au  magasln 

I.  1*  ^cole 

est-ce  qu'Henrl  a trouvd  de  1» argent?  .oul,  11  en  a trouve 

ou  est-ce  qu»ll  en  a trouv^?  11  en  a trouv€  St  l»€cole 

h la  boucherle 

est-ce  qu»elles  ont  achet^  de  la  vlande?  oul,  elles  en  ont  achete 
ou  est-ce  qu» elles  en ^ont  achete?  elles  en  ont  achet^  ^ 

la  boucherle 


h la  malson 

est-ce  que  vous  avez  bu  du  lalt? 
ou  est-ce  que  vous  en  avez  bu? 

h l*^plcerle 

est-ce  que  vous  avez  cholsl  des  fruits? 
o^  est-ce  que  vous  avez  cholsl  des 
fruits? 


oul,  j*en  al  bu 
j»en  al  bu  h la  malson 


oul,  j*en  al  cholsl 

j»en  al  cholsl  ^ l»dpicerle 


au  restaurant 

est-ce  que  le  gargon  a servl 
oil  est-ce  qu»ll  en  a servl,?. 

au  marche 
est-ce  que  I'ouvrlfere  a prls  des 
Idgumes? 

ou  est-ce  qu’elle  en  a prls? 


oul,  11  en  a servl 

11  en  a servl  au  restaurant 

oul,  elle  en  a prls 
elle  en  a prls  au  march4 


de  l»eau? 


au  bureau 

est-ce  que  vous  avez  bu  du  cafd? 
ou  est-ce  que  vous  en  avez  bu? 


oul,  j’en  al  bu 
j»en  al  bu  au  bureau 


h la  cuisine 

est-ce  qu» elles  ont  lavd  les  verres? 
ou  est-ce  qu» elles  les  ont  laves? 


oul,  elles  les  ont  lavds 
elles  les  ont  lav^s  ^ la 
cuisine 


au  magasln 

est-ce  qu*ll  a prls  des  pantalons? 
ou  est-ce  qu*ll  en  a prls? 


oul,  11  en  a prls 
11  en  a prls  au  magasln 


Frame  1016;  Form  sequences  according  to  the  following  model: 

S.  /eske  vu  zave  truve  de  legdm?/ 

est-ce  que  vous  avez  trouvd  des  did  you  find  some  vegeta 

Idgumes?  bles? 

R-  /nd,  30  n § ne  pa  truve/ 

non,  je  n*en  al  pas  trouvd  no,  I didn’t  find  any 

S.  /eske  vu  zet  (z)ale  o magazS?/ 

est-ce  que  vous  ^tes  alii  au  magasln?  did  you  go  to  the  store? 
R,  /nd,  30  n 1 sWl  pa  (z)ale/ 

non,  Je  n*y  suls  pas  a lid  no,  I didn’t  go  there 


"V 

J 


STIMULUS 

est-ce  qu*elles  ont  achet^  de  la 
viande? 

est-ce  que  vous  ^tes  entr^  dans 
la  bouoherle? 

est-ce  que  Jean  a lu  des  livres? 
est-ce  qu'il  est  reste  I l*ecole? 

est-ce  que  vous  avez  vu  une  auto? 
est-ce  que  vous  ^tes  descendu  dans 
la  rue? 

est-ce  que  vous  avez  trouv^  des 
v^tements? 

est-ce  que  vous  ^tes  monte  dans 
1*  appart  ement? 

est-ce  qu»  ils  ont  mange  des 
legumes? 

est-ce  qu'ils  sont  alles  au 
restaurant? 

est-ce  qu*elle  a cholsi  des 
chaussures? 

est-ce  qu'elle  est  all4e  au  mag- 
asin? 

est-ce  que  les  enfant s ont  vu 
des  amis? 

est-ce  qu*lls  sont  descendus  en 
ville? 

est-ce  que  vous  avez  ^crlt  des 
lettres? 

est-ce  que  vous  ^tes  reste 
h l»€cole? 
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RESPONSE 

non,  elles  n*en  ont  pas  achet^ 
non,  ;Je  n*y  suis  pas  entr^ 

non,  11  n»en  a pas  lu 
non,  il  n»y  est  pas  rest^ 

non,  je  n»en  ai  pas  vu 
non,  Je  n*y  suis  pas  descendu 

non,  Je  n'en  ai  pas  trouv^ 
non,  Je  n»y  suis  pas  monte 

non,  ils  n»en  ont  pas  mang^ 
non,  ils  n*y  sont  pas  all^s 

non,  elle  n*en  a pas  choisi 
non,  elle  n»y  est  pas  all^e 

non,  ils  n»en  ont  pas  vu 
non,  ils  n»y  sont  pas  descendus 

non,  je  n*en  ai  pas  ^crit 
non,  je  n»y  suis  pas  rest^ 


Frame  1017:  Form  sequences  according  to  the  following  pattern: 
S.  /s  e ajte  de  livr/ 

j»ai  achet^  des  livres  I bought  some  books 

R.  /k§  tesk©  vu  z§  nave  (z)ajte?/ 

quand  est-ce  que  vous  en  avez  when  did  you  buy  some? 
achet^? 

S.  /yer/  hier  yesterday 


Frame  1018:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 
S.  /il  fo  (t)a5te  de  livr/ 

il  faut  acheter  des  livres  (you)  have  to  buy  books 

R.  /il  fo  (t)§f  najte/ 

il  faut  en  acheter  (you)  have  to  buy  some 


• • 


.11 

B- 

^S.  /ll  ne  fo  pa  (z)a5te  d llvr/ 

j il  ne  faut  pas  acheter  de  livres  . (you)  can't  buy  books 
K,  /ll  ne  fo  pa  (z)gf  najte/ 

I 11  ne  faut  pas  en  acheter  (you)  can't  buy  any 

f 

j> 

I 

f 

Frame  1019:  Reply  according  to  the  following  model; 


WS.  /ajte/  acheter 
S.  /vu  n ave  pa  d llvr?/, 

vous  n'avez  pas  de  livres? 

R.  /nSi  me  3 e vulti  §(  najte/ 

non,  mals  j'al  voulu  en  acheter 

S.  /purkwa  eske  vu  n 3 nave  pa 

(z)ajte?/ 

pourquol  est-ce  que  vous  n'en 
avez  pas  achet^? 

R..  /3a  n 3 ne  pa  truve/ 
je  n'en  al  pas  trouvd 

STIMULUS 

prendre 

vous  n'avez  pas  de  legumes? 
pourquol  est-ce  que  vous  n'en  avez 
pas  prls? 

servlr 

vous  n'avez  pas  de  caf^? 
pourquol  est-ce  que  vous  n'en  avez 
pas  servl? 

offrlr 

elles  n'ont  pas  de  fleurs? 

pouruqol  est-ce  qu' elles  n'en  ont 
pas  offert? 

donner 

vous  n'avez  pas  de  livres? 

pourquol  est-ce  que  vous  n'en  avez 
pas  donn^? 

prendre 

vous  n'avez  pas  de  fromage? 

pourquol  est-ce  que  vous  n'en  avez 
pas  prls? 

servlr 

11  n'a  pas  de  th^? 

pourquol  est-ce  qu'-lionf^en' a.  pas  . 
servl? V 


to  buy 

don't  you  have  any  books? 
no,  but  I wanted  to  buy  some 


why  didn't  you  buy  any? 


I didn't  find  any 

RESPONSE 


non,  mals  j'al  voulu  en  prendre 
je  n'en  al  pas  trouv^ 


non,  mals  j'al  voulu  en  servlr 
je  n'en  al  pas  trouv^ 


non,  mals  elles  ont  voulu 
en  offrlr 

elles  n'en  ont  pas  trouv^ 


non,  mals  j'al  voulu  en 
donner 

je  n'en  al  pas  trouv^ 


non,. mals  j'al  voulu  en 
prendre 

je  n'en  al  pas  trouv^ 


non,  mals  11  a voulu  en 
s ervlr 

11  n'en  a pas  trouv^ 


donner 

vous  n'avez  pas  de  tasses? 
pourquol  est-ce  que  vous  n»en 
avez  pas  donn^? 


offrlr 

vous  n*avez  pas  de  clgares? 
pourquol  est-ce  que  vous  n»en 
avez  pas  offert? 
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non,  mals  J*al  voulu  en  donner 
Je  n»en  al  pas  trouv4 


non,  mals  j»al  voulu  en  offrlr 
je  n»en  al  pas  trouv^ 


Frame  1020;  Form  sentences  according  to  the  following  model: 


S.  /se  ve  ajte  de  legtlm/ 

je  vals  acheter  des  legumes 

R.  /u  eske  vu  zale  (z)§f  najte?/ 
ou  est-ce  que  vous  allez 

en  acheter? 

S.  /o  marje/  au  marche 

R,  /3  1 ve  avek  vu/ 

j*y  vals  avec  vous 

STIMULUS 

je  vals  chercher  du  fromage 
I l*^plcerle 

nous  allons  vendre  des  raisins 
au  magasln 

je  vals  preparer  de  la  soupe 
h la  cuisine 

nous  allons  manger  de  la  vlande 

au  restaurant 

nous  allons  preparer  des 

legumes . 

i la  malson 

nous  allons  chercher  des 
cigarettes 
au  bureau 

je  vals  vendre  des  autos 
^ l*uslne 

je  vals  manger  du  pain 
h la  boulangerle 


I am  going  to  buy  vegetables 
where  are  you  going  to  buy  some? 
at  the  market 
I»m  going  with  you 
RESPONSE 

ou  est-ce  que  vous  allez  en 
chercher? 

j»y  vals  avec  vous 

ou  est-ce  que  vous  allez  en 
vendre? 

j»y  vals  avec  vous 

ou  est-ce  que  vous  allez  en 
preparer? 

j»y  vals  avec  vous 

ou  est-ce  que  vous  allez  en 
manger? 

j»y  vals  avec  vous 

ou  est-ce  que  vous  allez  en 
preparer? 

j»y  vals  avec  vous 

ou  est-ce  que  vous  allez  en 
chercher? 

j»y  vals  avec  vous 

ou  est-ce  que  vous  allez  en 
vendre? 

j»y  vals  avec  vous 

ou  est-ce  que  vous  allez  en 
manger? 

j»y  vals  avec  vous 


o 


i 


’M3 

Jnous  aliens  aoheter  des  pommes 

jau  march^ 

[ 

|je  vals  chercher  des  llvres 

r 

*§  !•  university 


oil  est-ce  que  vous  allez  en 
acheter? 

j*y  vals  avec  vous 

oiu  est-ce  que  vous  allez  en 
chercher? 
j*y  vals  avec  vous 


Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frames  10l4,  1015#  and  1019 . 


Listening  Comprehension  exercise; 

The  student  plans  to  go  to  the  United  States  to  visit  Texas  and 
see  his  heroes. 

Listen  to  the  dialogue  until  you  can  understand  it  and  answer  the 
questions. 


i 
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PROBLEM  32 

Pronouns  /is,  la,  le/ 


1.  SPEECH 


Before  a Consonant : 


D 


he  is  selling  the  dress 

the  dresses 
the  hat 


he  is  selling  it 

them 

it 


1.  In  English  a pronoun  (them,  it,  him,  her)  can 

he  used  to  replace  the (the  expression 

after  the  verb). 

2.  French  uses  the  following  pronouns:  / /,  / /, 

/ / • 

3.  Position  in  the  sentence:  /la/,  /le/,  and 

/le/ the  verb. 


Confirmation 
direct  object 


/la/,  /le/ 
/la/ 


precede 


Before  a Vowel  Sound : 


> 

11 

1 

ajet 

il 

le 

zaiet 

he  is  buying  it 
he  is  buying  them 


1.  Before  a vowel  sound  there  are  only  two 

forms  possible:  / / and  / /. 

2.  To  make  liaison  in  the  plural,  French  adds 

a / / before  the  vowel  sound. 


Confirmation 
/!/,  /le/ 

/z-/ 


In  the  Negative: 


il 

ne 

la 

v§ 

pa 

he 

isn»t 

selling  it 

il 

ne 

1 

a^et 

pa 

he 

isn*t 

buying  it 

1.  Position  in  the  sentence:  The  pronouns  follow 

/ / and  the  verb. 


Confirmation 
j /ne/,  precede 


o 

ERIC 
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In  the  Passe  Compose; 


he  sold  It 
he  sold  them 
he  didn't  sell  them 


11 

1 

a 

vgfdU 

11 

le 

za 

vSdU 

11 

ne 

le 

za 

pa 

vSdU 

1.  Position  In  the  sentence: 
the  verb . 


The  pronouns  precede 


Confirmation 

auxiliary 


2.  In  the  negative  the  pronouns  follow  the  / / 

(negative  particle)  and  the  auxiliary  verb. 


/ne/ 

precede 


In  the  Infinitive: 


I'm  going  to  sell  It 
I have  to  sell  them 


Confirmation 

1.  Position  In  the  sentence:  The  pronouns  I precede 

the  Infinitive . • 


39 

ve 

la 

v§dr 

11 

fo 

le 

v3dr 

2.  SPELLING 


11 

vend 

la  robe 

11 

vend 

les  robes 

11 

vend 

le  chapeau 

11 

la 

vend 

11  ^ 

ies 

vend 

11 

le 

vend 

11  1'  achate 

11  les  achete 


11  ne  la  vend  pas 

11  ne  1'  achate  pas 


11  1'  a vendu 

11  les  a vendu 

11  ne  les  a pas  vendu 


Je 

vals 

la 

vendre 

11 

faut 

les 

vendre 

Note:  Before  a vowel  sound  the  e and  the  a of  le  or  la 

are  (meaning  omitted).  The  pronoun  is  spelled 

. Note  the  apostrophe, 

o 

ERIC 


elided 

1» 


\ 


i 


i 
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Frame  1021;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 


S,  /vu  v§de  la  rob?/ 

vous  vendez  la  robe?  are  you  selling  the  dress? 

R.  /wi,  30  la  v§/ 

oui,  Je  la  vends  yes,  I am  selling  it 


Frame  1022;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 
S.  /vu  zeme  la  rob?/ 

vous  aimez  la  robe?  do  you  like  the  dress? 

R.  /wl,  30  1 em/ 

oui,  Je  l*aime  yes,  I like  it 


Frame  1023 ; omitted. 


Frame  1024;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 
S.  Al  la  v§/ 

11  la  vend  he  is  selling  it 

R.  /il  no  la  v3  pa/ 

il  ne  la  vend  pas  he  is  not  selling  it 


Frame  1025:  Reply  in  the  negative,  according  to  the  following 
model. 

S.  /esko  vu  konese  3§?/ 

est-ce  que  vous  connaissez  do  you  know  John? 

Jean? 

R.  /nb,  30  n I0  kone  pa/ 

non,  ne  le  connals  pas  no,  I don’t  know  him 


Frame  1026;  Form  sequences  according  to  the  following  pattern: 


S.  /vwala  Un  rob  ru3/ 
volli  une  robe  rouge 

R.  /el  e bel  - 30  1 em  byg/ 
elle  est  belle  - Je  I’alme 

bien 

S.  /vu  1 a^te?/ 
vous  I’achetez? 

R.  /nb,  30  n0  1 ajet  pa/ 
non,  Je  ne  1’ achate  pas 

STimms 

volla  un  manteau  bleu 

vous  le  voulez? 

voil^  un  llvre  difficile 

vous  le  llsez? 


here  is  a red  dress 

it  is  pretty  - I really  like  it 

are  you  buying  it? 
no,  I am  not  buying  it 
RESPONSE 

11  est  beau  - je  I’alme  bien 
non,  Je  ne  le  veux  pas 

11  est  beau  - Je  I’alme  bien 
non,  Je  ne  le  lis  pas 
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voilS  une  bloycletfce  noire 
vous  la  prenez? 

volla  une  blouse  blanche 
vous  la  portez? 

volla  la  jeune  fllle  blonde 
vous  la  connalssez? 

volla  des  petlts  chapeaux 
vous  les  vendez? 

volla  les  pantalons  gris 
vous  les  voulez? 

volla  VOS  robes  blanches 

vous  les  donnez? 

voll^  mon  petit  frere 
vous  l*emmenez? 

voll^  une  chemise  sale 
vous  la  lavez? 


elle  est  belle  - je  l»aime  blen 
non,  Je  ne  la  prends  pas 

elle  est  belle  - Je  l*alme  blen 
non,  Je  ne  la  porte  pas 

elle  est  belle  - Je  l*alme  blen 
non,  Je  ne  la  connals  pas 

11s  sont.  beaux  - Je  les  alme  blen 
non,  Je  ne  les  vends  pas 

11s  sont  beaux  - Je  les  alme  blen 
non,  Je  ne  les  veux  pas 

elles  sont  belles  - Je  les  alme 
blen 

non,  Je  ne  les  donne  pas 

11  est  beau  - Je  I'alme  blen 
non,  Je  ne  l*emmene  pas 

elle  est  belle  - Je  l»alme  blen 
non,  Je  ne  la  lave  pas 


Frame  1027:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 
S.  /vu  zave  ajte  la  rob?/ 

vous  avez  achete  la  robe?  did  you  buy  the  dress? 

R.  /wl,  30  1 e ajte/ 

oul,  Je  l»al  achetee  yes,  I bought  It 


Frame  1028;  Respond  according 

WS.  /ki  a vSdU  la  rob?/ 
oul  a vendu  la  robe? 

S.  /I0  mar5§/  le  marchand 
R.  /la  marja  1 a v3dU/ 

1 le  marchand  l*a  vendue 

\ 

i STIMULUS 

i 

IC 

i qui  a chasse  les  vaches? 

^ le  gargon 

qul  a ecrit  le  livre? 
le  professeur 

qul  a expllque  les  legons? 
l»^tudlant 

qui  a achete  ces  chaussures? 
maman 


to  the  following  pattern: 

who  sold  the  dress? 
the  salesman 

the  salesman  sold  It 

RESPONSE 

le  gargon  les  a chassees 
le  professeur  I'a  ecrit 
I'etudlant  les  a expllquees 
maman  les  a achet^es 


er|c 


qul  a fini  son  travail? 
la  jeune  fllle 

qul  a lave  la  valsselle? 
Marie 

qul  a lu  le  journal? 
ton  frere 

qul  a punl  1* enfant? 
papa 

qul  a ecoute  les  professeurs? 
les  etudlants 

qul  a trouve  les  poules? 

Jean 

qul  a vu  les  jeunes  fllles? 
les  garQons 

qul  a mange  les  fruits? 
le  jeune  homme 

qul  a cholsl  ces  fleurs? 
maman 

qul  a prefere  cette  robe? 

1*  ouvrlere 

qul  a prls  le  train? 
ton  ami 

qul  a regu  cette  lettre? 
la  jeune  fllle 

qul  a fait  votre  travail? 
vous 

qul  a offert  ce  manteau? 
la  marchande 

qul  a bu  mon  vln? 

Georges 

qul  a vu  mon  ami? 

Jeanne 


la  jeune  fllle  l*a  flnl 
Marie  l*a  lavee 
mon  frere  l*a  lu 
papa  l*a  punl 

les  etudlants  les  ont  ecoutes 
Jean  les  a trouvees 
les  gargons  les  ont  vues 
le  jeune  homme  les  a manges 
maman  les  a cholsles 
1* ouvrlere  l*a  preferee 
mon  ami  l*a  prls 
la  jeune  fllle  l*a  regue 
je  l*al  fait 
la  marchande  l*a  offert 
Georges  l*a  bu 
Jeanne  l*a  vu 


Frame  1029:  Respond  according  to  the  following  pattern; 


WS.  /u/  ou  where 

S.  /s  e ajte  Un  nuvel  rob/ 

j*al  achete  une  nouvelle  I bought  a new  dress 
robe 

R.  /u  eske  vu  1 ave  (z)ajte?/ 

ou  est-ce^que  vous  l*avez  where  did  you  buy  It? 
achetee? 


V - iiff 


I 
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I 

I \ 

1 OU 

I nous  avons  trouve  une  bicyclette. 

I 

I quand 

I maman  a regu  une  lettre 
oCi 

maman  a emmene  le  bebe 
quand 

J»al  finl  ma  legon 
quand 

les  gargons  ont  prepare  leurs 
legons 

quand 

notre  soeur  a lav^  la  valsselle 
oCi 

les  hommes  ont  punl  les  enfants 
quand 

nous  avons  lu  ces  llvres 


oCi 

j*al  yendu  ma  vlellle  bicyclette 
quand 

J*al  vu  notre  professeur 
oCi 

j*al  trouve  une  belle  blouse 
quand 

j*al  attendu  le  marchand 


quand 

j*ai  cholsl  une  blouse  jaune 


quand 

I'ouvrler  a aide  les  enfants 


oCi  est-ce  que  vous  l*avez  trouvee? 

quand  est-ce  qu*elle  l*a  regue? 

oCi  est-ce  qu*elle  l*a  emmen^? 

quand  est-ce  que  vous  l*avez  finie? 

quand  est-ce  qu*ils  les. ont  pr^- 
par^es? 

quand  est-ce  qu*elle  l*a  lavee? 

ou  est-ce  qu*ils  les  ont  punis? 

quand  est-ce  que  vous  les  avez 

lus? 

oCi  est-ce  que  vous  l*avez  vendue? 

quand  est-ce  que  vous  l*avez  vu? 

ou  est-ce  que  vous  l*avez  trouvee? 

quand  est-ce  que  vous  l*avez 
attendu? 

quand  est-ce  que  vous  l*avez 
choisie? 

quand  est-ce  qu*il  les  a aides? 


Frame  1030:  Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  /ajte/  achete  bought 

R.  /kesk  S na  ajte?/ 

qu»  est-ce  qu*.on  a achete?  what  was  bought? 

S.  /Un  nuvel  rob/ 

une  nouvelle  robe  a new  dress 

R.  /kl  1 a ajte?/^ 

qul  l»a  achetee?  who  bought  it? 


' o 

ERIC 


S.  /marl/  Marie 

R.  /u  esk  el  1 a ajte?/ 

Mary 

ou  est-ce  qu*elle  l*a 
achetee? 

where  did  she  buy  it? 

S.  /o  magazS/  au  magasln 

at  the  store 

STIMULUS 

RESPONSE 

trouve 

les  chaussures  nolres 
papa 

dans  la  chambre 

qu*est~ce  qu*on  a trouve? 

qul  les  a trouvees? 

ou  est-ce  qu*il  les  a trouvees? 

lu 

ce  llvre  difficile 
l»etudiant  l*a  lu 
h l*universite 

qu* est-ce  qu*on  a lu? 
qul  l*a  lu? 

oOi  est-ce  qu»ll  l*a  lu? 

fait 

ce  travail 
les  ouvrlers 
h l*uslne 

qu* est-ce  qu*on  a fait? 
qui  l*a  fait? 

ou  est-ce  qu*lls  l*ont  fait? 

lave 

les  v^tements 
nos  soeurs 
h la  malson 

qu* est-ce  qu*on  a lave? 
qul  les  a laves? 

ou  est-ce  qu*elles  les  ont  laves? 

Chois i 

le  petit  chapeau 
la  jeune  fille 
au  magasin 

qu^ est-ce  qu'on  a cholsl? 

qul  l*a  cholsl? 

ou  est-ce  qu*elle  l*a  choisi? 

vendu 

les  bieyclettes 
les  marchands 
en  vllle 

qu* est-ce  qu*on  a vendu? 

qul  les  a vendues? 

ou  est-ce  qu*ils  les  ont  vendues? 

mis 

le  llvre 
mon  fr«re 
sur  la  table 

qu* est-ce  qu*on  a mis? 
qui  l*a  mis? 

oil  est-ce  qu*il  l*a  mis? 

trouve 
ce  cldre 
Georges 
h la  cuisine 

qu* est-ce  qu*on  a trouve? 

qui  l*a  trouve? 

oil  est-ce  qu*ll  l*a  trouve? 

Frame  1031:  omitted. 
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Frame  1032;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /il  1 a ajte/ 

il  l»a  achete  he  bought  it 

R.  /il  ne  1 a pa  (z)ajte/ 

il  ne  l»a  pas  achete  he  didn»t  buy  it 


Frame  1033:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 

S.  /eske  vu  zave  (z)ajte  la  rob?/ 

est-ce  que  vous  avez  achete  did  you  buy  the  dress? 
la  robe? 

R.  /n3,  30  n 1 e pa  (z)ajte/ 

non,  3e  ne  l*ai  pas  achetee  no,  I didn’t  buy  it 


Frame  103^:  Form  sequences  according  to  the  following  model; 

WS.  /finir/  finir  to  finish 

S.  /eske  tU  aprS  akor:.tS  .fr3se?/ 


est-ce  que  tu  apprends  encore 
ton  frangais? 

R.  /wi,  papa/  oui,  papa 
/wi,,mamS/  oui,  maman 

S.  /me  il  e tard/ 
mais  il  est  tard 

R.  /30  n 1 e pa  fii*j./ 
je  ne  l*^i  pas  fini 

STIMULUS 

trouver 

est-ce  que  tu  cherches  encore 
ces  chaussures? 

I elles  ne  sont  pas  sur  la  table? 
i choisir 

j est-ce  que  tu  as  vu  cette  robe? 

; elle  est  lalde. 

i 

J voir 

I est-ce  que  tu  m’ecoutes? 
tu  as  pris  mon  journal? 

laver 

est-ce  que  ta  chemise  est  sur  la 
table? 

. elle  est  sale' 
acheter 

est-ce  que  tu  as  trouve  une 
bicyclette? 
je  ne  la  vois  pas 


are  you  still  learning  your 
French? 

yes,  daddy  or 

yes,  mother  (response  depends 

upon  voice  - male  or  female) 

but  it  is  late 

I haven’t  finished  it 

RESPONSE 

oui,  papa  (or  maman) 
je  ne  les  ai  pas  trouvees 

oui,  maman 

je  ne  I’ai  pas  cholsle 


oui,  papa 

je  ne  I’al  pas  vu 

oui,  maman 

je  ne  I’al  pas  lav^e 
oui,  papa 

je  ne  I’al  pas  achetee 


finir 

est-ce  que  tu  fais  encore  ton 
travail? 

male  11  faut  aller  h l*ecole 
manger 

est-ce  que  tu  as;.yu -le  fromage? 

11  n*est  pas  dans  la  cuisine 

porter 

est-ce  que  tes  pantalons  sont  dans 
ta  chambre? 

11s  sont  sales 

prendre 

est-ce  que  tu  as  lu  mon  llvre? 

11  n*est  pas  sur  ma  table 
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oul^  papa 

Je  ne  l*al  pas  flni 

oul>  maman 

je  ne  l*al  pas  mang^ 

oul,  papa 

je  ne  les  al  pas  port^es 
oul,  papa 

je  ne  l*al  pas  pris 


Frame  1035;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 
S.  /vu  zale  (z^etUdye  le  fr§fse?/ 

vous  allez  etudler  le  franqais?  are  you  going  to  study  French? 
H.  /wl,  30  ve  1 etUdye/ 

oul,  je  yals  1* etudler  yes,  I am  going  to  study  It 

Frame  1036:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern 
S.  /vu  zaprene  I0  frSse?/ 

vous  apprenez  le  fran^ais?  are  you  learning  French? 

R.  /il  fo  1 aprSfdr/ 

11  faut  l»apprendre  (l)  have  to  learn  it 


Frame  1037;  Reply  according  to  the  following  pattern: 

S.  /vu  zave  (z)ajte  la  vwatUr?/ 

vous  avez  acheter  la  volture?  did  you  buy  the  car? 

R.  /nd,  me  3 ve  1 ajte/ 

non,  mais  Je  vais  I'acheter  no,  but  I*m  going  to  buy  it 


Frame  1038:  omitted. 


Frame  1039?  Respond  according  to  the  following  model: 

to  read 

here  is  the  paper 
did  you  read  it? 


yes,  and  you? 

non,  mais  Je  vais  le  lire  no,  but  I am  going  to  read  it 


WS.  /lir/  lire 

S.  /vwala  I0  3urnal/ 
volll  le  Journal 

R.  /eske  vu  1 ave  lU?/ 
est-ce  que  vous  l*avez 

lu? 

S.  /wi,  e vu?/ 
oui,  et  vous? 

R.  /nS,  me  3 ve  le  lir/ 


^J3ssssxsse>&jgis:s. 
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tudler 

*apprendB  le  frangais 
ui,  et  vous? 

oir 

.1  y a une  uslne  en  vllle 
?ul,  et  vous? 

-.ttendre 

i»al  vu  notre  professeur 
ml,  et  vous? 

'’inlr 

,’olld  un  llvre  difficile 
Dui,  et  vous? 

aider 

v611i  les  enfants  perdus 
oui,  et  vous  ? 

enseigner 
j’aime  le  frangdis 
oui,  et  vous? 

punlr 

voil^  les  enfants  m^chants 
oui,  et  vous? 

porter 

;J«ai  un  nouveau  manfc'eau 
oui,  et  vous? 

visiter 

c*est  une  belle  vllle. 
oui,  et  vous? 


est-ce  que  vous  I’aviez  ^tudl4t 
non,  mais  je  vais  ^tudler 


est-ce  que  vous  l*avez  vue? 
non,  mais  Je  vais  la  voir 


est-ce  que  vous  l*avez  attendu? 
non,  mais  Je  vais  l»attendre 


est-ce  que  vous  l*avez  fini? 
non,  mais  Je  vais  le  flnlr 


est-ce  que  vous  les  avez  ald^s? 
non,  mais  Je  vais  les  aider 


est-ce  que  vous  1‘avez  enselgn^? 
non,  mais  Je  vtis  1* enseigner 


est-ce  que  vous  les  avez  punis? 
non,  mais  Je  vais  les  punir 


est-ce  qile  vous  I’avez  portd? 
non,  mais  .Je  vais  le  porter 


Ost-^ce  que  vous  I’avez  visitee? 
non,  mais  Je  vais  la  visiter 


Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  fjcames  1026,  1028,  103^,  and  IO39, 

[ 


MA  BICYCLETTE 

The  boy  makes  mischievous  plans  to  replace  his  bicycle. 

Margaret  lost  her  bicycle. 

She  has  bought  a car. 

She  loves  to  drive  it.:' 

I like  her  red  car. 

My  bicycle  is  old. 

I*m  going  to  lose  it. 

But  where  can  I get  the  money  to  buy  a car? 


424 


margerit  a perdU  sa  blsiklet 
el  a ajte  Un  oto 
el  em  la  kSdiOlr 
3 em  s5  noto  ru3 
ma  blsiklet  e viey 
3a  ve  la  perdr 
me,  u prSdr  1 arsS  pur  ajte 
tin  oto? 


Marguerite  a perdu  sa  bicyclette. 
Elli^  a achet^  une  auto. 

Elle  aime  la  conduire, 

J*aime  son  auto  rouge. 

Ma  bicyclette  est  vieille. 

Je  vais  la  perdre. 

Mais,  ou  prendre  1» argent  pour 
acheter  une  auto? 


^25 


X.  (After  frame  1039) 

L'AD0IJ;SCENCE  o 

1.  Que  fait  le  Jeune  homme  ou  la  jeune  fllle  apres  son  Education 
primailre?  Les  enfants  des  membres  des  professions  llbi^rales, 

(medecins,  avocats,  professeurs ),  des  commercants  (l)  et  des 
industrlels  poursulvent  (2)  leurs  etudes  aa  lycde.  Mals  que  font, 
les  autres  jeunes  gens  qul  ne  vont  plus  d l*ecole? 

2,  Avant  de  fa ire  son  service  militaire,  le  Jeune  homme  apprend 
un  metier  (3).  Le  fils  de  l*ouvrler  devient  apprentl  (4)  dans  une 
entreprlse  locale.  Le  fils  du  paysan  aide  son  p^re  exploiter  la 
ferme  faralllale.  ^®il  (5)  n*aime  pas  le  travail  de  la  ferme,  11 
cherche  de  1 * ouvrage  (6)  dans  la  ville  voislne  (7),  La  jeune  fille, 
reste^A  la  maison  et  travallle  avec  sa  mere,  Elle  apprend  A ^tre 
menagAre  parce^qu*  (8)  un  jour  elle  va  devenir  mere  de  famille  A 
son  tour.”^  Quelques-unes  veulent  devenir  couturlAres  (9).  Elies 
passent  plusleurs  heures  par  jour  comme  apprentles  chez  la  couturiere 
du  village.  autres  preferent  travalller  comme  vendeuses  (10) 

dans  un  magasln  de  la  ville.  Tous  ces  jeunes  gens  travaillent  dAs  " 
l«tge  de  seize  (ll)  ans. 

3*  Le  salaire  du  jeune  apprentl  est  seulement  une  remuneration 
nomlnale.  II  gagne  une  petite  somme  d* argent,  car  il  ne  fournit 
pas  beaucoup  de  travail  pendant  qu*ll  apprend  son  mAtler.  De  plus, 

(12)  ce  jeune  homme  ne  dispose  pas  de  son  salaire.  II  l*apporte  a 
ses  parents  et  aide  ainsi  les  finances  de  la  famille.  Mals  il 
revolt  de  ses  parents  1» argent  nAcessalre  pour  s*arnuser  avec  ses 
camarades, 

4.  Car,  (13)  la  jeunesse  alme  s*amuser.  Ce  sont  les  dernlAres 
annees  de  libertA  avant  le  marlage|  ce  sont  des  annAes  sAhs  (l4) 
responsabllltA  et  sans  soucls  (15.)*  Les  jeunes  gens  sortent  en 
groupe,  les  gargons  avec  leurs  camarades  et  les  jeunes  fllles 
avec  leurs  amies.  Le  jeune  homme  et  ses  ”copains”  (1.6)  vont  au 
cafe  prendre  une  blAre  ou  un  apArltlf  et  jouer  aux  cartes  comme 
leurs  pAres.  Quelquefois  on  sort  en  groupe  mlxte.  Une  soeur 
ou  une  cousine  accompagne  le  jeune  homme.  Il  la  prAsente  A ses 
camarades.  On  bavarde  (17)  ou  on  fait  une  promenade  (18).  Ainsi, 
jeune  homme  et  jeune  fille  font  connalssance.  Souvent  (19),.le 
samedl  solr,  les  jeunes  gens  vont  au  bal.  Presque  toutes  les 
semaines  (20 ),  11  y a un  bal  dans  un  des  villages  volslns  ou  dans 
un  quart ier  (2l)  de  la. ville.  Les  jeunes  filles  y arrivent  en 
groupe  et  les  jeunes  gens  forment  un  autre  groupe,  A cet  Age 
le  gargon  ne  sort  pas  encore  (22)  seul,  officlellement  du  moins, 

(237  avec  une  jeune  fllle.  ^11  prAfAre  l*anonlmlte  du  groupe. 

Apres  le  bal,  les  gargons  de  dix-hult  ans  ou  plus  passent  le  reste 
de  la  soirAe  avec  leurs  camarades  A un  ou  plusleiirs  cafAs 


1.  marchands  2.  continuant  3;.  profession  manuelle  4,  (apprentice) 
5.  (if.)  6.  travail  7.  (neighboring)  8.  (because)  9.  seamstress 

10.  marchandes  11.  (sixteen;  12.  (in  addition)  I3.  (for) 

34.  (without)  15.  (care)  I6.  camarades  I7.  parle  lo.  (takes a 
walk)  19.  (often)  20 ‘ (week)  21.  partle  22.  (not  yet)  23.  (at 
least ) 


er|c  . 
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des  environs  (24).  Les  Jeunes  fllles  rentrent  blen  sagement 
(25)  Chez  elles. 

I 

5.  TJn  Jeune  homme  commence  I frequenter  (26)  s^rieusement  une 
jeune  fllle  vers  l*tge  de  18  ^ 20  ans.  ^Le  jeune  homme  sort 
alors  avec  une  Jeune  fllle  de  son  cihoix;  11  l*accompagne  au  bal, 
danse  avec  elle  et  la  ramene  chez  elle  (27)  dans  la  soiree.  II 
va  la  voir  chez  elle  presque  tous  les  lours,  apporte  des  fleurs  . 
et  d'autres  petlts  cadeauxj;  bref.,  H.  "fait  la  cour”  ^ la  jeune 
fllle.  Plnalement,  le  Jeune  homme  demande  la  main  de  la  Jeune 
fllle  ^ ses  parents.  C*est  une  formality  encore  respect^e. 

C»est  une  formallte  parce  que  les  parents  de  la  Jeune  fllle  ont 
deja  (28)  donne  leur  consentement  taclte  quand  11s  permettent 

au  Jeune  homme  de  fa Ire  la  cour  ^ leur  fllle. 

6.  Pendant  ce  temps-1^,  la  Jeune  fl31e  prepare  son.  trousseau. 

SI  elle  est  bonne  couturl^re,  elle  fait  ses  vtlemerits  personnels, 
et  met  son  monogramme  sur  le  llnge  (29)  necessalre  a son  futur 
menage . 

7.  A l*tge  de  20. ans,  le  Jeune  Pranqals  dolt  falre  son  service 
mllltalre.  II  est  envoye  dans  un  rdglment.  Seulement  les 
Inflrmes  et  les  ma lades  sont  exempts  de  cette  obligation.  Les 
etudiants  a l*universite  reqoivent  un  sursls  (30) > mals  doivent 
falre  leur  service  A la  fin  de  leurs  dtudes,.  Pour  beaucoup  de 
Jeunes  gens,  c*est  une  occasion  de  voir  la  Prance,  lls  foiifc  la 
connalssance  de ^Jeunes  gens  de  toutes  les  parties  du  pays.  On 
les  envole  generaleihent  dans  une  autre  partie  du  pays.  ; lls 
forment  de  nouvelles  amities  (31 ) pendant  cette  p^riode.  Alnsl 
le  service  mllltalre  aide  ^ creer  (32)  un  sentiment  d*unit^ 
entre  Prancais. 

8.  Toutes  ces  experiences  servent  h former  1* adolescent . 

Pendant  1» adolescence,  on  permet  au  Jeune  homme  et  A la  Jeune 
fllle  une  certalne  frlvolite^  Mals  pour  se  marier,  11  faut 
^tre  ’’seneux."  La  creation  d»un  foyer  demande  une  vie  stable. 
Car  le  foyer  est  4tabll  pour  Clever  des  enfants.  Tout  plaisir 
personnel  doit  alors  ^tre  sacrlfl^  A leur  education. 

5 


24.  de  la  region  25.  dlrectement  26.  voir  27.  recondult  h 
la  maison  28.  (already)  29.  (linen)  30.  d^lal  31.  (friendship) 
32 o fonder 


QUESTIONS 

Paragraph  1 ; . ‘ 

1,  Queues  sont  les  professions  llberales? 

2,  Ou  est-ce  que  les  enfants  vont  ^ l»^cole? 

J 

Paragraph:  2: 

3.  Qu* est-ce  qu®on  fait  apr^s  son  education  prlmalre? 

4.  Oia  est-ce  qu*on  apprend  un  metier? 


k.  — ifrnf-- '^ri  i-iif 
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I 5.  Que  fait  le  fils  du  paysan? 

[6.  Ou  la  jeune  fille  apprend-elle  ^ devenir  m^nag^re? 

'7.  Qu  apprend-elle  A devenir  couturi^re? 

'8.  Ou  la  Jeune  fille  peut-elle  aussi  travailler? 

! 9.  Quel  travail  fait  une  vendeuse? 

Paragraph  3** 

10.  Que  regoit  le  jeune  homme  comme  salaire? 

11.  Pourquol  ne  regoit -11  pas  beaucoup  d» argent? 

12.  Que  faltril  de  son  salaire? 

13.  Pourquol  donne-t-11  son  salaire  a ses  parents? 

14.  Comment  peu’t-11  s»amuser  avec  ses  camarades? 

t 

Paragraph  4: 

* 

15.  Qu»est-ce  qu»on  alme  quand  on  est  jeune? 

16.  Comment  sort -on  A cet  §ge? 

17.  Avec  qul  sortent  les  gargons? 

18.  Ou  vont-lls? 

19.  Qul  aocompagne  parfols  les  jeunes  gens? 

20.  Que  fait -on  en  groupe  mixte? 

21.  Ou  va-t-on  le  samedi  soir? 

22.  Comment  les  jeunes  gens  vont-lls  au  bal? 

23.  Est-ce  que,  en  general,  un  jeune  homme  sort  seul  avec  une 
jeune  fille? 

24.  Ou  finit-on  la  soiree? 

Paragraph^  55 

25.  Quand  le  jeune  homme  s* int^resse-t-11  serleusement  A une  jeune 

fine? 

260  Comment  montre-t-il  qu*il  s»int^resse  sp^clalement  A une  jeune 

fine? 

27.  A qul  faut-11  parler  avant  d»epouser  une  jeune  fille? 

28.  Comment  les  parents  ont-lls  Indlqu^  leur  consentement? 

Paragraph . 6 : 

29.  Que  fait  la  jeune  fille  avant  le  marlage? 

Paragraph  J: 

30.  Que  dolt  fa ire  un  jeune  homme  avant  le  marlage? 

31.  Qul  ne  dolt  pas  falre  de  service  mllltalre? 

32.  Quand  est-ce  que  les  etudiants  dolvent  le  falre? 

33.  Qu» est-ce  que  ce  service  va  crAer  chez  les  jeunes  gens? 

Paragraph;  8: 

34.  Qu' est-ce  qul  caracterlse  1» adolescence? 

35.  Qu* est-ce  qu;».ll  faut  pour  le  marlage? 

36.  Qu*Ast-ce  qu'il  faut  pour  cr^er  un  foyer? 

37.  A quo!  sert  le  foyer? 
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VOCABULAIRE 

Paragraph  1: 
le  medecin 
un  avocat 
le  commerqant 
poursuivre 

doctor 
lawyer 
merchant 
to  pursue 

Paragraph  2: 
un  metier 
apprenti 
si 

un  ouvrage 
voisin 
parce  que 
la  couturi^re 
la  vendeuse 

a trade 

apprentice 

if 

work 

neighbor 

because 

seamstress 

sales  girl,  clerk 

Paragraph  3 J 
le  salalre 
fournir 
de  plus 

salary 
to  furnish 
in  addition 

Paragraph  4e 
sans 

le  soucl 
le  eopaln 
quelquefois 
ha.varder 

faire  une  promenade 

without 
worry,  care 
buddy,  pal 
sometimes 
to  chat 

to  take  a walk 

faire  la  oonnaissance  de  to  get  acquainted 


pres que 
la  semaine 
le  quart ier 
pas  encore 
du  mo ins 
la  soiree 
les  environs 
bien  sagement 

almost 

week 

neighborhood 
not  yet 
at  least 
evening 
neighborhood 
quietly 

Paragraph  5s 

le  choix 

ramener 

Chez  elle 

faire  la  cour 

donper  le  consentement 

coudre 

choice 

to  bring  back 
home,  to  her  house 
to  court 
to  consent 
to  sow 

Paragraph  6: 
le  llnge 

linen 

Paragraph  7 s 
le  sursis 
envoyer 
une  amltle 
cr^er 

deferment 
to  send 
friendship 
to  create 

t ^ •visa.  *,*» 
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Paragraph  8: 

le  foyer  home 


Questions  about  details; 

A 

38.  Qu*est-c^  qu*on  poursult  au  lycee? 

39.  Qu»est~ce  qu*on  apprend  apres  1» education  primalre? 

40.  Ou  est-ce  que  le  fils  du  paysan  cherche  de  I’ouvrage? 

41.  Pourquoi  le  jeune  apprenti  ne  reqclt-il  pas  beaucoup  d* argent? 

42.  Qui  se  rencontre  au  caf^? 

43.  Qu*est~ce  qu*on  fait  en  groupe  mlxte? 

44.  Pe  qul  f alt-on  connalssance  dans  ces  groupes  mlxtes? 

45.  Quand  commence-t-on  ^ frequenter  une  Jeune  fllle? 

4o.  Comment  la  jeune  fllle  prepare-t-elle  son  trousseau? 


CONFIRMATION  ANSWERS 

1.  Medecln,  avocat,  professeur. 

2.  Au  lycee. 

3.  On  apprend  un  metier. 

4.  Pans  une  entreprlse  locale. 

5.  II  aide  son  p^re  A exploiter  la  ferme. 

6.  A la  maison. 

7.  Chez  la  couturlAre  du  village. 

8.  Pans  unmaga sin. 

9 . Elle  vend . 

10.  Une  petite  somme  d’ argent. 

11.  II  ne  fournit  pas  beaucoup  de  travail. 

12.  II  l»apporte  A ses  parents. 

13.  Pour  aider  les  finances  de  la  famille. 

14.  II  reqolt  de  1* argent  de  ses  parents. 

1|3.  On  alme  s'amuser. 

16.  En  groupe. 

17.  Avec  leurs  camarades. 

18.  Au  cafd. 

19 . Leurs  soeur s . 

20.  On  bavarde,  on  fait  une  promehsde. 

i 21.  Ap  bal. 

I 22.  En  groupe . 

I 23.  nm: 

I 24.  Au  cafd. 

[25-  A l*Age  du  service  militaire. 

■26.  II  I’accompagne  au  bal,  va:  la  voir  et  apporte  des  f leurs. 

27.  A ses  parents. 

28.  Ils  permettent  au  jeune  homme  de  falre  la  cour  A leur  fllle. 

29.  Elle  prepare  son  trousseau. 

30.  Son  service  militaire. 

31*  Les  Inflrmes  et  les  malades. 

32.  Apr As  leurs  Atudes. 

33.  tJn  sentiment  d’unitA. 

34 . La  f rivollt A . 
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35.  II  faut  ^tre  serieux. 

36.  Une  vie  stalDle, 

37.  A elever  les  enfants. 

38.  Ses  Etudes. 

39.  Un  metier. 

40.  A la  ville  voisine. 

41.  II  ne  fournit  pas  beauooup  de  travail. 
^2.  Les  jeunes  gens. 

43.  On  bavarde,  on  fait  une  promenade* 

44.  Des  jeunes  filles. 

45.  Vers  l*§ge  de  I8.  .20  ans. 

46.  Elle  fait  ses  v^tements. 


\ 
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A LA  BOUCHERIE 

Introduction:  Mrs.  Durand  orders  steaks  for  her  family. 

— Good  afternoon,  Mrs.  Durand,  how  are  you  today? 

— Pine,  thank  you.  Five  steaks,  and  quickly,  please... T»m  late 
— What  price — 10,  11,  or  12  francs? 

— Eleven,  please. 

— Cut  them  large,  I suppose? 

— Yes,  four  large  and  one  small  one  for  my  daughter. 

— About  like  this... Is  this  all  right? 

— Yes,  that»s  fine. 

— That's  nine  and  a half  francs. 

— Give  me  another  one  of  those. 

— Right  away . 

— My  son  played  football  this  morning. 

— Then  you  almost  need  two  steaks  for  the  young  man. 

— He  eats  enough  for  four. 

— That's  what  It  takes.  He's  young — how  old  Is  he  now? 

— He's  going  to  be  sixteen. 

— -Ah,  you  don't  say'. 

— Goodbye.  See  you  tomorrow. 

— See  you  tomorrow , Mrs . Durand . 

Note  that  the  French  text  Is  withheld  here.  Listen  to  It  as  a 
comprehension  exercise.  Then  answer  the  questions. 


Frames  1044  - 1046;  omitted. 
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PROBLEM  ; SOME  IKDEFINITS  W0BD5 

» r 

i>  SPEqcp 


boku 

d 

byer 

lots  of  beer 

boku 

d(a) 

flbr 

many  Flowers 

€ 

litre 

d 

le 

a quart  of  milk 

kilo 

t 

pS 

■ two  pounds  of  bread 

kilo 

. d 

bbr 

two  pounds  ^ butter 

plUzydr 

! 

z§f§ 

several  children 

Confirmation 


1«  In  English  the  pattern  of  the  words  much,  many, 
several  contrasts  with  that  of  the  words  a quart  of 
or  two  pounds  of.  The  difference  lies  in  the  word 


of 


2.  French  also  has  two  patterns:  /hoku/  is  followed 

by  / / or  its  alternate  form  /t/. 


/d(e)/ 


3.  The  determiner  /plUzybr/  is  followed  by  the 


noun 


2.  SPELLING 


beaucoup 

de 

blere 

beaucoup 

d' 

anlmaux 

un 

litre 

de 

lait 

un 

kilo 

de 

pain 

un 

litre 

d» 

eau 

plusieurs 

enfant s 

Note  the  spelling  of  Before  a vowel  the 

is  elided.  De  becomes  before  a following 

vowel. 


( !onf  Irmation 
e 


Frame  10^7 : Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 
S.  /^e  pr§[  dU  le/ 

Je  prends  du  lait  I»m  taking  milk 

R*  /39  boku  d le/ 

;Je  prends  beaucoup  de  If^it  I*m  taking  lots  of  milk 
S*  /3a  prgf  d la  vySd/ 

Je  prends  de  la  vlande  I»m  taking  meat 

R.  739  pr§  boku  d vygfd/ 

Je  prends  beaucoup  de  via:iie  I*m  taking  lots  of  meat 


0 

o 


m 


j Frame  1048;  Change  the  stimulus 

I S.  /da  le?/  du  lalt? 

R.  /g  litre  d le/ 

■ un  litre  de  lalt 

S.  /dU  pg?/  du  pain? 

R.  /g  kilo  t pg/ 

un  kilo  de  pain 


accoi’dlHg  'to  the  following  pattern 
some  milk? 
a quart  of  milk 
some  bread? 
two  pounds  of  bread 


Frame  1049;  Form  sequences  according  to  the  following  model: 


WS.  /pg/  pain 
S.  /eske  vu  zale  a la  bulSsri?/ 
est-ce  que  vous  allez  a la 
boulangerie? 

R.  /wl,  mesyb/  ^ /wl,  madam/ 
oui,  monsieur  or  oui,  madam 

S.  /keske  vu  zale  (z)ajte?/ 
qu* est-ce  que  vous  allez 

acheter? 

R.  /30  ve  ajte  g kilo  t pg/ 

Je  vals  acheter  un  kilo  de 
pain 

Written  stimuli : 

1.  vlande 
7.  pommes 
13.  vlande 


bread 

are  you  going  to  the  bakery? 

yes,  sir  or  yes,  ma*am 
what  are  you  going  to  buy? 

I’m  going  to  buy  two  pounds  of 
bread 


6.  raisins 
12.  bigre 


2.  lalt  3»  vlande  4.  fruits  5.  blere 

8.  vlande  9.  vln  10.  pain  11.  cldre 

l4.  legumes  15.  lalt. 


Frame  1050:  omitted. 


A L’EPICERIE 


Introductloh:  For  once,  the  husband  goes  shopping. 

Note  that  the  French  text  Is  withheld  here.  Listen  to  It  as  a 
comprehension  exercise.  Then  answer  the  questions. 

--Hello. 

—Good  morning,  sir... You* re  doing  the  shopping  today? 

That  doesn*t  happen  very  often. 

-t-Yes,  my  wife  has  been  sick  since  yesterday, 
it  seflous? 

— Hp,  .$he  ijust  caught  a cold.  She*s  going  to  stay  home  for  a 
few  days, 

— What  would  you  like? 

— Some  tomatoes;  very  red  ones. 

— A pound? 

--Yes,  a pound.  They* re  nice. 

— I have  a special  price  If  you*d  like  two  pounds. 

— Two  pounds?  There  are  only  two  of  us  at  the  house. 

—But  you  eat  them  all  the  time. 

— No,  that’s  too  much.  Just  a pound,  please. 

— And  what  else? 

— That’s  all,  thank  you. 

-^That’s  one  franc.  Thank  you,  sir.  Goodbye,  sir. 


PROEM  34 

Pronoun  /3/  (continued ) 
1.  SPEECH 
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3 

3 

a 

e trwa  zafa 

ne  trwa 

3 

3 

■ a 

e boku  d 3fa 

ne  . boku 

3 

3 

a 

e a litre  d le 

ne  a litre 

I have  three  children 
I have  three 

I have  many  children 
I have  many 

I have  a quart  of  milk 
I have  a quart  or 
I have  a quart  o7  It 


1.  English  can  omit  the  noun  as  in  "I  have 
three.”  But  French  must  substitute  the 
pronoun  / /. 


Confirmation 

: /a/' 


2.  Word  order:  The  pronoun  /§/ 

the  verb. 


precedes 


■2..  SPELLING 


ai 

trois 

enfants 

en 

ai 

trols 

ai 

beauc oup 

d» enfants 

en 

ai 

beaucoup 

ai 

un  litre 

de  la it 

en 

ai 

un  litre 

Frame  105I:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  /s  e g naf§/ 

J»ai  un  enfant 

R.  /3  3 ne  a/  J»en  al  un 

S.  /3  e trwa  zSfS/ 
j*ai  trols  enfants 

R.  /3  a ne  trwa/  j*en  al 
trpis 


I have  one  child 
I have  one 


I have  three  children 
I have  three 


Frame  1052;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 
S.  /el  a Jet  boku  d legUm/ 

elle  achete  beaucoup  de  she  is  buying  many  vegetables 
legumes 

R.  /el  a najet  boku/ 

elle  en  ach^e  beaucoup  she  is  buying  many 


j*Tvnp 


■^31 

S.  /el  a let  plUzybr  legUm/ 

. elle  achate  plusieurs  legumes  she  is  buying  several  vegetables 

R.  /el  § najet  plUzybr/  t J 

[ elle  en  achate  plusieurs  she  is  buying  several 


Frame  1053;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 
S.  /el  a Jet  S kilo  d vySfd/ 

elle  achate  un  kilo  de  viande  she  is  buying  two  pounds  of  meat 
R.  /el  S najet  S kilo/ 

elle  en  achate  un  kilo  she  is  buying  two  pounds 


Frame  1054;  Answer  according  to  the  following  model: 

WS.  /sSk/  cinq  five 

5.  /kSbyg  t pom  eske  vu  zave 

( Z y 3 J t © ^ / 

comblen  de  pommes  est-ce  que  how  many  apples  did  you  buy? 
vous  avez  achete?. 

R.  /3  § ne  ajte  sgk/ 

J»en  ai  achete  cinq  I bought  five 

Written  stimuli: 

I,  un  litre  2.  beaucoup  3*  un  Jcilo  4.  un  kilo  5*  plusieurs 

6.  quatre  7.  deux  8.  beaucoup  9.  plusieurs  10.  douze 

II.  plusieurs  12.  beaucoup  13.  douze  l4.  plusieurs. 


Frame  1055:  Form  sequences  according  to  the  following  model: 

S.  /eske  vu  zave  bezwg  t pom?/ 

est-ce  que  vous  avez  besoin  do  you  need  apples? 

de  pommes? 

R.  /wi,  3 § ne  bezwS/ 

oul,  j*en  al  besoin  yes,  I. need  some 

S.  /kSbyg  § vule  vu?/ 

comblen  en  voulez-vous?  how  i^any  do  you  want? 

R.  /3  § vd  g kilo/ 

j*en  veux  un  kilo  I want  two  pounds 


Frame  1056 : omit t ed . 


tiistening  Comprehension  exerclsS  - A l»Epicerle,  Part  II: 

This  is  merely  a continuation  of  the  preceding  dialogue. 
Listen  until  you  can  understand  and  answer  the  questions. 
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PROBLEM  35  : REVIEW  OF  / o/,  /a  la/ 

X.  SPEECH 


it  belongs  to  mother 


Note  the  various  particles  which  precede  the  noun: 
1.  / / precedes  a name. 


2.  / precedes  a feminine  noun  in  the  singular. 

3*  /o/  precedes  a noun  or  a noun. 

Before  a vowel  sound  in  the  singular,  / / 

is  used. 

5.  / / can  also  be  combined  with  other  deter- 

miners such  as  possessives  (/md/). 


2,  SPELLING 


elle  appartlent 

h 

maman 

a 

Marie 

au(x) 

garqon(s) 

^ la 

dame 

h 1» 

enfant 

aux 

enfants 

bt  mon 

gargon 

Frame  1037  i Reply  according  to  the  following  pa^-tern: 

WS.  /mam§/  maman 
S.  /a  ki  e set  rob?/ 

h qul  est  cette  robe? 

R.  /el  e (t)a  mamS/ 
elle  est  h maman 

Wr it  t en  stlmul3. : 

1.  ma  soeur  2.  l*^tudlante  3.  mes  parents  4.  le  monsieur 
# 5.  1* enfant  6.  la  dame  7.  mon  fils  8.  le  professeur 

9.  l*ingenieur  10.  l*epicler  11.  mon  fr^re  12.  Jean 
13.  sa  fille  l4 . l*ouvrier  15 . le  boucher  16.  le  boulanger 
17.  ta  mere  18.  la  marchande  19.  les  enfants. 


mother 

to  whom  does  this  dress  belong? 
it  belongs  to  mother 


to  Mary 
to  the  boy(s) 
to  the  lady 
to  the  child 
to  the  children 
to  my  boy 


Confirmation 


/a/ 

/a  la/ 

masculine, 
plural 
/a  1/ 


/a/ 


el 

apartyg 

a 

mamS 

a 

marl 

0 

garsb 

a 

la 

dam 

a 

1 

Sf§ 

0 

z3f§f 

a 

mb 

garsb 

t -Bssf.  -tf  j ; ^ « 


/^33 


Frame  1058;  Reply  according  to  the  following  pattern: 


WS.  /l0  fls/  le  fils 
; S.  /eske  1 Japo  apartyS  o 
! mesyS?/ 

est-ce  que  le  chapeau 
! appartient  au  monsieur? 

'R.  /n3,  11  apartyg  a s3  fls/ 

non,  11  appartient  I son  fils 


the  son 

4 f * 

does  the  hat  belong  to  the 
gentleman?  ■ 

no.  It  belongs  to  his  son 


Written  stimuli: 


1.  les  parents  2.  le  professeur  3*  la  soeur  4.  l»etudlante 
5.  le  fils  6.  l»ouvrier  7.  la  m^re  8.  le  p^re  9.  la  fllle 
10.  le  fils  11.  1* enfant. 


Frame  1039:  Reply  according  to  the  following  model: 


WS.  /la  dam/  la  dame 
S.  /a  kl  ave  vu  m3tre  la ^rob?/ 
h qul  avez-vous  montre  la 
robe? 

R.  /s©  1 e mStre  a la  dam/ 
je  l*al  montree  a la  dame 

SHMULUS 

le  professeur 

a qul  avez-vous  donne  le  llvre? 
mon  ami 

^ qul  avez-vous  rendu  le  journal? 
mon  fr^re 

h qul  a-t-11  vendu  l*auto? 
les  enfants 

a qul  a-t-elle  donn-e  le  lalt? 
sa  soeur 

h qul  avez-vous  promls  le  llvre? 

1»  eleve 

a . qul.  a -tr  11 'rendu  le  llvre? 
son  fils 

a qul  a-t-elle  donne  cette  chemise? 
le  monsieur 

a qul  avez-vous  montre  le  chapeau? 
mon  professeur 

^ qul  avez-vous  offert  le  llvre? 
Pierre 

h qul  a-t-elle  lu  le  llvre? 
la  dame 

^ qul  a-t-elle  apporte  la  tasse? 

1»  etudlante 

h qul  a-t-il  enselgn^  le  frangais? 
le  professeur 

h qul  ont-ils  rendu  la  lettre? 


the  lady 

to  whom  did  you  show  the  dress? 

I showed  It  to  the  lady 

RESPONSE 

je  l>al  donne  au  professeur 
je  l*al  rendu  a mon  ami 
11  l»a  vendue  ^ mon  frere 
elle  l*a  donne  aux  enfants 
je  l*al  promls  a sa  soeur 
11  l»a  rendu  a l»el^ve 
elle  l*a  donnee  ^ son  fils 
je  l*al  montre  au  monsieur 

j 

je  l*al  offert  a mon  profes- 
seur 

elle  l*a  lu  a Pierre 

elle  l*a  apportee  ^ la  dame 

11  l»a  enselgn^  ^ 1* etudlante 

11s  l»ont  rendue  au  prdfesr 
seur 


^34 


son  ami 

a qul  a-t-11  vendu  de  la  vlande? 
l*ouvrier 

h qui  a-t-11  donn^  du  travail? 
le  garqon 

a qul  avez-vous  servi  du  cldre? 
le  tnarchand 

^ qul  avez-vous  achet^  cette 
vache? 

mon  p^re 

k qui  avez-vous  lu  la  lettre? 
sa  fllle 

b qul  a-t-11  promls  le  chapeau? 
la  boulang^re 

a qui  avez-vous  donn^  le  pain? 


11  en  a vendu  h son  ami 
11  en  a donn^  h l»ouvrier 
j*en  ai  servi  au  garqon 
je  l»al  achet^e  au  marchand 

je  l»al  lue  ^ mon  p^re 
11  l*a  promls  h sa  fllle 
je  l*al  donn^  h la  boulang^re 


Writing  exercise; 


Write  out  the  responses  to  frame  1059. 


^35 


PROBIEM  3$ 

Pronouns  /iwi/  and  /ibr/ 
1.  SPEECH 


he  is  speaking  to  the 
lady 

‘ he  is  speaking  to  the 
boy 


he  Is  speaking  to  her 
(hlml 


he  is  speaking  to  the 
boys 

he  is  speaking  to  the 
children 


he  is  speaking  to  them 


1.  The  forms:  In  the  singular  / /is  used  and 

in  the  plural  / / is  used. 


Confirmation 
/iWi/ 
/isr/ 


2.  Word  order:  Both  /iWl/  and  /idr/  the 

I verb. 

I 3.  Meaning:  /iWi/  means  or  . 

I /idr/  means  . 


precede 


(to)  him, 
(to)  her 


to  -them 


In  the  Negative: 


il 

ne 

pari 

pa 

11 

na 

* 1 . 

pari 

pa 

he  doesn»t  speak  to  him 
he  doesn't  speak  to  them 


1.  /iWi/  and  /ibr/  follow  the  particle  / / and 

__  the  verb . 


Confirmation 

/ns/ 

precede 
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In  the  Pass^  Compose; 


11 

l«i 

a parle 

11  ne 

Itti 

a pa  parle 

he  spoke  to  him 
he  didn’t  speak  to  him 


1.  /iWi/  and  /idr/  precede  the  verb. 


Confirmation 

auxiliary 


2.  In  the  negative  /Wl/  and  /idr/  follow  / / 

and the  auxiliary  verb. 


/na/ 

precede 


With  an  Infinitive; 


30  vb 

ItJi 

parle 

1.  /iWi/  and  /ibr/  precede  the 


I want  to  speak  to  him 


Confirmation 
I infinitive 


2.  SPELLING 


11 

11 

11 

lui 

parle 

parle 

parle 

^ la  dame 
au  garqon 

11 

parle 

aux 

garQons 

il 

parle 

aux 

enfants 

il 

leur 

parle 

11 

ne 

lul 

parle 

pas 

11 

ne 

leur 

parle 

pas 

11 

lui 

a 

parle 

11 

ne 

lui 

a 

pas 

parle 

il 

veut 

; lul 

parler 

Frame  1062;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 

I 

V 

S.  je  parle  ^ la  dame  I*m  speaking  to  the  lady 

R.  je  lul  parle  I*m  speaking  to  her 


S.  je  parle  h deux  enfants  I*m  speaking  to  two  children 
R.  je  leur  parle  I*m  speaking  to  them 


S.  je  parle  au  monsieur  I*m  speaking  to  the  gentleman 

R.  je  lul  parle  I*m  speaking  to  him 


437 

Frame  1063:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 

S.  j’ai  parle  h la  dame  I spoke  to  the  lady 

R.  Je  lui  ai  par Id  I spoke  to  her. 


Frame  1064 ; Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  je  ne  parle  pas  h la  dame 

R.  je  ne  lui  parle  pas 

S.  je  n*ai  pas  parle  h la  dame 
R.  je  ne  lui  ai  pas  parle 


I*m  not  speaking  to  the  lady 
I*m  not  speaking  to  her 

I didn’t  speak  to  the  lady 
I didn’t  speak  to  her 


Frame  1065:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 
S.  est-ce  que  tu  paries  k la  dame?  are  you  speaking  to  the  lady? 


R.  oui,  je  lui  parle 

S.  tu  ne  paries  pas  a la  dame? 
R.  non,  je  ne  lui  parle'  pas 

Frame  1066:  omitted. 


yes,  I am  speaking  to  her 

aren’t  you  speaking  to  the  lady? 
no,  I’m  not  speaking  to  her 


Frame  1067 i Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 


S.  vous  avez  la  robe?  qu’ est-ce  do  you  have  the  dress?  what  are 
que  vous  montrez  ^ la  dame?  you  showing  to',  the  lady? 

R.  je  lui  montre  la  robe  I’m  showing  her  the  dress 


STIMULUS 


RESPONSE 


tu  as  ton  chapeau?  qu’ est-ce  que  tu 
montres  k tes  amis? 
nous  avons  I’auto?  qu’ est-ce  que 
nous  promettons  ^ Jeanne? 
elle  a un  livre?  qu’ est-ce  qu’elle 
lit  au  bebe? 

vous  avez  du  the?  qu’ est-ce  que  vous 
serve z aux  deux  ouvriers? 

11s  ont  de  1’ argent?  qu’ est-ce  qu’ils 
donnent  ^ la  dame? 
tu  as  des  fruits?  qu’ est-ce  que  tu 
off  res  a mes  soeurs? 
il  a .jdu"tabac?  qu*est-ce  qu’il  promet 
^ ses  parents? 

nous  avons  du  vin?  qu’ est-ce  que  nous 
rendons  h I’lngenieur? 
vous  avez  des  chaussures?  qu’ est-ce 
que  vous  donn<=z  ^ Jean? 
tu  as  du  papier?  qu’ est-ce  que  tu 
vends  ^ papa? 

elle  a du  the?  qu’ est-ce  qu’elle 
sert  a mes  amis? 


je  leu"^  montre  mon  chapeau 
nous  lui  promettons  I’auto 
el7i.e  lui  lit  un  livre 
je  leur  sers  du  the 
11s  lui  donnent  de  1’ argent 
je  leur  off re  des  fruits 
11  leur  promet  du  tabac 
nous  lui  rendons  du  vin 
je  lui  donne  des  chaussures 
je  lui  vends  du  papier 
elle  leur  sert  du  the 
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vous  avez  une  chemise?  qu*est-ce 
que  vous  apportez  aux  enfant s? 
11  a un  journal?  qu»est-ce  qu»ll 
a lu  aux  Aleves? 

tu  as  la  bicyclette?  qu*est-ce  que 
tu  vends  h Marie? 
elles  ont  des  v^tements?  qu»est-ce 
qu*elles  prennent  a maman? 


je  leur  apporte  une  chemise 

il  leur  a lu  un  journal 

je  lul  vends  la  bicyclette 

elles  lul  prennent  des  v^te- 
ments 


Frame  1068:  omitted. 


Frame  1069:  Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  elle  veut  parler  au  marchand  she  wants  to  speak  to  the 

salesman 

R.  elle  veut  lui  parler  she  wants  to  speak  to  him 


Frame  1070:  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  elle  ne  va  pas  parler  au 
marchand 

R.  elle  ne  va  pas  lui  parler 


she  is  not  going  to  speak 
to  the  salesman 
she  is  not  going  to  speak  to 
him 


> 

[ 

fi 


Frame  1071 t Respond  according  to  the  following  pattern: 


WS.  maman 

S.  qui  veut  parler  ^ l*dpi- 
cier? , 

R.  maman  veut  lul  parler 


mother 

who  wants  to  speak  to  the  grocer? 
mother  wants  to  speak  to  him 


Written  stimuli: 

1.  le  nrofesseur  2.  Jean  3.  un  livre  I l»ecole 

5.  de  1* argent  6.  en  classe  7.  le  gargon  8.  l»^pici^re 

9.  du  tabac  10.  la  bicyclette  11.  I l*usine  12.  la  jeune 

fllle  13.  mes  parents  l4.  des  fruits  15.  au  bureau 
16.  mes  amis  17.  h l^unlversite  18.  de  la  bi^re. 


Frame  1072:  Respond  according 


WS. 

parler 

S. 

madame,  vous  cherchez  le 
marchand? 

R, 

o.ui,  je  voudrais  le  voir 

S. 

il  n»est  pt,s  Id  or"^ 
il  est  Id 

s 

R. 

est-ce  que  je  peux  lul 

j 

parler? 

to  the  following  model: 
to  speak 

are  you  looking  for  the  salesman, 
ma » am? 

yes,  I would  like  to  see  him 

he  isn»t  here 

he  is  here 

may  I speak  to  him? 


c 

ERIC 
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STIMULUS 


RESPONSE 


^crire 

monsieur,  vous  appelez  le  professeur?  oul,  Je  veux  le  voir 

11  n»est  pas  Ih  est-ce  que  Je  peux  lui  ecrire? 

parler 

Jeune  horame,  vous  cherchez  les  ouvrlers?  oul,  Je  veux  les  voir 
11s  sont  1^  est-ce  que  Je  peux  leur 

parler? 

donner  du  la It 

papa,  tu  cherches  les  enfants?  oul,  Je  veux  les  voir 

ils  sont  IS  est-ce  que  Je  peux  leur 

donner  du  la It? 


acheter  du  th^ 

Marie,  vous  cherchez  l*^plcl^re? 
elle  est  1& 


oul,  Je  veux  la  volr^ 
est-ce  que.  Je  peux  lui 
acheter  du  th^? 


montrer  la  robe 

madame,  vous  appelez  la  Jeune  fllle? 
elle  est  1^ 


oul,  Je  veux  la  voir 
est-ce  que  Je  peux  lui 
montrer  la  robe? 


rendre  ce  llvre 

Marie,  vous  cherchez  Jeanne? 

elle  est  1^ 

montrer  le  Journal  ; 

Jean,  vous  appelez  mes  frferes? 
11s  sont  IS 

donner  du  pain 

madame,  vous  appelez  vos  fllles? 
elles  sont  IS 

lire  un  llvre 

Henri,  vous  cherchez  Georges? 

11  est  li 


oul,  Je  veux  la  voir 
est-ce  que  Je  peux  lui  rendre 
ce  llvre? 

oui,.Je  veux  les  voir 
est-ce  que  Je  peux  leur 
montrer  le  Journal? 

oul,  Je  veux  les  voir 
est-ce  que  Je  peux  leur 
donner  du  pain? 

oul,  Je  veux  le  voir 
est-ce  que  Je  peux  lui 
lire  un  llvre? 


rendre  de  1* argent 

monsieur,  vous  cherchez  l*lng^nleur?  oul,  Je  veux  le  voir 

11  est  ll  est-ce  que  Je  peux  lui  rendre 

de  1* argent? 


Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frame  IO67 . 


Erames  1073  to  1079 ? omitted. 
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LES  PLANS  DE  MICHfiLE 

Introduction:  Michele  plans  to  go  to  the  States,  hut  she  has 

a money  problem. 

The  French  text  is  withheld;  this  is  a listening  comprehension 
exercise. 


—Hi,  Michele* 

— Hello,  Claude*. 

— What  are  you  doing? 

— I Just  went  to  see  the  English  professor.  I want  to  go  to  the 
United  States. 

— For  your  vacation? 

— No,  to  study. 

— Where  will  you  get  the  money? 

— That*s  the  big  problem.  I hope  I can  work:  there. 

— But  you  want  to  study*. 

— In  the  American  universities  you  can  work  and  go  to  school  at 
the  same  time. 

— What  kind  of  work  can  you  do? 

— I don*t  know... help  a French  professor .. .or  maybe  tutor  students 
taking  French . 

— Well,  you  can  always  try  and  see  if  it  works  out. 

— I*ve  got  to  write  to  one  of  the  English  professor* s friends. 

— What  does  he  do? 

— He«s  a professor  at  the  University  of  New  York. 

— That*s  interesting.  He  will  certainly  be  able  to  help  you. 

— With  a little  luck. 

— You  have  the  luck  it  takes. 


ij.ij.5 


PR^IM37^ 

^ Pronouns  /me,  te,  nu,^  vu/ 

1.  SPEECH 


Before  a Consonant: 


il 

me 

pari 

he  is  speaking  to  m$ 

il 

te 

. pari 

to  you 

11 

nu 

pari 

to  us 

11 

vu 

pari 

to  you 

11 

me 

vwa 

he  sees  me 

1 , 

il 

te 

vwa 

you 

il 

nu 

vwa 

us  ' 

il 

vu 

vwa 

you 

1.  / / means  me  or  to  me. 

2.  / / and  / / mean  you  or  to  you. 

3*  / / means  us  or  to  us. 

k.  These  pronouns  the  verb. 


Confirmation 
/me/ 

A a/,  /vu/ 
/nu/ 
precede 


Before  a Vowel  Sound: 


he  Is  helping  me 

you 

us 

you 


il 

m 

ed 

11 

t 

ed 

11 

nu 

zed 

il 

vu 

zed 

1 

In  the  Negative: 

11  ne  m parle  pa 


he  isn’t  speaking  to  me 


I Confirmation 

! 1.  The  alternate  form  for  /me/  is  / / depending  /m/ 

I on  the  number  of  consonants  surrounding  it. 

\ 

i 2.  / / alternates  with  /te/.  ' /t/ 


3.  In  the  negative  these  pronouns  follow  the  particle 
7 / and  precede  the  


/ne/,  verb 


In  the  Passe  Compose; 


il 

m 

a 

parle 

11  ne 

m 

a 

pa 

parle 

he  spoke  to  me 
he  didn’t  speak  to  me 
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1.  These  pronouns  precede  the 


With  the  Infinitive; 


verb. 


Conf.trmatlon 
j auxiliary 


il 

vb 

m 

11 

ne  vb 

pa  m 

The 

pronouns 

1 

th 

11 

me 

parle 

il 

t^ 

parle 

11 

nous 

parle 

il 

vous 

parle 

11 

me 

volt 

11 

te 

voit 

il 

nous 

volt  - 

11 

Vous 

voit 

parle 

parle 


he  wants  to  speak  to  me 
he  doesn»t  want  to  speak  to  me 


th“  infinitive 


2.  SPELLING 


Confirmation 
I precede 


il 

m» 

aide 

il 

t » 

aide 

il 

nous 

aide 

il 

vous 

aide 

il  ne  me  parle  pas 


11 

11  ne 

m*  a 

m*"  a pas 

\ 

parle 

parle 

11 

il  ne 

veut 

veut  pas 

me 

me 

parler 

parler 

Frame  1080:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern: 


S.  on  vous  parle? 

R.  oui,  on  me  parle 

S.  papa  vous  parle? 

R.  oui,  il  me  parle 

STIMULUS 

on  vous  attend? 

on  vous  conduit? 

papa  vous  aime? 

maman  vous  lave? 

on  vous  off re  des  fruits? 

on  vous  sert  du  the? 


is  someone  talking  to  you? 
yes,  someone  is  talking  to  me 

is  dad  talking  to  you? 
yes,  he  is  talking  to  me 

RESPONSE 

oul,  on  m*  attend 

oul,  on  me  conduit 

oul,  il  m*alme 

oul,  elle  me  lave 

oul,  on  m’offre  des  fruits 

oul,  on  me  sert  du  the 


jLni&lb  ni.lt  J .tiil 


^^7  / 

f 

on  vous  ment?  \ 

le  professeur  vous  punlt? 
votre  soeur  vous  ecrlt? 
on  vous  repond? 
papa  vous  aperQOit? 
on  vous  donne-  du  vin? 
la  marchande  vous  vend  la  robe? 
les  ;Jeunes  filles  vous  plaisent? 
VOS  parents  vous  appellant? 
le  prof esseur  vous  montre  le 
travail? 

la  dame  vous  montre  des  fleurs? 
on  vous  promet  une  fleur? 
maman  vous  prepare  du  cafe? 
les  etudiants  vous  comprennent? 
le  prof esseur  vous  enseigne  Je 
franQais? 


% 


oul,  on  me  ment 

oui,  il  me  punit 

oui,  elle  m*ecrit 

oul,  on  me  repond 

oui,  11  m*aperQoit 

oui,  on  me  donne  du  vin 

oui,  elle  me  vend  la  robe 

oul,  elles  me  plaisent 

oui,  11s  m*  appellant 

oul,  11  me  montre  le  travail 

oui,  elle  me  montre  des  fleurs 
oul,  on  me  promet  une  fleur 
oul,  elle  me  prepare  du  cafe 
oui,  11s  me  comprennent 
oul,  11  m* enseigne  le  frangals 


Frame  108l;  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 


S.  on  vous  a parl^? 

R.  oul,  on  m*a  parl^ 

S.  papa  vous  a parle? 

R.  oui>  11  m*a  parle 

STIiVTCLUS 

on  vous  a cru? 
on  vous  a apergu? 
on  vous  a mentl? 
la  dame  vous  a plu? 
le  professeur  vous  a appele? 
la  Jeune  fllle  vous  a promls 
une  fleur? 
on  vous  a entendu? 
le  garQon  vous  a apporte  du  caf^? 
le  professeur  vous  a enseigne 
le  I'ranpals? 

la  marchanae  vous  a vendu  la 
robe? 

on  vous  a donne  du  vin?. 
les  enfant s vous  ont  repondu? 

VOS  parents  vous  ont  ecrlt? 
le  professeur  vous  a puni? 
on  vous  a servi  du  th^? 
le  marchand  vous  a offert  des 
fruits? 

on  vous  a lave? 
on  vous  a aime? 
elle  vous  a conduit  ^ Paris? 

VOS  parents^vous  ont  attendu? 


did  someone  talk  to  you? 
yes,  someone  talked  to  me 

did  dad  talk  to  you?  ^ 
yes,  he  talked  to  me 

RESPONSE 

oul,  on  m*a  cru 

oul,  on  m*a  apergu 

oul,  on  m*a  mentl 

oul,  elle  m*a  plu  , 

oul,  11  m*a  appele 

oul,  elle  m*a  promls  une  fleur 

oul,  on  m*a  entendu 

oul,  11  m*a  apporte ^du  cafe 

oul,  11  m* a enseigne  le  frangals 

oul,  elle  m*a  vendu  la  robe 

oul,  on  m*a  donne  du  vin 
oul,  11s  m ^nt  repondu 
oul,  11s  m<ont  ecrlt 
oul,  11  m*a  punl 
oul,  on  m*a  servi  du  the 
oul,  11  m*a  offert  des  fruits 

oul,  on  m*a  lave 

oul,  on  m*a  alme 

oul,  elle  m*a  conduit  h Paris 

oul,  11s  m*ont  attendu 
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Frame  1082;  Respond  according 

) S.  on  vous  parle? 

R.  non,  on  ne  me  parle  pas 

S.  papa  vous  a parl^? 

R.  non,  11  ne  m*a  pas  parle 

STIMULUS 

on  vous  apergolt? 

on  vous  appelle? 

la  jeune  fllle  vous  plait? 

maman  vous  donne  de  la  bl^re? 

le  professeur  vous  crolt? 

on  vous  a apergu? 

on  vous  a appel^? 

la  Jeune  fills  vous  a plu? 

maman  vous  a donn^  de  la 

bi^re? 

le  professeur  vous  a cru? 
la  marchande  vous  a vendu  la 
blouse? 

le  professeur  vous  a enselgne 
le  frangals? 

VOS  parents  vous  promettent 
des  llvres? 
on  VOUS  entend? 
maman  vous  a prepare  de  la 
soupe? 
on  vous  attend? 
maman  vous  a conduit? 
le  professeur  vous  a attendu? 
maman  vous  lave? 
le  marchand  vous  offre  des 
fruits? 

on  vous  sert  du  cidre? 
on  vous  a menti? 
le  professeur  vous  a punl? 

VOS  parents  vous  ont  ecrlt? 
la  Jeune  fllle  vous  a r^ponduff 


i Frame  1083:  Respond  according 

I S.  on  vous  attend? 

I R.  oul,  on  nous  attend 

S.  on  vous  a attendu? 

R.  oul,  on  nous  a attendu 

STIMULUS 

J on  vous  conduit? 

on  vous  &ime? 
on  vous  €crit? 
on  vous  donne  des  fruits 


to  the  following  pattern:  * 

Is  someone  talking  to  you? 
no,  no  one  is  talking  to  me 

did  dad  talk  to  you? 

. no,  he  didn’t  talk  to  me 

RESPONSE 

non,  on  ne  m’apergoit  pas 
non,  on  ne  m’ appelle  pas 
non,  elle  ne  me  plait  pas 
non,  elle  ne  me  donne  pas  de  bi^re 
non,  11  ne  me  crolt  pas 
non,  on  ne  m’a  pas  aperqu 
non,  on  ne  m»a  pas  appel^ 
non,  elle  ne  m*a  pas  plu 
non,  elle  ne  m’a  pas  donne  de 
bl^re 

non,  11  ne  m’a  pas  cru 
non,  elle  ne  m’a  pas  vendu  la 
blouse 

non,  11  ne  m’a  pas  enseign^  le 
frangals 

non,  11s  ne  me  promeictent  pas 
de  llvres 

non,  on  ne  m* entend  pas 
non,  elle  ne  m’a  pas  prepare  de 
, soupe 

non,  on  ne  m»  attend  pas 
non,  elle  ne  m’a  pas  conduit 
non,  11  ne  m*a  pas  attendu 
non,  elle  ne  me  lave  pas 
non,  11  ne.  m*  offre  pas  de  fruits 

non,  on  ne  me  sert  pas  de  cidre 
non,  on  ne  m’a  pas  menti 
non,  11  ne  m’a  pas  punl 
non,  11s  ne  m’ont  pas  ^crlt 
non,  elle  ne  m’a  pas  repondu 


to  the  following  pattern: 

• Is  someone  waiting  for  you? 
yes,  someone  is  waiting  for  us 

did  someone  wait  for  you? 
yes,  someone  waited  for  us 

RESPONSE 


oul. 

on 

nous 

conduit 

oul. 

on 

nous 

alme 

oul. 

on 

nous 

ecrlt 

oul. 

on 

nous 

donne  des  fruits 

- ^ ^ r v -ws-*  t'T.-r  — 
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on  vous  off re  des  fruits? 

■ on  vous  a conduit? 

, on  vous  a ^crlt? 

: on  vous  a offert  des  fruits? 

I on  vous  a attendu  en  classe? 

1 le  gargon  vous  sert  du  cldre? 

\ le  gargon  vous  a apportd  du  vln? 
f les  enfant s vous  ont  repondu? 
i le  professeur  vous  a punl? 
jnaman  vous  prepare  de  la  soupe? 
on  vous  entend? 
le  professeur  vous  a entendu? 
les  eleves  vous  ont  entendu? 
on  vours  a promls  un  llvre? 
la  dame  vous  a cru? 
le  professeur  vous  enselgne  le 
frangals? 
on  vous  appelle? 
la  Jeune  fllle  vous  a plu? 
la  dame  vous  a vendu  la  blouse? 
on  vous  apergolt? 


oul,  on  nous  off re  des  fruits 

oul,  on  nous  a conduit 

oul,  on  noi.s  a ecrlt 

oul,  on  nous  a offert  des  fruits 

oul,,on  nous  a attendu  en  cl'isse 

oul,  11  nous  sert  du  cldre 

oul,  11  nous  a apportd  du  vln 

oul,  11s  nous  ont  repondu 

oul,  11  nous  a punl 

oul,  elle  nous  prepare  de  la  soupe 

oul,  on  nous  entend 

oul,  11  nous  a entendu 

oul,  11s  nous  ont  entendu 

oul,  on  nous  a promls  un  llvre 

oul,  elle  nous  a cru 

oul,  11  nous  enselgne  le  frangals 

oul,  on  nous  appelle 

oul,  elle  nous  a plu 

oul,  elle  nous  a vendu  la  blouse 

oul,  on  nous  apergolt 


Frame  1084;  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  on  vous  attend? 

R.  non,  on  ne  nous  attend  pas 

S.  on  vous  a attendu? 

R.  non,  on  ne  nous  a pas  attendu 

STIMULUS 

on  vous  a attendu  en  classe? 

on  vous  a ecrlt? 

on  vous  off re  des  fruits? 

on  vous  ecrlt? 

on  vous  conduit? 

on  vous  a offert  des  fruits? 

on  vous  a conduit? 
on  vous  donne  des  fruits? 

on  vous  alme? 
on  vous  apergolt? 
la  Jeune  fllle  voUS  a plu? 
le  professeur  vous  enselgne  le 
frangals? 

on  vous  a promls  un  llvre? 

le  professeur  vous  a entendus? 
maman  vous  prepjre  de  la  soupe? 

les  enfants  vous  ont  repondu? 
le  gargon  vous  sert  du  cldre? 


Is  someone  waiting  for  you? 
no,  no  one  Is  waiting  for  us 

did  someone  wait  for  you? 
no,  no  one  waited  for  us 

RESPONSE 

non,  on  ne  nous  a pas  attendu  en 
classe 

non,  on  ne  nous  a pas  ecrlt 
non,  on  ne  nous  offre  pas  de 

fruits 

non,  on  ne  nous  ecrlt  pas 
non,  on  ne  nous  conduit  pas 
non,  on  ne  nous  a pas  offert  de 
fruits 

non,  on  ne  nous  a pas  coiiduit 
non,  on  ne  nous  donne  pas  de 
fruits 

non,  on  ne  nous  alme  pas  ’ 
non,  on  ne  nous  apergolt  Jpas 
non,  elle  no  nous  a pas  p’lu 
non,  11  ne  nous  enselgne  pas  le 
frangals 

non,  on  ne  nous  a pas  promls  de 
llvre 

non,  11  ne  nous  a pas  entendus 
non,  elle  ne  nous  prepare  pas  de 
soupe 

non,  11s  ne  nous  ont  pas  repondu 
non,  11  ne  nous  sert  pas  de  cldre 


-M  t« 


1 


la  dame  vous  a vendu  la  blouse? 

on  vous  appelle? 
la  dame  vous  a crus? 
les  el^ves  vous  ont  entendus? 
on  vous  entend.^ 
le  professeur  vous  a punls? 
le  gargon  vous  a apportes  du 
vin? 
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non,  elle  ne  nous  a pas  vendu 
la  blouse 

non,  on  ne  nous  appelle  pas 
non,  elle  ne  nous  a pas  crus 
non,  ils  ne  nous  ont  pas  entendus 
non,  on  ne  nous  entend  pas 
non,  11  ne  nous  a pas  punls 
non,  11  ne  nous  a pas  apportes  de 
vln 


Frame  1085i  Reply-  with  a question  In  the  following  manner: 


S.  11  vous  parle 

R,  qul  me  parle? 

S.  11  me  parle 

R.  qul  vous  parle? 


Frame  1086 1 Reply  according  to 

S.  quand  est-ce  qu*ll  vous 
parle? 

. R.  11  me  parle  auJourd*hul 

S.  quand  est-ce  qu»ll  vous 
a parle?, 

R.  11  m* a par Id  hler 


he  Is  speaking  to  you 
who  Is  speaking  ..bo  me? 

/ 

he  Is  speaking  to  me 
who  Is  speaking  to  you? 

the  following  pattern: 
when  Is  he  speaking  to  you? 
he  Is  speaking  to  me  today 
when  did  he  speak  to  you? 
he  spoke  to  me  yesterday 


-j 


Frame  1087:  Form  sequences  according  to  the  following  model; 


S.  11  vous  parle? 

R.  non,  11  ne  me  parle  pas 

S.  11  parle  h Jean? 

R.  oul,  11  lul  parle 

S.  11  vous  alme? 

R.  non,  11  ne  m*alme  pas 

S,  11,  alme  Marie? 

; ' R.  oul,  11  l*alme 

STIMULUS 

elle  vous  apergolt 
11  vous  punlt? 

11  vous  conduit? 

11  vouD  parle? 
dies  vous  entendent? 
elle  vous  sert  du  cafe? 
elle  vous  dcoute? 
elles  vous  plalsent? 
y 11  vous  attend? 

11  vous  montre  la  maison? 
Henri  vous  ment? 

11s  vous  rdpondent? 


Is  he  speaking  to  you? 
no,  he  lsn>t  speaking  to  me 
Is  he  speaking  to  John? 
yes,  he  Is  speaking  to  him 

does  he  love  you? 
no,  he  doesn*t  love  me 
does  he  love  Mary? 
yes,  he  loves  her 

RESPONSE 

non,  elle  ne  m* apergolt  pas 

non,  11  ne  me  punlt  pas 

non,  11  ne  me  conduit,  pas 

non,  11  ne  me  parle  pas 

non,  elles  ne  m* entendent  pas 

non,  elle  ne  me  sert  pas  de  cafd 

non,  elle  ne  m*ecoute  pas 

non,  elles  ne  me  plalsent  pas 

non,  11  ne  m* attend  pas 

non,  11  ne  me  montre  pas  la  maison 

non,^  11  ne  me  ment  pas 

non/  11s  ne  me  repondent  pas 


o 

ERIC 


11  vous  croit? 

ils  vous  connaissent? 

11  vous  enselgne  le  frangais? 


non,  11  ne  me  croit  pas 
non,  11s  ne  me  connaissent  pas 
non,  11  ne  m*  enselgne  pas  le 
^ franQals 


Frame  1088;  omitted. 


Frame  1089:  Respond  according  to 

S.  quand  est-ce  qu»il  va  vous 
parler? 

R.  11  va  me  parler  demain 


S.  quand  est-ce  qu» 11  vous  a 
parle? 

R.  11  m*  a parle  hler 

S.  quand  est-ce  qu»ll  te  parle? 
R,  11  me  parle  aujourd»hul 


the  following  pattern; 

when  Is  he  going  to  speak  to  you? 

he  Is  going  to  speak  to 'me 
tomorrow 

when  did  he  speak  to  you? 

he  spoke  to  me  yesterday 

when  Is  he  speaking  to  you? 
he  Is  speaking  to  me  today 


Stimuli ; 


quand  est-ce 
quand  est-ce 
quand  est-ce 
quand  est-ce 
quand  est-ce 
quand  est-ce 
quand  est-ce 
quand  est-ce 
quand  cst-ce 
quand  est-ce 
quand  est-ce 
quand  est-ce 
quand  est-ce 
' quand  est-ce 
quand  est-ce 
' quand  est-  ^ 
: quand  est-ce 
quand  est-ce 
quand  est-ce 


qu’il  va  vous  repondre? 
qu»elle  l*a  vu? 
qu*ll  va  vous  conduira? 
qu*ils  te  rdpondent? 
qu*elle  les  attend? 
qu»ll  lul  a parle? 
qu»ils  vont  vous  punlr? 
qu*elle  va  me  servir? 
qu*ils  leur  ont  repondu? 
qu»elles  vont  vous  ^couter? 
qu»ll  la  cherche? 
qu>elle  les  a attendu? 
qu»elle:  leur  parle? 
qu»lls  vont  me  croire? 
qu»ll  va  me  lire  ce  llvre? 
qu^il  t»a  menti? 
qu»elles  t»ont  plu? 
qu*ll  te  parle? 
qu*lls  le  servent? 


Frame  1090;  Respond  according  to  the  following  pattern; 


S.  est-ce  que  Jean  veut  nous 
parler? 

R.  oui,  11  veut  nous  parler 

S.  est-ce  que  Jean  veut  vous 

parler? 

R.  oui,  11  veut  me  parler 


does  John  want  to  speak  to  us? 
yes,  he  wants  to  speak  to  us 
does  John  want  to  speak  to  you? 
yes,  he  wants  to  speak  to  me 
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S.  est-ce  que  Jean  veut  te  does  Joiin  want  to  speak  to  you? 
parler? 

R.  oul,  il  veut  me  parler  yes,  he  wants  to  speak  to  me 

Stimuli : 


est-ce  que  l*ingenleur  peut  nous  repondre? 

est-ce  que  le  marchand  va  vous  donner  le  pantalon? 

est-ce  que  1' spicier  veut  nous  voir? 

quand  est-ce  qu*il  va  nous  parler? 

quand  est-ce  qu*elle  va  t» alder? 

est-ce  que  Jeanne  va  me.rendre  le  livre? 

est-ce  que  Pierre  veut  nous  mentir? 

est-ce  que  papa  veut  nous  punlr? 

est-ce  que  la  jeune  fllle  peut  vous  plaire? 

est-ce  que  la  m^re  va  vous  servlr  du  cafe? 

est-qe  qu*il  va  vous  apercevolr? 

est-ce  que  sa  soeur  doit  te  croire? 

est-ce  que  Marie  veut  vous  connaitre? 

quand  est-ce  qu*ll  va  nous  conduire? 

est-ce  que  le  garqon  peut  nous  ^c outer? 

est-ce  que  l»^tudlant  dolt  vous  repondre? 

quand  est-ce  qu*ll  va  nous  expliquer  la  legon? 

est-ce  que  x»ouvrier  peut  nous  entendre? 

est-ce  que  la  dame  peut  t* entendre? 


Frame  1091?  Reply  according  to  the  following  model: 


WS.  Jean 

S.  qul  veut  me  parler? 
R.  Jean  veut  te  parler 


John 

who  wants  to  speak  to  me? 
John  wants  to  speak  to  you 


Written  stimuli: 


I.  l*lngenieur  2.  le  marchand  3.  hler  4.  demain  , 5.  Pierre 
6.  Jeanne  ,7.  Henri  8.  des  fruits  9.  au  cafe  10.  la  legon 

II.  la  jeune  fllle  12.  Marie  13.  maintenant  l4.  en  vllle 
15 . 1 * ^tudlant . 


Frame  1092;  omitted. 


Frame  IO93 ; Form  sequences  according. to  the  following  model; 

WS.  demain  ^ tomorrow 

S.  est-ce  qu^il  vous  a parle?  did  he  speak  to  you? 

R.  non,  il  ne  m*a  pas  parl^  - no,  he  didn*t  speak  to  me  - he 
il  va  me  parler  demain  is  going  to  speak  to  me 

tomorrow 

STIMULUS  RESPONSE 

hler 

est-ce  qu*elle  va  vous  ecrire?  non,  elle  ne  va  pas  m*ecrlre  - 

elle  m*a  ecrlt  hler 


ERic^ 


1 

i 
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malntenant 

^^st-ce  que  vous  avez  repondu 
h Marie? 
sderaaln/ 

[est-ce  que  la  dame  conduit  les 
[ enfant s? 

>la  semalne  prochalne 
esl-ce  que  vous  avez  aide  vos 
parents? 

hler 

est-ce  qu*ll  parle  aux  dtudlants? 
aujourd»hul 

est-ce  que  vous  avez  attendu  mon 
p^re? 

ma Intenant 

est-ce  que  Marie  ,a  conduit  papa? 
hler 

est-ce  que  ton  p^re  parle  h Jean? 
demain 

est-ce  qu*il  vous  a vendu  la  robe? 


ma  intenant  ; 

est-ce  que  ma  fllle  vous  a servl 
du  cafd? 

le  mols  prochaln 

est-ce  qu*ll  vous  a repondu? 


Frame  1094:  omitted. 


non,  je  ne  lul  al  pas  repondu 
Je  lul  r^ponds  malntenant 

non,  ell6  ne  les  conduit  pas 
elle  va  les  condulr^  demain 

non^^  Je  ne  les  ai  pas  ald^s  - 
Je  vals  les  aider  la  semalne 
prochalne 

non,  11  ne  leur  parle  pas  - 
11  leur  a parl^  hler 

non,  je  ne  l*al  pas  attendu  - 
je  1* attends  auJourd*hul 

non,  elie  ne  l*a  pas  conduit 
elle  le  conduit  malntenant 

non,  11  ne  lul  parle  pas  - 
11  lul  a parl^  hler 

non,  11  ne  m*a  pas  vendu  la  . 
robe  - 11  va  me  vendre  la 
robe  demain 

non,  elle  ne  m*a  pas  servl  de 
cafd  - elle  me  sert  du  cafd 
malntenant 

I 

non,  11  ne  m*a  pas  repondu  - 
11  va  me  repondre  le  mols 
prochaln 


ERIC 


PROBLEM  38:  REFLEXIVE  VERB  PATTERN 

A,  Present  Tense 

1.  SPEECH 


Before  a Consonant : 


nu 

nu 

lav3 

vu 

vu 

lave 

ii 

se 

lav 

el 

S0 

lav 

30 

m 

lav 

tu 

t . 

lav 

11 

S0 

lav 

el 

so 

lav 

3 

s 

lav 

we 
you 
they 
they 

I 

you 
he,  it 
she,  it 
people 


wash,  are  washing 


A number  of  Prehch  verbs,  particularly  those 
concerning  care  of  the  body,  but  also  others, 
follow  a different  pattern,  called  the  reflexive 
verb  pattern: 

1.  The  reflexive  verb  pattern  consists  of  a 
set  of  pronoUns: 

the  pronoun  needed  with  /nu/  is’  / ( % 

the  pronoun  needed  with  /vu/  is  / / 1 

the  pronoun  needed  with  /il/,  /el/,  and  /s/  is 

/ /*  . , f . 

the  pronoun  needed  with  /so/  is  / / ; 

the  pronoun  needed  with  /ttl/  is  / /. 

2.  In  English  most  verbs  studied  here  do  not 

use  a pronoun  similar  to  the  French.  There 
are  exceptions:  we  say,  "I  excuse  myself," 

help  myself."  The  reflexive  pronoun  is  . 


Confirmation 


/nu/ 

/vu/ 

/s ( 9 )/ 

/w 

M 


myself 


Before  a Vowel  Sound: 


nu 

nu 

zapl5 

vu 

vu 

zaple 

il 

s 

apel 

3(9) 

m 

apel 

tu 

t 

apel 

il 

s 

apel 

our 

your 

their 


name  is 


my 

your 

his,  her,  its 


1.  Before  a vowel  sound  there  is  liaison, 
sound  / / is  used  for  /nu/  and  /vu/. 


The 


Confirmation 


/z/ 


o 

ERIC 


In  the  Negative; 


X 


nu  lie  nu  . lavS-  pa 

5e  . n me  lav  . pa 

11  , ' no  ■ s . . lav  ' pa 


we  aren*  t washing, 
I don’t  wash 

he,  they 


Confirmation 


1,  Note  the  word  order  it  that  is,  the  position  of  the 

reflexive  pronoun.  The  partl-^le  / / precedes  the, 

reflexive  pronoun,  / follows  the  verb.  The 

reflexive  pronoun  occurs  between  the  • and  the 


/na/ 

/pa/ 


negative 

particle, 

verb 


2.  ^he  alternate  form  for  /na/  is  / /. 

3.  The  pronouns  /m/  and  /t/  have  an.  alternate  form:. 

? / and  / /. 


i 


/ma/,  /ta/ 


B.  The  Infinitive 

With  the  Infinitive!  , 


3(s) 

tre 

m . 

• raze  . 

I am  going  to  shave 

nu 

zal3 

nu 

raze 

we 

11 

va  . 

s' 

raze 

he 

ii  • 

’ fQ 

;,raze 

you  have  to  shave 

3®  . n;  ■ , 

ye  pa 

■k  ■ 

raise 

I am  not  going  to  shave 

Confirmation 

Note  the  word  order:  The  reflexive  pronouns  precede 

the  . . • infinitive 


Even  in  the  negative  sentence  the  reflexive  pronoun 
occurs  at  the  same  position.  It  the  infinitive. 


precedes 


2-.  SPELLING 


nous 

vous 

ils 

nous 

vous 

appelons 

appelez 

appellant 

Je 

m* 

. appelle 

tu 

t* 

:.appelles 

il 

s* 

appelle 

nous 

vous 

elies 

nous  i 
tttUS  . 
’ JUS* 

se 

laVons 
lavez 
'««^vent 
la  vent 

;Je  = 

me 

lave 

tu 

te 

laves 

11 

se 

lave 

elle 

se . 

lave 

on 

se 

lave 

--- 


nous 

je 

il 

ne 

ne 

ne 

nous 

me 

s6 

lavons 

lave 

lave’ 

pas 

pas 

pas 

Je 

nous 

il 

11 

vals 
a lions 
va 

faut 

me 
nous 
se  . 
se 

raser 

raser 

raser 

t*aser 

je  ne 

vais  pas  me 

raser 

Note  the  spelling  of  me,  te,  se  before  another 

vowel.  Before  a voweT“the  _e  is  . Me  is 

spelled  i te  is  spelled  ; se  is  spelled 


Confirmation 

elided 
mS  t* 


Frame  1095?  Respond  according  to  the  following  pattern; 


S. 

je 

lave 

R. 

je 

me  lave 

S. 

tu 

laves 

R. 

tu 

te  laves 

S. 

11 

lave 

R. 

il 

se  lave 

S. 

on 

lave 

R. 

on 

se  lave 

Frame 

1096;  Repeat 

i*m  washing 
I»m  washing 

you  are  washing 
you  are  washing 

he»s  washing 
he*s  washing 

they  wash 
they  wash 


Je  me  l^ve 
Je  me  rase 
Je  me  repose 
je  me  reveille 
je  me  sers 
je  me  trompe 
je  me  couche 
je  me  dep^che 
je  me  lave 


I get  up  (rise) 

I shave 
I am  resting 
I wake  up 

I am  helping  myself 
I am  wrong  Xinlstaken) 
I go  to  bed 
I am  hurrying 
I am  washing  (myself) 


Now  ask  questions  according  to  the  following  pattern: 


S.  je  me  l^ve 
R.  qul  se  l^ve? 


I»m  getting  up 
who  is  getting  up? 


.57 


the  following  model: 
R,  je  me  lave 
RESPONSE 


7rame  1097 : Resppnd  according  to 
3.  I am  washing 
STPyiULUS 

3he  is  getting  up 

I am  helping  myself 

she  is  hurrying 

they  are  shaving 

I am  wrong 

she  is  going  to  bed 

le  is  waking  up 

,;e  are  resting 

the  worker  is  hurrying 

the  teacher  is  wrong 

the  engineer  is  shaving 

the  young  lady  is  getting  up 

daddy  is  going  to  bed 

my  friend  is  washing 

we  make  mistakes  in  the  office 

Jane  is  waking  up  now 

the  salesman  is  resting  now 

my  parents  are  going  to  bed  now 

the  student  is  shaving  now 


elle  se  l^ve 

je  me  sers 

elle  se  dep^che 

ils  se  rasent 

je  me  trompe 

elle  se  couche 

il  se  reveille 

nous  nous  reposons 

l»ouvrier  se  dep^che 

le  professeur  se  trompe 

l*lngenieur  se  trompe 

la  Jeune  fille  se  l^ve 

papa  se  couche 

mon  ami  se  lave 

nous  nous  trompons  au  bureau 

Jeanne  se  reveille  malntenant 

le  marehand  se  repose  malntenant 

mes  parents  se  cpuchent  malntenant 

l»etudlant  se  rase  malntenant 


•v 


Frame  1098:  Repeat  the  utterances  given  by  the  speaker; 


je  m*apergois 
je  m*appelle 
je  m*habille 
je  me  rappelle 
je  m*occupe 
je  m*assois 
je  m’arr^te 
je  m*  excuse 


I am  noticing 
my  name  is 
I am  getting  dressed 
I remember 
I am  taking  care  of 
I am  sitting  down 
I am  stopping 
I apologize 


Now  ask  questions  according  to  the  following  pattern; 


jS.  il  s’appelle  Jean  his  name  is  John 

[r.  qul  s*appelle  Jean?  whose  name  is  John? 


[Frame  1099:  Respond  according  to  the  following  model; 

S.  my  name  is  George  je  m*appelle  Georges 


STIMULUS 


RESPONSE 


she  stops 

she  is  sitting  down 
she  takes  care  of  the  lady 
I remember 
I apologize 

he  is  getting  dressed  now 
I stop  in  town 


elle  s*arr^te 

elle  s*assolt 

elle  s*oocupe;de  la  dame 

je  me  rappelle 

je  m* excuse 

il  s*habille:  malntenant 
je  m*arr^te  en  ville 


r ^ 


John  sits  down  with  the  young 
lady 

we  remember 

she  is  getting  dressed  now 
the  teacher  takes  care  of 
the  student 

they  are  stopping  at  the 
hotel 

the  worker  is  getting 
dressed 

daddy  is  taking  care  of  the 
child 

Frame  1100;  Respond  according 

S.  nous  lavons 

R.  nous  nous  lavons 

S.  vous  lavez 

R.  vous  vous  lavez 

S.  ils  la vent 

R.  ils  se  lavent 


Frame  1101;  Respond  according 

S.  11  appelle 

R.  11  s» appelle 

S.  nous  appelons 

R.  nous  nous  appelons 

S.  vous  appelez 

R.  vous  vous  appelez 


Frame  1102:  Respond  according 

S.  est-ce  que  vous  vous 
lavez? 

R.  oui,  je  me  lave 


Frame  1103 : Respond  according 
WS • sept 

S.  quand  est-ce  que  vous 
vous  levez? 

R.  Je  me  l^ve  hi  sept  heures 

Written  stimuli : 

) 1.  sept 

7.  huit 
13 . sept 


^58 

Jean  s»assoit  avec  la  jeune  fille 

nous  nous  rappelons 

elle  s*habllle  ma Intenant 

le  professeur  s*occupe  de  l*etudiant 

ils  s*arr^tent  h I'hdtel 

l»ouvrier  s*habllle 

I 

papa  s*occupe  de  1* enfant 

to  the  following  patterns 

we  are  washing 
we  are  washing 

you  are  washing 
you  are  washing 

they  are  washing 
they  are  washing 

to  the  following  patterns 

he  is  calling 
his  name  is 

we  are  calling 
our  name  is 

you  are  calling 
your  name  is 

to  the  following  patterns 
are  you  washing? 
yes,  I am  washing 

to  the  following  pattern; 
seven 

when  do  you  get  up? 

I get  up  at  seven  o^ clock 

4 . sept  5 • dix  6 . onze 
10.  huit  11.  huit  12.  neuf 


2 . huit  3 • sept 

8.  huit  9.  cinq 

l4.  onze  15.  neuf. 


ERIC 


^59 

Frame  1104 ; Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  je  me  lave 

R.  je  ne  me  lave  pas 

S.  tu  t*habilles 

R.  tu  ne  t*habilles  pas 

S.  nous  nous  levons 

R.  nous  ne  nous  levons  pas 

S.  vous  vous  habillez 

R.  vous  ne  vous  habillez  pas 


Frame  1105?  Respond  according  to 

S.  est~ce  que  vous  vous  levez? 

R.  non,  je  ne  me  leve  pas 


Frame  1106;  Respond  according  to 

S.  est-ce  que  vous  vous  levez? 

R.  non,  je  ne  me  l^ve  pas 

S.  vous  ne  vous  levez  pas? 

R.  si,  je  me  l^ve 


Frame  1107 : Respond  according  to 

Note  the  sequence  of  responses. 

In  the  second  response  you  add  an 
in  the  question. 

S,  est-ce  que  vous  vous  levez 
a six  heures? 

R.  non,  je  ne  me  leve  pas  h 

six  heures 

S.  quand  est-ce  que  vous  vous 

levez? 

R.  je  me  l^ve  a sept  heures 
STIMULUS 

est-ce  que  vous  vous  lavez  h 
sept  heures? 

quand  est-ce  que  vous  vous 
lavez? 

est-ce  que  vous  vous  habillez 
b halt  heures? 
quand  est-ce  que  vous  vous 
habillez? 


I am  washing 
I*m  not  washing 

you  are  getting  dressed 
yc..  are  not  getting  dressed 

we  are  getting  up 
we  are  not  getting  up 

you  are  getting  dressed 
you  are  not  getting  dressed 


the  following  pattern: 

are  you  getting  up? 
no,  I^m  not  getting  up 


the  following  pattern: 

are  you  getting  up? 
no,  I»m  not  getting  up 

aren’t  you  getting  up?- 
yes,  I’m  getting  up 


the  following  pattern: 

The  first  response  is  negative, 
hour  to  the  time  mentioned 


do  you  get  up  at  six  o’clock? 

no,  I don’t  get  up  at  six 

o’clock 

when  do  you  get  up? 

I get  up  at  seven  o’clock 
RESPONSE 

non,  je  ne  me  lave  pas  b sept 
heures 

je  me  lave  b huit  heures 


non,  je  ne  m’habllle  pas  a 
huit  heures 

je  m’habllle  a neuf  heures 


^60 

non,  Je  ne  me  repose  pas  S quatre 
heures 

Je  me  repose  h cinq  heures 


non,  je  ne  m'assieds  pas  h miidi 
je  m*assieds  h une  heure 


est-ce  que  vous  vous  levez  a trols  heures? 
est-ce  qu'on  se  couche  ^ neuf  heures? 
est-ce  que  vous  vous  arr^tez  h cinq  heures? 
est-ce  qu»il  se  repose  k dlx  heures? 
est-ce  que  vous  vous  rasez  ^ cinq  heures? 
est-ce  que  vous  vous  excuses  ^ trols  heures? 


est-ce  que  vous  vous  reposez 
h quatre  heures? 
quand  est-ce  que  vous  vous 
reposez? 

est-ce  que  vous  vous  asseyez 
h midi? 

quand  est-ce  que  vous  vous 
asseyez? 


( 


f 

I 


Frame  1108;  Respond  according 

WS.  se  reposer 

S.  est-ce  que  Jean  se  rase? 

R.  non,  11  ne  se  rase  pas 

S.  qu* est-ce  qu'il  fait? 

R.  11  se  repose 

STIMamS 

se  rdvelller 

est-ce  que  I'ingenleur  se 
repose? 

qu* est-ce  qu*ll  fait? 
se  dep^cher 

est-ce  que  ma  fllle  s*arr^te? 
qu* est-ce  qu*elle  fait? 

se  lever 

est-ce’  que  les  ^tudlants 
s*asseyent? 

qu* est-ce  qu*ils  font? 
se  raser 

est-ce  que  le  profess eur 
s*hahille? 

qu* est-ce  qu*ll  fait? 


to  the  following  pattern: 
to  rest 

is  John  shaving? 
no,  he  is  not  shaving 
what  is  he  doing'? 
he  is  resting  ' - 

RESPONSE 

non,  11  ne  se  repose  pas 
il  se  reveille 

non,  elle  ne  s*arr^te  pas 
elle  se  dep^che 

non,  11s  ne  s*asseyent  pas 
ils  se  Invent 

non,  il  ne  s*habille  pas 
11  se  rase 


s*excuser  - est-ce  que  la  jeune  fille  se  trompe? 
se  d^p^cher  - est-ce  que  le  jeune  homme  s*arr%te? 
se  coucher  - est-ce  que  Marie  se  l^ve? 
se  tromper  - est-ce  que  Georges  s* excuse? 
se  servir  - est-ce  que  vos  filles  s*asseyent? 


r «r«n.^soasw< 


^6l 

tPrame  1109;  Respond  according 

i 

S.  je  me  repose 
[R.  je  vais  me  reposer 

r 

I 

t 

■Frame  1110;  Respond  according 

S.  je  me  repose 

R.  Je  ne  vais  pas  me  reposer 


to  the  following  pattern: 

I am  resting 
I am  going  to  rest. 

to  the  following  pattern; 

I am  resting 
I am  not  going  to  rest 


Frame  1111;  Respond  according  to  the  following  pattern; 

S.  est-ce  que  vous  vous  lavez?  are  you  washing? 

R.  non,  mals  Je  vais  me  laver  no,  but  I»m  going  to  wash 


Frames  1112,  1113,  and  1114;  omitted. 


Writing  exercise; 

Write  out  thje  responses  to  frame  1107. 


C.  The  Passe  Compose 
1 . SPEECH 


nu 

nu 

som 

lave 

vu 

vu 

zet 

lave 

1.1 

sa 

s6 

lave 

39 

m 

sWi 

lave 

tu 

t 

e 

lave 

il 

s 

e 

lave 

we  washed,  were  washing 


1.  In  the  passe  compost  an  verb  is  needed. 

Which  auxiliary  verb  is  used  for  the  verbs  in 
the  reflexive  pattern?  / /. 


Confirmation 

auxiliary 

/etr/ 


2.  Word  order;  The  reflexive  pronoun  precedes 
the  verb . 


auxiliary 


In  the  Negative; 


nu 

na 

nu 

som 

pa 

lave 

we  dldn»t  wash 
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Conf  Irmatl  on 

1.  The  particle  / / precedes  the  reflexive  /ne/ 

pronoun . 

2.  / / follows  the  auxiliary  verb  and  /pa/^  precedes 

the  past  participle. 


2.  SPELLING 


nous 

vous 

11s 

nous 

vous 

se 

sommes 

$tes 

sont 

laves 

lave(s] 

laves 

Je 

me 

suis 

lave 

tu 

t* 

es 

lave 

il 

s» 

.est 

lav^ 

nous  ne  nous  sommes  pas  lav^s 


Note  the  changes  of  spelling  in  the  past  participle.  It*s 
behavior  will  be  explained  later.  For  the  time  being,  the 
pattern  must  be  mastered  first . 


Frame  1113?  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  ie 
R.  Je 

me  lave 
me  suis  lave 

I*m  washing 
I washed 

S.  tu 
R.  tu 

te  lave 
t*es  lave 

you  are  washing 
you  washed 

S.  11 
R.  il 

se  lave 
s*est  lave 

he  is  washing 
he  washed 

S.  on 
R.  on 

se  lave 
s*est  lave 

they  wash 
they  washed 

S.  Je 
R.  je 

m* habille 
me  suis  habille 

I*m  dressing 
I dressed 

S.  nous  nous  levons 
R.  nous  nous  sommes  lev^s 

we* re  getting  up 
we  got  up 

S.  vous  vous  habillez 
R.  vous  vous  ^tes  habille 

you  are  dressing 
you  dressed 
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[Frame  1116;  Respond  according  to  the  following  pattern: 

[S.  Je  lave  I*m  washing. . . , 

|R,  ;J*ai  lave  I washed... 

1 S.  Je  me  lave  I*m  washing 

'R.  je  me  suls  lave  I washed 

Frame  1117 : Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  est-ce  que  vous  vous  ^tes  lave?  did  you  wash? 

R.  oul,  Je  me  suls  lave  yes,  I washed 


S. 


R. 


est-ce  que  vous  avez  lave  les 
v^tements? 


oul,  jlal  lave  les  v^tements 


did  you  wash  the  clothes? 
yes,  I washed  the  clothes 


STIMULUS 


RESPONSE 


est-ce  que  vous  vous  ^tes  habllle?  oul, 
est-ce  que  vous  avez  habllle  l*enfent?  oul, 
est-ce  qu*on  a couche  le  bebe?  oul, 

est-ce  que  tu  t*es  couche?  oul, 

est-ce  qu*lls  ont  appel^  Jean?  oul, 

est-ce  que  vous  avez  aperQu  l*el^ve?  oul, 
est-ce  que  tu  t*es  arr^te?  oul, 

est-ce  qu*on  s*est  assls?  oul, 

est-ce  que  vous  vous  ^tes  trompe?  oul, 

est-ce  que  vqus  avez  servl  du  the?  oul, 

est-ce  quielle  a reveille  Georges?  oul, 
est-ce  qu'on  s*est  trompe?  oul, 

est-ce  qu*on  a reveille  le  jeune  oul, 

homme? 

est-ce  que  vous  avez  aper<ju  l*ouvrla??  oul, 

est-ce  que  tu  t*es  leve?  oul, 

est-ce  qu*lls  se  sont  excuses?  oul, 

est-ce  qu*elle  s*est  assise?  oul, 

est-ce  que  vous  vous  ^tes  reveille?  oul, 

est-ce  qu*on  a servl  des  fruits?  oul, 

est-ce  qu*elles  ont  appele  la  dame?  oul. 


je  me  suls  habllle 
j*al  habllle  1* enfant 
on  a couche  le  bebe 
je  me  suls  couch^ 

11s  ont  appele  Jean 

J*al  aperqu  l*eleve 

je  me  suls  arr^te 

on  s»est  assls 

je  me  suls  trompe 

j*al  servl  du  the 

elle  a reveille  Georges 

on  s*est  trompe 

on  a reveille  le  jeune 

homme 

j*al  aperqu  l*ouvrler 
je  me  suls  leve 
11s  se  sont  excuses 
elle  s*est  assise 
je  me  suls  reveille 
on  a servl  des  fruits 
elles  ont  appele  la  dame 


Frame  1118:  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  je  me  lave 

R.  je  me  suls  lav^ 

S.  elle  me  lave 
R.  elle  m*a  lave 

STIMULUS 

.f,  - '- 

je  m*  excuse 
vous  m* excuses 
elle  s* habllle 
tu  l*habllles 


o 

ERIC. 


I am  washing 
I washed 

she  Is  washing  me 
she  washed  me 

RESPONSE 

je  me  suls  excuse 
vous  m*avez  excuse 
elle  s*est  hablllee 
tu  l*as  habllle 


nous  nous  excusons 
vous  nous  exrusez 
elles  vous  trompent 
vous  vous  trompez 
je  t*aperQOis 
11s  sMsseyent 
elles  te  servant 
vous  nous  rappelez 
je  vous  appelle 
nous  nous  reposons 
tu  te  leves 
elles  sVexcusent 
je  me  d^p^che 
vous  vous  rasez 
je  vous  apepQois 
nous  la  revelllons 


nous  nous  sommes  excuses 
vous  nous  avez  excuses 
elles  vous  ont  tromp^s 
vous  vous  §tes  tromp^ 
je  t*ai  aperQu 
ils  se  sont  ass is 
elles  t*ont  servi 
vous  nous  avez  rappel^s 
je  vous  al  appeles 
nous  nous  sommes  reposes 
tu  t*es  leve 
elles  se  sont  excusees 
je  me  suis  dep^ch^^ 
vous  vous  ^tes  rase 
je  vous  ai  apergu 
nous  l*avons  revelllee 


Frame  1119:  Respond  according 

S.  est-ce  que  vous  vous  ^tes 
lave? 

R.  non,  maman  m*a  lave 

S.  est-oe  que  maman  vous  a 

lav^? 

R.  non,  je  me  suis  lav^ 


to  the  following  pattern: 
did  you  wash? 
no,  mother  washed  me 
did  mother  wash  you 
no,  I washed  myself 


STIMULUS 


RESPONSE 


est-oe  que  tu  t*es  excuse? 
est-ce  que  maman  1* a revelll^? 
est-ce  que  vous  vous  ^tes  couche? 
est-ce  qu' elles  se  sont  trompees? 
est-ce  que  maman  t»a  habllle? 
est-ce  que  vous  vous  ^tes  servi? 
est-ce  que  tu  t*es  habill^? 
est-ce  que  maman  l»a  ras^? 
est-ce  que  maman  vous  a arr^t^? 
est-ce  que  maman  l*a  trompe? 


non,  maman  m*a  excuse 
non,  il  s*est  reveill^ 
non,  maman  m'a  couch^ 
non,  maman  les  a trompees 
non,  je  me  suis  habille 
non,  m^aan  m*a  servi 
non,  maman  m*a  habille 
non,  11  s*est  ras^ 
non,  je  me  suis  arr%t^ 
non,  il  s*est  tromp^ 


A* 

Frame  1120:  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  est-ce  qu*elle  s*est  lavee?  did  she  wash? 

R.  non,  je  l*ai  lav€e  no,  I washed  her 


S.  est-ce  que  vous  l*avez  lave?  did  you  wash  him? 

R.  non,  11  s*est  lav^  no,  he  washed  himself 


STIMULUS 


RESPONSE 


5st~ce  que  vous  l*avez  r^veill^? 
3st-ce  que  tu  l*as  habille? 

Bst-oe  qu*elle  s*est  tromp^e? 
3st-ce  que  vous  l*avez  excus^? 
est,-ce  qu*elles  se  sont  arr^tees? 
ssb-ce  qu’lls  se.  sont  servls? 
est-ce  que  vous  les  avez  couches? 
est-ce  que  vous  les  avez  tromp^s? 
est-ce  qu*elle  s*est  excusee? 


non,  11  s*est  reveille 
non,  11  s*est  habille 
non,  Je  l*al  trompee 
non^  11  s*est  excus^ 
non,  je  les  al  arr^t^es 
non,  Je  les  al  servls 
non,  11s  se  sont  couches 
non,  lls  se  sont  trompes 
non,  je  l*al  excusee 


Frame  1121:  omitted. 

Frame  1122;  Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  je  me  suls  reveille  I woke  up 

R.  je  ne  me  suls  pas  reveille  I dldn*t  wake  up 

S.  je  me  suiS'  hablll^  ^ I got  dressed 

R.  je  ne  me  sulsr  pas  habille  I dldn»t  get  dressed 


Frame  1123 : Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  je  me  suls  reveille  I woke  up 

R.  je  ne  me  suls  pas  reveille  I didn’t  wake  up 

S.  je  I’ai  r^vellld  I woke  him 

R.  je  ne  I’ai  pas  revelll^  I didn’t  wake  him 


Frame  1124;  Respond  according  to  the  following  pattern; 


S.  est-ce  qu’elle  s’est  r^veille^ 

R.  non,  elle  ne  s’est  pas 

revelllee 

S.  elle  ne  s’est  pas  revelllee? 

R.  si,  elle  s’est  r^veill^e 

STIMULUS 

est-ce  que  vous  vous  $tes  repose? 
est-ce  que  tu  t’es  excuse? 

11  ne  s’est  pas  ras^? 

est-ce  qu’elles  se  sont  assises? 

tu  ne  t’es  pas  lave? 

elle  ne  s’est  pas  levee? 

est-ce  que  vous  vous  ^tes  d^p^ch^ 

est-ce  qu’lls  se  sont  reposes? 

tu  ne  t’es  pas  levd? 

elle  ne  s’est  pas  couchee? 

elles  ne  se  sont  pas  tromp^es? 

est-ce  que  tu  t’es  servi? 


did  she  wake  up? 
no,  she  didn’t  wake  up 


didn’t  she  wake  up? 
yes,  she  woke  up 

RESPONSE 

non,  je  ne  me  suls  pas  repose 

non,  je  ne  me  suls  pas  excuse 

si,  11  s’est  ras^ 

non,  elles  ne  se  sont  pas  assises 

si,  je  me  suls  lave 

si,  elle  s’est  levee 

non,  je  ne  me  suls  pas  d^p^ch^ 

non,  lls  ne  se  sont  pas  reposes 

si,  je  me  suls  leve 

si,  elle  s’est  couchee 

si,  elles  se  sont  tromp^es 

non,  je  ne  me  suls  pas  servi 
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est-ce  qu,e  vous  vous  ^tes 
reveille?  ^ 
tu  ne  t*es  pas  arr^te? 
vous  ne  vous  ^tes  pas  excuse? 
est-ce  qu'elle  s'est  hablllee? 
est-ce  qu»lls  se  sont  assis? 
tu  ne  t*es  pas  couche? 
vous  ne  vous  ^tes  pas  servi? 


non,  je  ne  me  suis  pas  reveille 

si,  je  me  suis  arr^te 

si,  je  me  suis  excuse 

non,  elle  ne  s»est  pas  hablllee 

non,  ils  ne  se  sont  ^as  assis 

si,  je  me  suis  couche 

si,  je  me  suis  servi 


Frame  1125:  omitted. 


Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frames  1117  and  1124. 


LE  NEZ  ROUGE 

Introduction:  Claude  is  slightly  intoxicated  — because  of  the 

weather,  so  he  says. 

All  French  is  withheld;  this  dialogue  is  a listening  comprehension 
exercise . 

— Hey  I Michele I How's  it  going? 

— Hello,  Claude,  how  are  you? 

— Extremely  well,  thank  you. 

— But  look  at  yourself ..  .your  nose  is  red  today*. 

— It's  cold  outside. 

— It's  cold,  yes... you  drank  too  much,  I believe*. ». 

— That's  only  normal.  When  it's  cold,  you  drink  to  keep  warm. 


I 

[ 

r 

f 


^ O 

ERIC 
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XI.  (After  frame  1125) 
LE  BOURGEOIS 


1.  Les  classes  sociales  forment  la  structure  d'une  societe.  Le 
blen  materiel  (l),  une  facjon  de  vlvre,  et  une  certalne  (2)  mentalite 
caracterisent  chaque  classe  sociale. 

2.  En  France,  les  classes  sociales  sont  blen  dlstlnctes  si  on  les 

compare  a la  structure  sociale  amerlcalne.  II  y a quatre  groupes 
prlnclpaux:  le  paysan,  l*ouvrler,  le  bourgeois  et  1' elite. 

L* elite  comprend  toutes  les  personnes  instruites.  L*  education 
remplace  malntenant  les  titres  de  noblesse.  La  noblesse  n*a  plus  (3) 
d* influence  politique.  L*ancienne  position  sociale  des  nobles  est 
marquee,  peut-^tre,  par  des  terres  ou  un  chiteau,  mals  surtout 
par  des  traditions  famlllales.  Beaucoup  de  nobles  sont  entres 
dans  le  commerce  et  font  malntenant  partle  de  la  bourgeoisie. 

3.  La  bourgeoisie  se  compose  de  plusleurs  groupes.  On^appelle 
“petite  bourgeoisie"  les  petlts  fonctionnalres,  c»est-a-dire 
les  employes  de  1* administration  et  les  pet its  commer cants  (4). 

Les  membres  de  la  "bourgeoisie  moyenne"  pratlquent  surtout  les 
professions  libera les;  11s  sont  medeclns,  pharmaclens,  professeurs, 
avocats,  Juges  ou  Ingenleurs.  La  "haute  bourgeoisie"  s*appelle 
souvent  la  classe  dlrlgeante.  Elle  se  compose  de  banquiers,  de 
gros  commerqants  et  d*  Industrlels . Ces  tro'ls  groupes  forment 

une  classe  sociale  appelee  "bourgeoisie."  Cette  classe  se  distingue 
par  ses  blens  materlels  et  par  sa  mentality  conserva trice. 

4.  Un  ecrivain  frangais,  Andre  Siegfried,  a deflnl  le  bourgeois 
comme  "un  homme  qul  a des  reserves . " (5)  II  a acquis  {6)  ses 
blens  par  une  vie  frugale,  beaucoup  de  travail  et  des  economies  (7) 
methodlques.  De  nos  Jours  (8)  l*argent  a perdu  beaucoup  de  son 
Importance  a cause  des  l9)‘  devaluations  successlves  du  "franc," 
l®unit€  monetalre  du  pays.  Le  bourgeois  possede  une  maison  ou 

un  appartement,  de  beaux  meubles  (lO)  et  des  vttements  elegants. 

Dans  une  maison  bourgeolse  on  trouve  souvent  une  "bonne ^chambre, " 
c * est -dire  une  chambre  reservee  pour  les  occasions  spec la les 
et  les  invites  de  la  famllle.  Pendant  la  semaine,  cette  chambre 
reste  fermee  (ll),  m§me  pour  la  famllle.  La  maltresse  de  maison 
y entre  une  fols  par  semaine  pour  fa ire  le  menage  (12).  Ces 
f "beaux  meubles,"  sont  souvent  transmls  de  generation  en  generation. 

Mals  aujourd^hul  les  jeunes  menage s (13)  pref erent ■ des  meubles 
j de  style  moderne.  La  guerre  et  ses  ravages  sont  en  partle  respon- 
I sables  de  ce  changement. 

f 

! 5.  L^  esprit  (l4)  conservateur  du  bourgeois  se  retrouve  aussl 

; dans  ses  v^tements.  II  porte  ses  "v^tements  du  dlmanche"  seulement 
quand  11  sort,  va  ^ l»eglise  ou  regolt  ses  amis.  A la  maison,  11 


1.  des  possessions  2.  partlcull^re  3.  (no  longer)  4.  marchands 

5.  possMe  du  blen  materiel  6.  (acquired)  7.  (savings) 

8o  aujourd*hul  9.  (because  of)  10.  (furniture)  11.  (closed) 

12 o (to  clean)  13.  marles  l4.  la  mentalite 


m 


ne  veut  pas  se  sallr.  La  femme  met  un  tabller  (15)  pour  proteger 
ses  v^tements.  L* enfant  surtout  dolt  falre  attention  d ses 
v^tements:  11  doit  jouer  sans  se'  sallr  et  sans  dechlrer  (16) 

sa  chemise. 

6.  Contra Irement  it  la  legende,  le  bourgeois  ne  vit  pas  pour 
amasser  une  fortune.  II  economise  (17).  II  cherche  a conserver 
les  biens  de  sa  famille,  Mais  cette  economie  ne  1* emp^che  (18) 
pas  de  "vivre." 

7.  Le  reporter  americaln,  M,  Schoenbrunn,  decrlt  (19)  1* attitude 

d*un  restaurateur  (20)  parlsien,  attitude  typique  du  bourgeois 
franqals.  Son  restaurant  reste  ferm^  le  samedi  et  le  dimanche, 
c*est-a-dlre  les  jours  ou  11  y a beaucoup  de  clients.  Quand  on 
lul  a Indlqud  ces  pertes  (21 ) flnancieres  qu*il  encouralt  ainsl, 
le  restaurateur  a repondu : "Pourquoi  gagner  (22)  plus  (23) 

d* argent?  Je  gagne  bien  assez(2^ J pour  les  besoins  (25;  de  ma 
famille.  Pourquoi  travailler  davantage  (26)?  Non,  le  samedi  et 
le  dlmanche  Je  me  repose . ” 

8.  Un  certain  niveau  (27)  intellectuel  et  culture!  marque  le 
bourgeois.  Genera lement  il  a fait  ses  etudes  secondalres  et  a 
recu  son  baccalaureat  (28).  En  Prance,  cette  education  est 
tres  re spec tee.  Elle  lui  a donn^  un  goGt  (29)  remarquable  de  la 
culture.  II  alme  la  muslque  classlque  et  la  litterature.  II 

va  au  concert,  fr^quente  le  theatre  et  1‘opera.  M^me  une  petite 
ville  provinciale  de  cent  mllle  (100.000)  habitants  a generalement 
sa  troupe  de  th^ttre  ou  d* opera  qul  donne  des  representations 
pendant  une  grande  partle  de  l*annee.  Naturellement,  il  lit  et 
possfede  sa  collection  de^livres,  car  11  n»alme  pas  emprunter  (30) 
des  livres  i la  blbliotheque  de  la  ville.  Il  s* inter esse  aux 
nouvelles  tendances  lltteralres  et  en  dlscute  avec  esprit  et 
perspicacity.  H^me  (31)  l»lngynieur  frangals  prend  part  it  la 
vie  Intellectuelle  du  pays.  Le  bourgeois  est  f ier  (32)  de  son 
"intellectualisme . " 

9.  La  classe  bourgeolse  ne  forme  que  25  pour  cent  (25  per  cent) 
de  la  population,  mais  elle  exerce  une  Influence  Immense  sur  la 
destln^e  politique  et  yconomique  du  pays.  En  general  quand  on 
parle  du  Frangals  typique  on  ne  pense  qu*i  cette  mlnorite. 

C*est  une  force  majeure  dans  tous  les  domalnes.  C*est  elle 
qui  dlrlge  la  culture  et  la  civilisation  frangalses. 


15.  (apron)  16.  (to  tear)  17.  (saves)  18.  n*est  pas  un  obstacle 
19.  donne  une  description  de  20.  proprletaire  d*un  restaurant 
21.  (losses)  22.  (to  earn)  23.  (more)  24.  (enough)  25.  les 
necessites  26.  (more)  27.  degre  28.  B. A.  29.  sentiment 
30.  (to  borrow)  3I.  (even)  32.  (proud) 
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QUESTIONS 


After  paragraph  X: 

1.  Qu*est-ce  qul  caracterlse  une  olasse  soclale? 

After  paragraph  2: 

2.  Quelles  sont  les  classes  sociales  en  France? 

3.  Est-ce  que  les  nobles  exefcent  une  influence  sur  la  politique 

contemporaine? 

4.  Quelle  est  aujourd^hui  leur  occupation  professlonnelle? 

5.  Quelle  est  la  caracteristique  des  nobles? 

After  paragraph  3: 

6.  Qul  constitue  la  petite  bourgeoisie? 

7.  Quel3ss  sent  les  professions  de  la  bourgeoisie  moyenne? 

8.  Qul  fait  partie  de  la  haute  bourgeoisie? 

9o  Qu>est-ce  qui  caracterlse  cette  classe  sociale? 

After  paragraph 

10.  Comment  le  bourgeois  a-t-11  accumule  ses  reserves? 

11.  Pourquoi  est-ce  que  1* argent  a perdu  son  Importance  auJourd*hui? 

12.  En  quoi  conslste  les  "reserves"  du  bourgeois? 

13.  Qu* est-ce  que  c»est  que  la  "bonne' chambre"? 

14.  Qul  y entre  r^gulierement? 

15.  Pourquoi  est-ee  qu*elle  y entre? 

16.  Quels  meubles  les  jeunes  gens  pref^rent-lls  aujourd*hui? 

17.  Qu* est-ce  qui  a cause  ce  changement  de  preference? 

After  paragraph  5 : 

18.  Qu* est-ce  que  les  v^tements  du  bourgeois  revelent? 

19.  A quo!  sert  un  tabller? 

20.  Qu» est-ce  que  1* enfant  ne  doit  pas  fa ire  quand  il  joue? 

After  paragraph  6 : 

21.  Quel  est  le  trait  de  caractere  qu*on  discute  dans  ce  paragraphe? 

22.  Qu* est-ce  que  son  economie  lui  permet  de  faire? 

After  paragraph  7 : 

23.  Qui  est  M,  Schoenbrunn? 

24.  Combien  d* argent  le  restaurateur  voulalt-11  gagner? 

t 

After  paragraph  8: 

25.  Quelle  caracteristique  du  bourgeois  discute-t-on  dans  ce 
paragraphe? 

26.  Qu» est-ce  qu*on  respecte  en  France? 

27.  Quel  est  le  resultat  de  cette  education? 

28.  Est-ce  qu*ll  alme  emprunter  des  llvres? 


29.  De  quo!  e»t?-ce  que  le  bourgeois  parle? 

30.  De  quo!  le  bourgeois  est-il  fier? 

Paragraph  9: 

31.  Qui  forme  une  minor it e en  France? 


Paragraph  1: 
la  fag on 

VOCABUIARY 

.mapner 

Paragraph  2: 

le  paysan 

le  titre 

ne. . .plus 

marquer 

la  terre 

faire  partie  de 

farmer 

title 

no  longer 

to  characterize 

earth,  pi,  fields 

to  be  part  of 

Paragraph  3 s 
le  commergant 
pratiquer 

la  classe  dirigeante 
conservatrice 

merchant 
to  practice 
ruling  class 
conservative 

Paragraph 
des  reserves 
un  ecrivain 
acquerir 
de  nos  Jours 
^ cause  de 
le  meuble 
ferm^ 
une  fois 
faire  le  manage 
transmettre 
le  manage 

savings 
writer 
to  acquire 
now -a -days 
because  of 
furniture 
closed 
once 

to  do  housecleaning 
to  transmit  . 

household,  married  couple 

Paragraph  5s 
1» esprit 
le  dimanche 
salir 

un  tablier 
d^c hirer 

spirit 
Sunday 
to  dirty 
apron 
to  tear 

Paragraph  6; 

Economiser 

empecher 

to  economize 
to  prevent 

Paragraph  7: 
dEcrire 
gagner 
la  perte 
assez 

to  describe 
to  earn 
loss 
enough 
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le  besoin 

the  need 

da vantage 

more’ 

Paragraph  8: 

le  baccalaur^at 

B.  A. 

le  golit 

taste 

la  blbllotheque 

library 

eiflprunter 

to  borrow 

mime 

even 

fier 

proud 

CONFIRMATION  ANSWERS 


I.  Le  bien  materiel,  une  certaine  fa<jon  de  vlvre,  une  mentality 
particullere. 

2*  Le  paysan,  l*ouvrler,  le  bourgeois  et  l»^lite. 

S*  Non. 

4.  Ils  sont  entres  dans  le  commerce. 

5.  Lgs  traditions  familiales. 

60  Les  petits  fonctionnaires  et  les  petits  commer(jants. 

7o  M^decin,  pharmacien,  avocat,  juge,  ing^nieur. 

80  Les  banquiers,  les  gros  commerqants  et  les  industriels. 

9.  Une  mentalite  conservatrice. 

10.  Par  une  vie  frugale,  du  travail  et  des  economies. 

II.  A cause  des  devaluations  du  franc. 

12.  line  maison,  des  meubles  et  des  vltements. 

13.  Une  chambre  reservde  pour  les  occasions  spdciales. 

14.  La  maltresse  de  maison. 

15.  Pour  fa ire  le  mdnage. 

16.  Des  meubles  de  style  moderns. 

17.  La  guerre  et  ses  ravages. 

18.  Son  esprit  conservateur , 

19.  A preserver  les  v^tements. 

20.  II  ne  doit  pas  se  salir  ou  dechlrer  sa  chemise. 

21.  L*dconomle. 

22.  Elle  lui  permet  de  vlvre. 

23 0 Un  reporter  am^rlcain. 

24.  Assez  pour  les  besoins  de  sa  famllle. 

I 25.  Le  niveau  Intellectuel  et  culturel  du  bourgeois. 

26.  L* Education. 

I 27.  Un  goQt  remarquable  de  la  culture. 

[ 28 . Non . 

' 29.  Des  tendances  litt^ralres. 

30.  De  son  intellectualisme. 

31 » La  bourgeoisie. 


o 

ERIC 

SMiifiifftiiTiaaa 
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VOCABUIiARY  DRILL 


This  exercise  is  designed  to  help  you  memorize  the  vocabulary 
considered  essential  in  this  lesson.  First,  complete  the 
sentences  with  the  help  of  the  text.  Thfen  fill  in  the  blanks 
and  finally  memorize  the  sentences  of  section  £,  learning  to 
recite  and  write  them  from  memory. 

Section  as 

pratiquer:  La  bourgeoisie 

acquerir;  La  bourgeoisie  a par  une  vie 

frugale. 

faire  le  manage:'  La  maitresse  de  malson  . 

d^chirer;  L«  enfant  Joue  sans . 

se  salir;  L^enfant  ne  doit,  pas  . 

emp^cher:  L^^conomie  n* de  . 

gagner;  II  faut . 

economisers  Le  bourgeois  . 

emprunters  Le  Prangais  n*aime  pas  . 

fler:  Le  Frangais  est . 


Section  bs 

Pill  in  the  missing  vocabulary  items  from  memory. 

1.  Le  Pranqals  n>aime  pas  des  llvres. 

2.  La  maitresse  de  maison  entre  dans  la  bonne  chambre  pour  y 

3.  Les  enfants  ne  dolvent  pas  ou leurs  v^tements. 

II  ne  faut  pas  sa  chemise. 

5*  Le  Pranqais  moyen  a ses  blens  par  une  vie  frugale. 

6.  Le  FrahQals  est  __  de  son  intellectuallsme. 

7.  Cette  ^conomle  n* pas  le  bourgeois  de  vivre. 

8.  On de  1«  argent  pour  vivre. 

9.  L* enfant  frangals  doit  jouer  sans  __  sa  chemise.  II  faut 

1» enfant  de  salir  ses  v^tements.  La  m^nag^re  se 

sert  d»un  tablier  pour ses  v^tements,  quand  elle 

. le  manage. 


kjO’-O 


10.  Le  Prangais  a sea  blens  mat^riels  par  ses  Economies 

Le  bourgeois <je  1*  argent  quand  11  son 

travail,  ii  _____  assez  pour  les  besolns  de  la  famine. 

11.  Le  Prangals  est  de  son  Education. 

ANSWERS  TO  VOOABULARY  DRILL 

Section  a: 

pratlquent  les  professions  llbdrales 

acquis  ses  blens 

fait  le  menage 

d^chlrer  sa  chemise 

emp^che  pas  de  vlvre 

gagner  de  1* argent 

Economise 

emprunter  des  llvres 

fler  de  son  ^'Intellectuallsme" 

Section  b; 

j 

I.  emprunter 

i 

I 2.  falre  le  mdnage 
I 3*  ddchlrer  ou  sailr 
■ 4.  ddc hirer 

5.  acquis 

6 . fler 

7.  emp^che 

8.  gagne 

9*  ddchlrer,  emp^cher,  protdger,  fait 
10.  acquis,  gagne,  fait,  gagne 

II,  fler 
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PROBLEM  :^Q;  THE  ADJECTIVE 
(Review) 

1.  SPEECH 


A.  Agreement t 


la 

Imiz 

e 

ISg 

the  shirt  is  long 

la 

mSto 

e 

13 

the  coat  is  long 

la 

Jmlz 

e 

lar3 

the  shirt  is  wide 

la 

mSto 

e 

lar3 

the  coat  is  wide 

1.  The  adjective  /l3g/  has  two  forms:  /l3g/  and 

/ / • 

2.  The  form  /l3g/  modifies  a noun.  The  short 

form  /is/  modifies  a noun. 

3.  The  adjective  /lar^/  has  form. 

4.  Some  French  adjectives  have  two  forms.  Others 
have  only  one  form. 


Confirmation 

/IS/ 

feminine 

masculine 

one  • 

I \ 


\ 

\ ' 


B.  Word  Order: 


a 

red 

hat 

a 

pretty  . 

dress 

In  English  the  adjective  usually 


the  noun. 


Confirmation 
precedes 


(in 

Jmiz. 

ru3 

Un 

hel 

Jmiz' 

1.  The  adjective  /rus/ the  noun. 

2.  The  adjective  /bel/ the  noun. 

3.  Most  French  adjectives  follow  the  noun,  hut 

some  the  noun. 


follows 

precedes 

precede 


The  most  common  adjectives  which  precede  the  noun  are; 


SPEECH  SPELLING 


bon,  bS 

good 

bonne,  bon 

bel,  bo 

pretty 

belle,  beau 

gros,  gro 

large 

grosse,  gros 

grSd,  gra 

tall 

grande,  grand 

3Sn 

young 

jeune 

mejat,  meja 

bad 

mechante,  mechant 

p(0)tit,  p(0)ti 

small 

petite,  petit 

vley,  vld 

old 

vieille,  vieux 

2.  SPELLING 


la 

chemise 

est 

longue 

le 

manteau 

est 

long 

la 

chemise 

est 

large 

le 

manteau 

est 

large 

une 

chemise 

rouge 

une 

belle 

chemise 

Frame  1126 ; Form  sentences  according  to  the  following  model 

Model:  j*ai  achete  une  petite  I bought  a small  car 
auto 


S.  grosse  large 

R.  j*ai  achet^  une  grosse  I bought  a large  car 

auto 


S.  rouge  red 

R,  j»al  achete  une  auto  rouge  I bought  a red  car 


Use  the  following  model  sentences  for  the  rest  of  the  frame 

1.  j*ai  trouve  un  beau  llvre 

2.  11  apporte  une  chemise  bleue 

3.  elle  attend  une  petite  fille 

4.  je  cherche  une  legon  facile 


Frame  1127:  omitted. 
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Frame  1128;  Reply  according  to  the  following  pattern: 


WS.  rouge  red 

5.  quelle  auto  est-ce  que  vous  which  car  did  you  buy? 

avez  achetee? 

R.  j»al  achete  l»auto  rouge  I bought  the  red  car 

Use  the  following  written  stimuli  for  the  frame: 

I.  longue  2.  nolr  3*  petite  . 4.  Interessant  5.  riche 

6.  grande  7.  bleu  8.  grande  9*  frals  10.  Intelllgente  ' 

II.  grosse  12.  petit  13.  petite  l4.  sale.  15.  grosse 
l6.  blanche  17.  gros  18.  difficile. 


PROBLEM  39 


C.  The  Comparr;lve: 


she  Is  taller  than 
S John 

she  Is  more  Intel- 
ligent than  John 
Jane  Is  more  Intel- 
ligent than  she 


el  e 

plU 

gr§d 

ke 

33 

el  e 

plU 

zStells^t 

ke 

33 

3an  e 

plU 

zStells^t 

k 

el 

The  comparative  Is  used  to  make  a comparison., 
between  two  Items.  ^ 

1.  Two  elements  are  needed  to  form  the  comparative: 

/ / and  / /, 

2.  / / precedes  the  adjective. 

• . 

3.  /ke/ the  adjective. 

4.  Before  an  adjective  beginning  with  a vowel  sound, 

liaison  Is  made  through  / /. 

5.  Before  a vowel  sound  /ke/  becomes.  /^ /. 

6.  /plU/  means  ../  /ke/  means  . 


Confirmation 

/ 

/plU/,  /ke/ 

/pl«/ 

follows 

/z/ 

M 

more,  than  . 


el 

e 

mwS 

grad 

ke 

3an 

she  Is  shorter  (less 
tall)  than  Jane 

el 

e 

mw€ 

zStellsat 

ke 

San 

she  Is  less  intelligent 
than  Jane  . 

she  Is  as  tall  as  Jane 

el 

e 

tosl 

grad 

ke 

3an 

Conf  irmati'on 

Other  relationships  between  two  Items  are  also 
possible : 


1.  / / means  less . 

2.  /_^ / means  as. 


/mwS/ 

/osl/ 


2.  SPELLING 


elle  . 

elle 

Jeanne 

est 

est 

est 

plus 

plus 

plus 

grande 

Intell’lgente 

Intelllgente 

que 

que 

qu» 

Jean 

(lean 

elle 

elle 

est 

molns 

grande 

. que 

Jeanne 

elle 

est 

molns 

Intelllgente 

que 

Jeanne 

elle 

est 

aussl 

grande . 

que 

Jeanne 

Frame  1129: 
WS.  petite 

Form 

sentences 

according  to  the  following 
small 

pattern 

S. 

elle  est  plus  grande  que 
Jean 

she  Is  taller 

than  John 

R. 

elle  est 

plus 

petite  que 

she  Is  smaller 

than  John 

Jeaji 

Written  stimuli: 

I,  leger  2.  brune  3*  fralche  4.  difficile  5.  mechante 
6.  lourde  7.  longue  8,  Jeune  9.  grande  10.  frolde 

II.  gi^osse  12.  riche  13.  blonde  l4.  grande  15.  petite 
l6.  sale  17.  falble  18.  Jeune  19.  riche. 


Frame  1130:  Form  sentences  according  to  the  following  model: 

WS.  jeune  young 

5.  elle  est  mo Ins  grande  que  she  Is  shorter  than  Jane  (less 

Jeanne  tall) 

R.  elle  est  molns  Jeune  que  she  Is  older  than  Jane  (less  young 
Jeanne 

Written  stimuli; 

I.  Jeune  2.  large  3.  chaude  4.  difficile  5.  bon 

6.  large  7.  gros  8.  mechante  9.  sale  10.  riche 

II.  frals  12.  jeune  13 . leg^re  l4.  gros  15.  large 
16.  blanche  17.  lalde  18.  frals. 


Frame  113 li  Form  sentences  according  to  the  following  model; 


S.  Jean  est  grand,  mals  papa 
est  plus  grand 
R.  papa  est  plus  grand  que 
Jean 

STIMULUS 

Marie  est  jeune,  mals  Jeanne 
est  plus  jeune 
la  blouse  est  blanche,  mals 

la  robe  est  plus  blanche 


John  Is  tall,  but  dad  Is  taller 
dad  Is  taller  than  John 

RESPONSE 

Jeanne  est  plus  jeune  que  Marie 

la  robe  est  plus  blanche  que  la 
blouse 


^75 

ma  soeur  est  blonde  mais  maman 
est  plus  blonde 
le  cafe  est  chaud,  mais  le  the 
est  plus  chaud 

le  llvre  est  difficile,  mais  le 
devoir  est  plus  difficile 
la  dame  est  faible,  mais  le  bebe 
est  plus  faible 
la  vlande  est  frolde,  mais  la 
soupe  est  plus  frolde 
la  blere  est  fraiche,  mais  I’eau 
est  plus  fraiche 

ma  fille  est  grande,  mais  ma  soeur 
est  plus  grande 

papa  est  jeune,  mais  maman  est 
plus  Jeune 

Marie  est  intelllgente  mais 

Jeanne  est  plus  intelllgente 
l*eplciere  est  lalde,  mais  la 
boulang^re  est  plus  lalde 
la  chambre  est  grande,  mais  la 
cuisine  est  plus  grande 
la  tasse  est  leg^re,  mais  I’assl- 
ette  est  plus  legere 
la  petite  fille  est  mechante,  mais 
ma  soeur  est  plus  mechante 
l*ouvrler  est  pauvre,  mais  le 
marchand  est  plus  pauvre 
l*auto  est  petite,  mais  la 
bicyclette  est  plus  petite 
l*asslette  est  plelne,  mais  la 
tasse  est  plus  plelne 
mon  ami  est  riche,  mais  Jean  est 
plus  riche 


maman  est  plus  blonde  que  ma 
soeur 

le  the  est  plus  chaud  que  le 
cafe 

le  devoir  est  plus  difficile 
gue  le  livre 

le  bebe  est  plus  faible  que 
la  dame 

la  soupe  est  plus  frolde  que 
.la  viande 

l*eau  est  plus  fraiche  que  la 
biere 

ma  soeur  est  plus  grande  que 
ma  fille 

maman  est  plus  jeune  que  papa 

Jeanne  est  plus  Intelllgente 
que  Marie 

la  boulangere  est  plus  lalde 
que  1‘epiciere 

la  cuisine  est  plus  grande 
que  la  chambre 

I'asslette  est  plus  legere 
que  la  tasse 

ma  soeur  est  plus  mechante  que 
la  petite  fille 

le  marchand  est  plus  pauvre 
que  l*ouvrler 

la  bicyclette  est  plus  petite 
que  1‘auto 

la  tasse  est  plus  plelne  que 
1' assiette 

Jean  est  plus  riche  que  mon  ami 


I 


Frame  1132;  Reply  to  the  stimulus 

S.  Marie  est  molns  grande  que  Jean 
• R.  Jean  est  plus  grand  que  Marie 

i 

i 

j S.  maman  est  plus  belle  que  papa 
i R.  papa  est  molns  beau  que  maman 

[ Stimuli: 


according  to  the  follovjlng  model: 

Mary  is  shorter  than  John 
John  is  taller  than  Mary 

mother  is  prettier  than  dafd 
dad  is  less  handsome  than  mother 


» la  fille  est  molns  blonde  que  le  gargon 
la  soupe  est  molns  chaude  que  le  cafe 
la  legon  est  plus  difficile  que  les  devoirs 
ma  soeur  est  plus  faible  que  Marie 
l*eau  est  plus  fraiche  que  le  vln 
I'auto  est  molns  grosse  que  1* autobus 
la  tasse  est  plus  plelne  que  le  verre 
le  boucher  est  molns  riche  que  l*ingenieur 
la  pomme  est  plus  lourde  que  le  raisin 
la  robe  est  moins  legere  que  le  pantalon 
; la  veste  est  plus  large  que  le  manteau 


er|c 


4?6 


Marie  est  plus  lalde  que  Jean 
la  maison  est  molns  grande  que  I'ecole 
I'eau  est  plus  fralche  que  le  cldre 
ma  soeur  est  plus  Jeune  que  mon  fr^re 
la  boulangere  est  plus  belle  que  le  boulanger 
I'etudlante  est  plus  grosse  que  I'etudlant 
la  soupe  est  plus  chaude  que  le  cldre 
maman  est  plus  jeune  que  papa 


Frame  1133  * omitted. 


Frame  113^ i Form  sentences  according  to  the  following  model: 


WS.  intelligent 
S.  elle  est  aussi  grande  que 
Jean 

R.  elle  est  aussi  intelllgente 
que  Jean 


Intelligent 

she  is  as  tall  as  John 

she  is  as  intelligent  as 
John 


Stimuli : 


gros  - I'lngenleur  est  aussi  riche  que  le  marchand 
intelllgente  - Marie  est  aussi  belle  que  son  fr^re 
Interessant  - le  llvre  est  aussi  difficile  que  la  legon 

brune  - la  jeune  fille  est  aussi  blonde  que  le  bebe 

frais  - le  lalt  est  aussi  chaud  que  le  cldre 
fralche  - la  bl^re  est  aussi  frolde  que  le  vln 
lalde  - la  dame  est  aussi  jeune  que  mon  ami 
gros  - le  llvre  est  aussi  interessant  que  le  Journal 
grand  - le  magasln  est  aussi  large  que  I'hbtel 

mechant  - 1» enfant  est  aussi  leger  que  le  bebe 

petit  - le  papier  est  aussi  leger  que  la  lettre 
fralche  - la  blere  est  aussi  mauvalse  que  le  vln 
interessant  - I'etudlant  est  aussi  pauvre  que  I'ouvrler 
vide  - le  train  est  aussi  pleln  que  1' autobus 
pauvre  - le  monsieur  est  aussi  riche  que  la  dame 
vide  - le  cafe  est  aussi  agreable  que  le  restaurant 
Intelligent  - 1* enfant  est  aussi  Impossible  que  mon  fils 
grosse  - Marie  est  aussi  heureuse  que  sa  soeur 
large  - la  cuisine  est  aussi  sale  que  la  chambre 


Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frame  1131 • 


( ) 
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PROBLEM  39 
1.  SPEECH 


D.  The  Superlative: 


el 

e 

la 

plU 

ptlt 

d(s) 

la 

famly 

11 

e 

I0 

plU 

ptl 

d 

la 

f amly 

el 

e 

. ...  t ...  . 

la 

plU 

zStell3§t 

d(s) 

la 

famly 

el 

e 

la 

mw@ 

2gtell3§t 

d(s) 

la 

famly 

she  Is  the  smallest 
of  the  family 
he  Is.  the  smallest 
of  the  family  • 
she  Is  the  most 
Intelligent  of 
the  family 
she  Is  the  least 
Intelligent  of 
the  family 


Confirmation 

The  superlative  Is  the  structure  used  to  express 
superiority  or  Inferiority  of  one  Item  over  others. 


1.  The  superlative  consists  of  two  elements; 

a.  before  the  adjective  the  expression  / / 

preceded  by  the  determiner. 

b.  after  the  adjective  the  preposition  / / 

preceding  the  noun. 

2.  Note  the  adjective.  When  modifying  a masculine 

noun  the  form  Is  used. 


/pia/ 

/ds/ 


masculine 


2.  SPELLING 


elle 

est 

la 

plus 

petite 

de 

la 

famine 

11 

est 

le 

plus 

petit 

de 

la 

famine 

elle 

est 

la 

plus 

Intelllgente 

de 

la 

famine 

elle 

est 

la 

mo  Ins 

Intelllgente 

de 

la 

famine 

Frame  1135 • Form  sentences  according  to  the  following  model; 


Model:  Jean  est  le  plus  grand  de 
la  famine 

S,  petit 

R.  Jean  est  le  plus  petit  de  la 
famine 


John  Is  the  tallest  of  th% 
family 

small 

John  Is  the  smallest  of  the 
family 


Use  the  following  model  sentence  for  the  rest  of  the  frame; 
substitute  the  words  given  by  the  speaker; 

papa  est  le  plus  petit  de  la  famine 


Frame  1136:  Form  sentences  according  to  the  following  model; 


Model:  Jeanne  est  la  moins 
petite  de  la  famille 
S.  grande 

R,  Jeanne  est  la  moins  grande 
de  la  famille 


Jane  is  the  least  small  of  the 
family 

tall 

Jane  Is  the  least  tall  of  the 
family 


Use  the  following  model  sentence  for  the  rest  of  the  frame; 
substitute  the  words  given  by  the  speaker: 


maman  est  la  moins  intelllgente  de  la  famille 


Frame  1137 : omitted. 


Frame  1138;  Form  sentences  according  to  the  following  model; 


S.  les  enfants  sont  petits, 
mals  Jean  est  le  plus 
petit 

R.  Jean  est  le  plus  petit  des 
enfants 


the  children  are  small,  but 
John  is  the  smallest 

John  is  the  smallest  of  the 
children 


St imull : 

les  dames  sont  belles,  mals  maman  est  la  plus  belle 
les  filles  sont  petltes,  mals  Marie  est  la  plus  petite 
les  Ingenieurs  sont  Intelllgents,  mals  papa  est  le  plus  Intelligent 
les  ouvrlers  sont  pauvres,  mals  mon  fils  est  le  plus  pauvre 
les  bebes  sont  sales,  mals  Jean  est  le  plus  sale 
les  gargons  sont  mechants,  mals  Pierre  est  le  plus  mechant 
les  marchands  sont  riches,  mals  le  boucher  est  le  plus  riche 
les  etudlants  sont  heureux,  mals  Georges  est  le  plus  heureux 
les  hommes  sont  falbles,  mals  papa  est  le  plus  faible 
les  professeurs  sont  intelllgents,  mals  mon  ami  est  le  plus 
intelligent 

mes  soeurs  sont  petltes,  mals  Marie  est  la  plus  petite 

mes  fils  sont  grands,  mals  Pierre  est  le  plus  grand 

mes  fr^res  sont  mechants,  mals  Jean  est  le  plus  mechant 

mes  amis  sont  agreables,  mals  Henri  est  le  plus  agreable 

les  marchands  sont  pauvres,  mals  l»eplcler  est  le  plus  pauvre 

les  dames  sont  blondes,  mals  maman  est  la  plus  blonde 

les  ouvrl^res  sont  pauvres,  mals  ma  soeur  est  la  plus  pauvre 

les  etudlants  sont  Interessants,  mals  Jean  est  le  plus  interessant 

les  eleves  sont  jeunes,  mals  mon  fils  est  le  plus  Jeune 
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PROBLEM  39 
1.  SPEECH 


E.  The  Interrogative  Word  /lekel/ ; 


lakel 

e 

la 

piu 

gr§d 

which 

one 

is 

the  tallest? 

lekel 

e 

1 . 

piu 

grS 

which 

one 

is 

the  tallest? 

lekel 

s5 

le 

piu 

gr§ 

which 

ones 

are  the  tallest 

The  interrogative  /lekel/  has  several  forms: 
1.  / / is  feminine. 


2.  /_ 

__/  is  masculine 

3.  / 

/ is  plural. 

4.  This  interrogative  means 


Confirmation 


/lakel/ 
/lekel/ 
/lekel/ 
which  one(s) 


2.  SPELLING 


laquelle 

est 

la 

plus 

grande? 

lequel 

est 

le 

plus 

grand? 

lesquels 

sont 

l^s 

plus 

grands? 

lesquelles 

sont 

les 

plus 

grandes? 

Note  the  spelling  of  the  interrogative: 

The  feminine  singular  form  is  . 

The  masculine  singular  form  is  . 

The  feminine  plural  form  is  . 

The  masculine  plural  form  is  . 


Confirmation 

laquelle 

lequel 

lesquelles 

lesquels 


Frame  1139:  Form  sentences  according  to  the  following  model: 


S.  Jean  et  Jeanne  sont  grands 

R.  lequel  est  le  plus  grand  des 

daux? 

S.  Jeanne  et  Marie  sont  Jeunes 

R.  laquelle  est  la  plus  jeune  des 

deux? 


John  and  Jane  are  tall 
which  one  is  the  taller  of  the 
two? 

Jane  and  Mary  are  young 
which  one  is  the  younger  of 
the  two? 


) 

I 

I 


i 


ifSO 

1 

STIMULUS  RESPONSE 


l»ouvrlere  et  la  dame  sont 
pauvres 

l*lngenleur  et  la  dame  sont 
Intelllgents 

la  vache  et  la  poule  sont 
sales 

le  monsieur  et  la  dame  sont 
blonds 

1' enfant  et  l»etudiant  sont 
bruns 

ma  fine  et  mon  fils  sont 
mechants 

Pierre  et  Jeanne  sont  laids 

cet  homme  et  maman  sont 
heureux 

mon  fr^re  et  ma  soeur  sont 
gros 

Marie  et  maman  sont  blondes 

Jean  et  Pierre  sont  falbles 


laquelle  est  la  plus  pauvre 
des  deux? 

lequel  est  le  plus  Intelligent 
des  deux? 

laquelle  est  la  plus  sale  des 
deux? 

lequel  est  le  plus  blond  des 
deux? 

lequel  est  le  plus  brun  des 
deux? 

lequel  est  le  plus  mechant 
des  deux? 

lequel  est  le  plus  laid  des 
deux? 

lequel  est  le  plus  heureux  des 
deux? 

lequel  est  le  plus  gros  des 
deux? 

laquelle  est  la  plus  blonde 
des  deux? 

lequel  est  le  plus  falble  des 
deux? 


I'eplclere  et  la  boulang^re  sont  riches 
le  professeur  et  l*etudlante  sont  agreables 
maman  et  ma  soeur  sont  Intelligent es 
mon  fils  et  mon  ami  sont  gros 
la  fllle  et  le  bebe  sont  jeunes 
mon  frere  et  mon  fils  sont  pauvres 
maman  et  ma  soeur  sont  belles 
1‘lngenleur  et  le  marchahd  sont  grands 
le  professeur  et  ma  fllle  sont  agreables 
Marie  et  Jeanne  sont  blondes 


Frame  11^0;  Reply  according  to 

Note:  In  your  reply  always  use 

stimulus . 

S.  Jean  et  Jeanne  sont  grands, 
mais  lequel  est  le  plus 
grand? 

R.  Jean  est  le  plus  grand  des 

deux. 

S.  Jeanne  et  Jean  sont  grands,^ 

mals  lequel  est  le  plus 
grand? 

R.  Jeanne  est  la  plus  grande 
des  deux 


he  following  pattern: 

the  first  person  mentioned  In  the 

John  and  Jane  are  tall,  but  which 
one  Is  the  taller? 

John  Is  the  taller  of  the  two 

Jane  and  John  are  tall,  but  which 
one  Is  the  taller? 

Jane  is  the  taller  of  the  two 


4 


STIMULUS 


RESPONSE 


491 


Marie  et  Henri  sont  beaux,  mais 
lequel  est  le  plus  beau? 
papa  et  maman  sont  intelligents, 
mais  lequel  est  le  plus 
intelligent? 

le  garqon  et  la  fille  sont 
agreables,  mais  lequel  est  le 
plus  agreable? 

ma  fille  et  Pierre  sont  heureux, 
mais  lequel  est  le  plus 
heureux? 

l»epici^re  et  le  boucher  sont 
riches,  mais  lequel  est  le 
plus  riche? 

le  monsieur  et  la  dame  sont  gros, 
mais  lequel  est  le  plus  gros?. 
l»lngenleur  et  l*ouvrler  sont 
pauvres,  mais  lequel  est  le  plus 
pauvre? 

ma  soeur  et  mon  fr^re  sont  blonds, 
mais  lequel' est  le  plus  blond? 
la  Jeune  fille  et  l*homme  sont 
Jeunes,  mais  lequel  est  le  plus 
jeune? 


Marie  est  la  plus  belle  des 
deux 

papa  est  le  plus  intelligent 
des  deux 

le  garqon  est  le  plus  agreable 
des  deux 

ma  fille  est  la  plus  heureuse 
des  deux 

l*^picl^re  est  la  plus  riche 
des  deux 

le  monsieur  est  le  plus  gros 
des  deux 

l*ingenleur  est  le  plus  pauvre 
des  deux 

ma  soeur  est  la  plus  blonde 
des  deux 

la  jeune  fille  est  la  plus 
jeune  des  deux 


Le  boucher  et  la  boulang^re  sont  bruns,  mais  lequel  est  le  plus  brun? 
Papa  et  maman  sont  m^chants,  mais  lequel  est  le  plus  mechant? 

Marie  et  mon  frere  sont  riches,  mais  lequel  est  le  plus  riche? 

Jeanne  et  Henri  sont  gros,  mais  lequel  est  le  plus  gros? 

Mon  frere  et  ma  soeur  sont '.heureux,  mais  lequel  est  le  plus  heureux? 
L'etudiante  et  l*etudiant  sont  intelligents,  mais  lequel  est  le  plus 
intelligent? 

Pierre  et  Jeanne  sont  faibles,  mais  lequel  est  le  plus  faible? 
L^ouvrier  et  la  marchande  sont  agreables,  mais  lequel  est  le  plus 
agreable? 

Marie  et  Jean  sont  pauvres,  mais  lequel  est  le  plus  pauvre? 


Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frame  1139* 


I Listening  Comprehension  Exercise:  A la  Boulangerie. 

Introduction:  The  husband  shops  at  the  bakery,  and  absent-mindedly 

leaves  his  purchase  behind. 

All  French  script  is  withheld;  listen  until  you  can  understand  and 
answer  the  questions. 

— Good  morning,  Ma*am. 

— Good  morning,  Mr.  Duchamps,  how  are  you  this  morning? 

— Pine,  thank  you. 

— I don*t  see  you  very  often.  Mrs.  Duchamps  lsn»t  sick,  is  she? 
--No,  she  is  at  home  with  the  children. 
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— It*s  Thursday.  There  is  no  school. 

— No.  Do  you  have  some  white  bread? 

— Yes... two  loaves,  as  always... 

— Yes,  please.  It  is  good  and  fresh,  isn»t  it? 

— Of  course;  it»s  still  warm. 

— How  much  is  that? 

— One  franc. 

— Here  you  are... I haven *t  any  change. 

— Here . 

— Thank  you.  Goodbye  now. 

— Goodbye,  Mr.  Duchamps .. .wait , you  are  forgetting  your  bread. 

— Oh... 


- *'■  T 


~r 


Myifi«»x<iL»g!aWP 
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PROBLEM  ^l-P;  THE  FUTORE 
A.  Verbs  of  the  1st  (Jroup 

1.  SPEECH 


Present ; 
Infinitive: 
Future ; 


-JIU  ■ 

don© 

done 

nu 

donr© 

vu 

donre 

11 

donr© 

el 

donr© 

3(9) 

donre 

tu 

donr  a 

11 

donr  a 

el 

donr  a 

© 

donr  a 

we  give 

to  give 
we  will  give 
you 
they 
they 

I 

you 
he,  it 
she,  it 
people 


Confirmation 


1.  English  forms  its  future  through  a modal  verb 

(willj  which  the  verb.  French,  however,  adds 

an  ending  to  the  verb.  Therefore,  the  verb  stem  and 
the  ending  must  be  known: 


precedes 


2.  What  is  the  verb  stem  of  /nu  donS/? 


3.  What  forms  are  added  in  the  future? 

/ /.  / /. 


4.  In  speech  some  verbs  of  this  category  have 
certain  peculiarities: 


Present : 
Infinitive : 
Future : 


JQU 

oarlS 

we 

talk 

parle 

to 

talk 

nu 

parlor© 

we 

will 

talk 

vu 

par lore 

you 

tu 

parlora 

you 

/don/ 

/r©/,  , 

/ra/ 


1.  Wh^t  is  the  verb  stem  of  /nu  pari©/?  / /. 


Confirmation 

/pari/ 


2.  What  are  the  forms  added  in  the  future? 

/ J,  / /. 


/. 


3.  The  verb  stem  /pari/  ends  in  how  many  consonants? 


/ ©r©/ 

/©re/,  /©ra/ 


two 


Verbs  whose  stem  ends  in  more  than  one  consonant 
add  /©r©/,  etc.,  to  form  the  future. 


Present : 

nu 

za  Jt5 

il 

za  Jet 

Future : 

nu 

za Jetrd 

ttl 

ajetra 

we 

they 

we 

you 


are  huying 
will  buy 


Some  verbs  of  the  first  group  have  two  stems. 
The  question  thus  arises:  To  which  stem  is 

the  ending  added? 

1.  The  verb  /ajt^  has  two  verb  stems  in  the 

present  tense:  / / and  / /. 

2.  Which  verb  stem  is  used  to  form  the  future? 
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Confirmation 


/ajt/,  /aSet/ 
/ajet/ 


2.  SPELLING 


nous 

donnons 

donner 

nous 

donnerons 

vous 

donnerez 

ils 

donneront 

elles 

donner ont 

Je 

donner a i 

tu 

donner as 

il 

donner a 

elle 

donnera 

on 

donnera 

nous 

par  Ions 

parler 

nous  . 

parlerons 

vous 

parlerez 

tu 

parleras 

nous 

achetons 

ils 

ach^tent 

nous 

ach^terons 

tu 

ach^teras 

Frames  11^1  and  1142:  omitted. 


Frame  1143 ; Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  vous  fumez? 

R.  non,  mais  Je  fumerai 

STIMULUS 

vous  vendez? 
vous  etudiez? 


do  you  smoke? 

no,  but  I will  smoke 

RESPONSE 

non,  mais  je  vendrai 
non,  mais  j*etudierai 


o 

ERIC 
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vous  entendez? 

vous  descendez? 

vous  promettez? 

vous  repondez? 

vous  ecoutez? 

vous  mangez? 

vous  dlnez? 

vous  d^Jeunez? 

vous  entendez? 

vous  qulttez? 

vous  vous  couchez? 

vous  qulttez  la  maison? 

vous  donnez  des  fruits? 

vous  levez? 

vous  mettez  la  table? 

vous  etudlez  le  fra ng a is? 

vous  expllquez  la  legon? 

vous  vous  couchez? 

vous  vous  lavez? 

vous  vous  rasez? 

vous  vous  reveillez? 

vous  vous  reposez? 


non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non. 


mais  j*entendrai' 

mals  Je  descendral. 

mais  3®  promettral 

mals  je  repondrai 

mais  j’ecouterai 

mals  je  manger a 1 

mais  je  dlnerai 

mais  je  dejeuneral 

mals  j’entendrai- 

mais  je  quit ter a 1 

mals  je  me  coucherai 

mals  je  quitteral  la  maison 

mals  je  donnerai  des  fruits 

mais  je  Ifeverai 

mals  je  metterai  la  table 

mals  3'etudieral  le  frangais 

mals  3* expliquerai  la  legon 

mais  3©  coucherai 

mals  je  me  laveral 

mals  je  me  ra serai 

mals  je  me  r^vellleral 

mais  3e  nie  reposeral 


Frame  ll44;  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  11  attend? 

R.  non,  mais  11  attendra 

S.  les  enfant s attendant?. 

R.  non,  mals  11s  attendront 

S.  vous  attendez? 

R.  non,  mals  j* attendra 1 

STIiyRJLUS 

vous  mangez? 
les  enfant s dinent? 
papa  dejeune? 
la  dame  r^pond? 
les  etudiants  r^pondent? 
les  enfant s aldent? 
i vous  fumez? 

: papa  fume  un  clgare? 

I les  ^l^ves  descendant? 

I vous  montez? 

[ les  enfant s montent? 
le  professeur  descend? 
maman  ^tudie? 
vous  mettez  la  table? 

Marie  met  la  table? 
papa  vend  la  maison? 
le  professeur  expllque  la 
leg on? 

les  enfant s entendent  le 
professeur? 


is  he  waiting? 
no,  but  he  will  wait 

are  the  children  waiting? 
no,  but  they  will  wait 

i 

are;  you  waiting? 
no,  but  I will  wait 

RESPONSE 

non,  mals  je  manger a 1 

non,  mais  ils  diner ont 

non,  mais  11  dejeuner a 

non,  mals  elle  repondra 

non,  mals  11s  repondront 

non,  mals  11s  aideront 

non,  mais  je  fumerai 

non,  mals  11  fumera  un  clgare 

non,  mals  ils  descendront 

non,  mais  je  monteral 

non,  mais  il;3  monteront 

non,  mals  11  descendra 

non,  mals  elle  etudlera 

non,  mais  je  mettrai  la  table 

non,  mais  elle  mettra  la  table 

non,  mais  il  vendra  la  maison 

non,  mals  11  expllquera  la  legon 

non,  mals  ils  entendront  le 
professeur 


486 


vous  ecoutez? 
maman  donne  des  fruits? 
les  enfants  se  couchent? 
papa  se  couche? 
vous  vous  lavez? 
vous  vous  rasez? 
maman  se  repose? 
vous  vous  r^velllez? 


non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non. 


ma Is  J»ecouteral 

mals  elle  donnera  des  fruits 

mals  11s  se  coucheront 

mals  11  se  couchera 

mals  Je  me  laveral 

mals  je  me  ra serai 

mals  elle  se  reposera 

mals  je  me  revellleral 


Frame  1145;  Respond  according  to  the  following  pattern: 


WS.  nous 

S.  qul  attendra? 

R.  nous  attendrons 


we 

who  Is  waiting? 
we  are  waiting 


WRITTEN 

STIMULUS 


STIMULUS 


RESPONSE 


nous 

qul  ec out era? 

nous  ecouterons 

vous 

qul  descendra? 

vous  descendrez 

papa 

qul  fumera? 

pa  pa  fumera 

les  enfants 

qul  dejeuner a? 

les  enfants  dejeuneront 

nous 

qul  aldera? 

nous  alderons 

nous 

qul  diner a? 

nous  dlnerons 

je 

qul  vendra  ces  llvres? 

je  vendra 1 ces  llvres 

je 

qul  vlsltera  la  vllle? 

je  vlslteral  la  vllle 

vous 

qul  expllquera  le 

vous  expllquerez  le 

frangals? 

frangals 

je 

qul  rendra  les 

je  rendral  les  v^tements 

v^tements? 

les  enfants 

qul  entendra  le 

les  enfants  entendront 

prof esseur? 

le  professeur 

vous 

qul  manquera  le  train? 

vous  manquerez  le  train 

nous 

qul  mettra  la  table? 

nous  mettrons  la  table 

je 

qul  promettra? 

je  promettra 1 

le  jeune  homme  qul  fumera  le  clgare? 

le  jeune  homme  fumera 

le  clgare 

nous 

qul  lavera  la 

nous  laverons  la  valsselle 

valsselle? 

je 

qul  mangera  la  soupe? 

je  mangeral  la  soupe 

les  enfants 

qul  quit  t era  la  mals  oh? 

' les  enfants  qultteront  la 

malson 

vous 

qul  entendra  la 

vous  entendrez  la  muslque 

muslque? 

vous 

qul  rendra  la  lettre? 

vous  rendrez  la  lettre 

je 

qul  aldera  la  jeune 

j'alderal  la  jeune  fllle 

fine? 

Frame  ll46:  Respond  according  to  the  following  pattern: 

WS.  maman 

mother 

S.  est-ce  que 

papa  attendra?  will  father  wait? 

R.  non,  11  n» 

attendra  pas;  no,  he  will  not  wait;  but  mother 

mals  maman  attendra 


will  wait 


o 

ERIC 
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WRITTEN 


STIMULUS 

STIMULUS 

RESPONSE 

maman 

est-ce  que  les  enfants 
attendront? 

non,  11s  n* attendront 
pas;  mais  maman  attendra 

Je 

est-ce  que  les  enfants 
descendront? 

non,  11s  ne  descendront 
pas;  mais  Je  descendrai 

les  enfant s 

est-ce  que  papa  manger a? 

non,  11  ne  manger a pas; 
mais  les  enfants 

manger ont 

;Je 

est-ce  que  la  dame  dejeunera? 

non,  elle  ne  dejeunera 
pas;  mais  Je  dejeunerai 

Marie 

est-ce  que  vous  aiderez? 

non,  Je  n'aiderai  pas; 
mais  Marie  a id era 

maman 

est-ce  que  vous  dlnerez? 

non,  Je  ne  dinerai  pas; 
mais  maman  din era 

vous 

est-ce  que  Marie  repondra? 

non,  elle  ne  repondra 
pas;  mais  vous  repondrez 

les  enfants 

est-ce  que  maman  vendra 
des  fruits? 

non,  elle  ne  vendra  pas 
de  fruits;  mais  les 
enfants  vendront  des 
fruits 

papa 

est-ce  que  vous  rendrez 
le  journal? 

non,  Je  ne  rendra 1 pas 
le  Journal;  mais  papa 
rendra  le  Journal 

Je 

est-ce  que  le  professeur 
expliquera  le  frangais? 

non,  il  n' expliquera  pas 
le  frangais;  mais 
J* expliquera!  le  frangais 

le  marc hand 

est-ce  que  les  enfants 
vendront  ces  livres? 

non,  ils  ne  vendront  pas 
ces  livres;  mais  le 
marc hand  vendra  ces  . 
livres 

vous 

est-ce. que  maman  visit era 
la  vllle? 

non,  elle  ne  vlsitera 
pas  la  ville;  mais  vous 
vislterez  la  ville 

papa 

est-ce  que  vous  lui  repondrez? 

non,  Je  ne  lui  repondra! 
pas;  mais  papa  lui 
repondra 

les  enfants 

est-ce  que  Marie  rendra  les 
v^tements? 

non,  elle  ne  rendra  pas 
les  v^tements;  mais  les 
enfants  rendront  les 
v^tements 

est-ce  que  les  enfants  . 
manger ont  la  soupe? 

non,  ils  ne  mangeront 
pas  la  soupe;  mais  Je 
mangeral  la  soupe 

papa 

est-ce  que  vous  rendrez  la 
lettre? 

non,  Je  ne  rendra!  pas 
la  lettre;  mais  papa 
rendra  la  lettre 

Je 

est-ce  que  papa  fumera  le 
cigare? 

non,  11  ne  fumera  pas 
le  cigare;  mais  Je 
fumera!  le  cigare 

maman 

est-ce  que  les  enfants 
mettront  la  table? 

non,  ils  ne  mettront  pas 
la  table;  mais  maman 

mettra  la  table 

papa  est-ce  que  vous  vous  non,  Je  ne  me  coucheral 

coucherez?  pas;  mais  papa  se 

couchera 


o 
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vous 

Je 

maman 

les  enfants 


Je 

papa 


est-ce  que  papa  se 
rasera? 

est-ce  que  les  enfants 
se  laveront? 

est-ce  que  vous  rentreiez? 

est-ce  que  vous  quitterez 
la  niaison? 


est-ce  que  la  jeune  fille 
se  reposera? 
est-ce  que  vous  vous 
r^velllerez? 


non,  11  ne  se  rasera  pas 
mais  vous  vous  raserez 
non,  11s  nese  laveront 
pas;  mals  Je  me  laveral 
non,  Je  ne  rentreral  pas;. 

mals  maman  rentrera 
non,  ;Je  ne  quit  ter  a 1 pas 
la  malson;  mals  les 
enfants  quitteront  la ' 
malson 

non,  elle  ne  se  reposera 
pas;  mals  je  me  reposera 1 
non,  Je  ne  me  r^vellleral 
pas;  mals  papa  se 
revelllera 


Frame  1147 : Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  est-ce  qu*ll  a donne  did  he  give  the  dress...? 

la  robe? 

R.  non,  mals  11  la  donnera  no,  but  he  will  give  It... 


Frame  ll48:  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  vous  parlez? 

R.  non,  mals  je  parleral 

STIMULUS 

vous  entrez? 
papa  entre? 
les  enfants  r entrant? 

Marie  en  prepare? 
vous  lul  parlez? 
vous  y entrez? 
les  enfants  le  montrent? 
le  gargon  en  apporte? 
vous  rentrez? 
vous  les  cherchez? 

, le  gargon  apporte  du  cafe? 

vous  apportez  de  la  vlande? 
I maman  prepare  le  diner? 

Marie  la  porte? 
i papa  les  cherche? 

! vous  prepare z la  soupe? 

les  enfants  entrant? 
vous  portez  la  robe? 
les  enfants  le  cherchent? 
vous  le  montrez? 
maman  le  montre? 


ERIC 


are  you  speaking? 
no,  but  I will  speak 

RESPONSE 

non,  mais  J*entreral 

non,  mais  11  entrera 

non,  mals  11s  rentreront 

non,  mals  elle  en  preparer a 

non,  mals  je  lul  parleral 

non,  mais  J*y  entrera 1 

non,  mals  11s  le  montreront 

non,  mals  11  en  apportera 

non,  mais  Je  rentreral 

non,  mais  je  les  chercherai 

non,  mals  11  apportera  du  cafe 

non,  mais  j* apportera 1 de  la  vlande 

non,  mals  elle  preparera  le  diner 

non,  mais  elle  la  portera 

non,  mais  11  les  cherehera 

non,  mals  je  prepareral  la  soupe 

non,  mals  11s  entreront 

non,  mais  je  port era!  la  robe 

non,  mais  ils  le  chercheront 

non,  mals  je  le  montrerai 

non,  mals  elle  le  montrera 


.A^ame  1149:  Respond  according  to  the  following  pattern: 

i 

vous  achetez?  are  you  buying? 

. non,  mals  j»acheteral  no,  but  I will  buy 


STIMULUS 

’ous  esperez? 

’ous  vous  levez? 

.es  enfant s se  Invent? 
ous  jetez  la  lettre? 
ous  pesez  les  legumes? 
ous  enlevez  la  table? 

:ous  appelez  les  enfants? 
papa  se  leve? 

.ous  vous  rappelez? 

.ous  amenez  les  enfants? 
.ous  vous  levez? 
vOus  enlevez  les  livres? 
Dapa  enl^ve  la  table? 
maman  achete  des  v^tements? 

>70us  achetez  du  pain? 
vous  emmenez  les . enfants? 
vous  jetez  la  viande? 


RESPONSE 


non, 

non, 

non, 

non, 

uon, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non, 

non. 


mais  j'espereral 
mals  je  me  Idverai 
mals  ils  se  Idveront 
mals  jejetteral  la  lettre 
mais  je  pdserai  les  legumes 
mals  j'enldverai  la  table 
mals  j'appeHerai  les  enfants 
mais  11  se  Idvera 
mals  je  me  rappeiaeral 
mals  j'amdneral  les  enfants 
mals  je  me  Idveral 
mals  j'enllveral  les  livres 
mals  11  ehldvera  la' table 
mals  elle  achdtera  des 
v^tements 

mais  j'acheteral  du  pain 
mals  j' eiTim^nerai  les  enfants 
mals  je  jetteral  la,  viande 


1.  ■ 


Frame  1150:  Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  est-ce  que  vous  avez  parle  did  you  speak  to  Mary? 

a Marie? 

R.  non,  mals  je  lul  parlerai  no,  but  I will  speak  to  her 


B.  Verbs  of  the  2nd  Group 
1.  SPEECH 


Present : 

nu 

finisS 

we 

finish 

11 

finl 

he 

finishes 

Infinitive : 

flnlr 

to  finish 

Future : 

nu 

finirS 

we 

will  finish 

Present : 

nu 

sorts 

11 

sor 

Infinitive: 

sortlr 

Future : 

nu 

sortlrS 

nu 

v§dS 

11 

v§ 

v§dr 

nu 

v§drS 

Confirmation 


1.  The  verbs  of  the  second  group  have  a close 
relationship  between  the  infinitive  and  the 
future.  These  verbs  add  the  endings  /s/,  /e/, 
and  /a/  to  the  . 


infinitive 


2.  SPELLING. 


nous 

finlssdns 

nous 

sortons  I 

: nous 

vendons 

11 

finit 

11 

sort 

il 

Vend 

flnir 

sortlr 

vendre 

nous 

flhirons 

nous 

sort irons 

nous 

vendrons 

Frame  1151:  Respond  according,  to  the  following  pattern: 

S.  vous  flnlssez?  are  you  finishing? 

R.  non,  mais  je  flnlrez  no,  but  I will  finish 

STIMQLUS  RESPONSE 


les  enfants  finissent? 

papa  reussit? 

vous  rouglssez? 

maman  lit? 

vous  grandlssez? 

les  enfants  grosslssent? 

vous  ecrlvez? 

les  enfants  eorlvent? 

les  etudlants  lisent? 

les  eleves  reusslssent? 

vous  cholslssez  des  llvres? 

le  professeur  punlt  1‘el^ve? 

vous  punlssez  les  enfants? 

vous  lul  ecrlvez? 

vous  leur  llsez? 

les  parents  les  punlssent? 

Marie ^les  lit? 

vous  ecrlvez  la  lettre? 

vous  lul  plalsez? 

les  enfants  finissent? 

11s  cholslssent  des  v^tements? 

elle  cholslt  une  robe? 
elles  grandissent? 
elle  grosslt? 

ils  reusslssent  en  classe? 


non,  mais  11s  finiront 
non,  mais  11  reusslra 
non,  mais  je  rouglrai 
non,  mais  elle  lira 
non,  mais  je  grandlral 
non,  mais  11s  grosslront 
non,  mais  j*ecrlral 
non,  mais  11s  ecrlront 
non,  mais  11s  liront 
non,  mais  11s  reusslront 
non,  mais  je  cholslral ^des  llvres 
non,  mais  11  punlra  1‘eleve 
non,  mais  je  punlra 1 les  enfants 
non,  mais  je  lul  ecrlrai 
non,  mais  je  leur  Ural 
non,  mais  11s  les  puniront 
non,  mais  elle  les  lira 
non,  mais  j' ecrlrai  la  lettre 
non,  mais  je  lul  plalral 
non,  mais  11s  finiront 
non,  mais  11s  cholsiront  des 
v^tements 

non,  mais  elle  cholslra  une  robe 

non,  mais  elles  grand Iront 

non,  mais  elle  grosslra 

non,  mais  11s  reusslront  en  classe 


Frame  1152;  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  est-ce  que  vous  avez  flnl  did  you  finish  your  homework? 

VOS  devoirs? 

R.  non,  mals  Je  les  flnlral  no,  hut  I will  finish  It 


Frame  1153 : Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  vous  sortez?  are  you  going  out? 

R.  non,  mals  Je  sortlral  no,  hut  I will  go  out 


STIMULUS 

vous  dormez? 
les  enfant s mentent? 
le  gar? on  sert? 
vous  souffrez? 
vous  ouvrez? 
vous  partez? 

11s  sentent? 

les  enfants  offrent  de  1* argent? 
papa  offre  du  vln? 
maman  leur  offre  du  cafe? 
papa  part? 

les  enfants  partent? 
elles  sortent? 

Marie  sort? 
elle  sert  du  cafe? 
vous  servez  du  cldre? 
le  gargon  lul  sert  du  vln? 
les  enfants  lul  offrent  de 
1* argent? 

papa  lul  offre  du  cafe? 
maman  lul  offre  du  vln? 

Henri  souffre? 

les  enfants  lul  ouvrent? 

Jean  ment? 
le  professeur  part? 


RESPONSE 

non,  mals  je  dormlral 
non,  mals  11s  mentlront 
non,  mals  11  servlra 
non,  mals  je  souffrlral 
non,  mals  j^ouvrlral 
non,  mals  je  part Ira 1 
non,  mals  11s  sentlront 
non,  mals  11s  offrlront  de  : 

1 » argent 

non,  mals  Hr  offrlra:  de.  • 

1*  argent 

non,  mals  elle  leur  offrlra 
du  cafe 

non,  mals  11  partlra 
non,  mals  11s  partlront 
non,  mals  elles  sortlront 
non,  mals  elle  sort Ira 
non,  mals  elle  servlra  du  cafe 
non,  mals  je  servlral  du  cldre 
non,  mals  11  lul  servlra  du  vln 
non,  mals  11s  lul  offrlront  de 
1*  argent 

non,  mals  11  lul  offrlra  du  cafe 
non,  mals  elle  lul  offrlra  du  vln 
non,  mals  11  souffrlra 
non,  mals  11s  lul  ouvrlront 
non,  mals  11  ment Ira 
non,  mals  11  partlra 


Frame  115^ i Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  est-ce  que  vous  ^tes  sortl?  did  you  go  out? 

R.  non,  mals  je  sortlral  no,  hut  I will  go  out 


*«»*«»* 
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Frame  1155:  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S,  est-ce  que  vous  ^tes  sortl? 
R.  non^  mais  je  sortlral 

STIMULUS 

est-ce  qu*il  a donne  le 
journal? 

est-ce  qu*elle  cherche  la 
hicyclette? 

est-ce  que  vous  vous  ^tes 
leve? 

est-ce  que  les  professeurs 

ont  expliqu^  les  leqons? 
est-ce  que  maman  a achete 
la  robe? 

est-ce  que  vous  flnlssez  vos 
leqohs? 

est-ce  qu*on  est  entre? 
est-ce  que  l*etudlant  a 
repute  sa  leqon? 
est-ce  que  tu  as  emmene  les 
enfant s? 

est-ce  que  j»al  montre  mes 
llvres? 

est-ce  que  la  marchande  a 
vendu  la  robe? 
est-ce  que  tu  t*es  lave? 
est-ce  que  les  professeurs 
sont  partis? 

est-ce  que  vous  avez  menti 
au  marchand? 

est-ce  que  vous  m»avez  servl? 
est-ce  que  le  gargon  est 
descendu? 

est-ce  que  l*el^ve  a ecrlt 
la  lettre? 

est-ce  que  vous  llsez  ce 
livre? 

est-ce  que  vous  vous  rappelez? 


did  you  go  out? 


no. 

but  I 

will  go  out 

RESPONSE 

non. 

mais 

il  le  donnera 

non. 

mais 

elle  la  cherchera 

non. 

mais 

je  me  l^verai 

non. 

mais 

ils  les  expliqueront 

non. 

mais 

elle  l»ach^tera 

non. 

mais 

je  les  finlrai 

non, 

non. 

mais 

mais 

on  entrera 
il  la  rep^tera 

non. 

mais 

je  les  emm^neral 

non. 

mais 

vous  les  mont’rerez 

non. 

mais 

elle  la  vendra 

non, 

non. 

mais 

mais 

je  me  laverai 
ils  part Ir ont 

non. 

mais 

je  lui  mentirai 

non, 

non. 

mais 

mais 

je  vous  servirai 
11  descendra 

non. 

mais 

il  l*ecrlra 

non. 

mais 

je  le  lira! 

non. 

mais 

je  me  rappelieral 

Frame  1156;  Form  sequences  according  to  the  following  model: 


WS.  demain  soir 

S,  vous  allez  parler  h Marie? 

R.  oui,  je  vals  lul  parler 

S.  quand  ga? 

R,  je  lul  parleral  demain 
soir 


tomorrow  afternoon 

are  you  going  to  talk  to  Mary? 

yes,  I*m  going  to  talk  to  her 

when 

I*m  going  to  talk  to  her  tomorrow 
afternoon 


) 
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STIMULUS 
demaln  solr 

II  va  visiter  la  vllle? 

Quand  ga? 

demaln 

Vous  allez  acheter  la  volture? 
Quand  ga? 

aujourd*hul 

Vous  allez  vous  lever? 

Quand  ga?. 

demaln  matin 

Maman  va  preparer  ces  fruits? 
Quand  ga? 

demaln  matin 

Tes  fr^res  vont  apporter  cette; 
robe? 

Quand  ga? 
demaln 

Vous  allez  ecrlre  des  lettres? 
Quand  ga? 

demaln 

Papa  va  appeler  l*ouvrler? 

Quand  ga? 

demaln  solr 

Les  gargons  vont  m^attendre? 
Quand  ga? 

demaln 

Les  femmes  vont  preparer  les 
legumes? 

Quand  ga? 

demaln  matin 

La  Jeune  fllle  va  offrir  du  vin? 
Quand  ga? 

demaln 

Tu  vas  quitter  la  vllle? 

Quand  ga? 

demaln  solr 

Les  professeurs  vont  expliquer 
la  leg  on? 

Quand  ga? 


RESPONSE 


Oul,  11  va  la  visiter. 

II  la  visitera  demaln  solr. 


Oul,  Je  vals  1* acheter. 
Je  l*achHeral  demaln 


Oul,  je  vals  me  lever 
Je  me  l^verai  aujourd»hui. 


Oul,  elle  va  les  preparer. 

Elle  les  pr^parera  demaln  matin. 


Oul,  ils  vont  1* apporter. 

Ils  1' apporteront  demaln  matin. 


Oul,  ^e  vals  en  ecrlre. 
J»en  ecrlrai  demaln. 


Oul,  11  va  1* appeler. 
II  l»appellera  demaln. 


Oul,  Ils  vont  vous  attendre. 

Ils  vous  attendront  demaln  solr. 


Oul,  elles  vont  les  preparer. 
Elies  les  prepareront  demaln. 


Oul,  elle  va  en  offrir. 

Elle  en  offrira  demaln  matin. 


Oul,  je  vals  la  quitter. 
Je  la  quit t era 1 demaln. 


Oul,  Ils  vont  1* expliquer. 

Ils  1* expliquer ont  demaln  solr. 


Frames  1157  and  1158;  omitted. 


^^4 


Frame  1159:  Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  Je  n*ai  pas  apport^  la  I didn’t  bring  the  shirt 

chemise 

R.  quand  est-ce  que  vous  when  will  you  bring  it? 

I’apporterez? 


STIMULUS 


RESPONSE 


Je  n*ai  pas  donne  d* argent. 

II  n*a  pas  fini  la  le^on. 

Tu  n’as  pas  aide  le  professeur. 
Ils  n’ont  pas  trouve  le 
chapeau. 

Je  ne  me  suis  pas  leve. 

II  n*a  pas  lu  ce  livre . 

Elies  n’ont  pas  port^  les 
robes  blanches. 

Le  b^b^  n*a  pas  grand!. 

Je  n’ai  pas  choisi  de  papier. 


Quand  est-ce  que  vous  en  donnerez? 
Quand  est-ce  qu’il  la  finira? 

Quand  est-ce  que  je  I’aiderai? 

Quand  est-ce  qu’ils  le  trouveront? 

Quand  est-ce  que  vous  vous  l^verez? 
Quand  est-ce  qu’ll  le  lira? 

Quand  est-ce  qu’elles  les  porteront? 

Quand  est-ce  qu’il  grandira? 

Quand  est-ce  que  vous  en  cholsirez? 


Writing  exercise: 

Write  out  the  responses  to  frames  1155  and  1159* 

PROBLEM  40;  THE  FUTURE 
C.  So-called  "Irregular  Verbs" 
1.  SPEECH 


Present ; 

nu  bUv3 

nu  krwayd 

nu  prenS 

nu  konesd 

Infinitive : 

bwar 

krwar 

prSdr 

konetr 

Future : 

t 

nu  bwarb 

nu  krwar 5 

nu  pr§dr3 

nu  konetrd 

In  the  future  these  verbs  behave  like  verbs  of 
the  second  class.  The  endings  /3/,  /e/  and  /a/ 
are  added  to  the 


Confirmation 

infinitive 


Present : 

nu 

t(0)nS 

nu 

v(0)nU 

il 

tyen 

11 

vyen 

39 

tyg 

39 

vyg 

Inflnlt ive : 

tenir 

venlr 

Futiire : 

nu 

tygdrS 

nu 

vySdrS 
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! Present : 

nu  fesb 

nu  vwayS 

nu  zaib 

nu  zavb 

nu  som 

Infinitive : 

fer 

vwar 

ale 

avwar 

etr 

j Future: 

nu  f ( 0 )rS 

nu  verb 

nu  zlrb 

nu  zorb 

nu  s ( 0 )r  2 

J 

r 

sThe  future  for  each  of  these  verbs  must  be  memorized. 


2.  SPELLING 


Frame  ll60;  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  11  va  bolre 
R.  qul  bolra? 

STIMULUS 

je  vals  bolre 
tu  vas  crolre 
11  va  comprendre 
nous  a lion 3 ecrlre 
vous  allez  prendre 
11s  vont  apprendre 
nous  a lions  comprendre 
11  va  bolre 
je  vals  apprendre 


he  Is  going  to  drink 
who  will  drink? 

RESPONSE 

qul  bolra? 
qul  crolra? 
qul  comprendra? 
qul  dcrlra? 
qul  prendra? 
qul  apprendra? 
qul  comprendra? 
qul  bolra? 
qul  apprendra? 
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vous  allez  ecrire 
tu  vas  prendre 
je  vals  crolre 
nous  a lions  bolre 
il  va  apprendre 
vous  allez  eorlre 
11s  vont  ecrire 
elle  va  prendre 
nous  a lions  crolre 
11s  vont  prendre 
tu  vas  apprendre 
Je  vals  comprendre 


qul  ecrlra? 
qul  prendra? 
qul  crolra? 
qul  bo Ira? 
qul  apprendra? 
qul  ecrlra? 
qul  ecrlra? 
qul  prendra? 
qul  crolra? 
qul  prendra? 
qul  apprendra? 
qul  comprendra? 


Frame  II6I;  Respond  according  to  the  following  pattern: 
S.  vous  buvez?  are  you  drinking? 


R.  non,  mals  je  bolral  no 
STIMULUS 

vous  buvez  du  la  It?  non, 
vous  apprenez  le  frangals?  non, 
vous  ecrlvez  une  lettre?  non, 
vous  prenez  le  train?  non, 
vous  la  connaissez?  non, 
vous  lul  ecrlvez?  non, 
vous  buvez  du  cafe?  non, 
vous  connaissez  ma  soeur?  non, 
vous  leur  ecrlvez?  non, 
vous  le  comprenez?  non, 
vous  apprenez  le  frangals?  non, 
vous  prenez  1» autobus?  non, 
vous  buvez  du  the?  non, 
vous  la  comprenez?  non, 
vous  connaissez  madame?  non, 
elle  bolt  du  lalt?  non, 
11  apprend  1» anglais?  non, 
papa  lul  ecrlt?  non, 
11  prend  le  train?  non, 
les  enfant s comprennent?  non, 
elle  apprend  le  frangals?  non, 
11  connait  mon  fils?  non, 
papa  la  comprend?  non, 
papa  prend  le  train?  non, 
11s  bolvent  du  the?  non, 
11s  comprennent?  non, 
elles  apprennent?  non. 


, but  I will  drink 
RESPONSE 

mals  je  bolral  du  lalt 

mals  j' apprendra 1 le  frangals 

mals  J'ecrlral  une  lettre 

mals  je  prendral  le  train 

mals  je  la  connaltral 

mals  je  lul  ecrlra 1 

mals  je  bolral  du  cafe 

mals  je  connaitral  ma  soeur 

mals  je  leur  ecrlral 

mals  je  le  comprendral 

mals  j»apprendral  le  frangals 

mals  je  prendral  1» autobus 

mals  je  bolral  du  the 

mals  je  la  comprendral 

mals  je  connaltral  madame 

mals  elle  bolra  du  lalt 

mals  11  apprendra  1» anglais 

mals  11  lul  ecrlra 

mals  11  prendra  le  train 

mals  11s  comprendront 

mals  elle  apprendra  le  frangals 

mals  11  connaitra  mon  fils 

mals  11  la  comprendra 

mals  11  prendra  le  train 

mals  11s  bolront  du  th^ 

mals  11s  comprendront 

mals  elles  apprendront 


J 
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rame  1162;  Respond  according  to  the  following  pattern; 

f 

' . est-ce  cjue  vous  avez  bu  votre  did  you  drink  your  milk? 
1 lait? 

. . non,  mais  je  le  boirai  no,  but  I will  drink  it 

! 

t 

/rame  1163 i Respond  according  to  the  following  pattern; 


3.  je  n*ai  pas  bu  mon  lait  I didn*t  drink  my  milk 

1.  quand  est-ce  que  vous  le  when  will  you  drink  it? 

boirez? 


''rame  1164;  Respond  according  to  the  following  pattern; 

S.  est-ce  que  vous  allez  eerire  are  you  going  to  write  to  John? 
^ Jean? 


R.  oui,  Je  vais  lui  eerire 

S.  quand  ga? 

R.  Je  lui  ecrirai  demain 
STIMULUS 

Est-ce  que  vous  allez  apprendre 
le  frangais? 

Quand  ga? 

Est-ce  qu*il  va  prendre  1* autobus? 
Quand  ga? 

Est-ce  qu*elles.  vont  boire  du  vin? 
Quand  ga? 


yes,  I*m  going  to  write  to  him 
when? 

I will  write  to  him  tomorrow 
RESPONSE 

Oui,  Je  vais  1* apprendre 

Je  l*apprendrai  demain 

Oui,  il  va  le  prendre 
II  le  prendra  demain 

Oui,  elles  vont  en  boire 
Elies  en  boiront  demain 


Est-ce  que  Je  vais  aider  votre  soeur? 

Est-ce  qu* elles  vont  comprendre  le  frangais? 
Est-ce  que  vous  allez  me  crolre? 

Est-ce  qu*elle  va  prendre  les  livres? 

Est-ce  que  tu  vas  eerire  cette  lettre? 

Est-ce  que  vous  allez  boire  votre  lait? 


Frame  1165:  Respond  according  to  the  following  pattern; 


S.  11  va  venlr 
R.  qui  viendra? 

STIMULUS 

elle  va  revenlr 
il  va  venlr 
il  va  devenlr  grand 
elle  va  tenlr  1* enfant 
il  va  lui  appartenlr 
ils  vont  venlr 
elles  vont  revenlr 
11s  vont  devenlr  grands 


he  is  going  to  come 
who  will  come? 

RESPONSE 

qui  reviendra? 

qui  viendra? 

qui  devlendra  grand? 

qui  tlendra  1* enfant? 

qui  lui  appartlendra? 

qui  viendra? 

qui  reviendra? 

qui  devlendra  grand? 


elle  va  appartenir  b papa 
elle  va  devenlr  belle 
11  va  tenlr  les  llvres 
11  va  revenlr 
11s  vont  tenlr  1* enfant 
elles  vont  devenlr  rouges 
elles  vont  venlr  de  Paris 
11  va  devenlr  Prangals 


qul  appartlendra  h papa‘s 
qul  devlendra  belle? 
qul  tlendra  les  llvres? 
qul  revlendra? 
qul  tlendra  1* enfant? 
qul  devlendra  rouge? 
qul  vlendra  de  Paris? 
qul  devlendra  Prangals? 


Frame  ll66;  Respond  according  to  the  following  pattern; 

S.  est-ce  que  vous  ^tes  venu?  did  you  come? 

R.  non,  n:als  Je  vlendral  no,  but  I will  come 


Frame  1167:  Respond  according  to  the  following  pattern; 
S.  est-ce  que  vous  allez  venlr?  are  you  going  to  come? 


R.  oul,  Je  vals  venlr 

S.  quand  ga? 

R,  Je  vlendral  demaln 

STIMULUS 

Est-ce  que  tu  vas  revenlr? 
Quand  ga? 

Est-ce  qu*ll  va  venlr? 

Quand  ga? 

Est-ce  qu*lls  vont  tenlr  le 
bebe? 

Quand  ga? 


yes,  I am  going  to  come 
when? 

I will  come  tomorrow 

RESPONSE 

Oul,  Je  vals  revenlr 
Je  revlendra 1 demaln 

Oul,  11  va  venlr 

II  vlendra  demaln 

Oul,  11s  vont  le  tenlr 
Ils  le  tlendront  demaln 


Est-ce  que  le  llvre  va  vous  appartenir? 
Est-ce  qu*lls  vont  venlr? 

Est-ce  que  vos  fr^res  vont  revenlr? 
Est-ce  que  les  robes  vont  m* appartenir? 
Est-ce  que  vous  allez  tenlr  le  bebe? 
Est-ce  que  la  malson  va  vous  appartenir? 


Frame  1168;  Respond  according  to  the  following  pattern; 


S.  vous  voyez? 

are  you  seeing? 

R.  non,  mals  Je  verral 

no,  but  I 

will  see 

STIMULUS 

RESPONSE 

vous 

y ^tes? 

non,  mals 

J*y  serai 

vous 

en  avez? 

non,  mals 

J*en  aural 

vous 

allez? 

non,  mals 

J*lral 

vous 

le  faltes? 

non,  mals 

Je  le  feral 

vous 

voyez? 

non,  mals 

Je  verral 

vous 

^tes  belle? 

non,  mals 

Je  serai  belle 

vous 

avez  de  1* argent? 

non,  mals 

J* aural  de  1* argent 

vous  allez  a Paris? 

vous  faltes  vos  devoirs? 

vous  voyez  la  dame? 

il  est  grand? 

il  a de  1* argent? 

il  va  h Paris? 

il  fait  ses  devoirs? 

il  voit  le  film? 

les  enfant s vont  h Paris? 

vous  ^tes  riche? 

les  parents  ont  de  1* argent? 

les  etudiants  font  leurs  devoirs? 

les  enfant s voient  le  film? 

ils  sont  riches? 

vous  allez  en  France? 


Frame  1169:  Respond  according  to 

S.  est-ce  que  vous  avez  fait  vos 
devoirs? 

R.  non,  mals  Je  les  ferai 


non,  mais  J»lral  ^ Paris 
non,  mais  Je  ferai  tnes  devoirs 
non,  mais  Je  verrai  la  dame 
non,  mais  11  sera  grand 
; non,  pials  il  aura  de  1*  argent 
non,  mais  il  Ira  d Paris 
non,  mais  11  fera  ses  devoirs 
non,  mais  11  verra  le  film 
non,  mais  ils  iront  ^ Paris 
non,  mais  Je  serai  riche 
non,  mais  ils  auront  de  1* argent 
non,  mais  ils  feront  leurs  devoirs 
non,  mais  ils  verront  le  film 
non,  mais  ils  seront  riches 
non,  mais  J'iral  en  France 


the  following  pattern: 
did  you  do  your  homework? 
no,  hut  I will  do  it 


Frame  1170:  Form  sequences  according  to  the  following  model; 
S.  est-ce  que  vous  avez  fait  vos  did  you  do  your  homework? 


devoirs? 

R.  non,  Je  ne  les  ai  pas  faits 

S.  quand  est-ce  que  vous  allez 

les  faire? 

R.  Je  les  feral  demaln 
STIMams 

Est-ce  que  vous  avez  vu  votre 
prof esseur? 

Quand  est-ce  que  vous  allez  le 


no,  I dldn»t  do  it 

when  are  you  going  to  do  it? 

I will  do  it  tomorrow 

RESPONSE 

Non,  Je  ne  l»al  pas  vu 
voir?  Je  le  verrai  demaln 


Est-ce  qu»ll  est  parti? 

Quand  est-ce  qu'il  va  partir? 


Non,  11  n*est  pas  parti 
Il  partir a demaln 


Est-ce  que  vous  avez  et^  riche?  Non,  Je  n»al  pas  ete  riche 

Quand  est-ce  que  vous  allez  ^tre  Je  serai  riche  demaln 

riche? 


Est-ce  qu*elles  ont  eu  de  1* argent? 
Quand  est-ce  qu*elles  vont  en 
avoir? 

Est-ce  qu*il  a; fait  son  franqais? 
Quand  est-ce  qh»il  va  le  faire? 

Est-ce  que  J*ai  ete  premier? 

Quand  est-ce  que  Je  vais  ^tre 
premier? 


Non,  elles  n»en  ont  pas  eu 
Elies  en  auront  demaln 


Non,  11  ne  I'a  pas  fait 
Il  le  fera  demaln 

Non,  vous  n»avez  pas  ete 
premier 

Vous  serez  premier  demaln 


CK  SJZi 


Est-ce  qu*elles  vous  ont  vu? 
Quand  est-ce  qu^elles  vont 
vous  voir? 

Est-ce  qu*lls  sont  sortis? 
Quand  est-ce  qu’ils  vont 
sortir? 

Est-ce  que  vous  avez  eu  cette 
blcyclette? 

Quand  est-ce  que  vous  allez 
1*  avoir? 

Est-ce  quells  ont  fait  leur 
travail? 

Quand  est-ce  qu»ils  vont  le 
fa ire? 

Est-ce  que  tu  t*es  servl? 
Quand  est-ce  que  tu  vas  te 
servlr? 
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Non,  elles  ne  m*ont  pas  vu 
Elies  me  verront  demaln 


Non,  11s  ne  sont  pas  sortis 
Ils  sortir ont  demaln 

Non,  je  ne  l»ai  pas  eue 
Je  1» aural  demaln 

Non,  ils  ne  l*ont  pas  fait 
Ils  le  feront  demaln 

Non,  je  ne  me  suis  pas  servl 
Je  me  servlral  demaln 


Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frame  1170. 


1 


Listening  Comprehension  exercise;  Dans  le  Train; 

Two  passengers  on  a train  make  small  talk. 

All  French  is  withheld;  listen  until  you  can  understand  the 
dialogue  and  aryswer  the  questions. 

— When  should  we  arrive,  in  Paris? 

—At  11:02. 

— If  the  train  Isn’t  late. 

— French  trains  are  always  on  time. 

— That’s  true. 

— Where  do  you  come  from? 

— From  the  center  of  France. 

— What  are  you  going  to  do  in  Paris? 

— See  my  family  for  a few  days,  and  you? 

— I’m  going  to  look  for  work. 

— What  do  you  do? 

— I’m  an  engineer. 

— It  will  be  easy. 

f 

t 

I 

! Pi  Junes  1171  - 1180;  omitted. 
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Q1 

i 

ililstenlng  Comprehension  exercise  r Dans  le  Train,  II; 

Small  talk  leads  to  friendship. 

listen  until  you  can  understand  and  answer  the  questions. 

Is  someone  waiting  for  you  at  the  station? 

— Yes,  a friend  of  mine  is  supposed  to  come  to  meet  me. 

— In  a car?  . 

—No,  she  doesn*t  have  a car;  she*s  a student;  we*ll  take  the  dus . 

—Why  not  take  the  subway?  It  goes  faster. 

— On  the  bus  we  can  see  Paris  at  night;  it's  beautiful. 

—If  the  train  is  late,  there  won't  be  a bus  there. 

—If  it's  too  late,  we»ll  take  the  subway.  How  about  you? 

— Me  too.  I'm  going  to  the  Champs  Elysees;  I have  to  meet  my 
brother  in  a cafe  there. 

— That's  good. 

— I»d  like  to  Invite  you  and  your  frlefnd  with  me;  we'll  all.  go 
together  to  have  a drink. 

—We'll  ask  her.  I'd  like  to  very  much. 

—We'll  be  there  in  a few  minutes. 
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XII > (After  frame  1180 ) 
LE  PAYSAN 


1.  Presque  la  moltie  (‘I/2)  de  la  population  franqaise  vit  a la 
campagne.  Mals  la  population  rurale  dlmlnue  (1),  car  beaucoup  de 
jeunes  Pranqals  cherchent  du  travail  en  ville. 


2.  La  population  rurale  se  compose  de  paysans,  qui  vivent  de  la 
terre,  d^ouvrlers  qui  travaillent  dans  une  petite  usine  et  cultivent 
un  lopin  (2)  de  terre,  et  des  pet its  commergants  de  la  region. 

Ces  gens  ont  beaucoup  de  caracterlstlques  communes.  Avant  tout, 
ils  ont  pour  leur  terre  un  amour  et  un  attachement  qui  semble  (3) 
une  religion.  Un  auteur  frangais  parle  de  cette  terre  comme  d*une 
maitresse  (4)  qui  possMe  le  paysan.  Le  dimanche,  le  fermier  va  . 
voir  ses  champs  comme  (5)  un  jeune  homme  rend  vislte  a une  femme. 

3.  Le  paysan  frangals  h^^habite  pas  une  ferme  isolee  au  milieu  (6) 
de  ses  t err es  comme  le  "rancher"  americain.  II  habite  un  petit 
village  situ^  le  long  de  la  route  natlonale.  II  va  aux  champs  tous 
les  matins,  revlent  A midi  pour  dejeuner  et  retourne  A ses  terres 
l*apres-midi  (7).  On  le  volt  encore  sur  la  route  avec’  ses  boeufs 
ou  ses  chevaux  (8)  qui  tlreht  (9)  une  voiture.  Cependant  (16) 
l*^qulpement  se  modernise.  Le  tracteur  devlent  de  plus  en  plus 
commun. 


4.  Queiques  paysans  cultivent  de  grandes  propri^tes  qui  sont 
situees  autour  du  Bassin  Parisian  et  dans  la  Beauce.  Ils  produlsent 
presque  tout  ie  bl4  (11)  frangals.  Ils  se  servant  d»un  ^qulpement 
moderne,  de  tracteurs,  de  machines  agrlcoles  et  de  camions  (12). 

Ils  se  sarvent  d^engrais  chlmiques  (13)  et  produlsent  d*excellentes 
recoltes  (l4).  Leurs  methodes  de  travail  et  leurd  attitudes  ne 
different  pas  des  methodes  amdrlcaines  du  centre’ des  Etats-Unls. 

5.  Mals  la  plupart  (15)  des  paysans  cultivent  une  petite  feipme, 
c*est~S"di!pe  une'dizalne  d*hectares  (16).  Ils  cultivent  une  granda 
varldtd  de  produits.  Souvent  leurs  champs  ne  sont  pas  groupes 
ensemble  mais  disperses  dans  la  rdgion. 

6.  Oette  culture  Intensive  dej  "petits  champs"  prodult  des 
rj^coltes  mddlocres.  Elle  ne  permet  pas  d»  employer  (17)  des  machines 
agricoles  qUl  sont  trop  chores  (18)  pour  une  petite  entreprlse,  Le 
paysan  rt»a  pas  conf lance  dans  les  engrais  chlmiques.  CStte  mdfiance 
(19)  du  paysan,  est  responsable  en  grande  partie  de  sa  sltuafeion 
economique  mediocre. 

l7*  I»e  paysan  se  mdf  le  (20)  avant  tout  des  intermedia  ires,  c*est-d- 
[ dire  des  commergants  de  la  ville  qui  ach^tent  ses  produits  pour  les 
; revendre  aux  marchands  de  Paris  ou  des  grandes  vllles.  Dans  cette 


1.  dev lent  plus  petite  2.  (parcel)  3.  ressemble  ^ 4,  femme 
5#  terres  (as)  o.  centre  7.  (af1?ernoon)  8.  animaux  9.  (pull) 

10,  mais  11,  grain  12,  (trucks)  13,  (chemical  fertilizers) 

14,  (harvests)  1^,.  majority  16.  10,000  sq,  meters  (approx,  25  acres) 
(1  hectare  • 2 l/2  acres)  17,  utlllser  18,  (too  expensive) 

19.  (distrust)  20.  n*a  pas  confiance  dans. 

er|c 
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transaction,  1*  intermedia  ire  s * enrichit  (21)  mal^  le  paysan 
reste  pauvre  et  le  ”citadln^*  (22*)  paie  trop  cher  les  produits 
agricoles,  En  g^ni^ral,^  le  paysan  n*a  pas  confiance  dar  s les 
gens  Qui  viennent  de  la  ville,  qui  par lent  bien  et  portent  de 
beaux  v^tements.  II  a peur  d*^ti?e  “roule”  (23).  G*est 
pourquoi  il  est  difficile  d • exdcuter  ?,es  r^f ormes  agricoles 
necessaires. 

8.  Mais  le  paysan  se  m^fie  aussi  des  habitants  du  village. 

Selon  (24)  M-.  Schoenbrunn,  le  commandement  divin  *^aime  ton 
proehain"  signifie  pour  le  Strangais;  mdfie-toi  de  ton  prochain 
car  il  va  te  rouler.  Avec  cette  attitude,  la  cooperation  entre 
pdysans  est  difficile. 

9.  La  collaboration  d»allleurs  n»est  pas  un  trait  caract^ristique 
de  la  population  rurale  franqaise.  Aux  Etats-Unls,  les  paysans 
collaborent  pour  construire  une  etable  (25).  On  appelle  cette 
a.ctlvlte  ”barn-raislng. ” Cette  cooper*ation  est  inconcevable  en 
France.  D*abord  (26),  les  paysans  ne  peuvent  pas  se  mettre 

d» accord  (?7)  sur  le  lieu  (28)  de  la  construction,  sur  la  couleur 
de  1* liable  ou.  la  maniere  de  la  contruire.  Mais  avant  tout,  le 
proprl^taire  ne  veut  pas  rdvdler  le  plan  de  1^ Stable  ou  les  blens 
dB'pB:-ferm.e$  ce  sont  des  secrets  de  famine. 

10.  Le  paysan  veut  malntenlr  une  certaine  distance  vis-^^vis 
(29)  des  autres.  La  construction  de  sa  ferme  montre  ce  desir  de 
solitude,  Laris  ceiH:aines  regions  franqaises,  la  ferme  est  une 
petite  forteresse.  La  cour  (30)  forme  le  centre.  Les  etables 
forment  deux  ctitds  (31)  et  la  maison  le  troisi^me.  On  y entre 
pa3t»  une  grande  porte.  Le  solir,  le  fermier  ram^ne  (32)  son 
betail  (33).  et  ses  voltures  et.  ferme  toutes  les  portes . 

11.  Si  on  se  mogue  (34)  un  peu  auJourd»hul  de  cette  attitude 
hostile  du  paysan,  il  faut  en  clter  (35)  les  causes  hlstorlques. 
Pendant  des  si^cles  (36),  des  barides  armdes  ont  ravagd  ses  terres, 
pris  son  bit  ail  et  brftle  (37)  ses  ricoltes.  Et  le  vlngtieme  (20e) 
si^cle  ne  fait  pas  exception.  On  se  rappelle  encore  en  France  la 
ricente  guerre  mondlale  et  Inoccupation  allemande  de  tout  le  pays. 

I 12.  Pourtant  il  y a des  changements.  On  a Itabli  des  cooplra- 

tives  pour  lliminer  1' intermedia  ire  et  son  profit  excessif.  lie 
gouvernement  encourage  les  grandes  proprlltes  qui  permettent 
j d* employer  les  machines  agricoles.  On  a llectrifil  la  campagne, 

1 

i 

f 

I Ill,  -■i.ii-. 

L 

t 

21.  devient  riche  22.  Inhabitant  de  la  ville  23.  (is  afraid) 
trompd  24.  (according  to)  25.  (stable)  26.  (first)  27. -(agree) 
28,  (place)  29.  (towards)  30.  (court  yard)  31.  (sides) 

32.  (takes  back)  33.  ses  animaux  34.  tourne  en  ridicule  : 

35.  montrer  36.  (centuries)  37.  (burned). 


) 


o 
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installe  l*eau  courante  (38)  et  fait  de  gros  efforts  sanltalres 
dans  tout  le  pays, 

13.  La  France  est  un  pays  de  contrastes  o\X  les  anclennes 
traditions  s’opposent  souveht  aux  progrfes  d»un  si^cle  scientifique. 
La  France  est  un  pays  fertile.  Avec  les  m^thodes  agricoles 
modernes,  elle  peut  nourrlr  (39)  une  population  beaucoup  plus 
nombreuse  (^O).  Mais  les  changements  sont  lents  (^l)  et  difficiles. 


38.  (running  water)  39.  (feed)  4o.  grande  4l.  (slow). 


QUESTIONS 


After  paragraph  Is 

1.  Quelle  pour cent age  de  la  population  habit e la  campacne? 

2.  Qu*€‘st-ce  qui  est  responsable  de  la  reduction  de  la  popula- 
tion de  la  campagne? 

After  paragraph  2s 

3.  Qu*est-ce  r<ui  caract^rise  la  population  rurale? 

4.  De  quelle  leligion  parle-t-on  dans  ce  paragraphe? 

5.  Qui  est  la  maitresse  du  paysan? 

6.  Qp*est-ce  qu»ll  fait  le  dimanche? 

After  paragraph  3 * 

.7.  *Qui  habite  une  ferme  Isolde? 

8.  Od  trouve-t-on  le  village  franqals? 

9.  Qu*esb-ce  que  le  paysan  fait  sur  la  route? 

10.  Qu»est-ce  qui  est  devenu  plus  commun? 

: After  paragraph  4s 

11.  Qui  se  sert  de  camions? 

! 12.  Pourquoi  est-ce  que  les  engrals  chlmiques  sont  Importants? 

I 

: After  paragraph  5: 

I 

13.  Quelles  sont  les  dimensions  de  beaucoup  de  fermes  franqaises? 

14.  Qu» est-ce  qui  caract^rise  les  champs  frangals? 

15.  Qu* est-ce  qu»on  y cultive? 

After  paragraph  6s 

16.  Pourquoi  est-ce  que  ces  fermes  ne  produlsent  pas  de  bonnes 
recoltes? 

17.  Pourquoi  est-ce  qu»on  n*emploie  pas  de  machines? 

18.  Qu* est-ce  qu*on  blime  pour  la  mediocrity  de  la  situation 
dconomique  du  paysan? 

19.  Qu* est-ce  qu*il  ne  veut  pas  employer? 

20.  Pourquoi  est-ce  qu*il  ne  veut  pas  employer  d*engrais  chlmiques? 
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After  paragraph  7s 

21.  En  qui  le  paysan  n»a-t-il  pas  confiance? 

22.  Quel  est  le  travail  de  1* intermedia ire? 

23.  Qui  s*enrichit  ainsl? 

24.  Est-ce  que  le  paysan  profits  de  ce  commerce? 

25.  De  qui  le  paysan  se  mefie-t-il  aussl? 

26.  De  quoi  le  paysan  a-t-il  peur? 

After  paragraph  8: 

27.  Est-ce  que  le  paysan  a confiance  dans  les  habitants  du 
village? 

28.  De  qui  se  m^fle-t-11? 

After  paragraph  9: 

29.  Pour  quoi  est-ce  que  la  cooperation  est  difficile  eritre 
paysans? 

30.  Quels  secrets  faut^il  blen  garder? 

t r 

After  paragraph  10: 

31.  Qu* est-ce  qui  d^montre  son  d^sir  de  solitude? 

32.  Qu* est-ce  qu*on  a construit  autour  d*une  cour? 

After  paragraph  11: 

33.  Qu* est-ce  qui  explique  cette  attitude  hostile  du  paysan? 

34.  Qu* est-ce  que  les  ennemis  ont  fait? 

After  paragraph  12: 

35.  Comment  veut-on  eiiminer  le  profit  de  1* Intermedia ire? 

36.  Quels  changements  a -t -on  fait? 

After  paragraph  13: 

37.  A quoi  s*opposent  les  anciennes  traditions? 

i 

\ 


Paragraph  1: 
la  moiti^ 
la  campagne 
dlmlnuer 

Paragraph  2: 
le  lopin 
sembler 
rendre  visits 
la  maitresse 
comme 
le  champ 


ERIC 


VOCABULARY 


half 

country,  rural  areas 
to  diminish 


piece,  parcel 
seems  to  be 
to  visit 
mistress 
as 

field 
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f Paragraph  3: 

[ au  milieu 
: l»apres-mldl 
le  boeuf 

le  cheval  (pi.  ies  chevaux) 
cependant  . 

tlrer 

Paragraph  4: 
la  preprint e 
le  hl^ 
le  camion 
I'engrals 
employer  ' 
la  r^colte  ; 

Paragraph 
la  plupart 
1» hectare 
une  dlzalne 
ensemble 

• • 4 

Paragraph  6: 

trop 

Cher 

la  m^f lance 

Paragraph  li 
1 » Intermedia Ire 
s*enrlchlr 
avoir  peur 
le  cltadln 
rouler 

Paragraph  8s 
selon 

le  procl:^aln 

Paragraph  9s 
ae  !Bf[ttre  d*  accord 
le  Ilea* 
rdv^ler 
une  Stable 


10: 


11: 


d » abord 

Paragraph 
vls-a-vls 
la  cour 
le  c6t^ 
ramener 
le  b^tall 

Paragraph 
clter 
brtller 
se  moquer 


o 

ERIC 


In  the  center 

afternoon 

ox 

horse 
hOT^eve^^ 
to  ^ull 


property 

wheat 

truck 

fertilizer 
to  utilize 
harvest 


the  majority 

two  and  a half  acres 

about  10 

together 


too 

expensive 

distrust 


the  middle  man 
to  get  rich 
to  fear 
city  dweller 
to  outwit 


according  to 
neighbor,  others 


to  agree 
the  place 
to  reveal 
stable 
first 


opposite 

courtyard 

side 

lead  back 
livestock 


to  cite,  expose 
to  burn 

to  make  fun  of 


Paragraph  12: 
l»eau  c our ante 


running  water  ‘ 


Paragraph  13 : 
nombreux 
le  si^cle 
nourrir 
lent 


numerous 
century 
to  feed 
slow 


CONFIRMATION  ANSWERS 


1.  La  moitie. 

2.  Les  jeunes  Frangais  cherchent  du  travail  en  vllle. 

3.  L*attachement  A la  terre. 

4.  Be  1*  amour  et  de  l»attachement‘ ^ la  terre. 

5.  Sa  terre. 

6.  II  va  voir  ses  champs. 

7.  Le  rancher  americain. 

8.  Le  long  de  la  route  nationale, 

9.  II  va  aux  champs  ou  en  revlent. 

10.  Les  tracteurs. 

11.  Les  paysans. 

12.  Ils  produisent  d» excellent^s  r^coltes. 

13.  Une  dizaine  d* hectares. 

14.  Les  champs  sont  disperses. 

15.  Une  grande  variate  de  prodults. 

16.  On  nlemplole  pas  de  machines. 

17.  Elies  sont  trop  chores. 

18.  Sa  m^fiance  g^nerale. 

19.  Les  engrais  chlmiques. 

20.  II  n‘a  pas  conf lance  dans  les  engrais  chlmiques. 

21.  L<  intermedia ire. 

22.  II  achate  les  prodults  et  les  revend  aux  marcharids 
de  la  ville. 

23 . L<^  Int  ermed  la  ire . 

24.  Non. 

25.  Bes  gens  de  la  vllie. 

26.  B*^tre  rouie,  (trompe), 

27 . Non . 

28.  Be  son  prochaln. 

29.  Ils  ne  peuvent  pas  se  mettre  d* accord. 

30.  Les  biens  de  la  ferme. 

31.  La  construction  de  sa  ferme. 

32.  La  ferme. 

33*  Bes  causes  hlstorlques. 

34.  Ils  ont  ravage  les  terres,  prls  son  betall  et  brUie 
ses  recoltes. 

35*  Par  des  cooperatives. 

30.  On  a eiectrlfie  la  campagne,  on  a instalie  l»eau  courante. 
37 • Aux  progr^s . 
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VOCABULARY  DRILL 


I.  Form  sentences  with  the  following  verbs.  Use  the  text  as  a 
reference  and  be  sure  to  fill  all  the  blanks. 

Diminuer:  La  population  de  la . 

Tirer:  Les  animaiix  . 


Employer : Les  pay sans 
Cultlver:  Le  fermier  _ 
Se  mefler;  Le  paysan 


agricoles. 


une  vari^t^  de 


S*  enrichlr ; L» intermedlalre 
Etre  roule:  Le  paysan  a 


dans  cette 


Se  mettre  d*accords  Les  paysans  ne  peuvent  pas 

BrOler:  Des  bandes  armees  ont  les 

gtopposer:  Les  traditions  


du  paysan. 


aux  progr^s. 


il.  Fill  in  the  blanks  with  whatever  word  is  needed.  Do  this 
exercise  strictly  from  memory. 


1.  Les  paysans. 

2.  Les  chevaux 
On 


d*un  ^quipement  modernSi 
la  volture. 


3. 


4.  On 


une  grande  varl^t^  de  prodults. 
d*engrals  chimlques. 


5.  Dans  cette  transaction  1* intermedlalre 

le  paysan pauvre. 

6.  Le  paysan  a peur  d» 

7.  II  se  des  gens  de  la  ville. 

8.  II aussl  des  paysans. 


, male 


par  les  gens  de  la  ville. 


9.  Les  paysans  ne  peuvent  pas 
sur  la  couleur  de  1* Stable. 

10.  Les  vieilles  traditions  

11.  L population  rurale  

e la  ville  pour  y 


aux  progr^s  du  20®  siede. 


parce  que  les  jeunes  gens  vont 


du  travail. 


12,  On  encore  des  chevaux  pour 

la  yolture. 

13  <»  Le  paysani de  l«lnterm^dlalre  gul  aes 

« 

produits  et  les aux  marchands  de  la  vllle,  Dans 

oette  transaction  1«  intermedia  Ire mals  le  paysan 

I 

■ ■ ■ . pauvre  et  le  cltadln ceB  produits 


troR  Cher  . 

Now  memorize  the  sentences  of  Part  1. 


ANSWERS 

I- 

la  campagne  dimlnue. 

tirent  une  volture. 

emplolent  des  machines  agricoles. 

cultlve,  produits. 

se  mefle  des  Intermedlalres. 

s*enrlchit,  transaction. 

peur  d'etre  rouie 

se  niettre  d* accord. 

brdie  les  r^coltes. 

s ' opposent . 

II. 

1 . se  servent • 

2.  tirent. 

3.  cultlve. 

4.  se  sert. 

5.  s^enrlehit,  reste. 

6 . #tre  rouie . 

7 . se  m^f le . 

8.  se  mefle. 

9.  se  niettre  d® accord. 

10 . s * opposent . 

11.  dimlnue,  chercher. 

12.  emplole,  tirer. 

13.  se  mefle,  achate,  revend,  s»enrichit,  reste,  pale. 


PROBIBl  4:1 

Pronouns  In  phrase  fine  1 ,sition 
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1.  SPEECH 


A,  After  a Preposition 


il  va  avek 

mwa 

twa 

l«i 

el 

nu 

vu 

b 

el 

he  is  going  with  me 

you 

him 

her 

us 

you 

them 

them 


The  above  pronouns  are  used  after  a 


B.  After  /s  e/ ; 


s 

e 

mwa 

s 

e 

twa 

s 

e 

IWl 

s 

e 

tel 

s 

e 

nu 

s 

e 

vu 

sa 

sb 

tb 

sa 

sb 

tel 

It  is  I 


it»s  me 
you 
him 
her 
us 
you 


them  fmasc^) 
them  (fern. ) 


These  same  pronotuis  are  also  used  after  the 
expression  / /. 


2.  SPELLING 


il  va  avec  mol 

c ' est  mol 

toi 

e'est  toi 

lui 

c»est  lui 

elle 

c*est  elle 

nous 

c‘est  nous 

vous 

c ' est  vous 

eux 

ce  sont  eux 

elles 

ce  sont  elles 

^ o 

ERIC 


masc . ) 
fern. ) 


Confirmation 
I preposition 


Confirmation 
/s  e/ 
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Frame  ll8l:  Change  the  stimulus  according  to  the  following  pattern; 


S.  c»est  mon  chapeau 
R,  11  est  a moi 


it  is  my  hat 
it  is  mine 


* 


S.  c»est  ta  robe 
R,  elle  est  a tol 


it  is  your  dress 
it  is  yours 


S.  c»est  notre  malson 
R.  elle  est  h nous 


it  is  our  house 
it:. is.  ours 


S.  c»est  votre  enfant 
R.  11  est  a vous 


it  is  your  child 
it  is  yours 


/* 


Frame  1182;  Respond  according  to. 

S.  Je  vals  avec  Marie  ' 

R.  je  vals  avec  elle 

S.  nous  aliens  avec  les  enfants 

R.  nous  allons^  avec  eux 

S.  vous  parlez  pour  les  filles 

R.  vous  parlez  pour  elles 

S.  il  parle  pour  Jean 
R.  11  parle  pour  lul 


the  following  pattern; 

I am  going,  with  Mary 
I am  going  with  her 

we  are  going  with  the  children 
we  are  going  with  them 

you  are  speaking  for  the  girls 
you  are  speaking  for  them 

he  is  speaking  for  John 
he  is  speaking  for  him 


Frame  1183;  Respond  according  to  the  following  pattern; 

S.  est-ce  qu»il  vient  avec  Marie?  is  he  coming  with  Mary? 

R.  oul,  11  vient  avec  elle  yes,  he  is  coming  with  her 


S.  est-ce  que  je  viens  avec  vous?  am  I coming  with  you? 

R.  oul,  vous  venez  avec  moi  yes,  you  are  coming  with  me 


Frame  Il8^;  Respond  according  to  the  following  pattern; 


S.  0^  est-ce  que  Marie  est  allee? 

R.  elle  est  allee  chez  elle 

STIMUnJS 

OCi  est-ce' que  la  dame  va  rester? 

Oa  est-ce  que  l»homme  est  alle? 

OCi  est-ce  que  les  enfants  dejeunent? 
Oil  est-ce  que  tu  dineras? 

Ou  est-ce  que  vous  travaillerez? 

OCl  est-ce  que  Je  peux  etudler? 

Ou  est-ce  que  les  etudiants  vont 
se  reposer? 

Ou  est-ce  que  le  Jeune  homme 
s*habillera? 


where  did  Mary  go? 
she  went  home 

RESPONSE 

Elle  va  rester  chez  elle 
II  est  all4  chez  lui 
Ils  dejeunent  chez  eux 
Je  din era 1 chez  moi 
Je  travaillerai  chez  mol 
Tu  peux  Etudler  chez  tol 
Ils  vont  se  reposer  chez  eux 
• 

II  s*habillera  chez  lul  . 
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Oil  est-ce  que  les  jeunes,  fllles 
. se  sont  arr^tees? 

Ou  estr*ce  que  I'eplci^re  se 
l^yera?  - 

Ou  est-cis"  que  les  marchands  ont 
mange? 

Oil  est-ce  que  vous  vous  ^tes 
ras^? 

Ou  est-ce  qu*il  va  troffver  Jean? 
0^  est-ce  qu*elle  etudle? 

OCi  est-ce  que  vous  dlnerez? 

Oii  est-ce  qu*lls  ont  cherche? 

Oii  est-ce  qiie  tu  te  rases? 

OCi  est-ce  que  Je  vais  me  laver? 
Ou  est-ce  qu*elle  attendra? 


Elies  se  sont  arr^t^es  chez 
elles 

.Bile  se  lavera  chez  elle 

Ils  ont  mange  chez  ^eux 

Je  me  suls  ras^  chez  mol 

II  va  le  trouver  chez  lui 
Elle  etudle  chez  elle 
Je  dineral  chez  mol 
Ils  ont  cherch^  chez  mol 
Je  me  rase  chez  mol 
Tu  vas  te  laver  ohez  tol 
Elle  attendra  chez  elle 


Frame  1185:  Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  est-ce  maman?  Is  It  mother? 

R.  oul,  c»est  elle  yes,  lt»s  she  (her) 

S.  est-ce  vous?  * Is  It  you? 

R.  oul,  c*est  mol  yes.  It  Is  I (me) 

S.  ce  sont  les  jeunes  fllles?  Is  It  the  girls? 

R.  oul,  ce  sont  elles  yds.  It  Is  they  (them) 


Frame  1186;  Respond  according  to  the  following  pattern; 

S.  est-ce  Marie  qul  est  h Is  It  Mary  who  Is  at  the  door? 

la  porte? 

R.  oul,  c»est  elle  yes.  It  Is  she  (her) 


Frame  1187 : omitted. 


Frames  1188  - 1198;  omitted. 


o 
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PRQBEEM  42  j ADVERBS 


1.  SPEECH 


In  the  PasB^  Ccanpos^; 


IIP  Mil  I * 


il 

a 

byS 

travaye 

11 

a 

de38 

parle 

il 

1 . a. 

boku 

admire 

he  worked  well 
he  spoke  already 
he  admired  it  much 


Compare  the  word  order  of  the  adverb  in  the  French 
sentence  with  that  of  the  English.  It  differs. 

In  the  passe  compost  the  adverb  'follows  the  

and  precedes  the  . 


Confirmation 


auxiliary- 

verb 

past'  partic- 
±i>le 


Negative.; 


il 


n 


pa 


c 


boku 


travaye 


he  didn*t  work 
much 


In  the  negative  the  adverb 
iple  and  follows  / /. 


the  past  partic- 


Confirmation 
precedes 
/pa/ 


2.  SPELLING 


1 — 1 1 — 1 1 — 1- 

•H  *H 

a 

a 

1*  a 

bien 

d^j^ 

beaucoup 

travaille 

parle 

admire 

1 11 

n‘-  a 

pas 

beaucoup 

travaille 

dm 


Frame  1199:  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S#  il  travaille  dejl 

R.  il  a dej^  travaille 

S.  il  travaille  bien 
R.  il  a bien  travaille 


he  is  already  working 
he  already  worked 

he  works  well 
he  worked  well 


Frame  1200:  Respond  according 

S.  est-ce  qu*elle  fait  ses 
devoirs? 

R.  elle  a dejii  fait  ses 
devoirs 


Frame  1201;  Respond  according 

S.  je  vois  souvent  la  dame 
R.  je  l*ai  souvent  vue 


Frame  1202:  Respond  according 

S.  est-ce  que  vous  faites 
VOS  devoirs? 

R.  je  les  ai  d^j^  faits 

STIMULUS 


to  the  following  pattern: 
is  she  doing  her  homework? 
she  already  did  her  homework 

to  the  following  pattern: 

I often  see  the  lady 
I often  saw  her 

to  the  following  pattern: 
are  you  doing  your  homework? 
I already  did  it 
RESPONSE 


Est-ce  que  vous  apprenez  votre 
frangais? 

Est-ce  qu*il  repond  au  professeur? 
Est-ce  que  tu  comprends  tes 
devoirs? 

Est-ce  qu*elles  attendent  Jean? 
Est-ce  qu'il  montre  son  chapeau 
h Jeanne? 

Est-ce  que  vous  achetez  le 
journal? 

Est-ce  que  vous  vendez  votre 
bicyclette? 

Est-ce  que  tu  donnes  ta  veste? 
Est-ce  que  vous  cherchez  les 
fruits?  * 

Est-ce  qu*elle  trouve  le  jeune 
homme? 

Est-ce  que  vous  lavez  mon 
manteau? 

■^st-ce  qu’il  p^se  le  bdbe? 

Est-ce  qu’elles  p^sent  la  viande? 
Est-ce  que  vous  reparez  L’auto? 
Est-ce  que  tu  rac commodes  ta 
blouse? 

Est-ce  qu’il  appelle  son  fils? 
Est-ce  que  vous  chassez  I’^tudi- 


Je  I’ai  d^jd  appris 

II  lui  a d^j^  repondu 
Je  les  ai  dejd  compris 

Elies  I’ont  dej^  attendu 
II  l*a  d^J^  montr^  ^ Jeanne 

Je.  l*ai  dej^  achet^ 

Je  l*ai  dej^  vendue 

Je  l*ai  d^j^  donnee 
Je  les  ai  dej^  cherch^s 

Elle  I’a  ddj^  trouve 

Je  l*ai  ddj&  lav^ 

II  l*a  d^j^  pese 
Elies  I’ont  de^S  pes^e 
Je  l*ai  ddji  reparse 
Je  l*ai  ddjii  raccommodee 

II  l*a  dej^  appele 
Je  l*ai  deji  chasse 


ant? 

Est-ce  que  tu  vois  I’^pici^re? 
Est-ce  que  vous  entendez  les 
enfant s? 

Est-ce  qu’elles  ^content  le 
monsieur? 


Je  l*ai  d^jS  vue 
Je  les  ai  ddj^  entendus 

Elies  I’ont  dej^  ^cout^ 


- 'J“ 


* 
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Frame  1203:  Respond  according 

S.  il  a bien  travalll^ 

R,  il  nfa  pas  bien  travaille 

S.  il  l*a  bien  vu 

R.  il  ne  l*a  pas  bien  vu 


to  the  following  pattern? 

he  worked  well 
he  didn*t  work  well 

he  saw  it  well 
he  didn*t  see  it  well 


Frame  1204:  Respond  according  to 

S.  vous  avez  d^Jd  fini? 

R.  non,  je  n*ai  pas  encore  fini 

S,  vous  avez  fait  vos  devctes? 

R.  non,  je  ne  les  ai  pas  encore 

fa  its 

STIMULUS 

Vous  ^tes  dej^  descendu? 

Il  est  dej^  arrivd? 

Elle  a travaille? 

Vous  avez  d^j§  mangd  les  carottes? 

Il  est  dej^  revenu? 

Elle  a dej^  dejeun^? 


; Tu  t*es  dej^  reposd? 

I Vous  avez  ddj^  compris  le 
i marchand? 

j Elle  l*a  d^Jli  promis? 

\ 

i II  t'a  ald^? 

: Tu  t'es  dejS  assls? 

r 

^ Vous  avez  dej^  fume  aujourd*hui? 

Tu  as  d^j^  appeld  la  dame? 

Elle  a achetd  ses  livres? 

Vous  l*avez  d^J^  appris? 

Il  a dej^  servi  le  th^? 


the  following  pattern: 

did  you  already  finish? 
no,  I did  not  yet  finish 

did  you  already  do  your  homework? 
no,  I did  not  yet  do  it 


RESPONSE 

Non,  Je  ne  suis  pas  encore 
descendu 

Non,  il  n*est  pas  encore  arriv^ 
Non,  elle  n*a  pas  encore 
travalll^ 

je  ne  les  ai  pas  encore 
mangees 

11  n*est  pas  encore 
revenu 

elle  n*a  pas  encore 
dejeune 

je  ne  l*ai  pas  encore  finle 
je  ne  suis  pas  encore  parti 
elle  ne  leS  a pas  encore 
prdpards 
Non,  je  ne  me  suis  pas  encore 
repose 

Non,  je  ne  l*al  pas  encore 
compris 

Non,  -elle  ne  l*a  pas  encore 
promis 

Non,  11  ne  m'a  pas  encore  aldd 
Non,  je  ne  me  suis  pas  encore 
assis 

Non,  je  n*ai  pas  encore  fume 
aujourd*hul 

Non,  je  n*al  pas  encore  appele 
la  dame 

Non,  elle  ne  les  a pas  encore 
achet^s 

Non,  je  ne  l*al  pas  encore  appris 
Non,  11  ne  l»a  pas  encore  servi 


Non, 
Non, 
Non, 

Tu  as  dej^  fini  ta  soupe?  Non, 
Vous  §tes  dejS  parti?  Non, 
Elle  a ddjS  pr^pard  les  legumeST\Non, 


Frame  1205?  omitted. 


I 

3 

I 

i 

I 
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Listening  Compreiienslon  exercise  -•  L* Argent,  Quel  Ennui! 

Which  Is  worse  - no  money  or  a job? 

All  French  text  Is  withheld.  Listen  to  the  dialogue  until  you 
can  understand  It  and  answer  the  quetstlons. 

— Look  here*.  You  still  owe  me  money*. 

— I still  don*t  have  any,  unfortunately. 

— It *3  always  the  same  with  you. 

— Unfortunately,  I still  don't  have  any. 

— But  this  time,  you  bother  me... arrange  it  any  way  you  like... 

but  find  money. 

— No  money*. 

— You  could  get  out  of  this  fix.  You  could  go  to  work. 

— Oh  no,  not  at  my  age.  It's  too  late  to  stapt  now. 


) 


o 

ERIC 
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PBOBLEM  ^3  ; NESATIVE  WORDS 
1 . SPEEdH 


A.  In  the.  Present  Tenser 


11 

ns 

travay 

same 

11 

ns 

. travay 

plU 

11 

na 

■fe 

ryS 

11 

na 

vwa 

person 

person . 

na 

VyS  •. 

he  never  tiorks 
he  doesn*t  work  anymore 
he  doesn*t  do  anything, 
he  does  nothing 
he  sees  nobody 
nobody  ■’s  coming 


In  English  we  have  several  patterns  involving  ' 
negative  words  such  as  never,  nobody,  etc.  In 
French  it  is  only  ohe  pattern.  But  in  addition 
to  the  negative  word  there  is  a negative  particle 
It  is 


Confirmation 


The  particle  /na/  precedes  the 
word  is  used. 


when  a negative 


/na/ 


verb 


B.  In  the  Pass;^  Compost; 


il 

n 

a 

same 

travaye 

11 

n 

e 

pa  zSkor 

vend 

il 

n . 

a 

ryS 

fe 

he  never  worked 
he  hasn*t  come  yet 
he  didn»t  do  anything 


Confirmation 


1 In  the  passe  compost  the  word  order  presents  an 
I additional- difficulty . The  negative  words  /same/, 

! /pa  zSkor/  and  /r^s/  ____  the  past  participle  and 
I follow  the  . 


precede 

auxiliary 

verb 


C.  With  the  Infinitive; 


il 

ns 

v»- 

same 

travaye 

11 

na 

v8 

plU 

travaye 

11 

1 

ns 

< . 

v8 

pa  zSkor 

travaye 

il 

na 

v8,  ; 
♦ 

ryg 

fer 

he  never  wants  to  work 
he  doesn*t  want  to  work 
anymore 

he  doesn»t  want  to  work 
yet 

he  doesn*t  want  to  do 
anything 


a 

ERLC  - 


5^‘^ 


Confimatlon 


Here  again  note  the  word  order  In  the  pattern 
requiring  an  infinitive  > /same/,  /pltX/ , /pa  zSkor/ 
and  /ryS7  the  infinitive; 


precede 


2. 

SPELLING 

11 

ne 

travallle* 

‘ jamais 

il 

ne 

travallle 

plus 

il 

ne 

fait 

rien 

il 

ne 

volt 

personne 

personne 

ne 

vient 

11 

n* 

a 

1 

jamais 

travallle 

11 

n» 

est 

pas  encore 

venu 

11 

n* 

a 

rien 

fait 

11 

ne 

veut 

jamais 

travalller 

11 

ne 

veut 

plus 

travalller 

11 

ne 

veut 

pas  encore 

travalller 

11 

ne 

veut 

rien 

faire 

to  the  following  pattern; 
are  you  going  to  town? 

I am, never  going  to  town 
did  you  go  to  town? 

I never  went  to  town 


Frame  1206;  Respond  according 

S.  est-ce  que  vous  allez  en 
ville? 

R.  je  ne  vais  jamais  en  ville 

S.  est-ce  que  vous  §tes  alle 

en  ville? 

R.  je  ne  suis  jamais  alle 
en  ville 

STiHams 

Est«*ce  qu»elle  reste  dans  la 
rue? 

Est-ce  que  vous  irez  en 
Prance? 

Est-ce  que  vous  ^tes  entre 
au  restaurant? 

Est-ce  que  j*ai  travalll^ 
au  bureau? 

Est-ce  qu*il  ^tudie  en 
classe? 

Est-ce  que  nous  achetons  nos 
vetements.en  ville? 

Est-ce  que  le  vin  est  sur  la 
table? 


RESPONSE 

Elle  ne  reste  jamais  dans  la 
rue 

Je  n*iral  jamais  ^n  Prance 

Je  ne  suis  jamais  entr^  au 
restaurant 

Vous  n»avez  jamais  travaill^ 
au  bureau 

II  n*etudle  jamais  en  classe 

Nous  n* achetons  jamais  nos 
v^tements  en  ville 
Le  vin  n*est  jamais  sur  la  table 
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Est-ce  qu*il  se  repose  h l*uslne? 

^ Est-ce  que  vous  avez  visits  Paris? 

; Est-ce  qu'elle  a din4  au  / 

[ restaurant? 

1 Est-ce  que  vous  §tes  a lie  ^ 
i l*h6tel? 

I Est-ce  qu*lls  ont  jou^  h la  maison? 

Est-ce  que  vous  avez  attendu  au 
magasln? 

Est-ce  que  tu  as  etudle  ^ l*ecole? 

Est-ce  qu*ll  a mange  h la  cuisine? 

Est-ce  que  J*ai  fume  dans  la 
chambre? 

Est-ce  que  Je  me  luis  rase  au 
bureau? 


li  ne  se  repose  Jamais  k I'usine 

Je  n*ai  Jamais  visits  Paris 

Elle  n*a  Jamais  dine  au  restau- 
rant 

Je  ne  suis  Jamais  a 11^  h 
l*h6tel 

Ils  n*oht  Jamais  Jdue  I la 
maison 

Je  n»ai  Jamals  attendu  au 
magasln 

Je  n*ai  Jamals  dtudld  h 
1*  dcole 

II  n*a  Jamais  mangd  h la  cuMne 

Vous  n*avez  Jamals  fume  dans  la 
chambre 

Vous  ne  vous  ^tes  Jamals  rasd 
au  bureau 


Frame  120?;  Respond  according  to  the  following  pattern; 

S.  est-ce  que  vous  allez  en  ,rllle? 

R.  non,  Je  n*y  vals  Jamais 


Frame  1208;  Respond  according  to 

S.  est-ce  que  vous  ferez  vos 
devoirs? 

R.  non,  Je  ne  les  feral  Jamals 


Frame  1209;  Respond  according  to 

S.  est-ce  que  vous  faites  vos 
devoirs? 

R.  non,  je  ne  fals  rien 

S.  est-ce  que  vous  avez  fait  vos 

devoirs? 

R.  non,  Je  n*al  rien  fait 


Frame  1210;  Respond  according  to 

S.  est-ce  que  vous  travalllez 
encore? 

R.  non,  Je.  ne  travallle  plus 

S,  est-ce  que  vous  voulez  encore 

travailler? 

R,  non,  Je  ne  veux  plus  travailler 


are  you  going  to  town? 
no,  I never  go  there 

the  following  pattern; 

will  you  do  your  homework? 
no,  I will  never  do  it 

the  following  pattern; 

are  you  doing  your  homework? 
no,  I am  not  doing  anything 
did  you  do  your  homework? 
no,  I dldn*t  do  anything 

the  following  pattern; 
are  you  still  working? 
no,  I am  not  working  anymore 
do  you  still  want  to  work? 
no,  I do  not  want  to  work  anymore 
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Frame  1211;  Respond  according  to  the  following  pattern; 

S.  qul  vlent?  who  Is  coming? 

R.  personne  ne  vlent  nobody  Is  coming 

S.  qul  est-ce  que  t'ous  voyez?  whom  do  you  see? 

R.  je  ne  vols  personne  I don*t  see  anybody 


Frame  1212;  Respond  according  to  the  following  pattern; 

S.  qu*est-oe  que  vous  faltes?  what  are  you  doing? 

R.  je  ne  fals  rlen  I»m  not  doing  anything 

S.  qul  est-ce  que  .vous  voyez?  whom  do  you  see? 

R.  je  ne  vols  personne  I don*t  see  anyone 


STIMULUS 


RESPONSE 


Qu» est-ce  que  vous  voyez? 

Qu* est-ce  qu*elles  llsent? 

Qul  est-ce  que  tu  attends? 

Qul  est-ce  que  vous  avez  appel^? 
Qu» est-ce  qu»elle  ^tudle? 

Qul  est-ce  que  vous  connalssezV 
^1  est-ce  que  tu  almeras? 

Qu* est-ce  qu*elle  alme? 

Qu* est-ce  que  vous  allez  vendre? 
^*  est-ce  qu*elle  lave? 

Qul  est-ce  que  vous  pr^f^rez? 

Qul  est-ce  que  vous  rappelez? 

Qu* est-ce  que  vous  trouvez? 

Qul  est-ce  que  vous  cherchez? 

Qu* est-ce  que  vous  avez  jete? 

Qu* est-ce  que  vous  sallssez? 

Qul  est-ce  que  vous  chasserez? 
Qul  est-ce  que  vous  allez  punlr? 
^* est-ce  qu*elle  vous  a offert? 
Qul  est-ce  que  tu  crols? 


Je  ne  vols  rlen 
Elies  ne  llsent  rlen 
Je  n* attends  personne 
Je  n*al  appel^  personne 
Elle  n*etudle  rlen 
Je  ne  connals  personne 
Je  n*almeral  personne 
Elle  n*alme  rlen 
Je  ne  vals  rlen  vendre 
Elle  ne  lave  rlen 
Je  ne  pr^f&re  personne 
Je  ne  rappelle  personne 
Je  ne  trouve  rlen 
Je  ne  cherche  personne 
Je  n*al  rlen  Jet^ 

Je  ne  sails  rlen 
Je  ne  chasseral  personne 
Je  ne  vals  punlr  personne 
Elle  ne  m*a  rlen  offert 
Je  ne  crols  personne 


Frame  1213 : Respond  according  to 

S.  est-ce  que  vous  ^tes  a lie 
en  vllle? 

R.  non,  Je  ne  suls  Jamals  a 11^ 

en  vllle 

S.  est-ce  que  vous  avez  vu  les 

enfants? 

R.  non,  Je  n*al  vu  personne 

S.  est-ce  que  vous  avez  trouv^ 

la  chemise? 

R.  non,  Je  n*al  rlen  trouv^ 


the  following  pattern; 
did  you  go  to  town? 
no,  I never  went  to  town 

did  you  see  the  children? 
no,  I dldn*t  see  anybody 
did  you  find  the  shirt? 
no,  I dldn*t  find  anything 


m h- 


STIMULUS 


RESPONSE 


Est-ce  que  vous  apprenez  vos  leqons?  Non, 


Est-ce  qu»elle  travaille?  Non, 

Est-ce  qu*lls  ont  ecoute  le  Non, 

professeur? 

Est-ce  que  la  dame  cherche  de  Non, 

1* argent? 

Est-ce  que  mes  fils  attendant  la  Non, 

dame? 

Est-ce  que  vos  soeurs  se  reposent?  Non, 

Est-ce  que  vous  parlerez  h l*ouvrier?  Non, 

Est-ce  que  vous  vous  trompez?  ^ Non, 

Est-ce  que  le  marohand  vous  a donne  Non, 

du  cidre? 

Est-ce  qu»il  alme  Jeanne?  Non, 

Est-ce  que  le  garqon  sert  du  the?  Non, 

Est-ce  que  le  boulanger  off  re  du  Non, 

pain? 

Est-ce  que  le  professeur  prefere  Non, 

cet  etudiant? 

Est-ce  que  vous  vous  d^p^chez?  Non, 

Est-ce  que  tu  as  perdu  ton  chapeau?  Non, 

Est-ee  qu»elle  etudiera?  Non, 

Est-ce  que  1* enfant  va  apprendre  Non, 

sa  leqon? 

Est-ce  que  ses  parents  ecoutent  Non, 

l*epicier? 


Est-ce  que  vos  amis  se  sont  excuses?  Non, 


je  n*apprends  rien 
elle  ne  travaille  ;)amals. 
ils  n*ont  ecoute 
personne 

elle  ne  cherche  rien 

ils  n* attendant  personne 

elles  ne  se  reposent 
Jamais 

je  ne  parlerai  h personne 
Je  ne  me  trompe  Jamais 
il  ne  m»a  rien  donne 

il  n*aime  personne 
il  ne  sert  rien 
il  n* off re  rien 

il  ne  prefere  personne 

Je  ne  me  dep^che  Jamais 
Je  n*ai  rien  perdu 
elle  n* etudiera  Jamais 
±1  ne  va  rien  apprendre 

ils  n* ecoutent  personne 

ils  ne  se  sont  Jamals 
excuses 


Frame  1214:  omitted. 


Writing  exercise: 

Write  out  the  responses  to  frames  1213  and  1214. 
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PR0BI;BM  : REMTim  PRONOUNS  • 

1*  SPEECH 


A.  /kl/ ! 


s 

e 

tttn 

dam 

ki 

pari 

s 

e 

ts 

magaz^ 

, ki 

. a brtile 

s 

e 

ts 

livr 

ki 

e tdbe 

it  is  a lady  who  speaks 
it  * s a store  which  burned 
it  * s a book  which  fell 


Confirmation 

The  relative  pronoun  is  a "clause  marker,"  that 
is,  an  element  which  links  together  two  clauses. 

1.  In  English,  and are  relative  who,  which 

pronouns . 

2.  The  French  equivalent  is  / /.  /ki/ 

There  are  other  relative  pronouns  besides  /ki/. 

The  choice  is  determined  by  the  sentence  pattern. 

First  the  English  pattern: 

It^sthe  doctor  I want. 


consists  of  two  clauses:  and  . . 

We  can  also  say 

It»s  the  doctor  whom  I want. 

is  the  relative  pronoun  in  that  case. 

Similarly  It*s  the  wine  (which)  I want. 

English  may  use  the  pronoun  or  none  at  all. 

Now  compare  these  two  sentences  using  which: 

1.  It*s  the  book  which  I I fell. 

2.  It*s  the  book  (which) |l| want . 


It*s  the  doctor 
I want 


whom 


which 


In  the  second  sentence  the  subject  of  the  verb 
want  is 


I 


But  in  the  first  sentence  the  subject  of  the  verb 
is  . 

I 

English  does  not  make  a form  distinction  in  the 
use  of  the  pronoun.  French,  however,  does. 


which 
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B.  A(s)/: 


s e 1 

medsS  , 

ka 

3 

vb 

le 

legUm 

k 

il 

a v3dU..  . . 

s e 1 

yS 

. ,1 

k 

el 

a sel?vi 

it » s the  doctor  I want 
the  vegetables  he  sold 
it*s  the  wine  (which) 
she  served 


1.  French  must  use  a relative  pronoun. 


It  is  / /. 


Confirmation 

A(©)/ 


2.  /k/  is  used  before  a 


vowel  sound 


0.  Ax/ : 


s e 1 magazS 


u 


3 alet 


de  legUm 


lt*s  the  store 
where  I buy  vege 
tables 


Conf  It’matlon 

/u/  means  . I where 


2.  SPELLING 


c*  est 

une 

dame  ; 

qul 

. parie  ' 

c * est 

un 

m^ga.sin 

qul 

a brule  . 

c * est 

uh  : 

livre 

qui 

/.est  tombe 

, c » est 
; c * est 

le 

les 

le 

medecln 
legumes  . 
vih 

que 

qu» 

qu* 

je  veux 
il  a vendu... 
elle  a servi 

c»est 

le 

magasin 

ou 

j*  i'achete  des 

legumes 

Note  the  spelling  of  que . Before  a vowel  sound 
it  is  spelled  . 

The  pronoun  gul,  however,  never  changes. 


Confirmation 

qu* 
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Frame  1215 i Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  l»epicler  vend  des  legumes  the  grocer  is  selling  vegetables 
R.  c'est  l*epicier  qui  vend  it  is  the  grocer  who  is  selling 
des  legumes  vegetables 


Frame  1216;  Respond  according 

WS.  des  fruits 

S.  qu’est-ce  qu*une  eplci^re? 

R.  c'est  une  dame  qui  vend 

des  fruits 

S.  qu»est-ce  qu'un  eplcler? 

R.  c'est  un  monsieur  qui  vend 

des  fruits 


to  the  following  pattern: 
fruit 

what  is  a lady  grocer? 
it  is  a lady  who  sells  fruit 


what  is  a grocer? 

it  is  a man  who  sells  fruit 


Written  stimuli; 

1.  de  la  vlande  2.  du  pain  3.  des  v^tements  4.  des  legumes 
5.  des  chaussures  6.  des  pommes  7.  des  pantalons  8.  des 
fruits  9.  des  raisins  10.  des  robes  11.  des  v^tements. 


Frame  1217;  Respond  according  to  the  following  pattern; 

S.  voila  du  pain  - 11  est  bon  here's  some  bread  - it  tastes  good 

R.  voil^  du  pain  qui  est  bon  here's  some  bread  which  tastes  good 


Frame  1218;  Respond  according  to  the  following  pattern; 

S.  je  veux  I'epicier  I want  the  grocer 

R.  c'est  I'epicier  que  je  veux  it's  the  grocer  I want 


S.  il  veut  I'epicier  he  wants  the  grocer 

R.  c'est  I'epicier  qu'il  veut  it's  the  grocer  he  wants 


Frame  1219:  Respond  according  to  the  following  pattern; 


S.  voila  des  legumes  - Je  les 
ai  achet^s 

R.  voll^  les  legumes  que  J'al 
achetes 

STIMULUS 

Voilli  des  v^tements  - je  les 
prefers 

Voila  un  Journal  - Je  le  lis 

Voila  des  fleurs  - 11  les 
apportera 

Voila  des  cigares  - ils  vont 
les  fumer 


here  are  vegetables  - I bought 
them 

here  are  the  vegetables  which 
I bought 

RESPONSE 

Voil^  les  v^tements  que  Je 
prefere 

Voll^  le  Journal  que  Je  lis 
Voila  les  fleurs  qu'il  apportera 

Voila  les  cigares  qu'ils  vont 
fumer 
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Voil^  de  la  vlande  - le  boucher 
la  vend 

Volla  des  pantalons  - le  gargon 
les  veut 

Voil^  une  robe  - je  1‘aime  blen 

Voll^  du  cldre  - l^homme  va  le 
bolre 

Voll^  des  lettres  - Je  les  al 
. deja  regues 

Voll^  de  1» argent  - nous  l»avons 
trouve 


Volla  la  vlande  que  le  boucher 
vend 

Voll^i  les  panto  Ions  que  le 
gargon  veut 

Volla  la  robe  que  J’alme  blen 

Volla  le  cldre  que  1‘homme  va 
bolre 

Voll^  les  lettres  que  j*al 
deja  regues 

Volla  1» argent  que  nous  avons 
trouve 


Frame  1220;  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  volla  du  pain  - 11  est  bon 
R.  volla  du  pain  qui  est  bon 


S.  volla  des  legumes  - je  les 
ai  achetes 

R.  volla  les  legumes  que  j*ai 
achetes 

STIMULUS 

Volll  une  robe  - je  la  port era! 
Voll^  de  la  vlande  - elle  est 
bonne 

Voilii  du  pain  - le  boulanger  l*a 
vendu 

Voll^  des  llvres  - ils  sont 
interessants 

Volla  des  enfants  - je  vals  les 
punlr 

Volla  un  professeur  - 11  fume  le 
cigar e 

Vollli  de  l‘eau  - 11s  la  bolront 
Voil^  des  fleurs  - elles  sont 
jaunes 

Volla  des  amis  - 11s  sont  mechants 
Voill  des  ouvriers  - je  les  al 
appeles 


here’s  some  bread  - it  tastes 
good 

here's  some  bread  which  tastes 
good 

here  are  some  vegetables  - I 
bought  them 

here  are  the  vegetables  which 
I bought 

RESPONSE 

Volla  la  robe  que  je  porteral 

Volla  de  la  vlande  qui  est  bonne 

Volla  Ic  pain  que  le  boulanger 
a vendu 

Voll^  des  llvres  qui  sont 
Interessants 

Voll^  les  enfants  que  je  vals 
punlr 

Voll^  un  professeur  qui  fume 
le  clgare 

Voll^  I'eau  qu'lls  bolront 

Voll^  des  fleurs  qui  sont  jaunes 

Voll^  des  amis  qui  sont  mechants 

Volll  les  ouvriers  que  j'al 
appeles 


Frame  1221:  Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  le  pain  est  bon  - je  I’ai  bread  tastes  good  - I bought  It 

achete 

R.  le  pain  que  j'al  achete  est  bon  the  bread  which  I bought  tastes 

good 
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STuyraxiJS 

La  roXe  est  rouge  - je  l»aime 
Le  professeur  est  pauvre  - 
elles  vont  1* alder 
L* enfant  etalt  mechant  - je 
l*al  puni 

La  jeune  fille  est  blonde  - 11 
la  pref^re 

La  leQon  est  difficile  - le 
professeur  l*a  expllqu^e 
Les  ouvrlers  sont  pauvres  - 
Jean  les  a ald^s 
La  dame  est  falble  - Je 
1*  alderal 

Les  enfant s sont  pet Its  - nous 
les  avons  appeles 
Le  lalt  est  frals  - les  bebes 
le  bolront 

Le  marchand  est  riche  - 11 
vend  des  v^tements 
La  leQon  est  facile  - l*el^ve 
l*a  flnle 

L'homme  est  grand  - 11  conduit 
1*  autobus 

L*lng^nleur  est  Jeune  - 11  va 
^crlre  un  llvre 
L*^tudlante  est  belle  - elle 
est  Intelligent e 
Ce  garQon  est  le  fils  de  M. 
Dupont  - 11  va  d I'unlver- 

site 

L*homme  est  riche  - 11  va 
recevolr  de  1* argent 


RESPONSE 

La  robe  que  j*alme  est  rouge 
Le  professeur  qu^ elles  vont 
alder  est  pauvre 
L*  enfant  ^que  ;J*al  punl  etalt 
mechant 

La  Jeune  fllle  qu*ll  prefdre 
est  blonde 

La  leg on  que  le  professeur  a 
expllquee  est  difficile 
Les  ouvrlers  que  Jean  a aides 
sont  pauvres 

La  dame  que  J* alderal  est 
falble 

Les  enfant s que  nous  avons 
appeles  sont  petlts 
Le  lalt  que  les  bebes  bolront 
est  frals 

Le  marchand  qul  vend  des  v^tements 
est  riche 

La  leg on  que  l*el^ve  a flnle  est 
facile 

L»homme  qul  conduit  1* autobus 
est  grand 

L*lng^nleur  qul  va  ecrlre  un  llvre 
est  Jeune 

L*etudlante  qul  est  Intelllgente 
est  belle 

Ce  gargon  qul  va  h l*unlverslte 
est  le  fils  de  M.  Dupont 

L*homme  qul  va  recevolr  de  1* argent 
est  riche 


Frame  1222:  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  Je  vends  des  legumes  au 
magasln 

R.  c*est  le  magasln  oCi  Je  vends 
des  legumes 

STIMaLDS 

II  vend  des  v^tements  au 

magasln 

Maman  achate  du  pain  h la 
boulangerle 

Elle  achate  des  fruits  ^ 
l»^plcerle 

L*homme  vend  de  la  vlande  h 
la  boucherle 

L*4l^ve  ecoute  le  professeur 
^ l*^cole 

Papa  bolt  du  vln  au  cafe 


I sell  vegetables  at  the  store 

It  Is  the  store  where  I sell 
vegetables 

RESPONSE 

C*est  le  magasln  ou  11  vend  des 
v^tements 

C*est  la  boulangerle  oCi  maman 
achate  du  pain 

C*est  l*^plcerle  ou  elle  achate 
des  fruits 

C*est  la  boucherle  ou  l*homme 
vend  de  la  vlande 
C*est  l*ecole  oCi  l*^l^ve  Ecoute 
le  professeur 

C*est  le  cafe  o^  papa  bolt  du  vln 
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J* achate  des  oeufs  h l^^pieerle 

Elle  etudie  h 1» university 

L*ouvrier  travaille  h l*usine 

Maman  est  restee  dans  la  maison 

Get  homme  est  arrive  ^ l*h6tel 

Papa  mangera  au  restaurant 

Les  homme s vont  travailler  au 
"bureau 

L*etudiant  a attendu  dans  la  rue 

L*etudiant  etudie  dans  la  classe 

Marie  ach^tera  des  v^tements  au 
magasin 

La  fille  a etudie  h l»ecole 


C’est  l»ypicerie  ot  achate 
des  oeufs 

C»est  1* university  oh  elle 
ytudie 

C»est  l»usine  oCi  l»ouvrier 
travaille 

C»est  la  maison  oik.mamen  est  . .. 
restee 

C*est  l»h6tel  ou  cet  homme  est 
arrive 

C»est  le  restaurant  ou  papa 
mangera 

C*est  le  bureau  ou  les  hommes 
vont  travailler 
C*est  la  rue  oil  l*etudlant  a 
attendu 

C»est  la  classe  oil  l*etudiant 
etudie 

C»est  le  magasin  ou  Marie  ach^tera 
des  v^tements 

C*est  l»ecole  ou  la  fille  a 
etudie 


Frame  1223:  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  voll§  l»eploerle  - J* achate 
des  legumes 

R.  volll  l»eplcerle  ou  achate 
des  lygumes 

STIMULUS 

Voll^  la  boulangerle  - 11  vend 
du  pain 

Volla  l»ecole  - les  etudlants 
vont  rester 

Volla  la  maison  ~ maman  est  restee 

Voll^  l*h6tel  - 1* homme  arrivera 

Voll^  la  cuisine  - maman  prypare 
des  lygumes 

Volll  la  boucherle  - on  achate  de 
la  vlande 

Vo 11^  le  magasin  - le  marchand 
vend  des  vehement s 
Voll^  la  chambre  - on  dort 
Voll^  le  restaurant  - papa  va 
diner 


Frame  122^:  omitted. 


here  is  the  grocery  store  - I 
am  buying  some  vegetables 
here  is  the  grocery  store  where 
I buy  vegetables 

RESPONSE 

Voll^  la  boulangerle  ou  11  vend 
du  pain 

Voll^  l»ecole  ou  les  etudlants 
vont  rester 

Volld  la  maison  ou  maman  est 
restee 

Volla  I'hOtel  ou  1* homme 
arrivera 

Voll^  la  cuisine  oil  maman 
prypare  des  lygumes 
Voll^  la  boucherle  ou  on  achate 
de  la  vlande 

Voll^  le  magasin  ou  le  marchand 
vend  des  v^tements 
Voll^  la  chambre  ou  on  dort 
VoilS  le  restaurant  ou  papa  va 
diner 


XIII.  (After  frame  1224) 
L'  OPVRIER 
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3L.  la  classe  ouvri^re  se  compose  d*ouvriers  qul  travaillent  dans 
une  usine,  et  d* artisans  qul  travaillent  dans  un  atelier  (l). 

5n  France,  le  nombre  de  personnes  qui  travaillent  dans  3e  grandes 
usines  est  blen  (2)  plus  petit  qu»aux  Etats-Unis.  La  plupart  (3) 
des  ouvriers  travaillent  dans  des  usines  qui  emploient  de  ^6  it 
30  personnes. 


2 4 L’ouvrler  habit e un  quart ier  pr^s  (4)  de  1» usine,  Souvent,  11 
latest  pas  propri<^taire (5)  de  son  appart ement  ou  de  sa  maison,  mais 
idue  (o)  son  kafclta jilon . Ce  sont  gdndralement  de  vieux  appartements 
diii  bnt  besbin  (7)  de  reparations.  Ils  sont  petits  et  ne  suffisent  (8) 
aux  tksoins  d»une  grande  famine.  La  cuisine  sert  de  chambre 
familiale;  on  y prdnd  ses  repas,  y lit  le  journal  et  les  enfant s 
, y jouent'  ou  font  leurs  devoirs . Quelques  grandes  entreprises 
opt  bonstruit  pour  leurs  ouvriers  de  petltes  maisons,  fabriqudes 
ep  sj^le  (9)  comiae  aux  Etats-TJnis.  Ces  maisons  sont  propres  et 
]5S3!Spnes.  Mais  elles  offepsent  la  senslbllite  frangaise  parce 
qii’diles  sont  toutes  du  m^me  style,  et  de  la  m^me  couleur.  Le 
foangais  prdfere  une  maison  indlviduelle,  dlfferente  des  volsines. 

II  est  Indivldualiste  ei* extreme, 

3*  Quand  on  le  compare  au  bourgeois,  l»ouvrler  ne  poss^de  pas  de 
"reserves i”  Mais,  il  a une  certalne  sdcuritd  qui  lui  est  garantle 
par  les  asburanoes  sociales  (10).  Le  gouvernement  se  charge  de  (il) 
iu4  et  de  sa  famlile  en  cas.  de  ma ladle;  il  se  charge  des  depenses 
(12)  m^dtcales  et  lui  garantit  un  congd  payd  (13)  de  quatre  semaines 
par  an.'  ‘Quand  I'ouvrier  est  vleuxi  il  regoit  une  retraite  (l4) 
qul  1^  permet  de  vlvre  modestement.  A sa  mort  le  gduvernement 
se  c^rge  de  l»ent  err  ement  (15). 

I 

4*  L*ouvrler  va  ad  travail  d pied  (l6)  ou  li  bicyclette,  Rdoemment, 

(17)  le  vdlo-moteur  est  devenu  plus  populalre.  C»est  une  bicyclette 
avec  un  petit  moteur  qul  aide  le  cycllste.  Quelques  ouvriers 
prif^reht  le  scooter. 


5#  L'ouvrler  frangals  aime  son  metier.  Il  alme  le  travail  qul  est 
blen  fait.  Il  peut  rdparer  n» import e quol  (18)  avec  son  bon  sens 
(19)  et  son  imagination.  Ce¥  enthousiasme  expllque  pourquol  ii 
n'aime  pas  travalller  dans  une  grande  usine.  Il  d^teste  le  travail 
monotone  de  la  production  en  s^rie;  11. deteste  de  travalller  A 
un  rythtae  imposd  par  une  machine.  Mais,  avant  tout,  11  se  rdvolte 
contre  (20)  l»anonymitd  que  les  nouvelles  mdthodes  de  production 
lui  imposent « Cette  anonyraltd  attelnt  (21)  son  individuality. 
L^ouvrler  ne  peut  pas  montrer  son  ingynlosity dans  son  travail;  11 


[ 1,  petite  usine  2.  beaucoup  3.  majority  4.  a proximity  5.  (owner) 

f 6*  (rents)  7.  (need)  8.  (satisfy)  9.  ^ la  chaine  10.  (social 

security)  11.  est  responsable  de  12.  (expenses)  13*  (paid  vacation) 
14,  (retirement  income;  15.  (burial)  I6.  (on  foot)  if.  (recently) 
18.  (anything)  19,  (common  sense)  20.  (against)  21.  touche  A 


h*a  pas  IS  satisfaction  de  contsmpler  le  r^sultat  de  ses  efforts 
porsonnelsj  la  machine  a fahriqu^  cet  6b Jet,  pas  lul. 

6.  A cause  de  cet  individuallsme,  X*ouvrier  fran^als,  en  g^n^raX, 

. n*aime  pas  son  patron  (22)»  Le  patron  represent e X»autorlt^; 
il  donne  des  ordrVs  et  commahde  Xe  respect.  Si  X»uslne  est 
grande,  ;ie  patron  sembXe  (23)  une  personne  froign^e  (2^)  que 
X*ouvrier  ne  connaft  pas  personnellement . ¥ar  prlncipe,  oh 
1* accuse:  d^ exploiter  ses  employes.  L»ouvrier  se  m^fie  de  Xul 
parce  qu*lX  a une  position  d*autorlt^.  IX  n»alme  pas  ob^lr# 

(25)  eurtout  guand  on  ne  lui  expllque  pas  en  detail  les  raisons 
de  chaque  ordre.  Mais  ces  explications  entralnent  (26) 
d'lnterminabXes  discussions..  . 

. 7;<  : Le  ”clQchard*^  (27)  symbolise  cet  esprit  Indivldualiste  du  • 
ffrangaii"!!  te  clochar^  est  un  vagabond  qui  refuse  d*  accepter 
toute  autoritd  ou  d’obdir  aox  conventions  sociales-  Cette 
vie  inddpendante  attire  (28)  quelques  vleillards  (29)  qui  n*alment 
pas  travalller  et  quelques  jeunes  gens  qui  refusent  d» accepter 
la  regimentation  de  X'usine  ou  du  bureau,  Ils  vivent  le  long  de 
(30)  la  Seine.  La.  nult,  ils  dorment  sous  les  vieux  pohts  (31)  > 

. quiz traver sent  le  fleuve.  Chaque  clochard  occupe  quelques  , 

metres  carrds  (32)  de  terre  qu»ll  considere  comme  son  domains 
. personnel,  et  o5  personne  n»entre  sans  invitation.  Quand  11 
"reqolt,"  l^invltd  apporte  (3^)  sa  bouteille-,  l»h6te  fournlt 
de  vieilles  boltes  de  conserves  (35)  qui  servent  de  verres  (36)*. 

■ j 

. S;,  .Bn  politique,  l*ouyrier  tend  vers  la  gauche,  c*est-A-dire 
. = vers  lie  soclajisme  et  Ip  commvuiisme.  II  se  bonsidfere  membre  du 
proletariat.  Son  ennemi  traditionnel  est  le  qapitaliste.  Cette 
attitude  prbvient  (37)  la  revolution  Industrielle  du  19e 
: slecle,  Pouyrier  a toujours  demandd,  et  demande  encore,  une 
augmentation  de  salaire.  Pdrlodlguement  11  ”se  met  en  gr#ve,” 
c»est-A-dlre  au*il  refuse  de  travalller  pendant  quelques  Jours 
pour  appuyer  (38)  sa  demande. 

p,  L*ouvrler  vote  gdneralement  soclallste  ou  communlste.  Pourtant, 
(3.9)  s*ll  y a un  nombre  assez  important  d»ouvriers  qui  sympabhisent 
avec  l*ideologie  communlste,  le  nombre  de  communlstes  inscrits  (^®) 
est  asses  petit.  L?ouvrier  franqals  est  trop  individualiBie 
pour,  accepter  le  programme  d«un  parti.  Il  vote  communlste  pour  . 
exprlmer  sa  dissatisfaction  de  la  politique  interne  ou  externe 
.de  son  pays  ou  tout  simplempnt  de  sa  situation  financlbre. 


22.  chef  23.  (seems)  24.  (distant)  25.  (to  obey)  26.  produlsent 
27.  (bum)  28 0 (attracts)  29.  vieux  30.  (on  the  banks)  31*  (bridge 
32.  (square  yards)  33*  (receives  guests)  34.  (brings)  35*  (cans) 
36.  (glasses;  37.  rdsulte  38.  renforcer  39.  (however)  4o.  (cazHi 
carrying) 
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QUESTIONS 


Paragraph  1: 

1.  OCi  travaille  1*  artisan? 

2.  OCi  est-ce  qua  la  majority  des  ouvrlers  travaillent  en  Prance? 
Paragraph  2; 

3.  Oik  trouve-t-on  le  quartler  ouvrier? 

4.  Qu*est-ce  que  X* ouvrier  loue? 

5.  Qu»est-ce  qu^il  faut  souvent  r^parer? 

D.  Quelle  est  la  chambre  principale? 

7.  Qu*est~ce  qui  ne  suffit  pas  a la  famille? 

8.  Comment  a-t-on  construit  les  petites  maisons  ouvri^res? 

9*  Qu*est-ce  que  1» ouvrier  n*aime  pas? 

10.  Pourquoi  pr^f^re-t-^il  une  maison  dlff^rente  des  autres? 
Paragraph  3 ; 

11.  Qu»est-ce  qui  donne  la  securite  ^ 1* ouvrier? 

12.  Qui  est  responsable  de  1* ouvrier? 

13.  Qui  se  charge  de  ses  frais  medicaux? 

14.  Quand  est-ce  que  le  gouvernement  lui  donne  une  retraite? 

15.  Qu* est-ce  qu»ll  regoit  chaque  annee? 

Paragraph  4: 

16.  Quels  sont  les  moyens  de  locomotion  de  1* ouvrier? 

Paragraph  5: 

17.  Qu* est wee  que  1* ouvrier  aime? 

18.  De  quol  se  sert-il  pour  faire  des  reparations? 

19.  Pourquoi  n»alme-t-il  pas  travalller  dans  une  grande  usine? 

20.  Quel  est  le  point  sensible  du  Frangals? 

21.  Qu* est-ce  que  le  Prangals  veut  apporter  e son  travails 

Paragraph  6: 

f 

I 22.  Quelle  est  1* attitude  du  Prangals  envers  son  patron? 

I 23.  Qu* est-ce  que  le  patron  symbolise? 

[ 24.  Qu* est-ce  que  1* ouvrier  demands  pour  obeir  aux  ordres? 

r 

^ Paragraph  7; 

25.  Qui  represents  1* independence? 

26.  Qu* est-ce  que  le  clochard  deteste? 

27.  Qui  a choisi  la  vie  de  clochard? 

28.  Qu* est-ce  qu*ils  ne  veulent  pas  accepter? 

29.  Oik  habit ent-ils? 

30.  OCi  dorment-lls? 

31.  Quel  est  le  domains  personnel  du  clochard? 


c 

ERIC 


Paragraph  8* 

32«  Qu*est*ce  qui  est  d I'orlgine  des  tendances  poXitiquea  de 
l»ouvrler  franqals? 

33.  Qu*est-ce  que  l»ouvrler  demande  toujours? 

3%.  Comment  est«>ce  qu'll  appule  sa  demande? 

Paragraph  9 : 

35.  Pourquol  est-ce  que  relatlvement  peu  d*ouvrlers  franqals 
sent  Inscrlta  au  parti  communlste? 

36.  Comment  est-ce  que  I*ouvrler  exprime  sa  dissatisfaction? 


Paragraph  1: 
un  atelier 
la  plupart 

Paragraph  2: 

I'ouer 

prhB 

> le  propri^taire 
avoir  besoin 
sufflr 
en  s^rie 
offenser 
une  asaurance 
lea  assurances  sociales 
se  charger  de 
en  cas  de 
la  ma ladle 
la  d^pense 
le  cong^  pay^ 
la  retraite 
enterrement 

Paragraph  4; 

^ pied 
r^cemment 

Paragraph  5* 
n^lmporte  quol 
le  bon  .aejtia 
centre 
atteindre 

Paragraph  6: 

le  patron 

sembler 

4loign4 

ob^lr 

entratner 


VOCABULARY 


shop 

most 


to  rent 
near 
owner 
to  need 

to  be  adequate 
mass  production 
to  offend 
insurance 
social  security 
to  take  care  of 
in  case  of 
sickness 
exoenses 
paid  \ ^cation 
retirement  pay 
burial 


on  foot 
recently 


anything 
common  sense 
against 
tp  reach 


the  boss 
to  seem 

removed,  far  away 
to  obey 
bring  about 
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! Paragraph  Ji 
} attirer 
i le  vleillard 
; le  long  de 
1 le  pont 

• le  mettre  carr^ 
boite  de  conserves 
le  verire 
recevoir 
apporter 
la  bout  ei  lie 
f ournir 

Paragraph  8; 

tendre 

la  gauche 

provenir 

le  salaire 

se  mettre  en  grSve 

appuyer 

Paragraph  9: 

pourtant 

inscrlt 


to  attract 

old  man 

on  the  banks 

bridi^e 

square  yard 

can  (for  canned  food) 

glass 

to  receive 
to  bring 
bottle 
to  furnish 


to  lean 
left 

to  come  from 
salary 

to  go  on  strike 
to  reinforce 


however 
card -'Carrying 


CONFIRMATION  ANSWERS 

■—  -ij  I I ■ II  ■ ■ 

1.  Dans  un  atelier. 

2.  Dans  de  petites  usines. 

3.  Pr^s  de  l>usine. 

4.  Un  appartement  ou  une  maison, 

5«  Les  appartements. 

6*  La  cuisine. 

7.  L»  appartement . 

B.  Bn  serie. 

9.  Le  m^me  style,  la  mBme  couleur. 

10.  Le  Franqais  est  Indlvidualiste. 

11.  Les  assurances  sociales. 

12.  Le  gouvernement . 

13 . Le  gouvernement . 

14.  Quand  11  ne  peut  plus  travailler. 

15.  Un  cong^  pay^. 

16.  La  blcyclette,  le  v^lo-moteur,  le  scooter. 

17.  Son  metier. 

18.  De  bon  sens  et  de  son  imagination. 

19.  II  d^teste  le  travail  monotone. 

20.  Son  Individuality. 

21.  Son  ingyniosity. 

22.  Bn  gyneral,  11  ne  I'aime  pas. 

23.  l*autority. 

24.  Des  explications. 

25.  Le  clochard. 

26.  L»autority. 

27.  Des  vielllards  et  des  Jeunes  gens* 
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28.  La  regimentation  de  I'uslne  ou  du  bureau. 

29 < Le  long  de  la  Seine. 

30-  Sous  les  ponts. 

31.  Quelques  metres  carres  de  terr6. 

VOCABULARY  DRILL 

I.  Make  sentences  with  each  of  the  following  verbs.  Refer  to 
the  text  if  necessary. 

louer:  L»ouvrier . 

avoir  besoin:  L»  appartement  ___  . 

suffir;  L* appartement  ne A la  famine. 

se  charger  dej  Le  gouvernement  la  famllle, 

payer:  Le  gouvernement  _ . 

atteindre : Cette  anonymity  • _ . . 

sembler;  Le  patron une  personne  . 

obelr:  L'ouvrier  n»alme  . . ^ . 

attirer:  Cette  vie quelques  . 

entrtlner:  Les  explications . 

provenlr:  Cette  attitude  ^ de  la  • 

appuyer:  L'ouvrler  veut  ’ 

i 

II.  Fill  in  the  blanks  with  the  appropriate  word.  Do  this 
exercise  from  memory. 

1.  Le  gouvernement  les  d^penses  medicales. 

2.  Les  vieux  appartements  ne  pas  aux  besoins  de  la 

famllle . 

3.  La  famine  a _____  d»un  appartement  plus  grand. 

4.  Le  clochard  refuse  d< 1* autorite. 

5.  Cette  vie  quelques  vlelllards. 

V 

6.  L'ouvrler  n*alme . 

7.  Les  explications  des  discussions  Interrainables. 
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8.  TJne  machine 

9,  L'ouvrler 


un  rythme. 

une  retraite  quand  11  est 


10.  L»ouvrler  se  met  en  gr^ve  pour sa  demande. 

11.  Cette  attitude  de  la  revolution  Industrlelle. 

12.  Ii*ouvrler  ne  possMe  pas  de  malson,  11  un  appartement. 

13.  Le  gouvernement  les  depenses  medlcales. 


l4.  Le  gouvernement  se 


de  l*ouvrler  et  de  sa  famine. 


15.  Les  vleux  appartements  ne  pas  aux  besolns  d*une  famllle 

nombreuse.  On  a de  nouveaux  appartements.  L*ouvrler 

un  appartement  ou  une  malson. 

16.  Le  patron  une  personne  ^lolgnee. 

au  patron.  II 


17.  L’ouvrier  n»alme  pas 


des 


explications.  Et  les  explications  ____ 

18,  Le  clochard  refuse  d»_ toute  authorlte. 


des  discussion?. 


19.  L»ouvrler  _ 
j^^ve  pour“ 


un  salalre  plus  eleve.  II 
sa  demande. 


en 


ANSWERS 


I. 

loue  son  habitation 
a besoln  , : reparations 
sufflt  pas 
se  charge  de 

pa,le  les  depenses  medlcales 
attelnt  son  Indlvlduallte 
semble  elolghee 
pas  ob^lr 

[ attire,  vlell lards 
I entrainent  des  discussions 
I provlent,  revolution  Industrlelle 
[ appuyer  sa  demande 


II. 


I 


pale 

11.  provlent 

sufflsent 

12 . loue 

besoln 

13.  pale 

accepter 

14.  charge 

attire 

15.  sufflsent. 

pas  ob^lr 

16.  semble 

entrainent 

17.  ob^lr,  alme 

Impose 

18.  accepter 

x*eQoit,  vleux 

19 • demande,  se 

10.  appuy^ 


o 
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Writing  exerolse; 

Write  out  the  responses  to  frames  1220,  1221,  and  1223. 


Listening  Comprehension  exercise  - Paris  Codte  Cher; 

Claude  has  enjoyed  his  trip,  but  has  returned  penniless. 

All  French  text  Is  withheld.  Listen  to  the  dialogue  until  you 
can  understand  It  and  answer  the  questions. 

— Well,  Claudel  You  aren’t  in  Paris? I 
— I came  back  yesterday. 

— You  didn’t  like  It  there? 

— Oh  yes  I Too  muchl 
— Well  then? 

— After  two  days  I ran  out  of  money. 

— Ahl  What  did  you  do? 

--I  went  almost  everjrwhere. 

— Did  you  eat  well? 

— Ohl  There  are  restaurants. . .you  can’t  Imaglnell 
— Where? 

— They ’ re  everywhere . . . everywhere  1 1 

— Ohl  I’ve  got  to  leave.  My  girlfriend  Is  waiting  for  me. 

— Always  the  same. . .girls . . .Girls I . . .and  your  friends? 

— See  you  tomorrow  I I’ll  see  you  at  the  cafe  at  two  o’clock. 


i 


r“ 

J 


O 
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PROBLEM  45;  DOUBLE  PRONOUNS 
1.  SPEECH 

A,  Word  Order  vilth  /s/ : 


el 

nu 

Zol 

ser 

el 

vu 

zS 

don 

el 

IWl 

§ 

1 

pari 

she  Is  serving  us  some 
she  is  giving  you  some 
she  speaks  of  It  to  him 


Confirmation 

The  French  word  order  is  different  from  the  word 

order  in  English.  /%/  . the  other  pronouns  follows 

(/nu/,  /iWl/,  /me/ , /te/,  /ibr/). 


B.  Word  Order  with  /l(e)/,  /la/,  /le/r 


11 

me 

1 

don 

11 

nu 

’ 1 

don 

11 

nu 

la 

don 

he  gives  it  to  me 
he  gives  it  to  us 
he  gives  it  to  us 


Confirmation 

,Th6  pronouns  /1(e)/,  /la/,  and  /le/  also  I follow 

the  other  pronouns  . I 


2.  SPELLING 


elle 

nous 

en 

sert 

elle 

vous 

en 

donne 

elle 

' lul 

en 

parle 

11 

me 

le 

donne 

11 

nous 

le 

donne 

11 

nous 

la 

donne 

Frame  1225;  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  maman  nous  sert  des  legumes 

R.  maman  nous  en  sert 

S.  maman  lul  sert  des  legumes 
R.  maman  lul  en  sert 


Frame  1226 1 Respond  according  to 

S.  maman  lul  achete  des  legumes 

R,  maman  lul  en  achete 

S.  maman  lul  a donne  des  legumes 
R.  maman  lul  en  a donne 


o 
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mother  Is  serving  us  vegetables 
mother  Is  serving  us  some 

mother  Is  serving  him  vegetables 
mother  Is  serving  him  some 


the  following  pattern: 

mother  Is  buying  him  vegetables 
mother  Is  buying  him  some 

mother  gave  him  vegetables 
mother  gave  him  some 
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Frames  122J  and  ,1228 : omitt ed . 


Frame  1229:  Respond  according  to  the  following  pattern; 


S.  il  me  donne  le  llvre 

R.  il  me  le  donne 

S,  11  m* a donne  le  livre 

R.  11  me  l»a  donne 

S.  11  veut  me  donner  le  livre 
R.  11  veut  me  le  donner 

STIMULUS 

Il  m*a  offert  le  chapeau 
Jean  nous  donnera  l*auto 
Marie  veut  me  servlr  la  soupe 
Ils  vont  te  vendre  la  maison 
Ma  mere  vous  prepare  de  la 
vlande 

Le  marc hand  me  vend  les 
pantalons 

Son  ami  nous  a lu  les  lettres 
Le  professeur  peut  t*enseigner 
la  legon  de  frangals 
Ta  soeur  me  montrera  le 
magasln 

Son  pere  va  nous  acheter  ces 
fruits 


he  Is  giving  me  the  hook 
he  is  giving  it  to  me 

he  gave  me  the  hook 
he  gave  It  to  me 

he  wants  to  give  me  the  hook 
he  wants  to  give  It  to  me 

RESPONSE  . 

Il  me  l*a  offert 
Jean  nous  la  donnera 
Marie  veut  me  la  servlr 
Ils  vont  te  la  vendre 
Ma  m^re  vous  en  prepare 

Le  marchand  me  les  vend 

Son  ami  nous  les  a lues 
Le  professeur  peut  te  l*enseigner 

Ta  soeur  me  le  montrera 

Son  pdre  va  nous  les  acheter 
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PROBIEM  46:  DOUBLE  PRONOUNS 

/I0  lu/  f7l^T^7 

1.  SPEECH 


The  word  order  of  the  two  object  pronouns  Is  the  Droblem.  So  far 
we  have  learned  that  /iNl/  and  /idr/  come  first,  /§/  and  the  others 
follow.  'Now  observe  the  word  order  in  the  following  examples: 


11 

INI 

§ 

don 

il 

le 

INI 

don 

. il 

la 

INI 

don 

he  gives  him  some 
he  gives  them  to  him 
he  gives  it  to  him 


1.  The  word  order  varies  with  /iNi/  and  /idr/. 

/ / follows  /iNi/  or  /idr/, 

2.  But  / /,  / /,  / / precede  /iNi/  or  /idr/. 


Confirmation 

/a/ 

/l(e^,/la/. 


2.  SPELLING 


il 

lui 

en 

donne 

11 

les 

lui 

donne 

il 

la 

lui 

donne 

Frame  1230:  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  est-ce  que  vous  lui  donnez 
de  1* argent? 

R.  oul,  je  lui  en  donne 

S.  est-ce  que  vous  en  donnez 

h Jean? 

R.  oui,  je  lui  en  donne 


are  you  giving  him  money? 
yes,  I*m  giving  him  some 
are  you  giving  John  some? 
yes,  I*m  giving  him  some 


STIMULUS 


RESPONSE 


Est-ce  que  vous  nous  avez  achete  Oui, 


des  pomme? 

Est-ce  qu’il  va  m'offrlr  la  Oui, 

blouse? 

Est-ce  que  vous  en  servez  a Oui, 

Pierre? 

Est-ce  que  le  professeur  nous  Oui, 

expllquera  les  legons? 

Est-ce  que  vous  en  avez  donne  Oui, 

aux  enfant s? 


Est-ce  que  vous  nous  en  lalsserez?  Oui, 
Est-ce  que  le  boucher  vous  prepare  Oui, 
la  viande? 


je  vous  en  al  achete 

11  va  vous  I'offrlr 

je  lui  en  sers 

11  nous  les  expllquera 

je  leur  en  al  donne 

je  vous  en  lalsseral 
11  me  la  prepare 


] 
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Est“Ce  que  le  marchand  nous  vend 
les  belles  robes? 

Oul,  11  nous  les  vend 

Est-ce  que  vous  pouvez  en 
promettre  au  garqon? 

Oul,  je  peux  lul  en  promettre 

Frame  123 li  omitted. 

Frame  123.2:  Respond  according  to  the  following  pattern: 


WS.  maman 

S.  qul  apporte  des  legumes  aux 
enf ants? 

R.  maman  leur  en  apporte 

mother 

who  Is  bringing  the  children 
vegetables? 

mother  Is  bringing  them  some 

STIMULUS 

RESPONSE 

le  boucher 

Qul  sert  de  la  viande  ^ la  dame? 

Le  boucher  lul  en  sert 

son  pere 

Qul  va  cholslr  des  llvres  a 
l*etudlant? 

Son  pere  va  lul  en  cholslr 

ma  soeur 

Qul  parlera  du  magasln  .a  cet 
homme? 

Ma  soeur  lul  en  parlera 

son  p^re 

Qul  a promls  du  vln  au  gar q on? 

Son  pere  lul  en  a promls 

la  dame 

Qul  vend  des  chemises  a ces 
homme  s? 

La  dame  leur  en  vend 

son  fils 

Qul  a donne  des.v^tements  a la 
dame? 

Son  fils  lul  en  a donne 

ma  fllle 

Qul  a servl  du  vln  a papa? 

le  professeur 
1*  eplcler 
1*  ouvrler 
mon  amle 
le  garqon 
1*  eplcler e 

Ma  fllle  lul  en  a servl 

Frames  1233  - 1236 ; omitted. 


529 


Frame  1237:  Respond  according  to  the 

i ~ 

[ 

I WS.  toujours 

S.  vous  ne  me  donnez  pas  d' argent? 

R.  si,  je  vous  en  donne  toujours 

STIMamS 

souvent 

Vous  ne  me  donnez  pas  de  biere? 
souvent 

Vous  ne  me  servez  pas  de  vin? 

» 

toujours 

Vous  ne  me  montrez  pas  vos  devoirs? 
toujours 

II  ne  lui  ecrit  pas  de  lettres? 
quelquefois 

Elle  ne  vous  lit  pas  le  livre  de 
Jean? 

souvent 

Vous  ne  me  parlez  pas  d'auto? 
quelquefois 

II  ne  m'expllque  pas  le  livre  du 
professeur? 

quelquefois 

Tu  ne  lui  apportes  pas  de  pain 
fra is? 

quelquefois 

toujours 

toujours 

quelquefois 

quelquefois 

quelquefois 

quelquefois 

quelquefois 


following  pattern: 
always 

aren't  you  giving  me  any  money? 
yes,  I always  give  you  some 

RESPONSE 

SI,  Je  vous  en  donne  souvent 
SI,  Je  vous  en  sers  souvent 
SI,  Je  vous  les  montre  toujours 
SI,  11  lui  en  ecrit  toujours 

SI,  elle  me  le  lit  quelquefois 

/ 

SI,  Je  vous  en  parle  souvent 

SI,  11  vous  I'expllque 

quelquefois 

SI,  Je  lui  en  apporte  quelque- 
fois 


Frame  1238:  Respond  according  to  the  following  pattern: 


WS.  deja 

S.  donnez-mol  de  1' argent 
R.  Je  vous  en  al  deJa  donne 


already 

give  me  some  money 
I already  gave  you  some 
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STiiynjLus 

dejl 

Rendez-mol  le  llvre  de  Marie  Je 

de  jl 

Achetez~mol  des  legumes  Je 

sou vent 

Servez-mol  du  vin  Je 

ne . . .Jamals 

Reparez-mol  l*auto  Je 

deja 

Raccommodez-mol  les  chemises  Je 

deJa 

Vendez-mol  des  v^tements  Je 

deja 

Parlez-mol  de  I'auto  Je 

deja 

Montrez-mol  cette  malson  Je 


dej^ 

souvent 

dej^ 

souvent 

dej^ 

dej^ 

deja 


Frame  1239 i Respond  according  to  the 

S.  est~ce  qu*elle  donne  le  Is 

llvre  ^ Jean? 

STIMULUS 

Est-ce  que  vous  donnez  la  robe  a 
Marie? 

Est-ce  que  vous  apportez  le  llvre 
a Jean? 

Est-ce  qu*ll  apporte  les  fleurs 
a maman? 

Est-ce  que  vous  donnez  le  llvre 
au  bebe? 

Est-ce  que  nous  donnons  ces  llvres 
aux  enfants? 

Est-ce  qu*ll  vend  ces  fruits  h 
Pierre? 

Est-ce  que  vous  montrez  l*ecole 
aux  dames? 


RESPONSE 

vous  l»al  dej^  rendu 
vous  en  al  dej^  achete 
vous  en  al  souvent  servl 
ne  vous  l‘al  Jamais  reparee 
vous  les  al  deja  raccommodees 
vous  en  al  dej^  vendu 
vous  en  al  dej^  parle 
vous  l*al  deja  montree 


following  pattern: 

she  giving  the  book  to 
John? 

RESPONSE 

Oui,  Je  la  lui  donne 
Oul,  Je  le  lul  apporte 
Oui,  11  les  lui  apporte 
Oul,  Je  le  lul  donne 
Oul,  nous  les  leur  donnons 
Oul,  11  les  lul  vend 
Oul,  Je  la  leur  montre 
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Est-ce  qu*elle  donne  la  soupe  au  bebe?  Oul,  elle  la  lui  donne 
Est-ce  qu*ll  donne  ce  fromage  a Jean?  Oul,  11  le  lui  donne 
Est-ce^ que  nous  laissons  la  bicyclette  Oul,  nous  la  lui  lalssons 
a Marie? 

Est-ce ^qu* 11  enselgne  le  frangals  aux  Oul,  11  le  leur  enselgne 
eleves? 

Est-ce  que ^vous  expllquez  la  leQon  Oul,  je  la  leur  expllque 
aux  etudlants? 

Est-ce  que  vous  llsez  la  lettre  Oul,  Je  la  lui  11s 

Pierre? 

Est-ce  que  vous  donnez  le  chapeau  Oul,  je  ie  lui  donne 

au  jeune  .fiomme? 

Est-ce  que  nous  servons  le  cafe  Oul,  nous  le  lui  servons 

a la  dame? 

Est-ce  qu*lls  offrent  l»auto  a maman?  Oul,  11s  la  lui  offrent 
Est-ce  que  vous  vendez  ces  llvres  a Oul,  Je  les  lui  vends 

papa? 

Est-ce  que  vous  rendez  1* argent  ^ Oul,  je  le  lui  rends 

maman? 

Est-ce  que  nous  mettons  les  chaussures  Oul,  nous  les  lui  mettons 
au  bebe? 

Est-ce  que  vous  promettez  l*auto  a Oul,  Je  la  lui  promets 
votre  fllle? 

Est-ce  que  vous  ecrlvez  la  lettre  ^ Oul,  ;Je  la  lui  ecrls 
papa? 

Est-ce  qu*ll  enselgne  le  franqals  aux  Oul,  11  le  leur  enselgne 
jeunes  fllles? 

Est-ce  que  nous  servons  le  cafe  b Oul,  nous  le  lui  servons 

1* Ingenleur? 


Frames  12jt-9.  - 12^2;  omitted. 


Frame  12^3  : Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  est-ce  qu’il  vous  donne  les 
chaussures? 

R.  oul,  11  me  les  donne 

S.  est-ce  qu*ll  lui  donne  les 

chaussures? 

R.  oul,  11  les  lui  donne 


STIMULUS 

Est-ce  qu*elle  vous  sert  le  cafe? 
Est-ce  que  tu  m*apportes  le 
journal? 

Est-ce  qu*ll  lui  lave  les  mains? 
Est-ce  qu*elle  lui  donne  les 
tasses? 

Est-ce  qu*elle  nous  donne  les 
tasses? 


Is  he  giving  you  the  shoes? 

yes,  he  Is  giving  them  to  me 

Is  he  giving  him  (her)  the  shoes 

yes,  he  Is  giving  them  to  him 
(her) 

RESPONSE 

Oul,  elle  nous  le  sert 
Oul,  je  te  I’apporte 

Oul,  11  les  lui  lave 
Oul,  elle  les  lui  donne 

Oul,  elle  nous  les  donne 
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Est-ce  que  vous  me  montrez  les 
tasses? 

Est-ce  que  tu  leur  preparer as 
la  soupe? 

Est“Ce  que  vous  me  laisserez 
1' auto? 


Oui,  je  vous  les  montre 
Oui,  ^e  le  leur  prepareral 
Oui,  Je  vous  la  laisserai 


Frame  1244:  Respond  according  to 

S.  est-ce  qu'il  vous  donne  des 
chaussures? 

R.  oul,  11  m'en  donne 

S,  est-ce  qu'll  vous  donne  les 

chaussures? 

R.  oul,  11  me  les  donne 

S.  est-ce  qu*ll  lul  donne  les 

chaussures? 

R.  oul,  11  les  lul  donne 


STIMULUS 

Est-ce  que  vous  leur  donnerez 
du  travail? 

Est-ce  que  tu  leur  as  vendu 
un  journal? 

Est-ce  que  nous  leur  acheterons 
du  fromage? 

Est-ce  qu'elle  t'offrlras  des 
verres’ 

Est-ce  que  nous  leur  avons 
promls  du  cldre? 

Est-ce  que  nous  leur  devons 
beaucoup  d» argent? 

Est-ce  qu»ll  nous  fait  souvent 
du  cafe? 


the  following  pattern: 

Is  he  giving  you  shoes? 
yes,  he  Is  giving  me  some 
Is  he  giving  you  the  shoes? 
yes,  he  Is  giving  them  to  me 

I 

Is  he  giving  him  (her)  the 
shoes? 

yes,  he  Is  giving  them  to  him 
(her) 

RESPONSE 

Oul,  je  leur  en  donneral 

Oul,  je  leur  en  al  vendu  un 

Oul,  nous  leur  en  acheterons 

Oul,  elle  m* en  offrlra 

Oul,  nous  leur  en  avons  promls 

Oul,  nous  leur  en  devons 

beaucoup 

Oul,  11  nous  en  fait  souvent 


Frame  1245:  Respond  according  to  the  following  pattern: 


store 

did  mother  buy  you  those  shoes? 


VIS,  magasln 

S.  est-ce  que  maman  vous  a 
achete  ces  chaussures? 

R.  oul,  elle  me  les  a achetees 

S.  ou  est-ce  cju'elle  les  a 

trouvees? 

R.  elle  les  a trouvees  au  magasln  she  found  them  at  the  store 


yes,  she  bought  me  them 
where  did  she  find  them? 


STIMULUS 


RESPONSE 


) uslne 

Est-ce  que  I'lngenleur  vous  Oul,  11  me  I'expllquera 

expllquera  ce  travail? 

Ou  est-ce  qu'll  vous  I'expllquera?  II  me  I'expllquera  ^ 1' uslne 
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malson 

Est-ce  que  Jean  nous  a apporte  ces  Oul,  11  nous  les  a apportees 
fleurs? 

: Ou  est-ce  qu*ll  les  a trouvees?  II  les  a trouvees  a la  malson 

\ 
p 

r 

I unlverslte 

i Est-ce  que  ma  soeur  vous  a expllque  Oul, 
les  legons? 

Ou  est-ce  qu*elle  vous ^les  a Elle 

expllquees? 

bureau 

Est-ce  que  la  dame  vous  a donne  Oul, 

ces  lettres? 

OCi  est-ce  qu*elle  vous  les  a Elle 

apportees? 

chambre 

Est-ce  que  son  frere  lul  a rendu  Oul, 

les  pantalons? 

Ou  est-ce  qu»ll  les  a mis?  II  les  a mis  dans  la  chambre 

appartement 
eplcerle 
magasln 
vine 


elle  me  les  a expllquees 

me  les  a expllquees  ^ 

1* unlverslte 

elle  me  les  a donnees 

me  les  a apportees  au 
bureau 

11  les  lul  a rendus 


Frames  12^6  - 1248:  omitted. 


Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frames  1230  and  1239* 


Listening  Comprehension  exercise  - La  Belle  Robe; 

A woman  persuades  her  husband  that  he  has  selected  a dress  for  her. 
All  French  text  Is  withheld.  Listen  to  the  dialogue  until  you 
understand  It  and  can  answer  the  questions. 

— Have  you  seen  the  new  store  down  at  the  corner? 

— Hm. . .Have  you  seen  the  park?  It  Is  as  green  as... 

— No,  come  look.  I assure  you,  there  Is  a beautiful  dress.., 

— Oh,  yes,  but  beautiful  dresses  are  very  expensive. 

— Not  always,  because  they  can  be  simple... 

— What  you  call  "elegant  simplicity"...!  know  you... go  on... you 
have  taste,  I know. 

— Thank  you,  I Just  know  It  will  please  you. 

— All  right,  do  you  want  to  buy  It? 

— Well... If  you  want  It. 

— Go  and  ask  the  lady  to  show  It  to  you. 

— I could  try  It  on... 

— Yes,  and  we’ll  buy  It  If  I like  If. 

— Agreed'. 
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PROBLEM  51:  THE  IMPARFAIT 


1.  SPEECH 


You  have  learned  one  past  tense,  called  the  passe  compose.  Here 
another  past  tense  Is  taught.  English  also  has  several  ways  to 
express  an  action  that  occurred  In  the  past : 


We  used  to  talk  In  the  evening 
We  were  talking  about  It 
We  talked 


nu 

sortyg 

tu 

nu 

parlyS 

11 

f 0ze 

frwa 

le 


3ur 


we  used  to  go  out  everyday, 
we  went  out  everyday 
we  were  talking  (when; . . . 

It  was  cold 


The  Is  a past  tense. 

Note  the  English  equivalents:  used  to,  were 

~lng,  was . 


Confirmation 

Imparfalt 


Present : 

nu 

donS 

nu 

finisS 

nu 

vSdb 

Infinitive : 

done 

f Inlr 

vSdr 

Imparfalt ; 

nu 

donyS 

nu 

f Inlsyb 

nu 

vSdyS 

vu 

donye 

vu 

flnlsye 

vu 

v§dye 

11 

done 

11 

f Inlse 

11 

v§de 

3(9) 

done 

3(9) 

f Inlse 

3(9) 

v3de 

tu 

done 

tu 

flnlse 

tu 

vSde 

11 

done 

11 

flnlse 

11 

v§de 

1.  There  are  (how  many?)  forms. 


Confirmation 

three 


2.  Endings:  / /,  / /,  and  / / are  added  to 

the  verb  stem. 


3.  Formation:  The  endings  of  the  Imparfalt  are 

added  to  the  of  all  verbs. 


verb  stem 


[ 

\ 

1 
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! There  is  only  one  Irregular  verb: 


Present : 
Infinitive : 
Imparf alt : 


nu 

som 

etr 

nu 

zetyS 

vu 

zetye 

11 

zet6 

3 

ete 

tu 

ete 

11 

ete 

we  a!re 


we  were 


to  be 


2.  SPELLING 


nous 

sort Ions 

tous  les  jours 

nous 

parllons 

11 

fa is a It 

froid 

nous 

donnohs 

nous 

f Inissons 

nous 

donner 

flnir 

nous 

donnlons 

nous 

f Inisslons 

nous 

vous 

donnlez 

vous 

f Inisslez 

vous 

ils 

donna lent 

11s 

f Inlssaient 

11s 

j^ 

donnals 

je 

flnlssals 

je 

tu 

donna Is 

tu 

f Inlssals 

tu 

11 

donnalt 

11 

f Inissait 

11 

nous 

sommes 

^tre 

nous 

etlons 

vous 

etlez 

11s 

eta lent 

j* 

^tals 

tu 

etals 

11 

etalt 

Frame  1249:  Respond  according  to  the  following  pattern 


S.  nous  f inissons 

we  are  finishing 

R.  nous  f Inisslons 

we  were  finishing 

S.  vous  vendez 

you  are  selling 

R.  vous  vendlez 

you  were  selling 

S.  je  sors 

I am  going  out 

R.  je  sortals 

I was  going  out 

ERIC- ■ 


vendons 

vendre 

vendlons 

vendlez 

vendalent 

vendals 

vendals 

vendait 


1 


i 
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Frame  1250?  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  elle  vend  des  llvres  she  Is  selling  book^ 

R.  elle  vendalt  des  llvres  she  was  selling  books 


S.  elle  ne  vend  pas  de  llvres  she  Is  not  selling  books 
R.  elle  ne  vendalt  pas  de  she  was  not  selling  books 

llvres 


Frame  1231:  Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  nous  a lions  flnlr  nos  devoirs  we  are  going  to  finish  our  homework 

R.  nous  flnisslons  nos  devoirs  we  were  finishing  our  homework 

S.  j'al  porte  une  robe  I wore  a dress 

R.  je  portals  une  robe  I was  wearing  a dress 


Frame  1252;  Respond  according 

S.  nous  sommes  Id 

R.  nous  etlons  id 

S.  je  suls  professeur 
R.  j'etals  professeur 


to  the  following  pattern: 

we  are  here 
we  were  here 

I am  a professor 
I was  a professor 


f) 


Frame  1253 : Respond  according  to  the  following  pattern: 


he  was  going  to  town 
where  was  he  going? 

he  was  sleeping  this  morning 
when  was  he  sleeping? 


S,  11  allalt  en  vllle 

R.  ou  est-ce  qu'll  allalt? 

S.  11  dormalt  ce  matin 

R.  quand  est-ce  qu'll  dormalt? 

STIMULUS 

Je  vendals  les  llvres  hler 
II  vous  voyalt  a l*unlverslte 
Elies  ec out a lent  le  professeur 
hler 

J'etals  ^^l»ecole 
Tu  etals  a la  boulangerle 
J'apprenals  mes  legons  hler  solr 

Ils  attendaient  la  Jeune  fllle 
dans  la  rue 
Vous  allies  en  vllle 
Elies  etudlalent  ce  matin 
Je  te  voyals  en  classe 
Le  marehand  vendalt  la  robe  au 
magasln 

J»allals  ^ l»h6tel 

Ils  etaient  au  restaurant 

Je  mangeals  dans  la  cuisine 


RESPONSE 

Quand  est-ce  que  vous  les  vendlez? 
Ou  est-ce  qu'll  me  voyalt? 

Quand  est-ce  qu'elles  I'ecoutalent? 


Ou  est-ce  que  vous  alllez? 
Ou  est-ce  qu'lls  etaient? 

Ou  est-ce  que  vous  manglez? 


Ou  est-ce  que  vous  etlez? 

Ou  est-ce  que  J* etals? 

Quand  est-ce  que  vous  apprenlez 
VOS  legons? 

Ou  est-ce  qu'lls  1* attendaient? 

Ou  est-ce  que  J'allals? 

Quand  est-ce  qu'elles  etudlalent? 
Ou  est-ce  que  tu  me  voyals? 

Ou  est-ce  qu'll  la  vendalt? 


«r-v*5  «fSaBef»lWW4n  iw- YTT?" 
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Frame  125^?  omitted. 


Frame  1255 : Respond  according  to  the  following  pattern: 

WS.  ecrlre  une  lettre  to  write  a letter 

S.  qu*est-ce  que  vous  falslez  hler?  what  were  you  doing  yesterday? 

R.  j*^crlvals  une  lettre  I was  writing  a letter 

Written  stimuli: 

1.  vendre  des  llvres  2.  laver  ses  v^tements  3*  marcher  dans  la 
rue  4.  condulre  l*auto  5.  cholslr  une  robe  6.  flnlr  ses  devoirs 
7.  lire  un  llvre  8.  manger  des  fruits  9*  ^tre^a  l*ecole 
10.  ^tre  en  vllle  11.  acheter  un  manteau  12.  etudler  ma  legon 
13.  apprendre  le  frangals  l4.  attendre  ma  soeur  15.  nettoyer 
la  maison  l6.  prendre  le  train. 


Frames  1256  - 1258:  omitted. 


Writing  exercise: 

Write  out  the  responses  to  frame  1253. 


Listening  Comprehension  exercise  - Les  Vleux: 

The  "old  folks  at  home"  are  chatting,  and  "the  good  old  days" 
Inevitably  enter  the  discussion. 

All  French  text  Is  withheld.  Listen  to  the  dialogue  until  you 
understand  It  and  can  answer  the  questions. 

— Oh,  what  has  happened  to  your  son? 

— John? 

— Yes. 

— Well... he *s  gone... 

— I know  he*s  gone,  but  where?  when?  how? 

— He  went  to  Argentina .. .to  work. 

— Well,  that's  wonderful.  Does  he  like  It  there? 

— He  says  he  does,  but  I'm  not  so  sure  myself. 

— My  brother  Jack  has  left  too. 

— Where  has  he  gone... to  Argentina? 

— No,  to  America. 

— But  I thought  he  was  going  to  school  here. 

— He's  still  studying. 

— Does  he  write  you  a lot? 

— No,  he  doesn't  write  very  often,  and  I don't  either. 

-When  we  were  young,  children  wrote  to  their  families. 

— Did  you  leave  home  very  often? 

— No,  just  once... for  three  days. 
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PROBLEM  48 

Interrogatlves  With  Inverted  Word  Order 

1.  SPEECH 


French  has  several  ways  of  asking  a question.  Just  as  English  has. 
The  most  common  patterns  have  already  been  taught.  In  the  following 
examples,  watch  the  word  order: 

A.  Present  Tense: 


de 

kl 

parle 

vu 

de 

kwa 

parle 

vu 

u 

ale 

vu 

k§ 

parte 

vu 

ki. 

vwaye 

vu 

of  whom  are  you  speaking? 
what  are  you  speaking  about? 
where  are  you  going? 
when  are  you  leaving? 
whom  do  you  see? 


1.  In  this  sentence  pattern  the  subject  pronoun 
/vu/ the  verb. 


Confirmation 

follows 


2. 


I k§  la  vwaye  vu 


The  object  pronouns  such  as  /la/ 


3. 


k§  vu  reveye  vu 


when  do  you  see 
her? 

the  verb.' 


precede 


In  the  reflexive  pattern  the  subject  pronoun  /vu/ 


the 

verb. 

but  the 

other 

pronoun 

the 

follows. 

verb 

• 

precedes 

a 

ki 

parle 

t 

il 

to  whom 

is  he  speaking? 

a 

ki 

parle 

t 

el 

to  whom 

is  she  speaking? 

k§ 

s revey 

t 

el 

when  is 

she  waking  up? 

4.  An  extra  sound  is  added  between  the  verb  and 
the  subject  pronouns  /il/  and  /el/.  It  is  / /. 


Confirmation 

A/ 


2.  SPELLING 


de 

qul 

parlez- 

■ vous? 

de 

quo! 

parlez- 

vous? 

ou 

allez- 

vous? 

quand 

partez- 

vous? 

qui 

voyez- 

vous? 

Ml 


[ 

\ 

f 


I 
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quand  la  v’oyez-  vous? 


quand  vous  revelllez-  vous? 


a 

qul 

paj?le- 

t- 

11? 

A 

qul 

parle- 

t- 

elle? 

quand  se 

revellle- 

t — 

elle? 

Frame  1259:  Respond  according  to 

S.  11  parle  de  Paris 
R,  de  quol  parle-t-ll? 


Frame  1260;  Respond  according  to 

S.  Je  parle  du  professeur 

R.  de  qul  parlez-vous? 

S.  je  parle  de  l*unlverslte 
R.  de  quol  parlez-vous? 


Frame  1261;  Respond  according  to 

S.  je  vals  en  vllle 

R.  ou  allez-vous? 

S.  11  va  en  vllle 
R.  ou  va-t-11? 


the  following  pattern: 

he  Is  talking  about  Paipls 
what  Is  he  talking  about? 


the  following  pattern: 

I am  speaking  of  the  professor 
of  whom  are  you  speaking? 

I am  talking  about  the  university 
what  are  you  talking  about? 


the  following  pattern: 

I am  going  to  town 
where  are  you  going? 

he  Is  going  to  town 
where  Is  he  going? 


Frame  1262:  Ask  questions  according  to  the  following  model 


S.  je  vals  en  vllle 

R.  ou  allez-vous? 

S.  je  pars  aujourd»hul 
R.  quand  part ez -vous? 


I *m  going  to  town 
where  are  you  going? 

I*m  leaving  today 
when  are  you  leaving? 


Frame  1263:  Ask  questions  according  to  the  following  model: 


S.  11  se  reveille  a cinq  heures 

R.  quand  se  revellle-t-11? 

S.  11  se  couche  dans  la  chambre 
R.  ou  se  couche-t-11? 


he  gets  up  at  five  o» clock 
when  does  he  get  up? 

he  goes  to  bed  In  his  room 
where  does  he  go  to  bed? 


U 


o 

ERIC 


5^0 


f 

i 


according  to  the  following  model i 


Frame  126^;  Ask  questions 

S.  je  le  donne  A Marie 

R.  a qul  le  donnez-vous? 

S.  je  vals  a l»uslne 
R.  ou  allez-vous? 


I»m  giving  It  to  Mary 
to  whom  are  you  giving  It? 

I»m  going  to  the  factory 
where  are  you  going? 


Frame  1265 : Ask  questions  according  to  the  following  model: 


S.  j»lral  en  vllle 

R.  quand  Irez-vous? 

S.  elle  sera  au  bureau 
R.  quand  y sera -t -elle? 


I will  go  to  town 
when  will  you  go? 

she  will  be  at  the  office 
when  will  she  be  there? 


Frame  1266 : Respond  according  to  t] 

S.  elle  est  partle  hler  solr  she 

R.  et  vous,  quand  partlrez-  and 

vous? 

S.  elle  est  allee  en  vllle  she 

R.  et  vous,  ou  Irez-vous?  and 

S.  elle  a parle  du  professeur  she 

R.  et  vous,  de  qul  parlerez-  and 

vous? 

S.  elle  a parl^  de  ses  robes  she 
R.  et  vous,  de  quol  parlerez-  and 

vous? 

STIMULUS 


Pierre  a travallle  ce  matin  Et 
II  a besoln  du  llvre  Et 

Jeanne  est  partle  a l*uslne  Et 
Maman  est  sortie  hler  Et 

Jean  a attendu  a la  malson  Et 
Henri  s*est  occupe  de  ses  Et 

devoirs 

Papa  a dorml  a l»h6tel  ^ Et 
L*lngenleur  est  alle  au  cafe  Et 
Pierre  a telephone  hler  solr  Et 
Maman  parle  de  l»etudlant  Et 

Elle  est  allee  a l»ecole  Et 


Papa  est  rentre  ^ hult  heures  Et 


:e  following  pattern: 

left  yesterday  afternoon 
you,  when  will  you  leave? 


went  to  town 

you,  where  will  you  go? 

spoke  about  the  professor 
you,  about  whom  will  you  speak? 


spoke  of  her  dresses 

you,  of  what  will  you  speak? 


RESPONSE 

vous,  quand  travalllerez-vous? 

vous,  de  quol  aurez-vous  besoln? 

vous,  ou  part Irez-vous? 

vous,  quand  sort Irez-vous? 

vous,  ou  attendrez-vous? 

vous,  de  quol  vous  occuperez-vous? 

vous,  ou  dormlrez-vous? 

vous,  ou  Irez-vous? 

vous,  quand  telephonerez-vous? 

vous,  de  qul  parlerez-vous? 

vous,  ou  Irez-vous? 

vous,  quand  rentrerez-vous? 


[ O 

ERIC 


»r  f 


5^1 

; Frame  1267 : Respond  according  to  the  following  pattern: 


j S.  je  lul  parleral 
[ R.  a qul  parlerez-vous? 

I S.  je  la  vols 
• R.  qul  voyez-vous? 

STIMULUS 

je  lul  parle 

11  lul  ecrlra 

Je  le  lul  Ural 

11  1* attend 

je  l*entendral 

on  les  aldera 

je  l*attendral 

11  leur  lit  le  journal 

je  les  verral 

je  le  dlral  a Jeanne 

elle  leur  vendra  les  chaussures 

je  l*attendral 

je  vous  ecrls 

je  vous  attends 

je  lul  vends  mon  auto 

je  les  aide 

je  rends  le  llvre  au  professeur 
11  rendra  ce  llvre  a Marie 
je  donne  du  lalt  au  bebe 


I will  speak  to  him  (her) 
to  whom  will  you  speak? 

I see  her 
whom  do  you  see? 

RESPONSE 

a qul  parlez-vous? 
h qul  ecrlra-t-11? 
a qul  llrez-vous? 
qUi  . attend -11? 
qul  entendrez-vous? 
qul  aldera-t-on? 
qul  attendrez-vous? 
a qul  le  llt-11? 

^ul  verrez-vous? 
a qul  le  dlrez-vous? 
a qul  les  vendra-t-elle? 
qul  attendrez-vous? 
a qul  ecrlvez-vous? 
qul  attendez-vous? 
a qul  la  vendez-vous? 
qul  aldez-vous? 
a qul  le  rendez-vous? 
a qul  le  rendra -t -11? 
a qul  en  donnez-vous? 


Frame  1268:  Ask  questions  according  to  the  following  pattern: 

S.  je  pars  I am  leaving 

R.  comment  partez-vous?  how  are  you  leaving? 


Frame  1269:  Ask  questions  according  to  the  following  pattern: 

S.  je  vlens  I»m  coming 

R.  pourquol  venez-vous?  why  are  you  coming? 


Frame  1270:  Ask  questions  according  to  the  following  pattern: 

S.  je  veux  du  vln  I want  wine 

R.  eomblen  en  voulez-vous?  how  much  do  you  want? 


Frame  1271 : oml 1 1 ed . 


o 

ERIC 
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Interrogatlves  with  Inverted  Word  Order 


542 


1.  SPEECH 


In  the  passe  compose  It  Is  again  the  word  order  which  needs 
attention. 


B.  In  the  passe  compose; 


to  whom  did  you  speak? 
to  whom  did  you  sell  It? 


Confirmation 

1.  The  subject  pronouns  ^uch  as  /vu/ I follow 

the  auxiliary  verb  and  precede  the  . | past  participle 


a 

kl 

ave 

vu 

parle 

a 

kl 

1 

ave 

vu 

, vSdU 

2. 


a kl  a t 11  parle 


to  whom  did  he 


The  sound  / / is  added  before  the  pronouns  / 

and  / /. 


speak? 

/ 


A/.  Ai/ 

/el/ 


2.  SPELLING 


a 

qul 

avez- 

vous 

parle? 

a 

qul  1* 

avez- 

vous 

vendu? 

^ qul  a-t-11  parle? 


Frame  1272;  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  j*al  parle  h la  dame  I spoke  to  the  lady 

R.  I qul  avez-vous  parle?  to  whom  did  you  speak? 


S.  je  l»ai  donne  h la  dame  I gave  it  to  the  lady 
R.  i qul  1* avez-vous  donne?  to  whom  did  you  give  it? 


S.  je  suls  alle  en  ville  I went  to  town 

R.  ou  ^tes-vous  alle?  where  did  you  go? 


S.  je  suls  parti  hler  I left  yesterday 

R.  quand  $tes-vous  parti?  when  did  you  leave? 


5^3 


11  parle  de  la  femme 

11  l*a  montre  aux  enfants 

elle  Ira  a I'unlverslte 

je  l*al  vendu  au  marchand 

elle  est  venue  hler  solr 

11  le  llsalt  au  bet)e 

je  les  al  lus  a ma  soeur 

elle  marchalt  dans  la  rue 

je  suls  arrive  ce  matin 

Je  lul  al  parle  de  mon  professeur 

je  suls  venu  hler 

11  est  alle  a 1‘uslne 

je  les  al  vendus  § votre  soeur 

je  l*al  expllque  a mon  frere 

elle  vlendra  demaln  matin 

J*al  ecrlt  a mes  parents 


de  qul  parle-t-11? 
a qul  l*a-t-ll  montre? 
ou  Ira-t-elle? 

a qul  l‘avez-vous  vendu?  ^ 
qua'nd  est -elle  venue? 

^ qul  le  llsalt-11? 
a qul  les  avez-vous  lus? 
ou  marchaittrelle? 
quand  ^tes-vous  arrive? 
de  qul  lul  avez-vous  parle? 
quand  ^tes-vous  venus? 
ou  est-11  alle? 
a qul  les  avez-vous  vendus? 
a qul  1’ avez-vous  expllque? 
quand  vlendra-t-elle? 
a qul  avez-vous  ecrlt? 


Frame  127^  *•  Ask  questions  according  to  the  following  model: 


S.  Je  lul  al  parle  hler ^ 

R.  a qul  avez-vous  parle  hler? 

S.  je  suls  alle  hler 

R.  ou  ^tes-vous  alle’  hler? 

S.  je  l»al  vu  hler 

R.  qul  avez-vous  vu  hler? 

STIMULUS 

je  lul  al  parle  hler 

j*y  suls  alle  hler 

je  I'al  vu  hler 

elle  y est  arrive  oe  matin 

je  l*al  punl  hler 

11  leur  a ecrlt 

j*y  vals  toujours 

11  lul  par la It  souvent 

je  l*al  vu  hler 

11  y est  descendu 


Frames  127^  and  1275 : omitted. 


I spoke  to  him  (her)  yesterday 
to  whom  did  you  speak  yesterday? 

I went’ yesterday „ 
where  did  you  go  yesterday? 

I saw  him  yesterday 

whom  did  you  see  yesterday? 

RESPONSE 

a qul  avez-vous  parle  hler? 
ou  ^tes-vous  alle  hler^ 
qul  avez-vous  vu  hler? 
ou  est-elle  arrlvee  ce  matin? 
qul  avez-vous  punl  hler? 
i qul  a-t-11  ecrlt? 
ou  allez-vous  toujours? 
h qul  parlalt-11  souvent? 
qul  avez-vous  vu  hler? 
ou  est-11  descendu? 


Writing  Exercise; 

Write  out  the  responses  to  frames  1267  and  1272. 


o 

ERIC 


Listening  Comprehension  exercise  - On  Va  au  Cinema: 


5^4 


Claude* s Impatience  Is  dampened  when  Michele  offers  h±m  a beer. 

All  French  text  Is  withheld.  Listen  to  the  dialogue  until  you 
understand  It  and  can  answer  the  questions. 

(knock. . .knock) 

— Good  evening,  Michele. 

— Good  evening,  Claude. 

— You  aren*t  ready? 

— I don*t  know  yet  where  we* re  going. 

— You  ought  to  be  ready  anyhow. 

— If  we* re  going  to  the  movies,  I can  wear  a skirt  and  sweater 
but  If  we*re  going  to  the  theatre  to  see  a play,  I*iii  going  to 
wear  a dark  dress. 

— We  can  go  to  the  movies  If  you  want  to. 

—I  do. 

--Hurry  and  get  dressed;  1*11  give  you  ten  minutes. 

— That*s  not  very  much.  Would  you  like  a beer  while  3rou*re  waiting 
--Good  Idea. 

— Help  yourself. 

— Would  you  like  one  too? 

— No,  1*11  have  a cup  of  coffee  before  we  leave. 
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XIV,  (After  frame  1275) 

LE  GOUVERNEMENT  FRANgAIS 

1,  La  Prance  a un  gouvernement  r^publlcaln.  Le  g^n^ral  De  .Gaulle 
a ^tabli  la  Clnqulime  R^publlque  avec  un  pouvolr  ex^cutif  models 
Bur  le' gouvernement  am^ricain.  Le  President  de  la  R^publique  est 
responsable.de  l»ex^oution  des  lols  (l)r  11  dlrlge  la  polltldue 
^trang.^re  du  pays  et  propose  le  programme  Idglslatif.  Le  President 
de  la  Rdpubllque  frangalse  a encore  plus  de  pouvolr  (2)  que  le 
^dsldent  amerlcaln.  En  cas  de  crlse  natlohale,  11  peut  gouverner 
par  ddcret  et  renvoyer  (3)  le  Parlement  quand  les  membres  ne  se 
mettent  (4)  pas  d » accord  ou  refusent  de  voter  les  lols  que  le 
President  considers  ndcessalres. 

2,  Le  Parlement  frangals  a perdu  son  pouvolr  d» autrefois  (5)« 

II  est  chargd  de  voter  les  lols  proposdes  par  le  pouvolr  executif. 
Ses  discussions  sont  limit des  d deux  sessions  qul  dupent  (6) 
molns  de  six  mols  par  an,  Le  Parlement  se  compose  de  beaucoup  de 
partis  polltlques  qul  reprdsentent  une  grande  varldtd  d' opinions 
ou  de  prdfdrences,  L'lndlvlduallsme  franqals  s*expr^e  (7)  pBV 
cette  division  en.petlts  groupes,  Malntenant,  les  aeoats  manquent 
(8)  de  vigueuip  et  n’intdr^ssent  plus  le  public  comme  autrefois, 
le  Pranqals  s*lntdresse  molns  ^ la  politique  qu*aux  petites  dlffi- 
ciiltds  de  la  vie  quotldlenne  (9). 

3.  En  France,  chaque  parti  politique  n*a  qu*un  petit  nombre 
d*adhdrents,  L»dlecteur  frangals  vote  pour  le  candidat  qu»ll 
connalt  et  non  pas  pour  un  parti  ou  le  programme  d»un  parti. 

En  gdndral,  11  ne  comprsnd  pas  le  programme  prdsentd  par  un  parti 
et  se  mdfle  des  promesses  dlectorales.  II  est  convalncu  (10; 
que  presque  tous  les  politlciens  sont  malhonn^tes  (ll).  Selon  (12) 
1* argument  des  Franqais,  un  homme  qul  a acquis  du  pouvolr  devient 
ddpravd;  car  le  pouvolr  corrompt  (13)  1* homme  le  plus  honn^te. 

II  oublle  toutes  ses  promesses  et  veut  devenlr  riche. 

4.  Le  gouvernement  central  contr81e  presque  tous  les  aspects  de 
la  vie  franqelse.  Toutes  les  ddclslons  Importantes  sont  faltes 
d Paris.  Les  moyens  de  transports,  chemlns  de  fer  .et  llgnes 
adrlennes,  sont  des  monopoles  de  l*dtat  (l4),  Les  P.T.T,  (postes, 
tdldgraphe,  et  tdldphone%  le  gaz,  UiTectrlcltd  et  certalnes 
industries  comme  les  uslnes  Renault  sont  nat Iona 11s des  et  adininls* 
trdes  par  l*dtat.  Comme  aux  Etats-TJnls,  le  gouvernement  contr8le 
1* agriculture  et  ne  permet  pas  toujours  au  paysan  de  planter 

ce  qu*  (15)  11  veut,  Le  gouvernement  de  Paris  s»occupe  de  I’dduoa- 
tlon  mdme  dans  le  plus  petit  village  de  province.  Le  mlnistre  de 
I'lntdrleur  est  responsable  du  gouvernement  local  et  dlrlge  (16) 
les  actlvltds  d«une  vllle  de  province  par  1» lntermddlaire7du 


1.  (laws)  2.  autorltd  3*  (send  home)  4.  sont  5.  (previous) 

6.  (last)  7.  (Is  expressed)  8.  n*ont  pas  9.  de.  tous  les  Jours 
iO»  crolt  11.  pas  honn^tes  12,  d*aprds  13.  (corrujpts) 
l4,  gouvernement  15.  (what)  16,  rdgle 


1 Ai  f#'-  >* 


5^6 


tyr^fet  (17)  et  du  malre  (18).  Si  la  communaute  veut  construlre 
une  nouvelle  ecole,  11  faut  s^adresser  ^ Paris,  car  l*argent 
n^cessaire  vient  de  la  capitale.  Ce  contrSle  est  exerc^  par 
des  "fonctionnalrea,  ” qul  repr^sentent  1* administration. 

5.  Le  fonctionnalre  est  chargd  d » administrer  le  pays  et  de 
faire  respecter  la  loi.  Aux  yeux  de  la  communautd.  il  reprdsente. 
le  gouvernement  de  Paris  avec  tous  ses  defauts  (19).  C’est 
surtout  le  "petit  fonctionnalre,"  homme  de  peg  (20)  d»dducation 
et  de  peu  d* ambition,  de  maavalse  humeur  et  fapoli  (21),  qul 
provoque  l*animosltd  des  gens  et  leur  ridicule . xl  tend  d 
appliquer  le  reglement  (22)  A la  lettre.  C»est  le  bureaucrate 
par  excellence.  J4ais  avant  tout,  c*est  un  homme  qui,  par  sA 
position,  exerce  un  certain  pouvolr  sur  les  habitants. 

6.  Quand  un  Fran^ais  a besoin  d'un  service  de  1< administration 

et  qu»ll  ne  peut  pas  recevolr  satisfaction  du  fonctionnalre  local, 
il  s*adresse  A ses  "relations."  Dans  son  llvre.  Village  en 
Vaucluse,  M.  Wylie  raconte  (23)  le  cas  d»un  homme^^ura  ($4) 
qui  avait  besoin  d»un  apparel 1 audit if  (25).  Quelqu*un  lui  en 
avalt  envoyd  (26)  un  des  Etats-Unls  comme  cadeau  (27).  Mais 
le  fonctionnalre  local  ne  voulait  pas  le  laisser  entrer  dans  le 
pays  sans  paiement  d'une  grosse . soinme  d' argent.  homme  a v.oulu 
discuter  avec  lui  mais  il  n'a  obtenu  (28)  aucune  satisfaction. 

Il  s»est  adressd  A une  de  ses  ^®i‘elations"  de  Marseille,  un 
adminlstrateur  qu'il  connaissait  bien.  Et  on  lui  a remls  (29) 

1< instrument  presque  Immddiatement I l I 

7.  Les  adminlstrds  qui  sont  A la  mere!  du  fonctionnalre  savent 
aussi  sevenger  (30).  Personne  — ou  presque  ■*-  ne  dlt  la 
vdritd  (51)  dans  ses  ddclaratlons  d«impdts  (32).  Quand  on, 
revient  de  l^dtranger  (33)#  on  ne  declare  Jamals  A la  douane  (3^) 
les  objets  qu*on  a achetds.  Il  y a alnsl  beaucoup  d ' occasions 
du  le  FranQais  a la  satisfaction  de  '-rouler"  le  gouvernement. 

Il  y a aussi  des  clrconstances  qui  permettent  d » enf reindre  (35) 
le  rAglement  sans  punitlon  (36).  C»est  le  ”Systeme  b"  qu»on 
emploie  rdgullArement  centre  son  grand  enneml,  le  gouvernement. 

8.  Est-ce  A dire  que  le  Pranqals  manque  (37)  de  patriotlsme? 

Non,  au  contralre,  11  alme  sa  patrie  (58) . Chaque  petite  ville 
a un  monument  en  honneur  de  ceux  qui  sont  morts  pour  la  patrie. 
Mais  la  patrie  est  une  conception  abstraite.  Le  gouvernement 
est  un  enneml  concret  qul  se  cache  (39)  derrlAre  chaque  fonctlon* 
nalre.  Et  c*est  lui  qu»on  biSme  pour  les  petltes  irritations  de 
chaque  Jour. 


17.  (prefect)  I8.  (mayor)  IQ.  (faults)  20.  (little)  21.  (impo- 
lite) 22.  la  loi  23.  (tells)  24.  qul  n*entend  pas  25.  (hearing 
aid)  26.  (sent)  27.  (present)  28.  requ  29.  (gave)  30.  (take 
revenge)  31.  (truth)  32.  (taxes)  33.  (from  abroad)  34.  (customs 
official)  35.  transgressor  36.  (punishment)  37.  h*a  pas 
38.  (fatherland)  39.  (hides) 
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QUESTIONS 


Paragraph  1; 

1.  Qu^est-ce  qul  a servl  de  module  h la  5©  Republlque? 

2.  quo!  consiste  le  pouvoir  du  President  franqais? 

Paragraph  2': 

^ . Quel  est  le  ^le  du  Parlement? 

4.  Comment  est-ce  qu*on  a limits  le  pouvoir  du  Parlement? 

5.  Qu*est-ce  qui  caract^rise  le  Parlement  franqais? 

Paragraph  3 : 

6.  Quelle  est  1* attitude  du  Franqais  envers  tout  parti  politique? 

7.  Qu«est-ce  qu»il  pense  du  pollticien? 

8.  Pour quol  est -ce  qu»un  pollticien  est  corrompu? 

9.  Quel  est  le  r^sultat  de  1* acquisition  du  pouvoir? 

Paragraph  4s  . 

10.  Qu*est-ce  qui  caractdrise  le  gouvernement  central? 

11.  ^i  est  responsable  des  chemins  de  fer  franqais? 

12.  Qu*est-ce  que  le  gouvernement  administre  aussi? 

13.  Qui  intervient  dans  1* agriculture? 

14.  Comment  le  gouvernement  contrdle-t-11  les  activit^s  locales? 

15.  Pourquoi  est-ce  qu»il  faut  s*adresser  au  gouvernement  pour 
conrtruire  une  dcole  locale? 

16.  Qui  rdprdsente  1©  gouvernement? 

Paragraph  3: 

17.  Est-ce  qu*en  aime  le  petit  fonctionnaire?  , 

18.  De  quol  est-ce  qu*pn  I’accuse? 

19.  Pourquoi  faut -11  se  m^fier  de  lui? 

Paragraph  6 s 

20.  A qui  s*adresse-t-on  pour  recevoir  satisfaction? 

21.  Qu* est-ce  que  le  fonctionnaire  demandalt  pour  lalsser  entrer 
l^appareil  audit if? 

22.  Qui  l*a  aid4? 

23.  ^and  a-t-i.l  requ  spn  instrument? 

Paragraph  7* 

24.  Qu* est-ce  que  le  Franqais  salt  fa ire? 

25.  Quelle  satisfaction  eh  tire-t-il? 

Paragraph  8 : 

26.  A qul,  dans  leur  histolre,  les  Franqais  oht-ils  sacrlfid  leurs 
Int^rlts  personnels? 

27.  Qu* est-ce  qul  symbolise  la  Patrle? 
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28.  Pourquol  est-ce  qu'on  n'a  pas  ces  sentiments  envers  le 
gouvernement? 

29.  Qul  rend-on  responsable  des  Irritations  quotidiennes? 


Paragraph  1 : 

^tablir 
la  loi  “ 
le  pouvoir 

la  politique  ^trangdre 

le  d^cret 

renvoyer 

se  mettre  d* accord 

Paragraph  2 : 

autrefois 

durer 

s»exprlmer 

le  debat 

manquer 

quotidien 

Paragraph  3: 

malhonn^te 

seion 

acqu^rir 

corrompre 

Paragraph  4: 
l»^tat 
dii:*lger 
le  pr^fet 

le  malre 

le  fonctionnaire 

Paragraph  5: 
le  defaut 
peu 
Impoll 

le  reglement 

Paragraph  6: 

raconter 

sourd 

I'appareil  auditif 
envoyer 
le  cadeau 
obtenir 

-V  remettre 

0 


ERiC 
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to  establish 
the  law 
power 

foreign  policy 
decree 

to  send  back 
to  agree 


in  the  past 
to  last 

to  find  expression 

debate 

to  lack 

dai;|,y 

dishonest 
according  to 
to  acquire 
to  corrupt 


state 

to  get  involved  in 
the  prefect  (officer  in  charge 
of  a department) 
mayor 

government  employee 


fault 

little 

impolite 

rule 


to  tell 
deaf 

hearing  aid 
to  send 
present 
to  obtain 
to  give 
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I Paragraph  7 s 
1 s<e  verier 
I ImpSt 

: v4vlt4 

I da  l^dtranger 
; i^'ouXer 
la  4ouane 
enfrelndre 
la  i>unltion 

Paragraph  8: 
la  patrie 
se  cacher 


to  take  vengeance 

tax 

truth 

from  a.  foreign  country 
to  get  the  tetter  of 
custome  official 
to  transgress 
punishment 


fatherland 
to  hide 


CONFIRMATION  ANSWERS 


I.  Les  Etats-Unls. 

2*  II  peut  gouverner  par  decretj  11  peut  renvoyer  le  Pariement',* 

3.  Voter  les  lois* 

4.  On  en  a limit'd  les  sessions* 

5*  Beaucoup  de  partis  politlques. 

6.  II  se  mdfie  tou jours. 

7.  C*est  un  homme  malhonn^te. 

8.  Farce  que  le  pouvoir  corrompt  1» homme. 

9.  L*  homme  devlent  ddpravd. 

10.  II  contrSle  la  vie  franqalse. 

II.  Le  gouverneaient . 

12.  Le  tdldphone,  le  tdldgraphe,  le  gaz  et  l*dlec trie ltd. 

13.  ie  gouvernement . 

14.  Par  le  prdfet  et  le  malre. 

15.  L* argent  vlent  de  Paris, 
lo.  Le  fdnetionnaire. 

17.  Non. 

lo.  II  a peu  d*dducation«  il  est  de  mauvaise  humeur^  impoli. 

19.  II  a du  pouvelr  sur  ses  concitoyens. 

20,  A des  '‘relations.” 

21*  Le  palement  d*une  grosse  somme  d* argent. 

22.  Une  "relation”  de  Marseille. 

23.  Immddlatement . 

;24,  II  salt  se  venger. 

25.  Celle  de  "rouler"  le  gouvernement. 

‘26.  A la  patrie, 

27.  Le  monument  aux  morts. 

?8.  ejest  l^ennemi  derridre  cheque  fonctlonnaire, 

29.  le  fonctlonnaire, 

€ 
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VOCABULARY  DRILL 

!•  Fill  the  blanks#  basing  your  answers  on  the  text: 

renvbyer:  Le  President  peut  . 

manquer:  Les  d^bats  de  . 

durer:  Les  d^bats  ne  aue 

acqu^lr;  Ces  hommes  . 

corrompre  ; Le  pouvolr  ' . 

convalncpe:  Le  Pranqals  est  que  les  politicians 

dlrlger:  Le  gouvernement  les  actlvlt^s  de  

raconter:  L« auteur  , I'hlstolre  d* 

remettre : On  lul  a «._-_«.__p.  Inun^dlatement . 

se  venger:  Le  Franqals  salt  . 

rouler:  On  a la  satisfaction  de  . 

enfrelndre:  Bes  circonstances  permettent  d^ 

se  cacher:  C»est  le  gouvernement  qul  derrl^re 


II.  Fill  In  the  blanks  with  whatever  words  are  needed.  Bo  this 
exercise  from  memory. 

1.  11  y a des .circonstances  qul  permettent  d*  le 

r^glemeht. 

2.  L*  auteur  l»hlstolre  d«un  homme  sourd. 

3*  On  a la  satisfaction  de  le  gouvernement, 

4»"«»  . 

. Les  fonotlonnalres  ont  du  pouvolr  sur  leur  cencltoyens,. 

5.  Le  pouvolr  1«  homme  le  plus  honntite. 

6.  0»est  pourquoi  les  Prangals  du  fonctlonnalre. 

7.  lies  admlnlstr^s  savent  . 

8.  Les  Franqala  ne  pas  de  patriotisms. 

9«  L* Instrument  lul  a 4t^  trha  peu  de  temps. 

10.  Le  gouvernement  est  l»enneml  qul  derrl^re 

chaque  fonctlonnalre.  — 
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! 11.  Le  President  pe^t  ' . is  Psvlement. 

1 > 

I 12.  Les  debats  du  Parlement  ne  Que  six  mole  pax*  an. 

I 

^ 13.  C*est  le  gouvernement  central  aul  i les  actlvlt^a  des 

vlll’es'.prpvlnciales.  ' ' 


ANSWERS  TO  VOCABULARY  DRILL 


renvoyer  le  Parlement 
manquent,  vlgueur 
durent,  six  mols  par  an 
ont  acquis  du  pouvolr 
corrompt  l»hbnime 
convalncu,  sent  malhonn^tes 
dlrlge,  province 
raconte^  un  homrae  sourd 
remis  1»  Instrument 
se  venger 

rouler  le  gouvernement 
enfrelndre  le-  rAglement 
se  cache,  chaque  fonctlonnalre 


II. 

1.  enfrelndre 

2.  raconte 

3.  rouler 

I.  acquis 

5.  corrompt 

6.  se  meflent 

7.  se  venger 

8.  manquent 

9.  remis 

10;  se  cache 

II.  renvoyer 

12.  durent 

13.  dlrlge 
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PROBLEM  49 

1 /ke/  Clauses  in  the  Indicative 

[ English  may  Introduce  a subordinate  clause  through  the  clause  marker 

' that: 

1 

! I think  that  he  Is  coming. 

I believe  that  he  left  already. 

But  English  has  also  a second  pattern  for  the  above  sentences: 


I think  he  Is  coming. 

I believe  he  left  already. 

The  clause  marker  Is  left  out  In  the 

second  pattern. 

Now  observe  the  French  pattern: 


Confirmation 

that 


1.  SPEECH 


39 

krwa 

k 

11 

vySdra 

11 

di 

k 

el 

vygdra 

39 

p§s 

ke 

3S 

e parti 

I believe  (that)  he  will  be 
coming 

he  says  she* 11  be  coming 
I think  John  left 


1.  In  French  zhe  clause  /ll  vySdra/  Is  Introduced 

by  / /. 

2.  Before  a vowel  sound  / / Is  used. 

3.  Before  a consonant  / / Is  used. 


Confirmation 

/k(e)/ 

A/ 

A©/ 


4.  French  does  not  have  a second  pattern  correspond- 
ing to  the  English.  In  French  the  subordinate  clause 
is  always  Introduced  by  the  clause  marker  A(©)/* 


2.  SPELLING 


Je 

crols 

qu* 

11 

viendra 

11 

dit 

qu* 

elle 

vlendra 

Je 

pense 

que 

Jean 

est  parti 
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Frame  1276 ; Respond  according  to  the  following  pattern: 


WS.  11  vlendra 
S.  Je  crols 

R.  Je  crols  qu'll  vlendra 

WS.  11  vlendra 

S.  Marie  ecrlt 

R.  Marie  ecrlt  qu'll  vlendra 
Written  stimuli : 


he  will  come 
I believe 

I believe  (that)  he  will  come 

he  will  come 
Mary  writes 

Mary  writes  (that)  he  will  come 


4.  elle 
8.  11 
12.  11 
11  est 


1.  elle  partlra  2.  elle  partlra  3.  elle  partlra 
partlra  5*  elle  partlra  6.  11  vlendra  7«  il  vlent 
vlent  9.  11  vlent  10.  11  vlent  11.  11  est  arrive 
est  arrive  13.  11  ©st  arrive  l4.  11  est  arrive  15. 
arrive . 


Frame  1277 i Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  11  vlendra  - je  le  crols  he  will  come  - I believe  It 

R.  je  crols  qu'll  vlendra  I believe  that  he  will  come 

S.  elle  ecrlt  - elle  vlendra  she  writes  - she  will  come 

R.  elle  ecrlt  qu'elle  vlendra  she  writes  that  she  will  come 


Frame  1278:  Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  11  vlendra  he  will  come 

R.  vous  croyez  qu'll  vlendra?  do  you  believe  (that)  he  will  come? 


Frame  1279:  omitted. 


Frame  1280:  Combine  the  sentences  according  to  the  following  pattern: 


S.  11  est  venu  - je  ne  le  dls 
pas 

R.  je  ne  dls  pas  qu'll  est 

venu 

S.  11  vlendra  - vous  croyez? 
R.  vous  croyez  qu'll  vlendra 


Frame  1281:  Respond  according 

WS.  11  est  venu 
S.  qu'est-ce  que  vous  dltes? 
R.  qu'll  est  venu 


he  came  - I'm  not  saying  It 
I'm  not  saying  that  he  came 


he  will  come  - do  you  believe...? 
do  you  believe  (that)  he  will  come? 


to  the  following  pattern: 
he  came 

what  are  you  saying? 
that  he  came 
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Written  stimuli: 

1.  11  est  parti  2,  Je  reste  3,  nous  montons  4,  elle  va  lire 
5.  11s  vont  revenlr  6.  elles  vlendront  7,  je  me  suls  repost 
8.  11s  s*asseyent  9.  je  descends  10,  J»al  comprls  11,  elle 

va  descendre  12,  11  a dine  13.  je  condulral  l4,  elle  va 

travalller  15,  j»ecrlral  l6.  elle  a dejeune  17,  je  vals 

dormlr  l8,  elle  se  repose  19.  11s  vont  s»asseolr  20,  je 
m»endors. 


Frame  1282:  Form  sequences  according  to  the  following  model: 


S.  11  ne  vlendra  pas 

R,  vous  vous  trompez 

S,  qu»est-ce  que  vous  dltes? 
R.  qu»ll  est  venu 


he  will  not  come 
you  are  wrong 
what  are  you  saying? 
that  he  came 


STIMULUS 


RESPONSE 


II  ne  part Ira  pas 
Qu»est-ce  que  vous  dltes? 

Elle  ne  va  pas  dejeuner 
Qu»est-ce  que  vous  dltes? 

Elle  ne  comprend  pas 
Qu»est-ce  que  vous  dltes? 

Ils  n»ont  pas  etudle 
Qu»est-ce  que  vous  dltes? 


Vous  vous  trompez 
Qu»ll  est  parti 

Vous  vous  trompez 
Qu»elle  a dejeune 

Vous  vous  trompez 
Qu»elle  a comprls 

Vous  vous  trompez 
Qu»lls  ont  etudle 


Elle  ne  mentlra  pas  Vous  vous  trompez 

Qu»est-ce  que  vous  dltes?  Qu»elle  a mentl 


II  ne  travallle  pas 
Elle  ne  se  dep^che  pas 
Ils  ne  vont  pas  attendre 
II  ne  s* excuse  pas 
II  ne  se  repose  pas 
Elles  ne  vont  pas  descendre 


Frame  1283 : omitted. 


Frame  1284:  Combine  the  sentences 

S,  elle  etudle  - 11  le  dlt 

R,  11  dlt  qu»elle  etudle 

S,  11  etudle  - 11  le  faut 
R,  11  faut  etudler 


according  to  the  following  pattern 

she  Is  studying  - he  says  so 
he  says  that  she  Is  studying 

he  Is  studying  - he  has  to 
he  has  to  study 
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STIMULUS 


RESPONSE 


Elle  travallle  - 11  l*ecrlt 
Ils  viendront  - elle  l*esp^re 
Elies  viendront  - elles  le 
veulent 

II  est  parti  - elle  l*ecrlt 
II  repondra  - 11  le  veut 
Je  descends  - Je  le  dols 
Tu  comprendras  - tu  le  veux 
II  se  repose  - elle  le  dit 
Nous  sommes  sortis  - vous  le 
dltes 

Je  travallle  - je  le  dols 
Elle  attend  ~ je  l»ecrls 
II  est  parti  - tu  l»ecrls 
Tu  revlendras  - tu  le  veux 
Elle  travallle  -^elle  le  veut 
Nous  sommes  montes  - vous 
1*  ecrivez 

Vous  sortlrez  - nous  le  dlsons 
Je  vlens  - je  le  dols 
II  descend  - 11  le  veut 


II  ecrlt  qu*elle  travallle 
Elle  espere  qu*ils  viendront 
Elies  veulent  venlr 

Elle  ecrlt  qu»il  est  parti 

II  veut  r^pondre 

Je  dols  descendre 

Tu  veux  comprendre 

Elle  dlt  qu*il  se  repose 

Vous  dltes  que  nous  sommes  sortis 

Je  dols  travalller 
J»ecrls  qu'elle  attend 
Tu  ecrls  qu*il  est  parti 
Tu  veux  revenir 
Elle  veut  travalller 
Vous  ecrivez  que  nous  sommes 
montes 

Nous  dlsons  que  vous  sortlrez 
Je  dols  venlr 
II  veut  descendre 


Frame  1285:  Respond  according  to  the  following  pattern: 


WS.  j»etudle 
S.  qu*est-ce  qu*il  dit? 

R.  11  dlt  qu*ll  etudle 

wa  j» etudle 

S.  qu»est-ce  qu»il  veut  fa Ire? 
R,  11  veut  etudier 

STIMULUS 

II  vient  en  Prance 
Qu»est-ce  qu*il  ecrlt? 

On  repond 

Qu*est-ce  qu*il  faut  faire? 
Elle  travallle 

Qu’est-ce  qu*elle  peut  faire? 
On  revlent 

Qu*est-ce  qu*ll  faut  faire? 
Repose-tol 

Qu'est-ce  qu*il  faut  faire? 
Elle  partait 

Qu*est-ce  qu»elle  a dlt? 
Revellle-toi 

Qu*est~ce  qu*il  faut  faire? 


I»m  studying 

what  Is  he  saying? 

he  says  that  he  Is  studying 

I»m  studying 

what  does  he  want  to  do? 
he  wants  to  study 

RESPONSE 

II  ecrlt  qu»ll  vient  en  France 

II  faut  repondre 

Elle  peut  travalller 

II  faut  revenir 

II  faut  te  reposer 

Elle  a dit  qu*elle  partait 

II  faut  te  revelller 
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[ Je  repare  la  bicyclette 
I Qu»est-ce  qu»ll  veut  falre? 

S Dep%chez-vous 
I Qu»est-ce  qu‘11  faut  falre? 

; J*ai  attendu 
Qu»est-ce  qu*ll  ecrlt? 

Excusez-vous 

Qu»est-ce  qu‘il  faut  falre? 

Elle  achetera  une  robe 
Qu»est-oe  qu'elle  veut  falre? 

Je  m’assleds 

Qu*est-ce  qu‘11  veut  falre? 


II  veut  reparer  la  bicyclette 
II  faut  vous  dep^cher 
II  ecrlt  qu^ll  a attendu 
II  faut  vous  excuser 
Elle  veut  acheter  une  robe 
II  veut  s*asseolr 


i 


Frame  1286:  omlttM, 


Writing  exercise: 

Write  out  the  responses  to  frames  128^  and  1285. 
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PROBLEM  50 

/k©/  Clause  In  the  Subjunctive 

The  previous  problem  dealt  with  a /ke/  clause  not  very  different 
from  the  English  structure.  French  has  another  subordinate 
clause  beginning  with  /ke/  which  has  no  similarity  with  its 
English  equivalents. 

.i  1.  SPEECH 


A.  The  pattern  of  the  1st  and  2nd  group  verbs ; 


11  fo  ke  3(e)  part 


I have  to  leave 


1.  Note  the  verb  In  the  clause  /ke  30  part/. 
Normally  the  present  tense  of  the  verb  /partlr/ 

/30  /«  The  new  form  Is  called  the 

subjunctive . 

2.  Below  Is  the  subjunctive  of  the  verbs  of  the 
1st  and  2nd  groups: 


Confirmation 

/par/ 


Present : 


Subjunctive : 


1st  group  2nd  group 


nu  parlb 
30  pari 

nu  f Inlsb 
30  flnl 

nu  vSdb 
30  v§ 

nu  sorts 
30  sor 

ke  nu  parlyb 

flnlsyS 

vSd3 

sortyS 

ke  vu  parlye 

flnlsye 

v§dye 

sortye 

k 11  pari 

finis 

vSd 

sort 

ke  30  pari 

finis 

vSd 

sort 

ke  tU  pari 

finis 

v3d 

sort 

k 11  pari 

finis 

v2d 

sort 

1.  In  the  plural  the  endings  added  to  the  verb 
stem  are  / / and  / /. 


Confirmation 
/yS/>  /ye/ 


2.  The  singular  forms  of  the  verbs  of  the  1st  group 
(do,  don't)  differ  from  the  present  tense. 


don't 


3 .  The  singular  forms  of  the  verbs  of  the  2nd  group 

differ:  the  final  consonant  of  the  verb  stem  

(is.  Is  not)  omitted  as  Is  the  case  In  the  present 
tense . 


Is  not 


11 

fo 

k0 

3© 

part 

11 

vb 

ke 

3© 

part 

11 

a pbr 

ke 

3© 

part 

I have  to  leave 
he  wants  me  to  leave 
he  is  afraid  I'm  leaving 


j -^/asiw -wiWesI# 
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4.  The  subjunctive  is  used  after  three  expressions: 

1)  after  / / j . 

2)  after  the  various  forms  of  the  verb  / /; 

3)  after  the  expression  /avwar  /. 


Confirmation 

/il  fo/ 
/vulwar/ 
/pSr/ 


5.  English  uses  different  structures  altogether: 

1)  /il  fo/  means  ; 

2)  /vulwar/  means  ; 

3)  /avwar  pbr/  means  . 


1)  have  to, 
is  necessary 

2)  to  want, 
wish 

3)  to  be  afraid 
fear 


30 

krwa 

k 

el. 

vySdra 

I 

believe  she  will  be  coming 

30 

vd 

k 

el 

vy^n 

I 

want  her  to  come 

6.  Note  the  last  verb  in  each  sentence.  The 
subjunctive  is  used  after  / /,  but  not  after 


Confirmation 

Aa  ve/ 
/30  krwa/ 


7.  The  subordinate  clause  is  Introduced  by  the 
clause  marker  / /. 


/k(e)/ 


2.  SPELLING 


11  faut  que  Je  parte 


nous 

Je 

parlons  | 
Parle 

nous 

Je 

finissons  I 
finis 

1 nous 
Je 

vendons 

vends 

que 

que 

qu* 

nous 

vous 

11s 

parllons 
parllez' 
par lent 

finlsslons 
f Inlsslez 
f Inlssent 

vend ions 

vendlez 

vendent 

que 

que 

qu» 

Je 

tu 

11 

parle 

paries 

parle 

1 

f Inlsse 
f Inlsses 
flnlsse 

1 

vend^ 

vendes 

vende 

nous 

Je 

soi*tons 

sors 

. I 

* 

sort ions  J 

sortlez 

sortent 

1 i 

sorte 

sortes 

sorte 

i; 

i 


11 

faut 

que 

je 

parte 

11 

veut 

que 

je 

parte 

11 

a peur  que 

je 

pairte 
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je 

crols 

qu* 

elle 

viendra 

je 

veux 

qu» 

elle 

Vienne 

- ^ - — 

Frame  128?:  Respond  according 

S.  nous  parlons 

R.  11  faut  que  nous  parllons 

S,  vous  parlez 

R.  11  faut  que  vous  parllez 


Frame  1288:  Respond  according 
S.  Je  finis 

R,  11  faut  que  je  flnisse 

S.  elle  sort 

R.  11  faut  qu*elle  sorte 


Frame  1289:  Respond  according 
S.  je  finis 

R.  papa  veut  que  je  flnisse 


to  the  following  pattern: 

we  are  talking 
we  have  to  talk 

you  are  talking 
you  have  to  talk 


to  the  following  pattern: 

I am  finishing 
I have  to  finish 

she  Is  going  out 
she  has  to  go  out 


to  the  following  pattern: 

I am  finishing 

dad  wants  me  to  finish 


Frame  1290:  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  je  finis  mes  devoirs  - papa 
le  veut 

R.  papa  veut  que  je  flnisse  mes 
devoirs 


I»m  finishing  my  homework  - 
dad  wants  It 

dad  wants  me  to  finish  my 
homework 


i' 

I 


Frame  129 1 : omit ted. 


Frame  1292:  Respond  according  to  the  following  pattern: 

H,  est-ce  que  vous  flnlssez  are  you  finishing  your  homework? 

VOS  devoirs? 

R.  11  faut  que  je  les  flnisse  I have  to  finish  It 


o 
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Frame  1293!  Respond  according  to 
I WS.  croire 

f S.  est-ce  que  vous  finirez  vos 
devoirs? 

j R.  je  crois  que  Je  les  flnlrai 
WS.  11  faut 

S.  vous  finirez  vos  devoirs? 

R.  11  faut  que  je  les  flnlsse 

Written  stimuli; 


the  following  pattern: 
to  believe 

will  you  finish  your  homework? 

I believe  (that)  I will  finish  it 
to  have  to 

will  you  finish  your  homework? 

I have  to  finish  it 


I.  esperer  2.  croire  3.  11  faut  4.  croire  5»  esperer 
6.  11  faut  7.  croire  8.  dire  9.  11  faut  10.  11  faut 

II.  11  faut  12.  esperer  13.  croire  l4.  esperer 
15.  repeter. 


1 


Frame  1294;  Respond  according  to  the  following  pattern; 

S.  11  sort  he  is  going  out 

R.  j'ai  peur  qu'il  sorte  I'm  afraid  (that)  he  is  going  out 


Frame  1295 : Respond  according  to 
WS.  avoir  peur 

S.  est-ce  qu'il  conduit  I'auto? 

R.  j'al  peur  qu'il  la  conduise 

WS.  11  faut 

S.  il  conduit  I'auto? 

R.  il  faut  qu'il  la  conduise 

WS.  croire 

S.  est-ce  qu'il  conduit  I'auto? 
R.  Je  crois  qu'il  la  conduit 

STIMULUS 

avoir  peur 
Il  bolt  du  cidre? 

avoir  peur 

Est-ce  qu'il  oublle  Jeanne? 

11  faut 

Est-ce  qu'il  punit  les  eleves? 
avoir  peur 

Il  ecrlt  au  professeur? 
esperer 

Est-ce  qu'elle  vlendra? 
croire 

Vous  connalssez  le  marchand? 


o 
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the  following  pattern; 

to  be  afraid 

Is  he  driving  the  car? 

I'm  afraid  (that)  he  is  driving  it 

to  have  to 

Is  he  driving  the  car? 
he  has  to  drive  it 

to  believe 

Is  he  driving  the  car? 

I believe  (that)  he  is  driving  it 

RESPONSE 


J'al  peur  qu'il  en  bolve 


J'al  peur  qu'il  1' oublle 


Il  faut  qu'il  les  punlsse 


J'al  peur  qu'il  lul  ecrlve 


J'espere  qu'elle  vlendra 


Je  crois  que  Je  le  connals 
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il  faut 

Vous  ecou’oez  vos  parents?  II  faut  que  je  les  ecoute 

avoir  peur 

II  attend?  J»ai  peur  qu*il  attende 


Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frame  1295. 


IRREGULAR  SUBJUNCTIVES 
,1.  SPEECH 

A few  verbs  use  a different  verb  stem  to  form  the  subjunctive. 


Present 

Subjunctive 

nu  fezS 

k( 

0) 

nu  fasyd 

nu  sav5 

k 

1 8 ) 

nu  sa  JyS 

nu  zavS 

k 

‘a ) 

nu  zeyS 

nu  som 

k( 

a ) 

nu  swayd 

2.  SPELLING 


Infinitive 

Present 

Subjunctive 

fa  ire 

nous  faisons 

que  nous  fasslons 

savoir 

nous  savons 

que  nous  sachlons 

avoir 

nous  avons 

que  nous  ayohs 

§tre 

nous  sommes 

que  nous  soyons 

j 

Frame  1296:  Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  vous  ^tes  malade  you  are  sick 

R.  11  faut  que  vous  soyez  you  must  be  sick 

malade 


Frame  1297?  Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  Je  fais  mes  devoirs  - I»m  doing  my  homework  - dad 

papa  le  veut  wants  it 

R,  papa  veut  que  Je  fasse  mes  dad  wants  me  to  do  my  homework 
devoirs 


ERIC^ 


STIMULUS 


RESPONSE 


J*al  de  1* argent  - 11  le  faut 
Elle  salt  condulre  - Je  le  veux 
II  est  tr^s  Intelligent  - J»en 
ai  peur 

Nous  faisons  nos  devoirs  - 11 
le  faut 


II  faut  que  J*ale  de  1* argent 
Je  veux  qu»elle  sache  condulre 
J’al  peur  qu*ll  soit  tr^s 
Intelligent 

II  faut  que  nous  fasslons  nos 
devoirs 
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Tu  es  trop  petit  - J*en  ai  peur 
Ils  ont  du  travail  - il  le  faut 
II  salt  etudier  - je  le  veux 
Vous  faltes  de  la  soupe  - 11  le 
faut 

Elle  est  grande  - j*en  al  peur 
On  fait  la  vaisselle  - elle  le 
veut 


Frame  1298:  Respond  according  to 

S,  11  est  malade  - 11  le  faut 

R.  11  faut  qu*ll  solt  malade 

S.  11  est  malade  - je  le  crois 
R.  Je  crois  qu»ll  est  malade 

STIMULUS 

II  est  petit  - je  le  crois 
Elle  est  petite  - 11  le  faut 
Vous  avez  un  chapeau  - ;Je  le  pense 
Tu  as  un  chapeau  - 11  le  faut 
Elle  salt  travalller  - ;Je  ■ 

1*  oublle 

Nous  falsons  nos  devoirs  - 11  le 
faut 

Vous  savez  condulre  - Je  I’espere 
Tu  as  de  1» argent  - je  le  crois 
Vous  ^tes  trop  grand  - j*en  al 
peur 


J*ai  peur  que  tu  sols  trop  petit 
II  faut  qu’ils  aient^du  travail 
Je  veux  qu*ll  sache  etudier 
II  faut  que  vous  fasslez  de  la 
soupe 

J*ai  peur  qu»elle  solt  grande 
Elle  veut  qr*on  fasse  la  vaisselle 


he  Is  sick  - he  must  he 
he  must  he  sick 

he  is  sickv>  '.I  helievfe  it 

I believe  (that)  he  Is  sick 

RESPONSE 

Je  crois  qu’il  est  petit 

II  faut  qu*elle  solt  petite 

Je  pense  que  vous  avez  un  chapeau 
II  faut  que  tu  ales  un  chapeau 
J» oublle  qu'elle  salt  travalller 

II  faut  que  nous  fassions  nos 
devoirs 

J*esp^re  que  vous  savez  condulre 
Je  crois  que  tu  as  de  1* argent 
J*ai  peur  que  vous  soyez  trop 
grand 


the  following  pattern: 


Frame  1299  i Respond  according 

S.  est-ce  que  vous  faltes  vos 
devoirs? 

R.  11  faut  que  Je  les  fasse 

S*  11  est  malade? 

R.  11  faut  qu*ll  solt  malade 

STIMamS 

II  salt  condulre? 

Vous  mangez  de  la  vlande? 
Est-ce  qu'elle  a du  vin? 
Est-ce  que  v’ous  faltes  de  la 
soupe? 

Vous  parlez  au  professeur? 
Est-ce  qu'elle  est  belle? 

Vous  savez  plalre? 

Vous  flnissez  ce  livre? 

Est-ce  qu’elle  a un  chapeau? 
Est-ce  qu»il  a son  chapeau? 


to  the  following  pattern: 

are  you  doing  your  homework? 

I have  to  do  it 

is  he  sick? 
he  must  be  sick 

RESPONSE 

II  faut  qu*il  sache  condulre 
II  faut  que  J*en  mange 

II  faut  qu*elle  en  ale 
II  faut  que  J’en  fasse 

II  faut  que  Je  lul  parle 
II  faut  qu»elle  solt  belle 
II  faut  que  Je  sache  plalre 
II  faut  que  Je  le  flnlsse 
II  faut  qu*elle  en  ale  un 
II  faut  qu*il  l»ale 


psr 
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Frame  1300:  Respond  according  to  the  following  pattern: 


WS.  avoir  peur 

S,  est-ce  qu»ll  est  malade? 

R,  j»ai  peur  qu»il  le  soit 

WS#  croire 

S.  est-ce  qu»ll  est  malade? 
R.  je  crois  qu*il  l*est 

STIMULUS 


to  be  afraid 
is  he  sick? 

I»m  afraid  (that)  he  is 

to  believe 
is  he  sick? 

I believe  (that)  he  is 
RESPONSE 


il  faut 

Est-ce  qu*il  finit  ses  devoirs? 
avoir  peur 

Est-ce  qu*elle  est  petite? 
croire 

Est-ce  qu*ll  comprend  le 
professeur? 


II  faut  qu»ll  les  finlsse 


J*ai  peur  qu'elle  le  soit 


Je  crois  qu’il  le  comprend 


■) 


e sparer 

Est-ce  qu*il  fait  son  travail? 
il  faut 

Elies  -"ont  intelligentes? 
r^p^ter 

Ils  ont  da  pain? 
il  faut 

Est-ce  que  vous  saves  votre  leqon? 

avoir  peur 
Ils  ont  du  vin? 

voulolr 

Est-ce  qu'elle  fait  de  la  soupe? 
savoir 

Est-ce  qu*il  va  ecrlre  sa  lettre? 
il  faut 

Vous  ^tes  grand? 
esp^rer 

Vous  serez  en  vilie? 

11  faut 

Ils  ont  des  enfant s? 
vouloir 

Est-ce  qu* 11  finit  son  travail? 
croire 

Ils  ont  des  enfant s? 


J'esp^re  qu*ll  le  fait 


Il  faut  qu'elles  le  solent 


Je  repete  qu* ils  en  ont 


Il  faut  que  Je  la  sache 


J»ai  peur  qu*ils  en  alent 


Je  veux  qu*elle  en  fasse 


Je  sals  qu*il  va  1* ecrlre 


Il  faut  que  Je  le  sols 


J»esp^re  que  J*y  serai 


Il  faut  qu'ils  en  alent 


Je  veux  qu*ll  le  flnisse 


Je  crois  qu'lls  en  ont 


o 
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-Writing  exercise; 

i Write  out  the  responses  to  frames  1297  and  1298. 

fe 

E 

i 

I SUBJUNCTIVES  WITH  TWO  STEMS 

1 . SPEECH 


Verbs  whose  present  tense  have  three  stems  use  two  of  them  In  the 
subjunctive; 


Present  Subjunctive 


nu 

pren3 

(stem  l) 

nu 

prenyS 

(stem 

1 

11 

pren 

(stem  2) 

k 

11 

pren 

(stem 

2 

3a 

prS 

(stem  3} 

3© 

pren 

(stem 

2 

Confirmation 

In  the  subjunctive  the  two  stems  of  the  I plural 

(singular  or  plural)  of  the  present  tense  are  used.  I 


nu 

d(e)v3 

k(e) 

nu 

d0vyS 

11 

dwav 

k 

dwav 

nu 

prenS 

k(s) 

nu 

pr0nyS 

11 

pren 

k 

11 

pren 

nu 

r(0)s0v3 

k(e) 

nu 

resevyS 

11 

r0swav 

k 

11 

reswav 

nu 

t(0)nS 

k(e) 

nu 

tenyS 

11 

tyen 

k 

11 

tyen 

nu 

v(0)nS 

k(e) 

nu 

venyS 

11 

vyen 

k 

11 

vyen 

nu 

bUvS 

k(e) 

nu 

bUvyS 

11 

bwav 

k 

11 

bwav 

nu 

zalS 

k(s) 

nu 

za  lyS 

— — 

— — 

k 

11 

zay 
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2.  SPELLING 


nous 

prenons 

que 

nous 

prenlons 

ils 

prennent 

qu* 

11s 

prennent 

Je 

prend s 

que 

prenne 

nous 

devons 

que 

nous 

devlons 

11s 

doivent 

qu* 

11s 

doivent 

nous 

prenons 

que 

nous 

prenlons 

11s 

prennent 

qu' 

11s 

prennent 

nous 

recevons 

que 

nous 

recevlons 

11s 

regolvent 

qu* 

11s 

regolvent 

nous 

tenons 

que 

nous 

tenlons 

11s 

tiennent 

qu* 

11s 

tiennent 

nous 

venons 

que 

nous 

venlons 

11s 

vlennent 

qu* 

ils 

vlennent 

nous 

buvons 

que 

nous 

buvlons 

11s 

boivent 

qu* 

ils 

boivent 

nous 

a lions 

que 

nous 

alllons 

qu* 

ils 

alllent 

Frame  1301;  Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  nous  prenons  we  are  taking. 

R,  11  faut  que  nous  prenlons  we  have  to  take... 


Frame  1302:  Combine  the  sentences  according  to  the  following 
pattern; 


S.  Jean  prend  du  lait  - maman 
le  veut 

R.  maman  veut  que  Jean  prenne 
du  lait 

ST1M0LU3 

Vous  comprenez  la  leg on  - 11 
le  faut 

On  prend  du  thd  - maman  le  veut 
Nous  recevons  des  lettres  - 
j*en  al  peur 

On  bolt  du  vin  - mes  parents 
le  veulent 


John  Is  taking  milk  - mother  wants 
it 

mother  wants  John  to  take  milk 


RESPONSE 

II  faut  que  vous  oomprenlez 
la  leg on 

Maman  veut  qu*on  prenne  du  th^ 
J*ai  peur  que  nous  recevlons 
des  lettres 

Mes  parents  veulent  qu»on 
bolve  du  vln 


3 
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: II  flnlt  son  travail  - 11  le  faut 

Je  vals  h l»^cole  - papa  le  veut 

Elies  appellent  les  enfants  - j*en 
al  peur 

: On  fait  de  la  soupe  - 11  le  faut 
Vous  avez  votre  legon  - je  l»espere 
Ils  font  du  cafe  - j*en  al  peur 


II  faut  qu»ll  flnlsse  son 
travail 

Papa  veut  que  j’allle  ^ ) 

l*^cole 

J»al  peur  qu*elles  appellent 
les  enfants 

II  faut  qu*on  fasse  de  la 
soupe 

J*espere  que  vous  avez  votre 
leg  on 

J*al  peur  qu*lls  fassent  du 
caf^ 


Frame  1303 : Combine  the  sentences  a 

S.  Jean  prend  du  lalt  - 11  le  faut 

R.  II  faut  que  Jean  prenne  du  lalt 

S.  0‘ean  prend  du  lalt  - je  le  crols 
R,  je  crols  que  Jean  prend  du  lalt 


STIMULUS 

Ma  soeur  lit  un  llvre  - je  le  crols 

Ma  soeur  lit  ce  llvre  - j*en  al  peur 

Vous  avez  du  travail  - je  l*esp^re 

Vous  avez  du  travail  - 11  le  faut 
Vous  avez  du  travail  - maman  le 
veut 

On  est  au  bureau  - 11  le  faut 
Mon  fr^re  flnlt  ses  devoirs  - je 
le  crols 

Tes  parents  savent  condulre  ~ je 
1*  espdre 

Mon  fr^re  se  repose  au  bureau  - 
je  le  pense 

On  porte  des  chaussures  - je  le 
crols 


Frame  130^:  Respond  according  to 

S.  Jean  bolt  du  lalt? 

R,  11  faut  quMl  en  bolve 


ordlng  to  the  following  pattern: 

I 

John  Is  taking  milk  - he  has  to 
John  has  to  take  milk 

John  Is  taking  milk  - I believe 
It 

I believe  (that)  John  Is  taking 

milk 

RESPONSE 

Je  crols  que  ma  soeur  lit  un 
llvre 

J*al  peur  que  ma  soeur  Use 
ce  llvre 

J»esp^re  que  vous  avez  du 
travail 

II  faut  que  vous  ayez  du  travail 
Maman  veut  que  vous  ayez  du 

travail 

II  faut  qu*on  solt  au  bureau 
Je  crols  que  mon  fr^re  flnlt 
ses  devoirs 

J*esp^re  que  tes  parents 
savent  condulre 
Je  pense  que  mon  fr^re  se 
repose  au  bureau 
Je  crols  qu*on  porte  des 
chaussures 


following  pattern: 

Is  John  drinking  milk? 
he  has  to  drink  some 


i 

! 


-/ 

•f 
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Frame  1305:  Respond  according  to  the  following  pattern; 


) WS,  11  faut 

S,  est-ce  que  Jean  boit  du 
lait? 

R*  il  faut  qu*il  en  boive. 
WS.  or o ire 

S.  est-ce  que  Jean  boit  du 
lait? 

R.  je  crois  qu'il  en  boit 


to  have  to 

is  John  drinking  milk? 
he  has  to  drink  some 
to  believe 

is  John  drinking  milk? 

I believe  (that)  he  is  drinking 
some 


Written  stimuli; 

1.  avoir  peur  2.  crolre  3»  11  faut  4.  penser  5.  avoir 
peur  6.  il  faut  7.  avoir  peur  8.  esperer  9*  il  faut 
10.  avoir  peur  11.  esperer  12.  il  faut  13.  avoir  peur 
1^.  penser. 


Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frames  1302  and  1303. 

As/  CLAUSE  IN  THE  SUBJUNCTIVE 

1st  Clause  2nd  Clause 


1.  39 

vd 

k el  part 

2.  30 

vd 

partlr 

I want  her  to  leave 
I want  to  leave 


i 


4 


1.  In  the  first  sentence;  I want  her  to  leave^ 

who  is  to  leave?  . 

Who  wants  it?  . 

In  other  words  the  subjects  of  the  two  clauses 
are  different . 


Confirmation 

her 

I 


2.  In  the  second  sentence;  I want  to  leaver 

who  will  leave?  . 

Who  wants  to?  . 

In  other  words  the  subject  is  the  same  for  the 
two  verbs. 

3.  When  the  subject  of  the  first  clause,  Ae  vS/, 
is  different  from  the  subject  of  the  secona 
clause,  /el  part/;  a /k©/  clause  is  used  with  the 
verb  in  the 


I 

I 


subjunctive 


When  there  is  only  one  subject  for  both  clauses 
the  is  used. 


infinitive 


565 


2.  SPELLING 


Je 

veuix 

qu» 

elle 

parte 

Je 

veux 

partlr 

Frame  1306;  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  elle  flnlt  ses  devoirs  - 
le  veut 

R.  Je  veut  qu'elle  flnlsse  ses 

devoirs 

S,  elle  flnlt  ses  devoirs  - elle 

le  veut 

R.  elle  veut  flnlr  ses  devoirs 
STIMULUS 


she  Is  finishing  her  homework  - 
I want  It 

I want  her  to  finish  her  homework 


she  Is  finishing  her  homework  - 
she  wants  It 

she  wants  to  finish  her  homework 
RESPONSE  .. 


Elle  porte  un  chapeau  - Je  le  veux  Je  veux  qu*elle  porte  un  chapeau 
Elle  porte  un  chapeau  - elle  le  veut  Elle  veut  porter  un  chapeau 
On  prend  du  lalt  - on  le  veut  On  veut  prendre  du  lalt 

On  prend  du  lalt  - papa  le  veut  Papa  veut  qu*on  prenne  du  lalt 

Elle  conduit  l*auto  - Je  le  veux  Je  veux  qu*elle  condulse  l*auto 
Elle  conduit  l*auto  - papa  le  veut  Papa  veut  qu*elle  condulse  l*auto 
Elle  conduit  l*auto  - 11s  le  veulenfc  Ils  veulent  qu*elle  condulse 


Elle  conduit  l*auto  - tu  le  veux 
Nous  elevens  nos  fllles  - nous  le 
voulons 

Vous  recevez  des  lettres  - vous 
le  voulez 

Vous  allez  en  vllle  - Je  le  veux 

Nous  achetons  du  pain  - elle  le 
veut 

Vous  faltes  vos  devoirs  - vous 
le  voulez 

II  va  h l*ecole  - 11  le  veut 
II  va  ^ l*^cole  - Je  le  veux 
Vous  devenez  Important  - vous  le 
voulez 

Elle  apprend  le  frangals  - Je  le 
veux 

Elle  apprend  le  frangals  - elle 
le  veut 

Ils  apprennent  le  franqals  - Je 
le  veut 

II  tlent  le  bebe  - elle  le  veut 


1*  auto 

Tu  veux  qu*elle  condulse  l*auto 
Nous  voulons  Clever  nos  fllles 

Vous  voulez  recevolr  des 

lettres 

Je  veux  que  vous  alllez  en 
vllle 

Elle  veut  que  nous  achetlons 
du  pain 

Vous  voulez  falre  vos  devoirs 

II  veut  aller  i l*ecole 
Je  veux  qu*ll  allle  ^ l*^cole 
Vous  voulez  devenlr  Important 

Je  veux  qu*elle  apprenne  le 
frangals 

Elle  veut  apprendre  le  franqals 

Je  veux  qu*lls  apprennent  le 
frangals 

Elle  veut  qu*ll  tlenne  le  b^b^ 
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Frame  1307 : Respond  according  to  the  i»  lowing  pattern: 


V/S.  flnlr  les  devoirs 
S.  qu*est-ce  qu*ll  veut  que 
je  fasse? 

R.  11  veut  que  vous  flnlsslez 

les  devoirs 

WS.  flnlr  les  devoirs 

S.  qu»est-ce  qu*ll  veut  falre? 
R,  11  veut  flnlr  les  devoirs 


to  i.nlsh  the  homework 
what  does  he  want  me  to  do? 

he  wants  you  to  finish  your 
homework 

to  finish  the  homework 

what  does  he  want  to  do? 

he  wants  to  finish  his  homework 


STIMCJLUS 

apprendre  la  leg on 

Qu»est-ce  qu»ll  veut  qu»elle  fasse? 

apprendre  la  leg on 
Qu’est-ce  qu»ll  veut  falre? 

bolre  du  th^ 

Qu»est-ce  qu»ll  veut  que  je  fasse? 
bolre  du  th^ 

Qu»est-ce  qu»ll  veut  falre? 

a Her  i l»^cole 

Qu»est-ce  que  tu  veux  falre? 

manger  de  la  vlande 

Qu»est-ce  que  vous  voulez  falre? 

manger  de  la  vlande 
Qu»est-ce  que  vous  voulez  que  Je 
fasse? 

acheter  des  fruits 
Qu*est-ce  qu»lls  veulent  que  Je 
fasse? 


RESPONSE 


II  veut  qu»elle  apprenne  la 
leqon 

II  veub  apprendre  la  leqon 


II  veut  que  vous  buvlez  du 
th^ 

II  veut  bolre  du  th^ 


Je  veux  aller  ^ l»^cole 


Je  veux  manger  de  la  vlande 


Je  veux  que  vous  mangiez  de 
la  vlande 


Ils  veulent  que  vous  achetlez 
des  fruits 


vendre  des  oeufs 

Qu*est-ce  que  vous  voulez  falre? 

condulre  mon  auto 
Qu*est-oe  qu»elle  veut  falre? 

condulre  mon  auto 
Qu»est-ce  que  vous  voulez  qu»elle 
fasse? 

diner  au  restaurant 
Qu»est-ce  qu*elle  veut  falre? 


Je  veux  vendre  des  oeufs 

Elle  veut  condulre  mon  auto 

Je  veux  qu*elle  condulse  mon 
auto 

Elle  veut  diner  au  restaurant 


falre  du  caf^ 

Qu*est-ce  que  vous  voulez  falre? 


Je  veux  falre  du  caf^ 
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fair©  du  cafe 


Qu*est-ce  que  vous  voulez  que  ;Je 
fasse? 

bolre  du  vin 

Qu*est-ce  que  vous  voulez  faire? 

attendre  dans  la  rue 
Qu*est-oe  que  vous  voulez  faire? 


Je  veux  que  vous  fasslez  du 
oaf^ 

Je  veux  boire  du  vin 
Je  veux  attendre  dans  la  rue 


Frame  1308;  Respond  according  to  the  follovilng  pattern: 


WS,  finis  tes  devoirs 
S,  qu*est“Oe  qu*il  veut  que  Je 
fasse? 

R.  11  veut  que  tu  finlsses  tes 

devoirs 

WS.  11  finit  ses  devoirs 

S.  qu*est-ce  qu*il  veut  faire? 
R.  11  veut  flnlr  ses  devoirs 

STIMULUS 


finish  your  homework 
what  does  he  want  me  to  do? 

he  wants  you  to  finish  your 
homework 

he  is  finishing  his  homework 
what  does  he  want  to  do? 
he  wants  to  finish  his  homework 

RESPONSE 


apprenez  vos  logons 

Qu*est-ce  qu*il  veut  que  Je  fasse? 

il  apprend  ses  legons 
Qu*est-ce  qu*il  veut  faire? 

apprends  tes  legons 

Qu*est-ce  qu*  il  veut  que  Je  fasse? 

je  hois  de  la  biere 
Qu»est-ce  qu*ll  veut  faire? 

buvez  de  la  bi^re 

Qu*est-ce  qu*il  veut  que  je  fasse? 

je  vals  en  ville 
Qu»est-ce  qu*ll  veut  faire? 

descendez  dans  la  rue 

Qu*est-ce  qu*il  veut  que  je  fasse? 

je  f als  du  cafe 
Qu»est-ce  qu*il  veut  faire? 

Je  mange  des  fruits 
Qu*est~ce  qu*il  veut  faire? 

portez  votre  robe 

Qu»est-ce  qu*il  veut  que  Je  fasse? 


Il  veut  que  vous  appreniez  vos 
legons 

Il  veut  apprendre  ses  legons 


Il  veut  que  tu  apprennes  tes 
legons 

Il  veut  bolre  de  la  bl^re 


Il  veut  que  vous  buvlez  de  la 
biere 

Il  veut  a Her  en  ville 


Il  veut  que  vous  descendlez 
dans  la  rue 

Il  veut  faire  du  caf^ 


Il  veut  manger  des  fruits 


Il  veut  que  vous  portlez  votre 
robe 


[ 
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Je  mets  des  chaussures 
Qu'esJ^p  qu'll  veut  faire? 

apprends  le  frangals 

Qu'est-ce  qu'll  veut  que  je  fasse? 

dlnez  au  restaurant 

Qu'est-ce  qu'll  veut  que  je  fasse? 

je  irie  reveille  a hult  heures 
Qu'est-ce  qu'll  veut  faire? 

11s  ton  llvre 

Qu'est-ce  qu'll  veut  que  je  fasse? 


- \ 


II  veut  mettre  des  chaussures 


II  veut  que  tu  apprennes  le 
franQals 

II  veut  que  vous  dlnlez  au 
restaurant 

II  veut  se  revelller  ^ hult 
heures 

II  veut  que  tu  Uses  ton 
llvre 


Writing  exercise: 

Write  out  the  responses  to  frame  1307. 


Listening  Comprehension  exercise  - Un  Rendez-Vous: 

A date  for  the  evening  Is  made  over  the  phone. 

All  French  Is  withheld.  Listen  to  the  dialogue  until  you  can 
understand  It  and  answer  the  questions. 


—Hello? 

--Hello. . .Michele? 

--Who  Is  this? 

— This  Is  Claude,  Michele,  how  are  you? 

— Fine,  and  you? 

— Okay.  What  are  you  doing  this  evening? 

— What  time? 

--After  dinner. 

— Nothing.  I was  doing  the  dishes. 

--At  this  hour?  You  haven't  eaten  yet*.  It's  only  six  o'clock. 
— No,  I'm  talking  about  the  lunch  dishes.  I didn't  have  another 
plate . 

— Could  we  go  out  this  evening? 

— Yes,  I'd  like  to.  What  do  you  want  to  do? 

— I don't  know... we 'll  talk  about  It  together. 

— What  time  are  you  coming  to  pick  me  up? 

— In  an  hour,  okay? 

--Yes.  See  you  In  a little  while,  Claude. 


0 


XV.  (After  frame  1308) 

. I.E  POXER 

1.  Bans  le  monde  antler j la  famllle  forme  la  baee  de  la'socl^t^, 

Quand  un  Jeune  homme  et  une  ,1eune  fllle  atteignent  (l)  .leur 
majority,  11s  se  mar  lent  et  fondent  un  foyer  Ji)  pour  elever  leurs  . 
enfants.  Rlen  de  partlculier  en  cela.  . ^ . 

I 

2.  En  France,  cependant.  la  famllle  nombreuse  (3)  revolt  des 
."allocations  famlllales."  C»est  une  petite  somme  d* argent  que  le  . 

. gouvernement  donne  chaque  mojjs  (4)  pour  chaque  enfant.  Le  gou- 
vernement  pale  aussl  les  fra  Is  m^lceiuc  (5)  maternity  et  de 
nalssancie  (6).  La  famllle  nombreuse  ioult  (7)  aussl  d*autres 
BSEfSTIces;  reduction  de  Idyer  (8),  de  transport  sur  les  phendns 
de  fer,  etc.  Ces  subventions  aldent  les  finances  des  Jeunes  ^poux 
et  assurent  ai:^  enfants  un  minimum  de  standard  de  vie. 

3.  Le  terme  "foyer"  exprime  la  conception  franpalse  de  la  famllle 
et  toutes  les  notions  de  sentiment  familial.  Le  foyer  est,  d'abord, 

cbemlnde  (9)  oii  on  fait  le  feu  ( 10) . Autrefois  on  ne  chauff alt 
( 11)  quiune  chambre  dans  la  ma'ison . Bn  hlyer  ( 12 ) , tous  les  membres 
de  la  familie  s*y  rdunlasaient  (13).  'C».est  &ic©re  i»endrolt  (l4) 
prdfdrd  de  la  laal^son,  oi!i  on  parle,  lit,  &oute  la  radio  ou  regarde 
la  tdldvlslon.  Par  extension,  le  foyer  est  devenu  le  symbole  de 
If  union  intlme  des  membres  dvune  famlle  et  de  la  protection  que  . 
la  famllle  offre  contre  les:  adversltds-.  Tous  les  Franqals  ont  un 
attachement  profond  pour  leur  foyer. 

4.  Le  foyer  forn;^e  une  unitd  sociale  presque  impenetrable  aux 
etrangers  (15).  La  disposition  de  lamaison  lllustre  cette 
attitude.  La  mala on  du  bourgeois  est  souvent  separde  de  la  pro- 
priete  voisine  par  un  miir  eievd  (I6).  Elle  est  close  par  une  porte 
sollde  qul  se  ferme  automat'iquement . . Personne  ne  peut  y entirdr 
sans  la  permission  d*ui  membre  de  la  famllle.  Aux  Etats-^Unls,  la 
porte  s'ouvre  toute  gr^inde  quend  on  sbhne  (17)  et  genera lement  on 
Invite  la  personne  e eritrer.  Mais  en  province,  la  porte  s * entr J ouvre: 
e peine  ( I8 ) . 

Bans  les  appartemeiits  des  grandes  vllles,  11  y a souvent  une 
"concierge"  qul  Intercepts  les  vlslteurs.  Bans  les  maisons  sans 
concierge,  la  porte  s^ouvre  quand  quelqu'un  presse  un  bouton 
eiectrlque  A 1? Interleur  de  Ifappartement . Be  cette  faqon  on 
preserve  I’lntimite  de  la  famllle.  La  menagAre  ne  veut  pas  ^tre 
surprise  quand  eile  est  en  train  de  faire  la  cuisine. 

5.  Le  Francals  cherche  a'  preserver  l^lntegrlte  du  foyer.  On  dit 
qu‘ll  faut  "laver  son  lin^^e  sale  en  familie."  Cela  slgnifie  qu*dn 
ne  parle  A personne  des  d^lfflcultes  et  des  disputes  famlllales. 

Of  est  un  secret  qu'll  faut  garder.  Quand  on  n'admet  (19)  pas 
d* etrangers  au  foyer,  le  secret  se  garde  plus  faci lement . 


1,  arrlvent  A 2.  (home).  3.  familie  avec  plusleurs  enfants  4.  (month) 
5.  depenses  medicales  6.  c^irth)  7.  (enjoy)  8.  (rent)  9.  (fireplace) 
10.  (fire)  11.  (heat)  12.  (winter)  13 . reunion  l4,  (place) 

15.  (strangers')  16.  (high  wall)  17.  (ring  the  bell)  18. (barely  opens) 
19.  admission. 
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6.  En  g^n^ral,  li  faut  aussl  prot^ger  (20)  la  famine  contra 
”autrul^  (21),  c«est-i-dlre  toutea  les  persomies  qul  ne  font 
paa  partle  de  la  famine,  et  aurtout  centre  le  gouvernement  et 
aea  repr^sentanta  • La  lol  demande  qu*on  pale  dea  lu#dt8  me 
aea  blens  peraonnels.  Mala,  pour  ^vlter  (22)  eela,  le  Franqala 
maljotlent  (23)  une  apparence  de  pauvretil . C’eat  pourquol  on  ne 
veut  paa  admettre  d'etranger  li -la  malaon.  Une  r^^gle  tr^s 
striate  demande  qu'on  ne  parle  Jamals  d* argent,  de  son  aalalre 
ou  de  aa  situation  f Inane li^re  en  g<$n^al.  Ce  sent  encore  des 
secrets  de  famine. 

7.  Au  foyer  on  admet  les  parents  de  la  famine  et  lea  amis 
Intlmea.  Lea  f€|tes  rellgleuses  et  quelquea  occasions 
spdclales  r^unlssent  tous  lea  membres  de  la  famine.  A d^autres 
occasions^  .on  Invite  des  parents  ou  des  amis  A diner,  mala  touJpura 
en  petit  nombre.  Quand  on  a une  obligation  sociale  envera  (2^) 
quelquea  collAgues,  on  les  Invite  A dejeuner,  au  restaurant . Une 
invitation  A diner  A la  maison  est  une  oreuve  (25)  que  ces 
Invites  font  partle  du  cercle  d*amls  Intlmes. 

8.  Cette  attitude  du  Franqals  envers  son  foyer  expllque  pourquol 
on  r' invite  pas  d* Strangers.  Le  Frangals  ne  montre  pas  A sea 
collAgues  sen  appartement,  ses  meubles  ou  aes  acquisitions.  II 
crolt  que  cela  ne  les  Interesse  pas  ou  ne  les  regarde  (26)  pas. 

9.  Au  foyer,  les  membres  d’ une.  famine  trouvent  la  s^curlt^ 
qu*ils  recherchent.  La  nuit,  toute  la  maison  se  ferme  symbo- 
llquement.  Ctei  tire  les  volets  (27)  qul  prot Agent  les  fenttrea. 
Personae  ne  pent  voir  a i^interieur.  Et  avant  de  se  cpucher#  le 
pAre  de  famine  s'aaaux^  que  les  portes  sent  blen  fermAes. 


21.  (others).  22.  Avaalon  23.  (maintains)  24.  (tpi«ards) 

25.  dAmonstration  26,  (concern)  27.  (fastens  the  shutters). 


QUEgriONS 

After  paragraph  1: 

1.  A quel  tge  se  marie-t-on  habltuellement  en  France? 

2.  Pourquol  Atabllt-on  une  famine? 

After  paragraph  2: 

3.  Qul  aide  la  famine  franqaise? 

4.  Qu*est-ce  que  o' est  que  les  allocations  famlllales? 

5.  ^1  reqoit  1»  argent? 

6.  De  qul  reqolt-on  de  1' argent? 

7.  Quand  regoit-on  de  1* argent? 

8.  Pour  qul  reqolt-on  de  1* argent?* 

9.  Qu'est-ce  que  le  gouvernement  pale  aussl  A la  naissance 
d'un  enfant? 

10.  A quo!  sert  cette  aide  f.inanclAre? 
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After  paragraph -3! 

.11.  Que,l  ,.est  le  rayefe  qui  signifie  .Tamllle? 

3.2.  {^el  %st  le  premier,  sens  du  mot  foyer? 

13.  A quol  eert  lei;  feu? 

iHi,  Quand  ^aut-ll  se-  chauffer? 

15»  ^*est-ee  que  le  foyer  symbolise? 

14-  Qu»est-ce  que  les  Franqals  alment  avant  tout? 

Aft'er  paragraph  4; 

17.  A qul  est-ce  que  le  foyer  reste  fernui? 
lo.  Qu*e9.t-ce  qul  s^pare  les  propl^t^s  volslnes? 

19.  Cpmment  est-qe  que  la  porte  s'ouvre  aux  Etats-Unls? 

20.  Comment  qst-ce  qu*on  ouvre  la  porte  en  Prance? 

21.  Que  fait  la  concierge? 

22.  Comment  ouvre-t -on  une  poS?te  quand  11  n*y  a pas  de  concierge? 

r * , 

After  paragraph  5* 

t , 

23.  Pourquoi  toutes  ces  precautions? 

24.  De  quol  ne  parle-t-oh  Jamals? 

23*  Comment  peut-on  garder  solgneusement  les  secrets  de  famlXle? 
After  paragl»aph  6; 

26.  Centre  qul  faut-11  se  ddfendre? 

27.  Que  slgnifle  "autrul”? 

28.  Qul  est-ce  que  les  Franqals  consldArent  comma. un  enneipl? 

29 • Comment  le  franqals  dvlte-t-ll  de  payer  des  lit^ets? 

30.  Qu*est«ce  qu*oh  ne  rdvAle  Jamals? 

I 

After  paragraph  7: 

31 • Qul  est  requ  dans  la  famille? 

32.  Qul  invlte-t-on  A diner? 

33.  Comblen  de  personnes  Invlte-t-on? 

34.  Qu*eat-ce  qu*une  invitation  A diner  ddmontre? 

After  paragraph  8: 

35.  Bst-ce  que  le  Franqals  fait  voir  sa  maison? 

After  paragraph  9: 

36.  Quel  acte  symbollque  f alt-on  avant  de  se  couchtr? 

37.  est-ce  qu»pn  ferme  pour  protAger  les  fenQtres? 
fo.  ^'est-ce  que  le  pAre  ferme  avant  de  se  coucher? 


VOCABULARY 


Paragraph  1: 
att^ndre 
ae.marlpr 
un.,  to0p 


to  reach 
to  get  married 
a home 


i 
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J paragraph  2: 
cependant 
le  mois 

les  frals  nu^lcaux 
Xs  nalasance 
jouir 
le  loyer 

le  chemin  ^e  fer 

Paragraph  3 s 
la  chemln^e 
chauffer 
un  hiver 
un  endrolt  > 
^ceuter 

Paragraph  4; 
un  Stranger 
un  mur 
4lev4 
eonner 

s*entr*ouvrir 
4 peine 
une  concierge 

Paragrapi^  3: 

1^  linge 
sale  ' 
garder 
admOttre 

Paragraph  6: 
la  lei 
dviter 
maintenir 

P-^ragraph  7? 
envers 
une  preuve 

Paragraph  8: 
regarder 

Paragraph  9: 
hirer . 
le  volet 


however 

month 

mecUcal  expenses 
Wj?th 
to  enjoy 
rent 

railroad 


fireplace 
to  heat 
winter  . 
place 

to  listen  to 


stratiger 

wall 

high 

to  ring  (the  hell) 
to  barely  open 
hardly 
janitor 


linen 
dirty 
to  keep 
to  admit 


law 

to  avoid 
to  maintain 


towards 

proof 


to  be  of  concern 


to  fasten 
shutter 


COmpRMATION  ANSWERS 


1*  Quand  on  a atteint  la  majority. 

2.  Pour  dlever  les  enfant s 

3.  lie  geuvernement . 

4.  Une  somme  d* argent. 

a.  la  famine. 

. Du  geuvernement. 


mMwaiiwaMi 
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7.  Chaque  mois. 

8.  Pour  chaque  enfant. 

9.  Tous  les  frels  m^lcaux. 

10.  Elle  assure  aux  enfants  un  minimum ;de  standard  de  vie. 

11.  Ije  foyer. 

12.  La  chemin^e  ou  on  fait  le  feu. 

13.  A se  chauffer, 

14.  En  hiver. 

3^.  L' union  Intlme  des  memhres  de  la  famllle. 

16 . Leur  foyer . 

17.  Aux;  Strangers. 

18.  Un  nmr* 

19.  Toute  grande. 

20.  Elle  B*entr*ouvre  A peine. 

21.  Elle  Intercepte  les  visijbeurs. 

22.  On  presse  un  bouton  dlectrique. 

23.  Pour  preserver  l»lnt^grltd  du  foyer. 

24.  Des  dlfflcult^s  et  des  disputes  famillales. 

25.  On  n*adraet  pas  d*dtran^ers  au  foyer.  . 

2d.  Centre  autrui. 

27.  Toutes  les  personnes  qul  ne  font  pasppai;*tle  de  la 

28.  Le  gouvernement . 

29.  II  malntlent  une  apparence  de  pauvretd. 

3:0.  Sa  situation  flnanqlAre^  son  salalre. 

31.  Les  membres  de  la  fsMlle  et  les  amis'  Int^lmes. 

32.  Les  parents  ou  des  amis  Intlmes. 

33^  Un  petit  hombre. 

.34 . ^u» on  fait  partie  du  cercle  d>amls  Intlmes. 

^35.  Non..  . ‘ 

36.  On  ferme  la  maison. 

37.  Les  vblets. 

|8.  Les  portes. 


VOCAil^ULARY.ipBJLL 

I.  Flir  blanks  with  the  appropriate  verbal  forms  aind  be 
to  complete  the  sentbndes. 

Atteindre : On  se  rsrle  quand  on  . 

■ 'Se  marler:  Un  Jeune  homme . avec  une  ■ • 

■ * I , . * 

t ^ ; 

J0uir»  La  famllle  ..  de  certalna»;bdndfloeB. 

Se  chauffer : li  f aut  . ■ ' en  . . . 

Se.rdunlr:'  La  famllle  dans 

■ '■  ■ * ■■■ 

• > 

Sonneri  Qiuand  on  veut  entrer  on  . . A la  porte. 

^iter:  De  Pranqals  veut  de  payer  des  ' 

Admettre:  On  n»  . pas  d^i^trangers  au  . 

Maintenir:  Le  Frangals  veut une  apparency *de 
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S’entr»ouvrir ; La  porte 
Tlrer.j  La  nult  on 


h peine. 


les  volets. 


XX,  Fill  In  the  blanks  with  the  necessary  words  ^ Do  this 
exercise  from  memory , 

1,  Pour  entrer  dans  la  maison  on  , 

2.  En  hlver  11  faut  ; 


la  malsoh. 


3.  Les  Frangals  n* 
leur  famine. 

4.  XI  faut  ■ 

5.  On  veut  auasl 


que  peu  d * Strangers  dans 


6.  Les  Franqals  veuient 
impOts • 


7.  Un  Jeune  homme  et  une  Jeune  fllle 
majority. 


8. 


une  apparence  de  pauvret^. 

1* Intimity  de  la  famine, 
d^ 


des 


li  leur 


La  famllle  . de  quelques  b^ndfices, 

9.  On  se  marie  quand  on  a.  aa  majority. 


10,  Autrefois  on  ne 


qu*une  salle. 


11.  Toute  la  famine 

12.  La  nult  le  p^re 


13.  Le  l^anqals  ne  veut  pas 
pourquoi  ii  :veut 


dans  cette  salle. 

les  volets. 

d limpets.  VoilA 

une  apparence  de  pauvret^. 


On  n*  pas  d » dtrangers  au  foyer  pour  preserver 

tous  les  secrets  de  famllle. 

l4*  Pour  Indlquer  sa  presence  on  . . 


15.  tJn  Jeupe  homiae  et  une  jeune  fille  quand 

ils  ont  leur  majorlte.  Le  gouvernement 

_ des  allocations  famlliales. 


ANSWERS  TO  VOCABULARY  DRILL 


X. 

Attaint  sa  raajorltd. 

Se  marie,  jeune  fille. 
Joult . 

Se  chauffer,  hlver. 

Se  rdunit  , le  foyer. 
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f Sonne . 

f j jS^lter,  Impdts. 
j Admet , foyer . 

! Maintenir,  pauvret^. 

S»entr»ouvre, 

I Tire . 

11. 

1 • Sonne • 

2.  Chauffer. 

Admettent 
. ^iritenir. 

5 ♦ Preserver . 

6.  JiVlter,  payer, 

7.  Se  marlent. 

8 . Joult . 

9.  Attaint. 

10.  Chauffalt,  * 

11 • Se  r^unlssalt . 

12.  Tire. 

13  ♦ Payeri  malntenir,  adm^^t* 
14 . Sonne . 

13  • Se  marlent*  art  taint*  pale 


o 

ERIC 
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PROBLEM  51 

Patterns  Using  the  Infinitive 


? 


1.  SPEECH 


Prep. 


il 

P3 

parle 

il 

a deside 

da 

parle 

il 

apr§ 

a 

parle 

he  can  speak: 
he  decided  to  speak 
he  is  learning  to  speak 


1.  The  last  verb  in  all  these  sentences  is  in  the 


Confirmation 

infinitive 


2.  However,  one  infinitive  immediately  follows  the 
preceding  verb;  the  other  infinitives  are  introduced 

by  prepositions;  either  / / or  / /.  /da/,  /a/ 

3.  Which  preposition  is  to  be  used:  the  use  of 

/da/  or  /a/  depends  on  the  verb  which  precedes . 

You  will  have  to  learn  the  proper  prepositiPn  with 
each  verb.  There  is  no  way  to  classify  the  verbs 
using  the  various  patterns.  Each  individual  verb 
must  be  memorized  with  its  specific  pattern. 

4.  Variants  of  /da/ ; 


il 

a dpside 

da 

vnir 

il 

a d.eside 

t 

partir 

/da/  or  / / is  used  after  /a  deside/.  It  depends  /t/ 

on  the  first  sound  of  the  following  infinitive. 

Before  /p,t,k,f,s/,  a /t/  is  used. 


2.  SPELLING 


: il 

peut 

parler 

il 

a decide 

de 

parler 

il 

apprend 

parler 

il 

a decide 

de 

venir 

il 

a decide 

de 

partir 

I 

t 


'1 
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Frame  1309:  Respond  according  to  the  following  pattern: 

WS.  pouvolr  to  be  able,  can 

S.  est-ce  que  vous  ^tes  a lie  did  you  go  to  town? 
en  vllle? 

R.  non,  mals  je  peux  y a Her  no,  but  I can  go  there 
Written  stimuli:  . 


I.  voulolr  2.  vouloir  3.  pouvolr  a Her  5.  vouloir 

6.  devoir  J.  11  faut  8.  devoir  9.  H faut  10.  pouvolr 

II.  vouloir  12.  11  faut  13.  aller  1^.  vouloir. 


Frame  1310;  Respond  according 

S.  pourquol  est-ce  que  vous 
n*^tes  pas  venu? 

R.  je  n*al  pas  ose  venlr 


Frame  1311:  Respond  according 

S.  vous  prenez  l*auto  ou  le 
train? 

R.  je  prefers  prendre  l*auto 


to  the  following  pattern: 
why  didn*t  you  come? 

I didn*t  dare  come 

to  the  following  pattern: 

are  you  taking  the  car  or  the 
train? 

I prefer  to  take  the  car 


Frame  1312;  Respond  according  to  the  following  pattern: 


WS.  oser 

S.  pourquol  n*est-ll  pas  venu? 
R.  11  n*a  pas  ose  venlr 


to  dare 

why  dldn*t  he  come? 
he  dldn*t  dare  come 


Written  stimuli ; 

I.  oser  2.  oser  3.  pouvolr  4.  vouloir  5.  vouloir 
6.  pouvolr  7.  vouloir  8.  oser  9^  pouvolr  10.  oser 

II.  vouloir  12.  savoir  13.  vouloir  l4.  oser  15.  savolr. 


Frame  1313:  Respond  according 

S.  je  fals  mes  devoirs 

R.  je  suls  en  train  de  fa Ire 

mes  devoirs 

S.  j’al  fait  mes  devoirs 
R.  je  vlens  de  falre  mes 

devoirs 


Frame  131^:  Respond  according 

S.  est-ce  que  vous  faltes  vos 
devoirs? 

R.  je  suls  en  train  de  les 
falre 


to  the  following  pattern: 

I*m  doing  my  homework 
I am  doing  my  homework 

I did  my  homework 
I have  just  done  my  homework 

to  the  following  pattern: 
are  you  doing  your  homework? 
I am  doing  It 
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S.  est-ce  que  vous  avez  fait  vos  did  you  do  your  homework? 
devoirs?  . . 

R.  je  viens  de  les  faire  I have  Just  done  it  ( ) 


Frame  1315;  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  vous  ferez  vos  devoirs?  will  you  do  your  homework? 

R.  Je  vais  les  faire  I am  going  to  do  it 


S.  vous  faites  vos  devoirs?  are  you  doing  your  homework? 

R.  Je  suis  en  train  de  les  faire  I am  doing  it 


S.  vous  avez  fait  vos  devoirs? 
R.  Je  viens  de  les  faire 

STIMOLUS 

Vous  etudierez  vos  legons? 

Elle  ecrira  une  lettre? 

On  parlera  au  monsieur? 

II  sert  la  soupe? 

Tu  manger as  du  fromage? 

Vous  prendrez  du  pain? 

Tu  laveras  les  tasses? 

II  hoit  du  the? 

Vous  etudiez  vos  leqons? 
li  sert  du  cafe? 

Tu  liras  ee  livre? 

Vous  fumez  un  clgare? 

Elle  attendra  son  ami? 

Tu  aideras  ta  mere? 

Elies  vendent  des  blouses? 

Ils  feront  leur  devoirs? 

Elle  a ecrit  une  lettre? 

Vous  avez  lave  les  tasses? 


did  you  do  your  homework? 

I have  Just  done  it 

RESPONSE 

Je  vais  les ^etudier 
Elle  va  en  ecrlre  une 
On  va  lui  parler 

II  est  en  train  de  la  servir 
Je  vais  en  manger 

Je  vais  en  prendre 

Je  vais  les  laver 

II  est  en  train  d'en  bolre 

Je  suis  en  train  de  les  etudier 

II  est  en  train  d^en  servir 

Je  vais  le  lire 

Je  suis  en  train  d'en  fumer  un 
Elle  va  I'attendre 
Je  vais  1' aider 

Elies  sont  en  train  d'en  vendre 
Ils  vont  les  faire 
Elle  vient  d'en  ecrlre  une 
Je  viens  de  les  laver 


Frames  1316  and  1317:  omitted. 

I 

I Frame  1318;  Respond  according  to  the  following  pattern; 

; S.  est-ce  qu'il  viendra?  will  he  come? 

R.  Je  ne  sals  pas  - Je  lui  ai  I don't  know  - I wrote  him  to 

ecrit  de  venlr  come 


Frame  1319;  Respond  according  to  the  following  pattern; 

S.  est-ce  qu'il  viendra?  will  he  come? 

R.  Je  ne  sais  pas  - Je  lui  ai  dit  I don't  know  - I told  him  to 
de  venir  come 


t 


Frame  1320?  Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  pourquol  est-ce  que  vous  why  dldn*t  you  do  your  homework? 
n*avez  pas  fait  vos 
devoirs? 

R.  j*al  ouhlle  de  les  fa Ire  I forgot  to  do  It 


Frame  1321:  Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  je  veux  qu*ll  vlenne  - dltes-  I want  him  to  come  ^ tell  him  so 
le-lul 

R.  je  lul  al  dej^  dlt  de  venlr  I already  told  him  to  come 


STIMULUS 

Je  veux  qu*ll  reste  - dltes-le-lul 
Je  veux  qu*elle  attende  - dltes-le 

lul 

Nous  voulons  qu*ll  sorte  - ecrlvez- 
le”lul 

II  faut  qu*ll  parte  - ecrlvez-le- 
lul 

Elies  veulent  qu*ll  vlenne  - dltes- 
le-lul 

Ils  veulent  qu'elle  revlenne  - 
ecrlvez-le-lul 

II  faut  qu*elle  reponde  - dltes- 
le-lul 

II  faut^qu*elle  aehete  cette  hlouse- 
ecrlvez-le-lul 


RESPONSE 

Je  lul  al  dejii  dlt  de  rester 
Je  lul  al  dej^  dlt  d*attendre 

Je  lul  al  d;ej^  ecrlt  de  sortlr 

Je  lul  al  dej^  ecrlt  de  partlr 

Je  lul  al  dej^  dlt  de  venlr 

Je  lul  al  d^j^  ecrlt  de 
revenlr 

Je  lul  al  dej^  dlt  de  repondre 

Je  lul  al  d^j^  ecrlt  de 
1*  acheter 


Frame  1322;  Combine  the  sentences  according  to  the  following 
pattern: 

S.  11  parle  franqals  - 11  apprend  he  speaks  French  - he  Is 

learning 


R.  11  apprend  a parler  frangals 
STIMCLUS 

II  bolt  du  vln  - 11  commence 
Vous  ecoutez  le  professeur  - 
vous  apprenez 

Tu  paries  anglais  - tu  apprends 
Nous  preparons  la  soupe  - nous 
apprenons 

Elle  va  ^ l*unlverslte  - elle 
commence 

On  lit  le  Journal  - on  apprend 


he  Is  learning  to  speak  French 
RESPONSE' 

II  commence  bi  bolre  du  vln 
Vous  apprenez  h ec outer  le 
professeur 

Tu  apprends  b parler  anglais 
Nous  apprenons  ^ preparer  la 
soupe 

Elle  commence  ^ a Her  h l*unlver- 
slte 

On  apprend  k lire  le  Journal 
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j Frame  1323 : Respond  according  to  the  following  pattern: 

i 

I S.  est-ce  que  vous  parlez  le  frangais?  do  you  speak  French? 

[ R.  J'apprends  ^ le  parler  I am  learning  to  speak  it 


STIMULUS 


RESP;ONSE 


Est-ce  que  vous  faltes  vos  devoirs? 
Est-ce  qu'elle  conduit  son  auto? 
Jean  et  vous,  vous  servez  le  the? 
Est-ce  qu’oh  repare  la  bicyclette? 
Est-ce  qu»elle  mange  de  la  vlande? 
Est-ce  qu»il  fume? 


J*apprends  ^ les  faire 
Elle  apprend  ^ la  conduire 
Nous  apprenons  ^ le  servir 
On  apprend  ^ la  reparer 
Elle  apprend  ^ en  manger 
II  apprend  ^ fumer 


Frame  132^:  Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  est-ce  que  vous  parlez  le  frangais?  do  you  speak  French? 

R.  je  commence  ^ le  parler  I amteglnning  to  speak  it 


Frame  1325 • omitted. 


Frame  1326:  Respond  according  to  the  following  pattern: 


NS.  parler  frangais, 

S.  qu* est-ce  que  vous  apprenez? 
R.  h parler  frangais 


to  speak  French 
what  are  you  learning? 
to  speak  French 


WS.  parler  frangais 

S.  qu* est-ce  qu»ll  a promls? 

R.  de  parler  frangais 


to  speak  French 
what  did  he  promise? 
to  speak  French 


STIMULUS 


RESPONSE 


punlr  1* enfant 

Qu*a-t-il  ose  faire?  punlr  1* enfant 


manger  de  la  vlande 

De  quol  a-t-il  eu  peur?  de  manger  de  la  vlande 

c here her  de  1* argent 

Qu* est-ce  qu*ell^  a oublie?  de  chercher  de  1* argent 

entrer  a la  malsdn 
elever  son  enfant 
lire  un  llvre 
offrlr  des  fleurs 
vendre  du  pain 
rouglr 

acheter  du  the 
ouvrir  ce  llvre 
repondre  au  professeur 
entrer  au  cafe 
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Frame  1327 1 omitted. 


Frame  1328;  Respond  according  to  the  following  pattern: 

WS.  je  parle  frangals  I am  speaking  French 

S.  qu‘est“Ce  qu*il  a appris?  what  did  he  learn? 

R,  11  a appris  a parler  he  learned  to  speak  French 

frangals 

STIMULUS  RESPONSE 


je  lave  la  valsselle 
Qu*est-ce  qu*il  pref^re  falre? 

je  reste  en  vllle^ 

Qu*est-ce  qu*ll  decide  de 
falre? 

je  vals  ^ Paris 

Qu^est-ce  qu*elle  veut  falre? 

J*ach^teral  des  oeufs 
Qu*est-ce  qu*ll  veut  falre? 

je  vends  des  fruits 
Qu*est-ce  qu*ll  veut  falre? 

nous  dlnons  au  restaurant 
Qu*est-ce  qu*lls  ont  decide 
de  falre? 

j*appelle  ma  fllle 
Qu*est-ce  qu*ll  veut  falre? 

J*al  achete  des  legumes 
Qu*est-ce  qu*elle  repond? 


Je  vals  preparer  la  soupe 
Qu»est-ce  qu*elle  veut  falre? 

Je  repare  la  blcyclette 
Qu*est-ce  qu*ll  commence  ^ 
falre? 


II  prefere  laver  la  valsselle 
II  decide  de  rester  en  ville 

Elle  veut  aller  ^ Paris 

II  veut  acheter  des  oeufs 

II  veut  vendre  des  fruits 

Ils  ont  decide  de  diner  au 
restaurant 

II  veut  appeler  sa  fllle 

Elle  repond  qu*elle  a achete 
des  legumes 

Elle  veut  preparer  la  soupe 
II  commence  a reparer  la  blcyclette 


Frame  1329:  omitted. 
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Frame  133 Q;  Answer  according  i(6 

S.  I ask  him  to  come 
S.  I want  him  to  come 

STIMQnJS 

I ask  you  to  drive 
I ask  you  to  stay 
I want  him  to  wait 
I war^t  him  to  go  out 
1 want  her  to  work 
I ask  them  to  study 
I want  him  to  understand  me 
I ask  him  to  understand  me 
I ask  him  to  learn  his  lesson 

I want  him  to  learn  his  lesson 


the  following  pattern: 

R.  je  lul  demande  de  venir 
R,  je  veux  qu‘il  vienhe 

RESPONSE 

Je  vous  demands  de  conduire 
Je  vous  demfifnde  de  rester 
Je  veux  qu*il  attende 
Je  veux  qu’il'  sorte 
Je  veux  qu'lelle  tri^vallle 
Je  leur  d^iiande  d»etudier 
Je  veux  qu^il  me  comprennef 
Je  lui  demande  de  me  comprahdfe 
Je  lui  demande  d’apprendre 
sa  leQon 

Je  veux  quJil  apprenne  sa 
leQon- 


Frame  1331*  Reply  according  to  the 

S.'  il  vlendra?  est-ce  que  vous 
lui  avez  demande? 

R^  oui,  Je  lul  al  demande  de 
venir 

11  vlendra?  est-ee  que  vous 
le  vo.hlez? 

R,  oui,  Je  veux  qu^il  Vienne 
STIMULUS 

Elle  sort?  Est-ce  que  vous.  le 
•voulez? 

II  descend?  Est-ce  qu’il  le  faut? 
Elle  reusslt?  Vous  le  voulez? 

. Elle  descend?  II  le  faut? 

Est-ce  qu’elle  descendra?  Vqus 
; le  voulez? 

■ II  conduit?  Vous  le  li^i  avez 
I demandez? 

I Est-ce  qu’il  atteM;?  Vous  le 
I voulez? 

[ II  se  sert?  Vous  le  /lu;!  avez 
f demande? 

. Est-ce  qu’il  se  sert?  Vous  le 
voulez? 

Elle  viendra?  Vous  lui.  avez 
demande? 

Elle.,  lit?  Vous  lui  avez  demande? 
Est-ee  que  vouS  lirez?  Est-ce 
qu’elle  le  veut? 

Elle  travaille?  Vous  le  voulez? 

II  etudie?  Est-ce  qu’il  le  faut? 


following  pattern: 

will  he  come?  did  you  ask  him? 

yes,  I asked  him  to  come 

will  he  come?  do  you  want  it? 
yes,  I want  him  to  come 
RESPONSE 

Oui,  Je  veux  qu’elle  sorte 

Gui,  il  faut  qu'il  descende 
Oui,  Je  veux  qu’elle  reussisse 
Gui,  il  faut  qu’elle  descende- 
Oui,  Je  veux  qu’elle  descende 

Oui,.  Je  lui  ai  demande  de  conduire 

Oui,  Je  veux  qu’il  attende 

Oui,  Je  lui  ai  demande  de  se 
servir 

Oui-,  Je  veux  qu’il  se  serve 

Oui,  Je  lui  ai  demande  de  venir 

bui,  Je  lui  ai  demande  de  lire 
Oui,  elle  veut  que  Je  Use 

Oui,  Je  veux  qu’elle  travaille 
Oui,  il  faut  qu’il  etudie 
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Frame  1332;  Reply  according  to  the  following  pattern: 


S.  il  viendra?  vous  lui 
avez  demand e? 

R.  non,  Je  ne  lui  ai  pas 

demands  de  venir 

S.  il  viendra?  vous  le 

voulez? 

R.  non,  je  ne  veux  pas  qu»il 
Vienne 

STIMULUS 

Elle  reviendra?  Vous  le 
voulez? 

Elle  reviendra?  Vous  lui 
avez  demande? 

Il  part?  Vous  le  voulez? 
Elle  sort?  Elle  le  veut? 
Elle  sort?  Est-ee  qu'il 
le  faut? 

Elle  sort?  Vous  lui  avez 
demande? 

Il  se  sert?  Est-ce  qu»il 
le  faut? 

Il  etudie?  Vous  le  voulez? 
Elle  se  sert?  Il  le  faut? 

Il  monte?  Vous  lui  avez 
demande? 

Il  monte?  Il  le  faut? 

Il  monte?  Vous  le  voulez? 
Elle  les  conduit?  Vous  lui 
avez  demand^? 


i 


o 

ERIC 


will  he  come?  did  you  ask  him? 
no,  I didn*t  ask  him  to  come 


will  he  come?  do  you  want  it? 
no,  I don’t  want  him  to  comer 


RESPONSE 

Non,  Je  ne  veux  pas  qu’elle 
revienne 

Non,  Je  ne  lui  ai  pas  demande 
de  revenir 

Non,  Je  ne  veux  pas  qu’il  parte 
Non,  elle  ne  veut  pas  sortir 
Non,  il  ne  faut  pas  qu’elle  sorts. 

Non,  Je  ne.lui  ai  pas  demande  de 
sortir 

Non,  il  ne  faut  pas  qu’il  se 
serve 

Non,  Je  ne  veux  pas  qu’il  etudie 
Non,  il  ne  faut  pas  qu’elle  se 
serve 

Non,  Je  ne  lui  ai  pas  demande 
de  monter 

Non,  il  ne  faut  pas  qu’il  monte 
Non,  Je  ne  veux  pas  qu’il  monte 
Non,  Je  ne  lui  ai  pas  demande 
de  les  condulre 
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Frame  1333;  omitted. 


Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  frames  1321,  1322,  and  1330. 


Listening  Comprehension  exercise  - Qui  Va  Fa ire  la  Cuisine? 

Recapitulation  of  a common  scene  between  newly-weds;  and  mother- 
in-law  is  suggested  as  the  problem's  solution. 

All  French  is  withheld.  Listen  to  the  dialogue  until  you  can 
understand  it  and  answer  the  questions. 

— Eggs  again  today? 

— Yes... I thought  you  liked  them. 

— Yes,  but  not  for  every  meali 

— You  should  be  happy  that  you* re  getting  anything*. 

— What  do  you  know  how  to  make?  Eggs ..  .that*  s all*. 

— How  do  you  expect  me  to  know  how  to  cook?  I never  learned. 

— ^What  did  you  do  when  you  were  young? 

T-Oh*.  That*s  cHarmlng*.  Now  you*re  telling  me  that  I*m  old*. 

— No,  that*s  not  what  I meant. 

— I went  to  college.  I didn*t  have  time. 

— How  about  your  mother — doesn*t  she  know  how  to  cook? 

— Of  course. 

— Well,  you* 11  have  to  learn. 

— How  about  your  mother?  Why  didn*t  she  teach  you  how? 

—She  taught  me... but  that»s  not  my  job.  I don*t  cook  except  on 
Sunday... and  during  vacation. 

— Well,  I ha'''e  an  idea.  Mother  can  come  to  visit  us.  She*  11 
teach  me  to  cook. 

— OH  NO*.*.  Anything  but  that*. 

— Why  not? 

— I*d  rather  do  the  cooking  myself. 


XVI.  (After  frame  1^^^) 
Ii' ESPRIT  gRANCAIS 


o 


X«  Chaque  nation  alme  ae  repr^senter  aoua  one  image  id^ale.  ElXe 
met  en  g*elief  (1)  certains  traits  de  caract^re  qui  sont  consid^rds 
cyplques.  Ainsi,  l<Am4ricaln  est  fier  de  son  sens  pratique*  de  sa 
liberty  sous  un  gouvernement  democrat ique  et  de  son  hospitality 
gyndreuse.  L*  ideal  frangais*  naturellement * est  diffyrent.  Le 
Prangais  se  croit  intelligent.  II  est  chauvin,  c*est-y-dlre  qu^il 
a le  sentiment  d<^tre  superleur  aux  gens  des  autres  pays. 

2.  It* intelligence  est  une  des  qualltys  lea  plus  respectyes  en  France. 

If* enfant  intelligent  poursuit  (2)  son  yducation.  Dans  les  petlts 
villages*  1 » Instltuteur  jouit  du  respect  universel  de  la  communauty. 
Bans  les  villes*  le  professeur  de  lycye  (et  surtout  d* university) 

est  un  dqs  symboles  de  ryucr^te  (3)  dans  la  structure  sociale  frangaise. 
A cause  de  son  intelligence  eF*de  son  passe  glorieux*  le  oynyral  de 
Gaulle  est  accept y comme  chef  du  gouvernement  par  un  grand  nombre  de 
Frangais.  M.  de  Gaulle  montre  une  excellent e yducation  cheque  fois  (4) 
gu^il  prononce  un  discours  (5).  Les  Amyricalns  lul  reprbchent  un 
amour  qe  grandeur  et  une  certaine  pomp e.  .(6)  mais*  pour  les  Frangais* 
ce  h'est  que  le  raffinement  d*un  honune  cultivy. 

3,  L*Amyricain  se  croit  un  homme  pratique.  Le  Francais  par  contre  (7) 
oonvaincu  (8)  qu*ll  est  intelligent.  Be  plus  (9)*  il  croit  que  la 

langue  frangaise  est  la  langue  la  plus  logTque  du  monde.,  A cause  de 
oet  amour  de  la  loglque*  le  Frangais  s*intyresse  beaucoup  plus  A la 
thyorie  qu*A  1* application  pratique.  L*Amyricaln  pryfAre  dire  "we* 11 
cross  the  bridge  when  we  get  to  it;"  le  Frangais  essaie  de  prAvoir  (10) 
tous  les  dytails  possibles  du  problAme.  Cet  amour  de  dytail  expiique 
pourquoi  les  Frangais  ont  eu.cinq  constitutions  diffyrentes.  £t 
volla  qu*bn  parle  maintenant  d*une  sixiAmell*.  Car  cheque  fois  que  la 
sj,tuation  change*  le  Frangais  a besoin  d*un  nouveau  document  qui 
prdvoit  toutes  les  yventualitys. 

4«  L*intellectualisme  du  Frangais  se  rdvAle  aussi  dans  la  vie  de 
tous  les  jours.  XI  aims  la  discussion  qui  liii  permet  de  montrer  son 
esprit*  II  discute  pour  1* amour  de  discut er  bien  plus  que  pour 
oonvaincre  (11).  Par  amour  de  la  discussion*  il  soutient  (12!) 
souveht  un  point  de  vue  qui*  en  rdality*  n*est  pas ' le  'slen.  Tous 
les  Frangais  prennent  plaisir  A discuter*  l*ouvrier  comme  1* homme 
cultivy.  On  discute  au  cafA*  au  bureau*  A l*usine*  entre  amis*  entre 
membres  d*une  famine;  on  discute  avec  son  patron*  avec  le  boucher* 
et  pSme  avec  le  gargon  de  cafy. 

5«  Les  journaux  stimulent  ce  penchant  intellectuel.  Ils  publient 
ryguliAranmt  les  articles  d ' homines  de  lettres  bien  connus  comme  Maurois 


t 

I.  insiste  sur  2.  continue  3*  succAs  4.  (every  time)  parle  en  , 
public  6.  (snobbishness)  7*  mala  8.  conviction  9.  CLeslGes)  10.  (fores( 

II,  persuaider  12.  expose. 


ou  Etiemble.  Ces  articles  sont  de  petits  chefs-d» oeuvre  (13)  <3e 
critique  qui  sont  lus  et  appreci^s  du  grand ^UbTlS'. 


6.  Chez  le  Frangais,  1* intellectualisme  devient  souvent  indi\j.dualisme. 
Le  Frangais  se  considere  comme  un  ^tre  Intelligent  qui  meprise  (1^) 

la  masse  du  peuple.  II  insiste  pour  que  ses  droits  (15)  individuels 
soient  respectes.  II  proteste  centre  1‘automatisation  de  la  vie 
moderne.  L*  example  donne  par  M.  Schoenbrun  en  est  une  bonne  preuve 
(16).  Le  reporter  americain  avait  pris  un  taxi  a Paris  vers  minuit . 

Chauffeur  conduisait  rapidement  dans  les  rues  de  la  capitals,  qui 
etalent  desertes  a cette  heure.  Qu?nd  il  s' est  approch^  d’un  feu 
rouge  (17)^  il  a ralenti  (18)  et  puls  a traverse  le  crolsement  Q.9) 
sans  s’arriter.  Quand  1' Americain  lui  a reproche  cette  action  le 
chauffeur  a replique  (20): 

7.  "Pourquoi  me  reprocher  cecl?  Je  suls  fier  de  moi.  Je  respecte 
la  loi  et  ne  veux  pas  me  falre  tuer  — pas  plus  que  vcus.  Mals 
ecoutez-mol  blen  un  moment.  Qu'est-ce  que  j'al  fait?  J'ai  brdle 
un  feu  rouge . Soit . (2l)  Est~ce  que  vous  n'avez  jamais  pense  a ee 
qu'un  feu  rouge  represente?” 

— Bien  sQr.  C'est  un  signal  d'arr^t  qui  slgnlfle  qu'on  clrcule 
dans  1* autre  sens  (22). 

— Non,  Monsieur,  pas  tout  a fait.  Ce  n'est  qu'un  signal  automatique. 
Qa  ne  veut  pas  dire  qu'll  y a des  voltures  qui  circulent  dans  1’ autre 
sens.  Pas  du  tout*.  Est-ce  que  vous  en  avez  vu  au  crolsement?  . .. 
Non,  n* est-ce  pas?  Eh  blen,  j*al  ralenti;  j*ai  regard^  soigneusement 
(23)  a droit e (24)  et  a gauche  (25).  Il  n*y  avait  pas  une  seule 
volture  dans  les  rues  a cette  heure-la . Alorsl  Qu* est-ce  que  vous 
vouliez  que  Je  fasse?  M'arriter  comme  un  imbecile  parce  qu’un 
signal  automatique  sans  intelligence  passe  au  rouge  toutes  les  40 
secondes?  Non,  Monsieur*.  Je  suls  un  homme,  mol,  pas  une  machine. 

Si  le  Bon  Dieu  (26)  m*a  donn^  des  yeux,  une  cervelle  (27)  et  un  peu 
de  bon  sens  ce  n'est  pas  pour  ob^lr  aux  caprices  d*une  machine 
electrique.  J* aura is  honte  (28),  Monsieur,  si  Je  permettais  ^ ces 
sacrees  lumi^res  (29)  de  me  dire  ce  que  Je  dois  faire.  Ob^ir,  moil 
Eh  blen,  bonsofrl  (30)^feC»est  alnsl  que  le  Frangais  ralsonne  (3l)* 
A-t-il  tort?  (32)  Faut-il  tou Jours  ob^lr  a la  lettre?  A-t-on  le 
droit  ( 33 ) de  transgresser  la  loi  si  on  ne  fait  de  mal  a personne? 
Faut-11  obelr  comme  des  automates?  Ou  blen  faut-11  laisser  son 
Intelligence  gouverner  ses  actes?  A tort  ou  a raison,  le  Frangais 
Insiste  sur  sa  liberty  indlviduelle . Et  vous? 


13.  (master  pieces)  l4.  (scorns)  15 . (rights)  I6.  (proof) 

17.  (red  light)  18.  (slowed  down)  19.  (intersection) 

20.  repondu  21.  (went  through  a red  light)  (O.K.)  22.  direction 
23.  (carefully)  24.  (to  the  right)  25.  (to  the  left)  26.  (good 
lord)  27.  (brain)  28.  (would  be  ashamed)  29.  (blasted  lights) 
30.  (The  heck  with  Itl)  31,  (rationalizes)  '32.  (is  he  wrong) 

33.  (right). 

•jjtThis  passage  is  taken  from  David  Schoenbrun* s book.  As  France 
Goes,  Harper,  New  York,  1957^  with  written  permission  from  the 
author  for  this  particular  translation. 
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: atTESTIOKS 

Parafei?aph  Is 

I.  Qu*eat-c(%  quo  I'Ani^rlcaln  alme  mettre  en  relief? 

:2».  De  quM  est-oe  qua?'  le  Franqals  e^t  tier? 

, 3*  Qui  fest  chauvln? 

Paragraph  2: 

4.  Qu'est-ce  qul  demontre  qu*en  est  Intelligent? 

3.  Quelle  profession  respecte*t-on  dans  la  aocl^t^  franQalse? 

6.  Pourquol  est»ce  que  le  G^n^ral  de  Gaulle  est  respecte  en  Stance? 

7.  Comment  de  Gaulle  prouve-t-11  qu*!!  a requ  une  bonne  Education? 

8..  Be  quol  accuse-t-on  de  Gaulle  aux  Etats-Unld? 


Paragraph  3: 


9*  Qu>est-ce  que.  le  Franqals  pense  de  lul*m$me? 

10.  ^elle  Illusion  a-t-11  au  su;^t  de  la  langue  franqalse? 

11«  Qu*est«fne  qul  attli*e  1*  attention  des  Frahqals? 

12..  Qu*est-ad‘ qul  attibe  1> attention  des  ^^f^ricalns? 

13.  ^‘est^oe  que  le  l^anqals  ;veut  fairs  qu^nd  11  considers  un 

’ probl^me?  ; ; 

14.  Quel  a ^td  le  r^sultat  de  ce  d^slr  de  pr^volr  toutes  les 

' poshlbilltds?  •*’ 


Paragraph  4? 

15*  Qu*eat«ce  qul  demontre  son  respect  pour  I'lntellectuallsme? 

16.  Est-ce  que  le  Franqala  veut  changer  1’ opinion  dea  autres/ par 

la  discussion?  ’ * 

17.  Pourquol  dlscute-t-on? 

Paragraph  3 : 

* *• 

18^.  .2 Comment  est*oe  que  les  journaux  r^v^lent  cette  caract6ristlque? 

■ r '■  . - 

Paragraph  6: 

19»  Quel  autre  trait  de  caract^re  trouve*t-on  chez  les  Franqals? 

20^  Quelle  est  ^’attitude  du  Franqals  envers  le.  peuple? 

21»  Qu*est~ce  qu»ll  cherche  ^ fa Ire  respecter? 

22.  Qu'est-ce  que  le  odhducteur  du  taxi  a fait  quahd  11  s*est 
approchd  du  feu  rodge? 

. Paragraph  7t  ^ - 


Qu'est-ce  que  le  chauffeur  a fait? 
im*  Qu*est-ce  que  c«est  qu*un  feu  fouge? 

Pourquol  le  chauffeur  ne  s»est-ll  pas  arr^t^? 

26,.  A quo!  refuse-t-11  d»obdlr? 

27*.  Qu*est-ce  que  l^homme  a requ  du  Bon  Bleu? 
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/ Paragraph  1 : 

mettre  en  relief 
les  gens 

Paragraph  2: 
poursuivre 
la  r^ussite 
chaque  fols 
prononcer  un  disc ours 

Paragraph  3j 
par  centre 
convalncu 
de  plus 
pr^voir 

Paragraph  4 ; 
se  reveler 
convaincre 
Boutenir 
le  slen 

Paragraph  5i 
le  penchant 
de  lettres 
le  chef -d* oeuvre 

Paragraph  6: 
m^priser 
ie  droit 
la  preuve 
un  feu  rouge 
ralentlr 
r^pliquer 
le  crolsement 

Paragraph  7? 

brQler  un  feu  rouge 

solt 

le  sens 

^ droit e 

h gauche 

le  Bon  Bleu 

les  yeux  (sing*  oell) 

la  cervelle 

le  bon  sens 

la  luml^re 

sacr^ 

ralsonner 

avoir  tort 

) Eh  blen,  bonsolrl 

I tort  ou  k raison 


VOOABBLARY 


to  set  off 
people 


to  follow 
success 
every  time 
give  a speech 


howevei 

convinced 

In  addition^  besides 
to  foresee 


to  show  oneself 
to  convince 
to  uphold^  maintain 
his 


Inclination 
erudite 
master  piece 


to  despise 

right 

proof 

red  light 

to  slow  down 

to  reply 

Intersection 


to  go  through  a red  light 
okay 

direction 
to  the  right 
to  the  left 
the  Cbod  Lord 
eyes 
brain 

common  sense 

light 

blasted I 

to  reason 

to  be  wrong 

the  heck  with  It  I 

right  or  wrong 


o 

ERIC 
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CONPIRMATION  ANSWERS 

1.  Son  sens  pratique,  sa  liberte,  son  hospitality. 

2.  De  son  intelligence. 

3.  Le  Prang a Is. 

4.  Son  education. 

5.  L*  instltuteur  et  le  professeur. 

0.  A cause  de  son  intelligence  et  de  son  pass^  glorieux. 

7.  Par  ses  dlscours. 

8.  D*un  amour  de  grandeur  et  de  pompe.. 

9.  Qu^ll  est  Intelligent. 

10.  C»est  la  langue  la  plus  loglque  du  monde. 

11. "  La  th^orle. 

12.  . L» application  pratique. 

13.  Pr^volr  tous  les  details. 

14 . Cinq  c onstltut ions . 

15.  II  aime  la  discussion. 

16.  Genera lament  non. 

17.  Par  amour  de  la  discussion. 

18.  Ils  publient  les  articles  d»hommes  de  lettres. 

19 . I,*  Indivlduallsme . 

20.  II  meprlse  le  peuple. 

21.  Ses  da^oits  indivlduels. 

22.  II  a ralenti. 

23.  II  a brO:ld  un  feu  rouge. 

24.  Un  signal  d*ai»r^t. 

25.  II  n®y  avait  pas  de  volture. 

26.  A un  signal  automatlque  sans  intelligence. 

27.  Des  yeux,  une  cervelle  et  du  bon  sens. 


VOCABULARY  DRILL 

I.  With  the  folloi^ing  verbs  form  sentences  based  on  the  text: 
Poursulvre:  L*  enfant  Intelligent  , _ --  — ■ 

Convalncre:  On  ne  discute  pas  pour  . 

Mdprlser : Le  Frangais 

Ralentir:  Le  cohducteur  a • ■ v • au  feu  . • • 

Avoir  honte:  J«aurais  ■ d*ol(?eir. 

Avoir  tort:  Avait -ir~  ? 

Regard er : J*ai  . A drolte  “et  A ^ 

Raisonner:  C»est  ainsl  que  le  Frangais 

Avoir  le. droit:  A-t-on de  la  loi? 

Avoir  bosoin:  On  a ' d*une  nouvelle  constitution. 

: 

Se  croire;  Le  Frangais . intelligent. 


1 
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II.  Fill  in  the  blanks  with  the  appropriate  words: 

1.  Le  Frangais  est  _____  qu*il  est  Intelligent. 

2.  Le  Franqais  ______  la  masse  du  peuple. 

3.  II  veut  toutes  les  possibilites. 

4.  Le  chauffeur  a quand  11  a approche  un  feu  rouge  ♦ 

5.  II  a h drolte  et  b gauche. 

< 

6.  II  devrait  ____  honte. 

7.  Des  voitures  dans  1* autre  sens. 

8.  II  a une  cervelle,  ce  n*est  pas  pour  ^ux 

caprices  d*une  machine, 

9.  J'aurais d»obeir  d une  machine. 

10.  Faut-il  tpujours  _______  ^ la  lettre? 

11.  A^t-on  le  _____  da  lol? 

12.  L» enfant  _______  son  Education. 

ANSWERS  TO  VOCABULARY  DRILL 


I. 

Peursuit  son  Education. 
Convalncre. 

Mdprlse  la  masse  du  peuple. 
Ra lentil  rouge. 

Honte 

Tort. 

Regardd^  gauche. 

Raisonne. 

Le  droit,  transgresser . 
Besoin . 

Se  crolt. 

II. 

1.  Convaineu. 

2.  Mdprise. 

3.  Prdvoir. 

4.  Ralenti, 

5 1 Regardd . 

6.  Avoir. 

7.  Circulent. 

8.  Obdlr. 

9.  Honte. 

10 . Obdir . 

11.  Le  droit,  transgresser. 

12.  Poursuit. 
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PROBLEM  52;  CONDITIONAL 
1 . SPEECH 


I 

E 

[ 


1.  "l»d  like  some  coffee"  or  "I  would  take  some 
coffee"  are  a polite  way  to  state  a wish. 

English  uses  before  the  verb  for  this 

purpose . 

2.  French  uses  the  conditional  for  the  same 
purpose  s 


Present : 


Future : 


Conditionals 


nu 

finls3  I 

nu 

finira 

nu 

f IniryS 

vu 

f inirye 

f Inlre 

3® 

fin Ire 

til 

f Inire 

11 

1 

f inlre 

Confirmation 

§ 

would 


3.  What  are  the  endings?  / /,  / /,  / /. 

These  endings  are  familiar.  They  occur  in  another 
tense,  namely  the  . 

4.  The  endings  are  added  to  the  same  stem  which 
Is  used  In  the 


/yS/»  /ye/,  /e/ 

Impairfalt 

future 


2.  SPELLINC 


1 nous 

finlssons  | 

1 nous 

f Inirons 

1 noui$ 

f Inlrlons 

vous 

f inlrlez 

lls 

finira lent 

Je 

finira is 

1 tu 

finir-ais 

1 

flnirait 

JESS5R. 
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Frame  133^:  Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  nous  partirons  we  will  leave  i^) 

R.  nous  partlrlons  we  would  leave 


Frame  1335:  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  nous  partons 

we  are  leaving 

R.  nous  partlrlons 

we  would  leave 

Frame  1336:  Respond  according  to 

t 

the  following  pattern: 

S.  nous  buvons 

we  are  drinking 

R.  nous  boirlons 

we  would  drink 

S.  je  bols 

I am  drinking 

R.  Je  bolrals 

I would  drink 

Frame  1337 • omitted . 

Frame  1338:  Respond  according  to 

S.  je  veux  du  pain 

R,  je  voudrals  du  pain 

S.  Je  pars 

R.  je  voudrais  partir 

S.  il  faut  se  coucher 

R.  11  faudralt  se  coucher 


the  following  pattern: 

I want  (some)  bread 
I would  like  (some)  bread 

I am  leaving 
I would  like  to  leave 

you)  have  to  go  to  bed 
you)  would  have  to  go  to  bed 


Frame  1339:  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  si  J*al  le  temps,  j'iral  en 
France 

I R.  si  avals  le  temps,  J'lrais 
I en  France 

t 

I STIMPI.US 

I 

i 

; Si  Je  travallle,  je  reusslrai 
SI  vous  partez,  vous  m*emm^nerez 
Si  elle  est  jolie,  elle  plalra 

S*ll  sort,  11  m'attendra 
SI  nous  mettons  la  table,  nous 
pourrons  manger 
S' 11  y a du  vin,  J'en  boiral 
Si  Helene  se  dep^che,  elle  me 
trouvera 

SI  Je  I'apergois,  je  I'appelleral 


If  I have  time  , I will  go  to 
France 

If  I had  time,  I would  go  to 
France 

RESPONSE 

Si  je  travaillais,  je  reusslrais 

Si  vous  partlez,  vous  m'emmenerlez 

SI  elle  etalt  Jolie,  elle 

plalralt 

S' 11  sortalt,  11  m'attendralt 

Si  nous  mettlons  la  table,  nous 
pourrlons  manger 

S' 11  y avalt  du  vin,  J'en  bolrals 

Si  Helene  se  dep^chait,  elle  me  ( 

trouverait 

SI  Je  1' apercevals,  Je  I'appel- 
lerals 


Si  elle  dort,  je  ne  la 
reveilleral  pas 

Si  tu  m'offres  de  la  biere,  je 
te  dirai  mere! 

I Si  les  legumes  sont  pr^ts, 

1 nous  pourrons  dejeuner 

{ Si  tu  attends  trop,  tu  perdras 

\ Si  elle  part  maintenant,  elle 

; sera  i l»heure 

Si  tu  manges  ta  soupe,  tu 
grand Iras 

Si  j*ai  de  1' argent,  je  vous 
en  donnerai 

Si  tu  mJapportes  ce  livre,  je 
te  1» expliquerai 
Si  tu  rentres  tard,  je  ne 
dormirai  pas 

Si  elle  m*appelle,  je  l^enten- 
drai 

S*il  me  demande,  je  lui 
permettrai 

Si  je  te  le  demande,  est-ce 
que  tu  le  feras? 
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Si  elle  dormait,  je  ne  la  reveillerais 
pas 

Si  tu  m»off‘rais  de  la  biere,  je  te 
dir a is  mere! 

Si  les  legumes  eta lent  prits,  nous 
pourrlons,  deje^uner 
Si  tu  attendals  trop’,  tu  perdrals 
Si  elle  partalt  malntenant,  elle 
sera It  ^ I’heure 
SI  tu  mangeals  ta  soupe,  tu 

^ grandlrals 

Si  j’ avals  de  1» argent,  je  vous 
eh  donnerals 

Si  tu  m’apportals  ce  llvre,  je 
te  1* expllquerals 

Si  tu  rentrals  tard,  je  ne  dormlrals 
pas 

Si  elle  m^appelalt,  je  l*entendrais 

S' 11  me  demandalt,  je  lui  permettrals 

Si  je  te  le  demandals,  est-ce  que 
tu  le  ferals? 


Writing  exercise; 

Write  out  the  responses  to  fram.e  1339. 


Listening  Comprehension  exercise  - Des  Renseignements ; 

The  waiter  gives  directions  to  the  nearest  .bus  stop. 

All  French  is  withheld.  Listen  to  the  dialogue  until  you  can 
understand  it  and  answer  the  questions. 

— Peter,  you  can  probably  help  me. 

— With  pleasure. 

— Do  you  know  where  the  bus  stops? 

--What  line? 

—23 

--Take  the  first  road  to  the  right  and  the  second  to  the  left. 
— First  to  the  right;  second  to  the  left. 

— The  bus  stops  in  front  of  the  cafe. 

— At  what  time? 

— There  is  one  every  ten  minutes. 

— I'm  late . . ohope  I won't  have  to  wait  too  long.  Thank  you. 
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XVII.  (After  frame  13.^9) 
lES  SPORTS  EN  FRANCE 

I P^P^3.s  (l)  la  dernl^re  guerre  mondlale,  Xe  Frangals  est  devenu 
f plus  sportif • se  content#  moins  qu< autrefois  d^asalster  (2) 
i d#8  parties  de  football  et  d'encourager  les  leunes  de  sa 
presence  et  de  sa  volx.  Il  pr^f^re  peut-^tre  (3)  encore  le  jeu  (4) 
Individual  qul  lul  permet  de  brlller  (5) . Mals  11  veut  aussl  fa^e 
partle  d»une  ^gulpe  (6).  II  se  blie  (7)  un  peu  plus  volontlers  (8) 
a cette  discipline  si  (9)  essenbielle  au  succ^s  de  tout  jeu 
d*<$qulpe. 

2.  Le  football,  en  automne  et  en  hiver,  et  le  cycllsme,  au 
ylntemps  (10)  et  en  ^t^,  sont  sans  doute  les  deux  sports  prdf^res 
aes  j^angals,  c«est-^-dlre  ceux  qul  volent  le  plus  grand  nombre 

de  spectateurs  et  de  participants.  Quand  les  Jeunes  se  rencontrent 
en  nombre  sufflsant  (11),  11s  se  dlvlsent  Imm^dlatement  en  deux 
camps  et  Improvisent  une  partle  de  "ballon  rond."  Vestes  et 
coiffures  (12)  servent  ^ marquer  les  buts  (13). 

3.  Le  dlmanche,  dans  chaque  vllle  importante#  les  ^qulpes  profession 
nelles  engagent  des  parties  (l4)  dlsput^es.  Toute  la  France 
sportive  en  suit  le  rSsuIFat  avec  grand  int^r^t. 

4.  A la  belle  salson  la  blcyclette  est  relne  (15).  Les  Franqals 

de  tous  les  Sges  se  passlonnent  pour  le's  (16)  courses  (17)  cycllstes 
locales,  ou  pour  ces  Parls-Roubaix  ou 'feordeaux-Parls,  ou  surtout 
pour  ce  Tour  de  Prance,  cette  ^preuve  (18)  d* endurance  qul  m^ne 
les  coureurs  de  Paris  I Paris . Le  galgnant  (19)  (le  "maillot  Jaune") 
fait  figure,  un  Instant,  de  h^ros  national. 

5.  L*^t4,  de  nombreux  groupes  de  jeunes  gens  s > adonnent  (20) 

Sb  cyclotourlsme  (21).  Ils  organlsent  des  courses  d»un  jour  ou  . 
d>une  semalne.  Ils  campent  le  solr  dans  le  champ  d'un  fermler  ou 
s'arr^tent  pour  la  nult  I une  de  ces  "auberges  de  la  Jeunes se,^" 
f^baridues  (22)  en  Europe. 

L*alplnlsme  (23)  et  le  ski  sont  en  pleln  essor  (2^).  Dans  les 
Pyr^nbes,  et  surtout  dans  les  Alpes,  le  ski  est  un  sport  tr^s 
populalre.  Les  remonte "pent es  (25)  et  les  t^l^ph^riques  facllltent 
la  mont^e  vers  ces  pisi;es  ( §6 ) que  lee  skleurs  descendront  ensulte 
M une  Vitesse  llmltee  seiilement  par  leur  habllet^.  En  ^t^,  beaucoup 
* de  personnes  se  llvrent  (27)  aux  Joles  de  I'alplnisme.  Elies 
rlsqUent  JLeur  vie  pour  le  plaisir  de  conqu^rlr  un  sommet  qul 
les  fascine. 


I,  (since)  2.  ^tre  present  3.  (perhaps)  4.  sport  5.  (to  shine) 

6.  (team)  7.  accept e 8.  volontalrement  9.  (so)  10.  (spring) 

II.  assez  grand  12.  chapeaux  13.  (goal  lines)  l4,  (matches) 

15.  (queen)  I6.  s'lnt^ressent  aux  17.  (races)  l8.  (test) 

19.  celul  qul  gagne  20.  se  consacrent  21.  tourlsme  a blcyclette 
22.  communes  23.  ascension  en  montagne  24.  (In  full  swing) 

25.  (lifts)  26.  (slopes)  27.  se  consacrent 
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7.  Les  Plages  (28)  de  la  Mediterranean  de  l*Atlantlque  et  de  la 
Manche  sohF  'les  lieux  de  rendez-vous  pref^r^s  des  amateurs  de 
natation  (29)  de  p§che  sous-^marlne  (30),  ou  slmpleroent,  de 
jeunes  en  vacances. 

8,  Le  tennis  ne  susclte  (31)  P^s  en  Prance  le  m8me  Int^r^t 
qu'aux  Etats-Unli"!  Le  tennis  franqals  est  malntenant  en  pleln 
d^clin.  Les  terrains  (32)  maftquent.  Pour  pouvolr  Jouer  au 
tennis,  11  faut,  en  general,  fa  Ire  partie  d*un  club — ce  qui 
restraint  (33)  naturellement  ce  sport  A une  dllte  socials  que 
lea  matches  internatlonaux  n»int^ressent  que  comrae  spectateurs. 

9*  A c8t^  du  (3^)  basket-ball  et  du  rugby,  sports  assez  populaires 
en  WihceTTTl  faut  mentionner  des  sports  plus  sp^olflauement 
europ^ens,  tela  que  (35)  escrime  (3o)#  fleuret  (37)jf  epee  ou 
sabre,  qul  rasa ambient  (3b)  une  ^lite  enthousiaste. 

10.  Les  courses  de  chevaux  sont  tr%s  ai^pr^ci^es  des  Pranqals. 

Chaque  grande  villa  a son  hippodrome  ou  les  epreuves  du  conoours 
hlpplgue  (39)  se  disputant  annueliement . Cepengant,  les  oouraea 
les  plus  Import antes  sont  celles  qui  ont  lieu  (4o)  A Paris. 

A certains  moments  de  l^annAe,  les  grands  couturiers  Parisians 
y pr^sentent  leurs  dernlAres  creations..  II  serait  blen  difficile 
de  savolr  si  ce  sont  lee  chevaux... ou  les  modules. • .qui  attirent 
la  grande  foule  (4l)  de  spectateurs. 

11.  En  Prance,  comma  ailleurs,  on  le  volt,  les  sports  Jouent 

un  r8le  Important.  Et  avec  la  montde  des  jeunes,  on  peut  a*attendre 
(42)  A ce  que  les  sports  prennent  une  place  de  plus  en  plus. 
prApondArante  (43)  dans  la  vie  du  peuple  frangals. 


28.  (beaches)  29.  (swimming)  30.  (skin-diving)  31.  provoque 

32.  (courts)  33.  llmlte  34.  (besides)  35.  (such  as)  36.  (fencing) 

37.  (foil)  38.  (bring  together)  39.  (horsemanship  tests) 

40.  (take  place)  4l,  le  grand  norbre  42.  (expect;  43.  importante 


VOCABULARY 


Paragraph  1; 
depuls 

se  contenter  de 
assister  A 
la  partie 
peut-$tre 
le  jeu 
briller 
falre  partie 
une  dquipe 
se  plier 
volontiers 
si 


since 

to  be  satisfied  with 

to  be  present 

game 

perhaps 

sport 

to  shine 

to  belong  to 

team 

to  conform 

willingly 

so 
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PargCTaph  2; 
un^lSJEomne" 
le  printemps 
f sufflsant 
I la  veste 
h la  coiffure 
I le  but 

i 

Paragraph  3 : 
la  partie  .. 
suivre 

Paragraph 
la  reirie  . 

Be  passionner  de 
la  course 
une  ^preuve 
le.gagnant. 

Paragrsgl^; 
s’adonner 
une  auberge  dt  la. 
..r^andu 

Paragraph  6; 

i^aiplnisme 

^tra  en  pliln  esse??  . 

le  remonte --pent  e , 

le  t^l<^ph4rlque 

la  mpnt^e 

la  piste 

se  llvrer 

Paragraph  7: 
la  plage 
la  natation 
la  p@che  sous-m^ln 

Paragraph  8; 
susciter 
le  terrain 
restreindre  . 

Paragraph  ‘9:? 
i c6t4  ae  ' 
tel  que 
l*escrime 
le  f leuret 
l»epee 
le  sabre 
rassembler 


,autumn^  fall 

spring 

sufficient 

coat 

hat 

goal  line 


game»  match 
to  fellow 


queen  . 

to  be  enthusiastic  for 
race  . 

test 

the  winner 


to  devote  oneself  to 
you;th  hostel 
wldesis?psd^.  oominan: 


mountain  cllikblng 
to  be  In  full  bloom 
lift 

cabin  car 
the  ascent 
the  trail,  slope 
give  oneself  to 


beach 
swimming 
skin  diving 


to  provoke 
tennis  court 
limit#  restrict 

• i ,, 

besides 

such  as 

fencing 

foil 

^p^e 

saber 

to  bring  together 


i 


(. 


1 

o 
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Paragraph  10; 
le  concours  hipplque 
) avoir  lieu 

la  fouie 

Paragraph  11; 
s»attendre  d 
pr<^pond4rant 


QUESTIONS 

Paragraph  1 ; 

I.  Quel  ^v^nement  marque  un  changement  de  1' attitude  franqaise 
envers  lea  sports? 

Que  faisait  le  Franqais  avaiit  cette  ^poque? 

. Comment  se  manifeste  son  indivldualisme  en  sports? . 

, Pourquol  cette  pr^f^rence? 

5.  Qu*est-ce  qul  prouve  son  ddslr  de  collaborer? 

6.  Qu*est-ce  qui  est  n^cessalre  I une  ^quipe? 

Paragraph  2; 

, Quels  sent  les  sports  qu*on  prdf^re  en  Prance? 

. Quand  pratique-t-on  le  cyclisme? 

9.  Comment  est-ce  que  les  enfant s s»amusent  quand  ils  se  rencontrent? 

Paragraph  3 : 

10,  Oik  Joue-t-on  au  football? 

II.  Quand  y a-t-il  des  matches? 

Paragraph  4: 

12.  Qu’ est-ce  qiii  int^resse  le  Franqais? 

13.  Quelle  est  la  course  la  plus  Importante? 

14.  Que  porte  le  cycllste  qui  gagne? 

15.  B»oii  est-ce  que  les  participants  partent? 

16.  Oil  est-ce  qu»lls  flnlssent  la  course? 

Paragraph  5: 

17.  Qu»est-ce  que  c*est  que  le  cyclotourisme? 

16.  Ou  est-ce  quails  passent  la  nuit? 

19.  Oii  est-ce  qu*on  trouve  ces  auberges? 

♦ • • 

Paragraph  6: 

Quels  sports  fait -on  dans  les  montagnes? 

Comment  est-ce  qu'on  monte? 

Qu<' est-ce  qu'un  alplniste  veut  falre? 

Oik  est-ce  qu^on  fait  de  I’alpinlsme? 


o 
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20. 

21. 

22. 

23. 


horsemanship  competition 

to  take  place 

croNd 


to  expect 
Important 


t 
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Paragraph  7: 

2^.  Oil  est-ce  qu'on  fait  4e  la  natation? 

25.  Qu^ est-ce  qul  attire  les  Prangals? 

Paragraph  8;: 

26.  Qu»est-ce  qu’il  faut  avoir  pour  faire  du  tennis? 

27.  Qui 'pratique  le  tennis? 

28.  Dahs  quel  pays/est-ce  qu*Gh  s*lnt^resse  au  tennis? 

Paragraph  9? 

29.  Quels  sports  sont  pdpulaires  surtout  en  Europe? 

4 

Paragraph  10:  . 

30.  Quel  sport  peut-on  voir  ii  Paris? 

31.  Que  montre-t-on  aussi  d certalnes  ^poques? 

32.  Qu»est-oe  que  la  foule  va  voir? 

Paragraph  11:  . . 

33.  Qu» est-ce  qui  deviendra  peut-^tre  de  plus  en  plus  important? 
p,  Qui  s*lnt^resse  surtout  aux  sports? 


VOCABULARY  DRILL 

.Section  I: 

..assist4r:  On  peut  _____  ^ des  _____  football. 

briller:  Le  Jeu  . permet  de 

se  plier:  . II  faut  _ A cette  . . 

se  passionner:  Les  Prangals pour  les  _____ 

cycllstes. 

s'adonner:  En  ___  on au  cyclisme. 

se  livrer:  Dana  los  Alpes  on  _______  aux  Joies  de  ____ 

sommet . 

j 

restrelndre:  Le  manque  de  terrains  ce  sport. 

avoir  lieu:  Les  courses  importantes A Parlb'.. 

attlrer:  Les  modules  la  foule. 

8*attendre:  On  peut  ______  A un  d^veloppement  des  sports. 
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Section  II: 

')  1.  Autrefois  le  Francais  se  contentalt  d*  ' d un  match 

de  football.  ^ 

[ 

les  Jeunes  de  sa  presence. 

: * 

3*  II  le  jeu  Individual. 

Mels  11  se  ___  plus  volontlers  h la  discipline  d*une 
tfqulpe. 

5.  Quand  ies  ^eunes  ils  une  partle  de  ballon 

rond. 

les  rdsultats  sportlfs  dans  les  Journaux. 

7.  Les  Pvanqals  pour  les  courses  cycllstes. 

6.  Pour  la  nult,  on  . d une  auberge  de  la  jeunesee. 

9.  Les  skleurs  . les  pistes  A grande  vltesse. 


10.  B*autres  aux  joles  de  l»alplnlsme. 

H.  Le  manque  de  terrains  le  ddveloppement  du  tennis. 

I 

12.  Ces  sports  une  fou^e  enthouslaste. 

13 . Des  courses  hlpplques  __  . A Paris . 

14.  Les  chevaux  et  les  mod  Ales  la  foule. 


CONFIRMATION  ANSWERS 

1.  IiS  dernlAre  guerre  mondlale. 

2.  II  esslstalt  aux  matches  et  encouragealt  les  jeunes. 
. II  prdfAre  le  jeu  Indlvlduel. 

. Parce  qu’elle  lui  permet  de  brlller. 

5o  II  veut  falre  paftle  d>une  Aqulpe. 

6^  La  discipline. 

7.  Le  football  et  le  cycllsme. 

0.  Au  prlntempB  et  en  At A. 

9«  Ils  font  une  partle  de  ballon  rond. 

Dans  les  vllles. 

Le  dlmanche . 

Lea  courses  cycllstes. 

Le  Tour  de  France. 

Le  maillot  Jaune. 

Be  Paris. 

A Paris . 

Le  tourlsme  A blcyclette* 

Bans  une  auberge  de  ia  Jeunesse. 


t 
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19. 

20. 
21. 
22. 

It: 

25. 

26. 

27. 

28. 

29. 

30. 

31. 

32. 


Bans  toute  1* Europe. 

L*alpinisme  et  le  ski. 

Par  remonte *-pente  et  en  t^ieph^rlque. 
Conqu^rir  un  sommet . 

Bans  les  montagnes. 

Dans  la  Mdditerrande  et  I’Atlantlque. 

Les  plages  et  la  mer. 

Bes  terrains. 

Une  ^lite  sociale. 

Aux  Etats-Unis. 

L’escrime,  le  fleuret,  le  sabre,  et  l*^p^e. 
Les  courses  de  chevaux. 

Les  derni^res  creations  des  couturiers. 

Les  chevaux  et  les  modules. 

Les  sports. 

Les  Jeunes. 


ANSWERS  TO  VOCABBLARY  DRILL 


Section  I; 
assister,  parties 
individual , brlller 
se  plier,  discipline 
se  passionnent,  courses 
s^adenne 

se  liVre,  conquer ir 

restreint 

ont  lieu 

attirent 

s*attendre 

Section  II: 

1.  -assister 

2.  encourageait 

3.  prdf^re 

4.  se  pile 

5.  se  rencontrent,  laiprGvisent 

6.  suit 

7.  se  passlpnnent 
Sp  s»arr@te 

9.  descendant 
10^  se  livrent 

11.  restreint 

12.  rassemblent 

13.  bnt  lieu 
.14.  attirent 


o 
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PROBLEM  53 : "EN"  AND  PRESENT  PARTIglPLE 

1 . SPEECH 


1.  "We  learn  by  doing.”  ”By  doing"  expresses 
vie  learn . 


5 naprS 

§ travay§ 

5 truv 

§ JerjS 

2.  /3  napr§  § travayS/  is  the  French  equivalent. 
The  expression  Is  Introduced  through  / /. 


Confirmation 

hovi 


/a/ 


Verb  Formation: 


Present : 

nu  travayS 

nu 

flnlsS 

Present 

Participle : 

travay§ 

f lnls§ 

3.  The  ending  / f Is  added  to  the  verb  stem. 

4.  /§[/  is  added  to  the  . 


/a/ 

verb  stem 


2.  SPELLING 


on 

apprend 

en 

travalllant 

on 

trouve 

en 

cherchant 

nous 

travalllons 

nous 

flnlssons 

travalllant 

flnlssant 

Frame  13^0?  Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  nous  travalllons  vie  are  working 

R.  en  travalllant  by  working 

S.  vous  gagnez  you  are  earning 

R.  en  gagnant  by  earning 

Frame  13^1:  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  sortlr 
R.  en  sortant 


to  go  out 
by  going  out 
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S.  flnlr  to  finish 

R.  en  flnissant  hy  finishing 


Frame  1342;  Respond  according  to  the  following  pattern: 


S.  nous  buvons 

we  drink 

R . en  buvant 

by  drinking 

So  Je  bols 

I drink 

R.  en  buvant 

by  drinking 

S.  bolre 

to  drink 

R.  en  buvant 

by  drinking 

Frame  13^3 : Respond  according  to  the  following  pattern: 

WS.  travalller  to  work: 

S.  comment  gagne-t-on  de  how  is  money  earned? 

1>  argent? 

R.  en  travalllant  by  working 

Written  stimuli; 

1.  apprendre  2.  lire  et  eeouter  3*  dormlr  4.  compt*endre 
5.  partlr  6.  ecrlre  '7.  mettre  des  v^tements  8.  grandlr 
9.  chercher  10.  se  dep^cher  , 11.  fa Ire  du  pain  12.  se  laver 

13.  aller  au  marche  l4.  conduire  I5 . plalre  aux  dames 
16.  apprendre  ses  legons  17.  manger  de  la  soupe  I8.  se  sallr. 


Listening  Comprehension  exercise  - Gagner  de  1* Argent; 

r 

The  luck  may  change  after  marriage,  but  the  gambler  doesn*t. 

All  French  is  withheld.  Listen  to  the  dialogue  until  you  can 
understand  it  and  answer  the  questions.  The  pun  lies  in  the  French 
verb  gagner  which  means  both  to  earn  and  to  win  (when  gambling). 

— Say,  could  you  lend  me  some  money? 

— I don»t  have  any  more  money ...  i7'm  sorry. 

— You  don»t  have  any  more... you  don*t  even  have  ten  francs  to 
lend'  me? 

--No,  I don^t  even  have  ten  francs.  Why  do  you  need  all  this 
money? 

--Because  I don»t  have  any ... look. » . 

— What  have  you  done  with  it?  Why  don’t  you  try  to  earn  some? 

— That’s  why  I don’t  have  any  more  money.  I tried  to  earn  some... 

and  the  result  was  that  I lost. 

— But  you  don’t  earn  money  by  gambling. 

— How,  then? 

— By  working. . .steadily . 

— How  can  I work?  You  know  very  well  that  I don't  like  to  work. 

— You  should  have  said  that  when  I married  you. 

— That’s  the  day  I started  to  lose. 


XyilX^  (After  f^ame  134^) 
LA  PRANCE  EN  VOITURE 


1.  Bi>  S^tQce^  11  y a 4vldemment  (1)  iriolns  de  voltures  qu^aux 
Stat^-un^  parca  qu’un  grand  nombra  d^  Fx^an^als  n'oht  pas  las 
moyens  offrlr  une,  Mals  depuls  (2)  la  guerre  le  nombre 

d’automoblllstes  augmente  chaque  annee . 

8.  En  g^n^al.  le  Pranijals  eat  bon  conducteur  (3),  mala  11  alma 
la  vlteaaa  (4).  Son  aport  favori,  o' eat  ae  falre  oeur  (5)  aux 
pletena,  c'aat-a-dlre  aux  paraennea  qul  vontlSp'iea . ' 'Quand  un 
automoblllate  candull*  ll  marcha  auaal  vita  qua  poaaible  at  eaaala 
da  bluffer  les  pletons^  las  eye  list  es^  las  vdlo*»moteurs  (6)  ou 
las  autres  automebillstes  qui  sa  trouvant  sur  la  chaSn  (7)# 

£ala#  evldainmant  ^ r esult  a parfels  en  adc  l^dehts  speclEiculalres . 

Hals  la  Franqals  • cenf lance  (8)  en  son  adreasa  (9)  da  conduct aur 
Meprlse  (.10  j las  timer  Os,  c * est-A-dlre~  ceux  qui  ©nt  peur*  Une 
expression  tres  repandue  (11)  las  carbetdrisent  comme  caux  qul 
n^osant  pas  ”f oncer  dans  le  broulllardr'(l2) 

3.  Le  code  de  la  route  donne  priorltd  A ceux  qul  sent  A votra 

fflOlte  (13)o  Les  routes  franqalses  ne  sent  pas  munles  (14)  de  . 
faux’  rouges  at  de  sSgnaux  d»arr|t  (15)  comme  aux  EES Vs-Unis  * 11 

n *y  a genera  lament  rlen  qul  inalque  quel  conducteur  dolt  s’arriter 
A un  crolsement  de  rues.  Dans  ce  cas  la  volture  qul  vlent  de 
drolte  a la  priqrltd.  La  nult  on  indlque  sa  presence  A un  crolse- 
mnt  en  se  servant  de  sas  feux  (16)  qu^on  allume  at  Atelnt  (17) 
deux  fols  da  suite,  SI  on  volt  las  feux  d'una  auEre  volture 
venant  de  drolte.  on  ra  lent  It  (18)  pour  la  lalsser  passer. 

4,  En  France p Monsieur  conduit.  II  double  (19)  las  lamblns>  c*ast- 
a-dlra  l^s  automoblllstes  qui  vent  plus  lentement  que  lui.  Sur 
las  routes  natlonales  frangalses  qul  sent  asses  dtroltes.  Monsieur 
tient  le  milieu  (20).  Malheur  A qui  ose  le  ddpasser  (21)  I 11 

• s_e  range  (22)  A drolte  que  de  mauvalse  humeur  et  qu * aprAs  une 
klaxonnade  ( 23 ) sonore,  Quand  son  rival  arrive  A sa  hauteur  (24). 
iis  achangent*  des  signes  peu  polls  mals  amusants.  Un^'SeS^cohduc- 
teurs  met  son  index  sur  sa  tempe  (25)  at  s*en  sert  comme  d*un  , 
tpurnpyls  (26),  L*  autre  riposte  (27j  en  se  frappant  le  front  (28) 
de  son  Index  A petlts  coups  rapides.  Ces  deux  signes  - eF’*Ffen 
d^autras  da  ca  genre  - slgnlflent  tout  slmpiemant  que  1^  autre 
conducteur  est  "toqu4”  "maboule,"  c'est-A»dlre  gu»ll  est  feu  (29). 

JjJdg^nt  de  polled  franqals  est  trAs  strict  quand  11  y a un 
accident  . Mals  quand  ll  ne  syagit  (30)  que  d»humeur  passaxAre  (31)# 
11  est  bon  enfant  ’ et  ferme  les  yeux  (32).  On  peut  ¥ou jours  lul 

’ i 


1..  naturellement  2^  (since)  3.  11  conduit  blen  4,  (speed) 

5.  (to  frighten)  6.  blcyclette  avec  moteur  7.  la  route  8.  (faith) 
9,  aptitude  10.  (despises)  11.  (wide  spread)  12.  (to  dash  Into 
the  fog)  13,  (right)  14.  (equipped)  15.  (stop)  16.  (lights) 

17*  (turn  on  and  off)  18.  reduit  si  vltosse  19.  passe  28^  centre 
21.  passer  22.  se  place  23.  (blast  of  a horn)  24.  (height) 

25.  (temple)  26.  (screw  driver)  27.  rdpond  28.  (forehead) 

29.  a perdu  la  raison  30,  11  est  question  31.  qul  passe  32.  (eyes) 


596. 


parler  et  presenter  ses  arguments.  L^hlstoire  sulvante  aervira 
a lllustrer  ce  point; 

6.  Un  automoblilste  fran^als  descendait  lea  Champs  Elys^es  dans 

sa  pet  jte  Renault;.  d»un  oeil  (33)  11  observalt  la  routes  de 

1*  autre  les  Irepresdntants  du  sexe  fdminln  qul  se  pr  omens  lent 
sur  le  trottoir  (34).  Tout  d coup  une  grosse  automobile  de 
marque  americaine  a apparu  (35)  d sa  droit e,  a obllgud  (36)  , 
devant  lul  et  l»a  force  ^ fielner  (37 ) pour  dvlter  i3B)  un 
accident.  — Tol,  salaud  (39)#  aiten^  un  peu . Je  t * aural 

II  a appuvd  (40)  sur  1 » ac c elfoat eur  et  a eulvl  la  grosse  auto* 
mobile.^ 

7.  Au  bout  de  quelques  minutes,  1* occasion  qu*ll  cherchalt 

s' eat  prdsentde.  La  grosse  volture  dtalt  obllgde  de  ralentlr 
d cause  d'un  cyclists.  La  petite  Renault  en  a prof ltd,  est 
ai>rlvde  A sa  hauteur  et  a obllqud  lentement  A drelte.  Cost 
alnsl  qu'll  a forcd  la  grosse  volture  k s'arr^ter  pour  dvlter 
un  accident. 

6.  limnddlatement  un  coup  de  slfflet  (4i).  Un  agent  de  police 
s' est  avance  ^ grands  pas  ( 42 j vers  les  coupables  (43)  et  s' est 
adress.d  au  conducteur  de  la  petite  Renault ; 

-.Vos  paplers.  Monsieur.  C'est  dangsreux  ce  que  vous  venez  de 
fairs  lA.  Obllquer  comme  qa  devant  les  gens,  qa  ne  ssi  fait 
pSs,  voyonsl 

**!)' accord..  Monsieur  1' agent.  Mals  cet  anlmal*ld  m'a.  joud. 
ie  m^me  tour  (44)  un  peu  plus  haut.  Adress.ez^vous  A lul,  pas 
d mol. 


—Ah,  c'est  lul  qul  a commencd  ce  Jeu  (45)? 

**0ul.  Monsieur  I'agent. 

—II  n'y  a pas  de  casse  (46)  quand  mdme. 

**Non.  Sauf  (4y)  que  cet  Imbdclle-ld  devralt  quand  m^me  apprendre  ' 
d condulre. 

-*Imbdclle  vous-m^me.  Voyez-vous  ce  petit  morveux  (48)  qul... 

I 

-*Sllence  vous*mSme,  vous  par  lores  quand  je  vous.  le  dlral. 

Nous  dlslons  done  I Ah,  oui.  II  vous  a fored  d frelner,  dltes*vous.. 

**0ul.  Monsieur  I'agent. 

**Bt  alors  vous  lul  rendlei  la  parellle  (49). 

—Tout  juste  (50),  Monsieur  I'agent. 

— En  plus  vous  avez  une  petite  volture  et  lul  une  grosse « 
**Prdcisement . C'est  mdme  pour.qa  que... 


\ 
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’ — MaibS  Je  nja  y«us  bltme  paa*  mon  vleuac;  j'aarals  fait  la  m^jne  chose 

\^  ' * • ' 

; Qai'  Ait  qua,  1* agent  fran^als  n'a  paa  le  sens  Ae  l*humeur? 


QUESMatS 

PDsagvaph  It 

1.  gaps  a Ip  plus  grand  nbmbre  de  vpltures? 

2.  Pppuia  quand  aBt«-ee  que  les  Frahcali^*  ach^tent  plus  de  voitures? 

Fara|p:*aph  8.: 

?«  <^^est-ce  qul  caractdrtse  I'automoblliste  frangais? 

• A qitl  veut-il  falre  peur? 

5«  Quel  est  souvent  le  r^sultat  de  la  vitesse? 

6.  Qul  est-cp  que  le  Frah^als  mdprlse? 

Paragraph  3: 

. “ . ’ t. 

7*  Qul  a la  prloriti'  A un  crotswent? 

3*  Qu*fst-oe  qul  ri^le  la  circulation  en.  AmArique? 

9*  Pq  quel  sq  sqrt^en  la  nult? . 

10.  Qu*est-ce  quten  fait  avec  les  feux? 

11.  Qu*est-cq  qiji'il  faut  faire  quand  on  volt  les  faux  d*une  autre 
veiturb? 

Paragraph  4 ; 

12*  ,Qui  sent  les  lamblns? 

13*  '^"est«ce  que  le  H^ancals  conduit  sur  une  route  Atrpltq? 

14.  Est-ce  qU'il  alme  so  ranger  A droit e? 

15^  Que  sighifient  les  signes  des  cenducteurs? 

16  • QU:^  qstrcq  qu*  Un  feu? 

Paragraph  5: 

!?•  Quand  est-ce  que’ 1* agent  est  strict?: 

1S«  Quand  eat  *ce  qu*  li  forme,  les  yeux? 

19  • :4v§o  . qui^  pqutrOn  ^tou^  argument  er? 

-pfio^agi^aph  •6s. 

20.  Qu^qstrcq  que  I'automobiliste  observait  sur  le  trottoir? 

21  • ^;*eat-ce  quo  la  voiture  amArlcaine  a fait  devant  lui? 

22.  ^’est-ce  qu’il  dtait  obligd  de  faire? 

23*  Pourquoi  le  conducteur  a*t-il  appuyd  sur  I'accdlerateur? 

• . * »* 

Paragraph  7: 

2^.  ^ourquoi  qst**ce  que  la  grosse  voiture  a relent  1? 

23.  Qu^est-ce  quo  la  petite  Renault  a fait  deyant  lui? 

26*  Qu^eqt-ce  qui^  la  grosse  voiture  a dQ  faire? 

t . . , 4 


r 
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^az^agraph  8: 

27,  Qul  est  arrive? 

2q,  Qu'aat«ca  qu'll.a  raproch^  au  eonaueteuz^  da  la  Renault? 

29,  Feuvquel  la  Renault  a-t-eile  obliqu^  Levant  la  graase 

volture?  ■ . 

30,  Quelle  4talt  la  ir^action  finale  de  1' agent? 

• ’ ! * * 


VQOABPLARY 


Paragraph  1: 
^vldemment 
le  moyen 
depuls 

Paragraph  2: 
le  conducteur 
falre  peur 
le  pldton 
le  chemln 
parfois 
confiance 
une  adresae 
meprlser 
timer  d 
r^pandu 
oser 

Paragraph  3: 
la  droite 
ffluhl 
arrdt 
le  feu 
allumer 
dteindre 
\ . ralentlr 

Paragraph  4: 
doubler 
le  milieu 
ddpasser 
se  ranger 
une  klaxonnade 
sonore 
la  hauteur 
pell 
1* index 
la  tempe 
un  tournevls 
ripester 
N ie  frent 

le  coup 


naturally 
the  means 
since 


driver 
to  frighten 
person  on  foot 
road 

; sometimes 
confidence 
aptitude 
to  despise 

timorous » one  ^nho  is  afraid 

viidespread 

to  dare 


the  right 
equipped 
stop 
light 

to  turn  on 
to  turn  off 
to  slow  down 


to  pass 
the  middle 
to  pass 
to  take 

blast  of  a horn 

loud 

height 

polite 

index  finger 

temple  (forehead) 

screwdriver 

to  reply 

forehead 

tap 

• out  of  h^s  mind 


'>r 
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luragraph  5: 
s'agit 
Wasagar 

IM  yeux,  sing.,  un  oell 
i^mer 

iNii^ligVaph  6: 
l:i!>  t;z*6ttplp 
• -Jipparaltpa 
labli^uar 
. ir^ner 
^vi^eat* 

. appttyar 

' ‘’i  ‘ 

. Paragraph  0: 
un  coup  de  aifflet 
la  pas 
la  c capable 
. <1». accord 
jouer  le  tour 
la  Jeu 
la  casse 
spuf 

rendre  la  parailla 
tout  Juste 


It  concerns 

passing 

eyes 

to  close 

t 


sidewalk 
to.  appear 

to  8wei>vei  change  direction 
to  brake 
to  avoid 
to  press  down 


step 

the  guilty  party 
granted 

to  play  a trick 
game 

breakage 
except  that 
return  the  favor 
that*s  it 


.VOCABULARY  DRILL 

,1.  Fill  the  blanks  with  the  appropriate  words,  from  the  text. 


augment er:  Le  nombre 

cheque 

faire  peur:  Le  P^angais  aime 

•»X  . 

essbyer : L<  automoblliste 

de 

les  pidtonse 

mdprieer:  Le  Francais 

les 

oser  : Les  tlmords  n* 

f oncer 

dans  le 

se  servlr : La  nult  on 

de  ses 

..  a 

allumer:  On  ses  feux. 

• 

dteindre:  On  ses  feux. 

■» 

relent ir  j On  pour 

la  volture. 

se  ranger:  11  faut 

A drolte. 

dchanger : On  des 

peu 

• 

B<agir  de:  11  ne 

aue  d*une 

I 


fermer:  L*  agent  . . lea  , . 

ee  premenejps  Lea  Jeunes  dames  « 

apparalti^e:  Une  volt  ore  . . d sa  > 

obXiquer;  La  volture Levant  . 

|*relner:  Elle  l*a  forcde  d . 

4vSiter:  II  faut  ...-  un  '.  . ♦ 

4 

appuyer : LfS  conduoteur  . , sur  . 

IX f Fill  In  the  blanks  with  the  hecessary  words*  Do  this  from 
memory.  , 

I 

liO  ponducteur  frangals  les  tlmor^s.  II 

de  bluffer  les  pldtohs . II  aline  ____  aux  autres 

automoblllstes^ 

f oncer  dans  le  broulllard. 

Quand  11  n»y  a pas  de  casse  1* agent  les  yeux. 

Mala  s»ll  s»  d*un  accident  11  est  tr^s  strlote* 

Le  conduct eur  frangals  le  milieu  de  la  route  dtrolte. 

II  ne  veut  pas  se  pour  lalsser  _ une  autre  volture. 

Quand  deux  automobillstes  se  passent  lls  des  slgnes 

peu  polls.  ' 

• < 

Le  Frangals  observe  les  Jeunes  fllles  qul  sur  le  trottolr, 

Le  nombre  d*  automobillstes  , ..  chaque  annde.  ' 

Le  conducteur  de  la  Rehault  a dd  pour  hn  accident. 

sur  l*accdldrateur  et  la  grosse 

voltin*e.  " !finsuite  fl  a vers  la  droit#  devanl  ^Xa  grosse 

volture.  II  a forcd  la  grosse  volture  d • • • . 


CONFIRMATION  ANSWERS 

1.  les  Etats*Unls 

2.  depuls  la  guerre 

3.  la  Vitesse 

4 . aux  pldtons 

5.  des  accidents  spectaculalres 

6.  les  tlmords 
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jjst. a. AWaaM.- 


7«  celul  qul  vlent  de  droite 
L o.  des  feux  rouges  et  des  signes  d*arr%t 
i.  9*  <le  sea  feux 

; 10.  on  Xes  allume  et  on  les  dtelnt 

j 11.  raleutlr 

1 1$.  les  automoblllstes  qul  vont  plus  lentement  que  lul 
I 13.  au  milieu 
f 14.  non 
15.  11  eat  feu 

1$.  un  homme  qul  a perdu  la  raison 

17.  quand  11  y a un  accident 

16..  quand  11  s*aglt  d*humeur  passag^re 

19.  avec  1*  agent  de  police 

20.  les  repfesentants  du  sexe  fdmlnln 

21.  elle  a obllqud 

22.  de  frelner 

23.  pour  sulvre  la  grosse  automobile 

24.  a cause  d’un  cycllste 

25.  elle  a obllqud  h drolte 

26.  s*arr2ter 

27.  un  agent  de  police 

28.  obllquer  devant  les  gens 

29.  pour  lul  rendre  la  parelUe 

30.  11  auralt  fait  la  mexie  chose 


VOCABULARY  DRIUi:  ANSWER  SHEET 


I. 

d*  automoblllstes  augmente,  anh^e 
falre  peur»  bHiiapia 
essale.  bluffer 


mdprlse,  tlmor^s 
osent  pas,  broulllard 
sersert,  feux 
allume 
dtelnt 

ra lent It,  lalsser  passer 
se  ranger 

^change,  signes,  polls 
s*aglt,  humeur  passages 
ferme,  yeux 
se  promenent,  trettolr 
a apparu,  drolte 
a Oblique,  lul. 
frelner 

(Svlter*,  accident 
a appuyd,  l*acc^ldrate[ti^ 

II. 

mdprlse 

essale 

falre  peur  . 

ose 

ferme 

aglt 


tlent  obllqud 

ranger,  passer  s’arr^ter 

^changent 

se  pro^nAnent 

augment e 

frelner,  ^vlter 

a appuye,  a sulvl 
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PROBLEM  5^ ; “TOUT  ” 
1 . SPEECH 


tut 

la 

vil 

tu 

1 

Vilas 

tut 

le 

dam 

tu 

le 

z3fS 

the  entire  city,  the  whole  city 
the  entire'  village,  the  whole  ; 

village 
all  (the)  ladies- 
all  (the)  children 


1.  How  many  forms  are  there  for  the  word  /tut/? 


Confirmation 

two 


2.  /tut/  is  used  before  a word. 


feminine 


3.  /tu/  is  used  before  a word. 

4.  /tut/  or  /tu/  is  always  followed  by  the  deter- 
miner: / / , / /,  or  / /. 


masculine 


/la/,  /!/, 
/le/ 


2.  SPEIilNG. 


toute 

la 

ville 

tout 

le 

village 

toutes. 

les 

dames 

tous 

les 

enfant s 

In  spelling  there  are  four  forms:  , 

, ; two  in  the  singular  and  two  in 

the 


Confirmation 
tout^,  tout 
tpute^,  tous 
plural 


I Frame  13^^:  Respond  according  to  the  following  pattern: 
! ' . 

! S.  la  ville  • the  city 

i R.  toute  la  ville  the  whole  city 

i 


, Frame  13^5 ? Respond' ’^Cdorddng  to  the  following  pattern: 

* S.  Je  connals  le  professeur  I know  the  professor 

R.  Je  connais  tous  les  professeurs-.  I know  all  the  professors,^ 

S.  J*al  fini  le  the 
H.  J»ai  fini  tout  le  the 


c 

ERIC 


I finished  the  tea 
I finished  all  the  tea 
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PROBLEM  55;  THE  NUMBERS 


Pronunciation 

Phrase-final 
or  isolation 

Before  a 
Consonant 

Linking : before  . 
a vowel  sound 

dls 

vg 

tr§t 

karSt 

sSkSt 

swas§t 

STAiasSddls 

katrevg, 

katravSdlx 

s§ 

dds3 

di 

vg 

tr§t 

karSt 

sgk§t 

sTAiasSt 

swasSddi 

katravg 

katrevgdl 

sS 

ddsS 

dlz 

vgt 

trSt 

karSt 

sgkSt 

swasSt 

swasgddlz 

katravgt 

katravgdlz 

sSt 

dSsSz 

Spelling 

dlx 

10 

vlngt 

20 

trente 

30 

quarante 

?0 

olnquante 

solxante 

60 

solxante-dlx 

70 

qua tre -vlngt 

80 

qua  t re -vlngt -d lx 

90 

cent 

100 

deux  cents 

200* 

<•  . . 

vgteg 

vlngt  et  un 

21 

vgddd 

vlngt -deux 

22 

vgtrwa 

vlngt-trols 

23 

vgtkat (r ) 

vlngt -qua tre 

24,  etc. 

trgeg 

trente  et  un 

31 

trgddd 

trente-deux . 

32 

trSttrwa 

trente-trols 

33 ^ etc. 

karSteg 

quarante  et  un 

4l 

karSddb 

quarante -deux 

42 

kargttrwa 

quarante-trois 

43 , etc . 

sgkateg 

elnquante  et  un 

51 

sgkStddb 

c Inqua nt  e -d eux 

52 

sgkgttrwa 

cinquante-trols 

53  ^ etc . 

swasSteg 

solxante  et  un 

61 

swasSddd 

solxante -deux 

62 

swasSttrwa 

s 0 Ixa nt  e - 1 r 0 1 s 

63,  ^tc. 

swasStegz 

solxante  et  onze 

71 

swasSdduz 

s 0 ixa  nt  e -d  ouze 

72 

swasSttrez 

solxante-trelze 

73 

swasStkatorz 

soixante-quatorze 

74,  etc. 

katravgg 

qua  tre -V Ingt -un 

81 

katrevgdO 

qua  tre “V ingt -deux 

82 

katrevgtrwa 

^ 

quatre-vingt-trois 

83 , etc. 

‘ o 

me 
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katrevgSz 

quatre-vlngt-onze 

91 

katrevSduz 

quatre-vlngt-douze 

92 

katrevgtrez 

quatre-vlngt-trelze 

93  ^ etc . 

s§g 

cent  un 

101 

s§db 

cent  deux 

102 

s§trwa 

cent  trols 

103,  etc. 

mil 

ml  lie 

- — i 

1000 

I 


Frame  13^6 : Repeat  the  number  as  follows: 

:WS.  10 

S.  dix  ten 

R.  dix  ten 

Written  stimuli: 

1.  50  2.  60  3.  20  50  5.  80  6.  20  7.  ^0  8.  80 

9.  20  10.  40  11.  60  12.  80  13.  40  l4.  30  I5.  10 

16.  50  17.  10  18.  60. 


Frame  13^7 : Read  the  following  numbers:  • 

ws.  30 

R.  trente  thirty 

WS.  20 

R.  vlngt  twenty 

Written  stimuli: 

1.  10  2.  40  3.  50  4.  10  5.  80  6.  40  7.  80  8.  10 

9.  50  10.  30  11.  20  12.  60  13.  40  14.  20  I5.  80 

16.  60  17.  50  18.  30  19.  20  20.  50  21.  30  22.  60 

23.  80. 


Frame  1348:  Repeat  the  numbers  as  follows: 


WS.  21 

S.  vlngt  et  un 

R.  vlngt  et  un 

WS.  4l 

S.  quarante  et  un 
R.  quarante  et  un 

Written  stimuli: 


twenty-one 

twenty-one 


forty- one 
forty-one 


1.  61. 
9.  36 

16. 35 
23. 51 


2. 51 
10. 56 
17. 87 
24.  81 


3.  21 
11.  87 
18.  31 
25.  31 


4.  81  5. 

12.  45 
19.  51 

26.  41 


22  6.  24  7.  32  8.  34 

13.  67  l4.  25  15.  24 

20.  24  21.  81  22.  31 

27.  61  28.  23  29.  25 


I 
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30.  33  31.  35  32.  45  p.  67  34.  56  35.  36 

37.  33.,  38.  23  39.  3^  5o.  22  41.  67  42.  35 

44.  36. 


36.  22 
43.  61 


Frame  1349:  Read  the  numbers  as  follows: 


WS.  33 

R.  trente-trois  thirty-three 

WS.  4l 

R.  quarante  et  un  forty-one 

Written  stimuli: 


1.  31 

2.  22 

9.  23 

10.  61 

16.  51 

17.  20 

23.  51 

24.  67 

30.  81 

31.  87 

.20  4.  56  5. 

11.  56  12.  67 

18.  35  19.  60 

25.  30  26.  24 

32.  60  33.  25 


50  6.  4l 

13 .41  14 . 

20.  36  21 

27 . 3^  28 

34.  21  35 


7.  87  8.  61 

51  15.  33 

81  22 . 45 

4o  29.  31 

34  ■ 36.  36. 


Frame  1350:  Give  the  next  highest  number  according  to  the  following 
pattern : 


S.  vlngt 
R.  vingt  et  un 


twenty 

twenty-one 


S.  vlngt -deux 
R.  vlngt -trols 


twenty-two 

twenty-three 


Frame  1351:  Add  the  numbers  as  follows: 


S.  dlx  et  vlngt 
R.  trente 


ten  plus  twenty 
thirty 


S.  dlx  et  elnquante 
R.  solxante 


ten  plus  fifty 
sixty 


S.  quatre-vlngt  mo Ins 

R.  elnquante 

S.  trente  et  dlx 

R.  quarante 

S.  deux  fols  quarante 
R.  quatre-vlngt 


subtractions,  and 


eighty  minus  thirty 
fifty 

thirty  plus  ten 
forty 

two  times  forty 
eighty 


Frame  1332;  Form  the  following  additions, 
multiplications ; 

trente 


7- 


Frame  1353 : Give  the  next  highest  number  in  the  following  utterances 


S.  j*ai  vu  vingt-trois  enfants 

R.  j*ai  vu  vingt-quatre  enfants 

S.  J*ai  vu  trente  maisons 

R.  J»ai  vu  trente  et  une  maisons 


I saw  twenty-three  children 
I saw  twenty-four  children 

I saw  thirty  houses 
I saw  thirty-one  houses 


Frame  135^:  Repeat  the  numbers  as  follows: 


WS.  70 

S.  soixante-dlx  seventy 

R.  soixante-dlx  seventy 


WS.  71 

S.  solxante-  et  onze 
R.  solxante  et  onze 


seventy-one 

seventy-one 


Written  stimuli: 


1.  7^ 
9.  75 
16.  97 
23.  78 


2.  95  3.  72  4.  98  5. 

10.  91  11.  93  12.  90 

17.  73  18.  71  19.  98 

24 . 76 . 


78  6.  91  7.  77  8.  79 

13  . 73  14  . 92  15  . 75 

20.  99  21.  96  22.  94 


Frame  1355 : Add  the  following  numbers : 

S.  sol:.!inte  et  onze  sixty  plus  eleven 

R.  solxante  et  onze  seventy-one. 


S.  solxante  et  quatorze 
R.  solxante-quatorze 


sixty  plus  fourteen 
seventy-four 
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, XIX.  (After  frame  1355) 
mi  gRANCR  CMAKQB  DE  ViaAQE 

f 

t 

X.  Dans  Xe  monde  antler,'  la  technaXogle  du  sl<^c Xe  (X)  atoflqut 
eat  en  train  de  changer  Xa  vie*  La  radio,  la  television,  Xes 
JoUrnaux  et  Xes  magaslnes  transforment  Xa  vie  guotldlenne  (2), 
aux  Stats-Unis  comma  dans  lea  autres  paya  civilises. 

2*  Deux  catastrophes  dans  la  premiere  molt  Id  du  20^  sldcXe  ont 
dbranld  (3)  Xes  viellXes  traditions  et  les  valeps  (4)  de  la 
gdinlrailon  prdcddente.  Ce  sont  Xa  premier e et  la  deuxieme 

Suerres  mondlales^  PXusleurs  millions  de  jeunes  gens  sont  morts 
* autres  sont  rentrds  au  foyer  ma lades  ou  blessfa  (3)  et  n*ont 
pas  pu  reprendre  (o)  leur  vie  d^avant-guerre.  a la  fin  de  Xa 
deuxldme  guerre,  la  Prance  dtalt  rulnde;  beaucoup  d*uslnes,  de 
villas  et  de  villages  dtalent  ddtrults.  £n  andantlssant  (7) 
alhsl  les  traces  du  passd,  la  guerre  a rddult  {&)  le  roie  que 
celul-cl  Joualt  autrefois  (9)  dans  la  vie  du  Pranqais  moyen. 

3*  La  guerre  a dtd  responsable  de  la  devaluation  du  franc. 

Avec  mine  francs,  par  exemple,  en  1930  on  pouvalt  acheter  une 
volturette  (10)j  en  1950,  mllle  francs  c*dba It  A peine  le  prlx 
d'un  bon  repas  dans  un  restaurant.  Alnsl  (li)  les  vleux  oat 
perdu  tout  ce  qu'lls  possddalent  et  ce  qu*lls  avalent  acquis  (12) 
avec  tant  (13)  d*dconomies.  On  comprend  done  pourquol  la 

fdndration  d»aujourd»hul  ne  respecte  plus  cette  tendance  A 
conomlser « 

4.  D' autres  problAmes  se  sont  posds.  En  Prance,  comma  dans  le 
reste  du  monde,  la  population  a presque  doubld.  Aujourd'hul, 
plus  d»un  tiers  (X4;  de  Xa  population  a molns  de  vlngt  ans. 

Idi  crise  du  loxement  (13)  qul  rdsultalt  de  la  guerre  est  devenue 
plus  sdv^lre.  xl  f aut  des  malsons  et  des  appartements  pour  tous 
ces'gens.'' 

3.  De  nouvelles  tendances  se  manlfestent  ches  les  Pranqals. 

On  veut  vlvre  aujourd'hul  et  on  veut  joulr  de  cette  vie,  car  on 
ne  salt  pas  si  on  pourra  encore  en  profit er  demaln.  La  gdnd- 
ratlon  d' aujourd'hul  se  prdoccupe  du  present  et  des  problAmes  de 
la  vie  quotldlenne.  Le  matdrlaXisme  qu'on  avalt  longtemps 
mdprlsd  est  une  des  valsiurs  de  Xa  nouvelle  gdndratlon.  On  veut 
une  vie  matdrlelle  plus  facile,  on  veut  le  confort  que  la  techno- 
Xogle  peut  assurer.  On  veut  avoir  plus  de  lolslrs  (16)  pour 
prof  iter  de  la  vie  et  du  beau  teiiape  (17).  on  veut  voyager,  falfe 
des  eJtourslons,  voir  le  pays,  fairs  du  camping  etc.  Pour  oela 
IX  faut  une  volture.  Uh  vdlo-moteur  ou  un  scooter  transports 
Xe  travallleur  A travera  la  vllle  avec  beaucoup  molns  d' effort 

■ I 1 - — 

X;  (century)  2.  de  tous  les  jours  3*  (shaken)  4.  (values) 

S«  leounded)  6.  continuer  7*  (destroying)  8.  reduction 
9.  (formerly)  10.  petite  auto  11.  (thus;  12*  acquisition 
13.  (so  much)  14.  (i/3)  15.  X' habit  at  Ion  l6.  (leisure  time) 

17.  (nice  weather). 


o 


i 
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, ^u’unt  1)142^ to  publlVlt^  (l6)  Canq  lea  3oU?f»iiattx  montra  I 
; to  |auna  f apna  dea  mabhlnas  qui  renident  Xa  via  pXua  facile  et  plus 
i ilPEreaPle;  p<ast  pourquoi  l^ld^al  d^un  jeu(ne  m^Bage  est  blen 
s ^ff^ehb  dp  cbliA^  leura  parents. 


, ; • 'K 


6;  leP^r^suXtate  de  ces  tendances  se  volent  partout  an  France.  On 
l^ildoi^e  to  bohetractieh  en  sdr le  (19)  pour  lea  autos,  les  maisons 
w aurteut  ' tos  sppartements  modernes  qul  ferment  de  houveaux  quart lers 
auteur, des  vlelXlea  yilXes.  tours  couXeurs  gales  contrastent  avec 
lea.  vtollXes.  maisons  grlses  et  masslves  des  anclens  quartlers. 


t . toir  |*Ues  Alune  grande  yille  mntrent  ausal  i*  esprit  matPriaXiste . 
Ipa  nplid^etises  vpltures  ne  permettent  olus  aux  Pldtens  (20)  de 
l?yayiMrser;  if  rue  j teur  xrd  (21) . SI  oh  eat  presEt^2)  11  ne  faut 
Pis  prsndre:  til  tpxL  mais  ^ le  m^tro  -.  peuh  souvent  jirriver  k \ 

diat|£iatl^n  Plus  (23)  d blcyclette  qu^Sh  auto.  POur  blen 
■iM^reifta»^ o^te  (24)  de  cette  nouvelle  proap^rlt^,  11  faut  voir  un 
embouteillage  ( 25 ) # le  dlmanche  soir«  quand  tout  Peris  revient  de  la 
campagne.  Four  fairs  quelques  kilometres  en  vllle  11  faut  plusleurs 
neupes.  Il  sera it  plus  raplde  de  laisser  la  volture  en  dehors  (26) 
des  llmltes  de  la  vllle  et  de  rentrer  i pied . " 


®.  to  cohfort  matdrlel  .se  volt  aussl  dana  I'lntdrleur  d^un  jeune 
menage ; Dea  machines  k lever  dernier  crl  (27)  remplacent  les 
domeatlques.  ?n  rdf rlgdrateui* , une  thievlilon  et  d'autres  aoparells 

(28)  contrlbuent  au  blen^dtre  (29)  gdndral.  Ce  qul  est  ie  plus  

Impresslonant#  cvest  qu^on  a achetd  ces  choses  (3©,)  k cr^lt.  itos. 
Jeunes  gehs  n*ont  plus  Inversion  de  leurs  parents  k contracter  des 
dettes  (31 }•  Ils  n*hdsltent  plus  k emprunter  (32)  1' argent  ndcessalre 
pour  aindllorer  leur  condition  de  vie  et  prof  iter  des  progrds 
scientlf iques • 


9*  tos  godts  (33)  culturels  des  Jeunes  Franqals  sont  aussl  en  train 
de  changer.  31  bn  apprdcle  tbujours  la  muslque  classlque  et  le 
thdatre,  les  Jeunes  s'lntdressent  dgaiement  au  jazz  amdrlcalnf  au 
"rock-n  roll”  et  aux  dansds  exotlques.  Pour  §tre  k la  page  (34) 

11  faut  prdtqhdre  s 'Int dresser  d ces.  bruits  (3^)  souvent,  incoherent s 
qii*  on  appelle  la  muslque  moderne. 

10.  to  Franqals  col labors  (36)  da vantage  (37)  avec  ses  volslns.  tos 
paysans  ferment  des  cooperatives  pour  acheter  des  machines  et  pour 
vendre  leurs  prodults.  tos  partis  pollt Iques  ont  perdu  leur  pouvolr 
et  leur  prestige.  Cette  coopdratlon  affects  les  vleilles  habitudes. 
Tajadis  QU*  (38)  autrefois  la  mdre  de  famine  a*  approvislonnalt  (39) 
totts  les  matins  k plusleurs  magaslns  du  quart ler,  la  jeune  inenagdre 
4'aujeurd’hul  ne  fait  see  achat s (4o)  au.  "supermarket"  qu'une  ou 
deux  fols  par  sefflilne. 


is.  (advertising)  19 • (mass  production)  20.  gens  qul  vont  k pied 
^1.  comma  11s  veulent  22.  (in  a hurry)  23.  rapldement  24.  apprdcler 
25.  (bottle-neck)  26.  (outside) . 27 < (latest  model)  28.  instruments 
12*  (things)  31.  (debt)  32.;  (borrpe)  33.  (tastes) 

(be  up  to  date)  35.  (noises)  36.  collaboration  37.  plus 
36.  (while)  39 « filseit'  ses  provisions  40 ^ falsalt  ses  provisions 


er|c- 
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11.  Tous  ces  changements  se  refl^tent  (4l)  surtout  dans  la 
langue  franqalse.  Un  voe aWla ire  g4h6ra lament  emprunt6  h 

1* *  anglais  et  qu<en  appelle  Ironlquement  le  *'franglals”  const Itue 
la  majority  des  nouveaux  termes.  On  trouve  malntenant  k Paris 
des  "drugstores . ” Bans  blen  des  endroltsj  on  vend  des  "hot'-dogs" 
mtoe  garnls  (4g)  de  "catch-up."  Les  Jeunes  dtudlants  vent  prendre 
des  "teifsT"’  La  flrme  pharmaceutlque  va  "tester"  un  nouveau 
m^lcament^  etc. 

12.  Les  purlstes  s'opposent  k cette  tendance  qul  les  Irrlte.  Et 
comme  l*am^rlcanlsme  est  k la  mode,  on  n«a  pas  h6siter  k fabriquer 
le  mot  "cocacolonlsatlon"  pour  designer  cette  invasion  du  vocabu- 
lalre  d»  outre-Atlantlgue  (43).  En  vain,  les  auteurs  modernes 
acceptent  un  nombre  de  plus  en  plus  6lev6  d*  expires slons 
"franglalses . " Et  la  nouvelle  g6n^ration  se  soucie  (44)  de 
moins  en  molns  de  la  puretd  de  sa  langue  materiielie\ 

13 . Bans  tous  les  domaines,  la  France  change  dene  de  visage. 

Le  Jeune  Franqals  qul  a quitt^  son  pays  lmm6dlatement  apres  la 
deuxltoe  guerre  mondlale  ne  le  reebnnatt  plus  quand  11  y revlent 
auJourd*hul.  II  se  sent  mal  li  l*alse  (45)  dans  son  propre  (46) 
pays,  pares  que  non  seulement  (4?)  la  faqon  de  vlvre,  mals  m^me 
le  langage  de  ses  parents  et  de  ses  amis  ont  changd. 


4l.  se  volent  42.  (garnished)  43.  d'Amdrique  44.  (cares) 
45.  (feels  111  at  ease)  46.  (own)  47.  (not  only) 


QUESTIONS 


Paragraph  1: 

1.  Qu'est-ce  qul  est  responsable  des  changements  de  la  vie  moderne? 
Paragraph  2: 

2.  Qu'est-ce  qul  a changd  les  traditions  du  pays? 

3.  Comment  la  guerre  a-t-elle  ddtrult  l*espolr  de  beSuceup  de 

• families? 

4.  Cdmnient  la  guerre  a-t-elle  ruind  la  France? 

5*  Comment  la  guerre  a-t-elle  ohangd  le  rdle  du  passd? 

Paragraph  3: 

6.  Comment  la  guerre  a-t-elle  changd  la  valeur  de  1* argent? 

7.  Quelle  attitude  a changd  dans  la  gdndratlon  d’aujourd’hul? 

Paragraph  4: 

8.  Be  quelle  crise  parle-t-on  malntenant? 

9.  Qu'est-ce  qul  est  ndcessalre  pour  loger  cette  population?  ' 


o 
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10*  Quelle  eat  attitude  des  jeunes? 

!!♦  FoUTQUoi  veut-on  Joulr  de  la  vie  aujourd'hul? 

12.  Quelle  tendance  eat-ce  qua  le  "matdiPialleme**  exprime? 

13.  Qu'eat^ce  qui  eat  aloeaaalre  pour  voir  le  paya? 

14.  Qu»eat-ce  que  la  putllclt6  veut  vendre? 

15.  Quel  eat  un  dea  r^aultat  de  ce  matdrlallame? 

16.  Qu*eat-ce  qui  contraate  avec  lea  vltux  quartlera? 

17.  Donnezvgn  autre  exemple  de  l^eaprit  mat^rlaliate. 

16.  Qu'est^ce  qu^on  ne  peut  plua  falre  dana  lea  ruea  de  la  villa? 

19  • Quela  sent  lea  moyena  ordlnalrea  de  transport  dana  une  villa 
franqalae? 

20.  Quand  et  od  peut -on  voir  un  embouteillage? 

21.  Comment  pourralt-on  alors  rentrer  plua  rapldemeiit? 

•Baragrjipb  h ' : ' 

22.  Qu»est-ce  qui  montre  le  confort  materiel? 

23.  Comment  lea  Jeunea  ach^tent-ila  lea  choaea  n<$cessalres  au 
blen-gtre? 

24.  Comment  peut -on  trouver  1’ argent  ntfeesaaire? 

Paragraph  9s  ^ ■ 

25.  Qu*eat-ce  qui  change  auaal? 

26.  Selon  lea  auteurs^  qu'est-ce  que  c*est  que  la  muslque  moderne? 

IParagraph  10:  - 

27.  Qu»est-ce  que  le  Pranqals  fait  auaal  pour  faclllter  son  travail? 

28.  Ou  la  Jeune  m6nag^re  s’approvislonne-t-elle? 

29*  Ou  la  m^re  de  famllle  achetalt-elle  aes  proviaions  autrefois? 

Paragraph 'll  j * 

30.  Oil  trouve-t-on  la  preuve  de  cea  changementa? 

31.  0*oCi  vlent  le  franglals? 

*lE%'ragraph  12:  ’ 

32.  Contre  quol  protestent  lea  purlatea? 

33*  Comment  appelle-t*pn  oette  invasion  du  vocabulalre  anglo«am6rloaln? 
3v.  Bat^ce  que  laa  puriatea  r^uaalaafht  dana  leura  efforts? 

35 • Qui  ae  aert  auaal  du  franglals? 

36.  . De  quol  ne  ae  aoucle-t-on  pluaf 


VOCABaURY 


Paragraph  1: 
Xe  sl^cle 
Quotl<aien 

century 

dally,  everyday 

Paragraph  2: 

^branler 

Xa  vaXeur 

reprendre 

ddtruire 

bXessd 

andantlr 

r^ulre 

autrefois 

to  shake 
value 

to  continue 
destroy 
wounded 
to  destroy 
to  reduce 
formerly 

Paragraph  3; 
une  vQiturette 
a Inal 
acqu^rlr 
tant  de 

small  car 
thus 

to  acquire 
so  much,  so.  many 

Paragraph  4: 
un  tiers 
Xe  Xegement 

one  third 
lodging 

Paragraph  5 J 
Xe  Xoisir 
Xe  beau  temps 
Xa  publicity 

leisure 
nice  weather 
advertising 

1 

Paragraph  6: 
en . serle 
partout 

mass  production 
everywhere 

Paragraph  7: 

Xe  pidton 
d Xeur  grd 
Stre  pr^ss^ 
vlte 

se  rendre  compt^ 
un  embouteiXXage 
en  dehors 

pedestrian 
as  they  wish 
to  be  In  a hurry 
fast 

to  realize 
a traffic  Jam 
outside 

Paragraph  6: 
un  apparel! 
Xe  blen*@tre 
dernier  crl 
Xa  chose 
Xa  dette 
h^alter 
emprunter 

machine 
well-being 
latest  model 
thing 
debt 

to  hesitate 
to -borrow 

Paragraph  9: 

Xe  godt 

Stre  d Xa  page  ^ 

Xe  bruit 

taste 

to  be  up  to  date 
noise 

r _*•  “'I':! 
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Paragraph  10: 
collaborer 
(Javantage 
tandls  que 
s » approvlBionner 
fa Ire  des  achats 

Paragraph  II: 
se  refi^ter 
garni 

Paragraph  12: 
en  vain 
se  soucler  de 


to  collaborate 

more 

while 

to  shop^  to  stock  up 
to  shop 


to  be  reflected 
garnished 


vainly 

to  worry  about 


Paragraph  13 ; 
se  sentlr  mal  I'alse 
non  seulement 
propre 


to  be  111‘^at-ease 

not  only 

own 


1. 

2. 

J: 

I; 

1: 

ll’ 

11. 

18. 

13- 

14. 

^1- 

16. 

iji* 

18. 

19. 
80. 
81. 
HSi  « 

g- 


U: 
U: 

31. 

3a. 

33. 


CONFIRMATION  ANSWERS 

La  technologie  du  sl^cle  atomlque. 

IiS  premiere  et  la  deuxi^me  guerres  mondlales. 

Plusieurs  millions  de  Jeunes  gens  sont'morts. 

Elle  a d^trult  les  uslnes,  les  vllles  et  les  villages. 

Bile  a r^dult  le  rOle  du  passd. 

Bile  a causd  la  devaluation  du  franc. 

La  tendance  cA  falre  des  economies;. 

De  la  crlse  du  logement . 

Des  malsons  et  des  eppartements. 

Xls  veuleht  vivfe'd^Jdtird^hul,  jiouir  de  la“  vle.  " ’ 

On  ne  salt  pas  si  bn  porrra  encore  en  prof Iter  demaln. 

Dne  vie  materlelle  plus  facile. 

Une  volture* 

Des  toachines  qul  ficllltent  le  travail  quotidian. 

Li  construction  en  serle^ 

Les  couleurs  gales  das  nouvelles  malsons. 
jiios  nombre  dSs  veltures. 

Traverser  les  rues  i son  grd. 

Le  metro  et  la  bicyclette. 

La.dioumche  solir  I j^aris. 

4 pied. 

Das  machines  k laver^  un  refrlgerateur,  une  television  etc. 

A credit. 

On  %rg^nt  ^ 

ibut s cuitureis » 
fpi  fruits  itoehe^^ehts . 

XI  epiiabore  davpnt age . 

Aa  sapermerke.t  local* 

A pluaieurs  mtgaslns  du  quartler. 

I^ns  la  langue  fran^aise. 
tnii  vbcabulalre  anglo-amerlcaln. 

Centre  1* invasion  d»outre-mer. 

La  cocacolonlsation. 


f 


If—* 


f 
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3^.  Non,. 

35  • Lea  auteurs  modernes . 

36 » De  la  puret^  du  franqals. 


VOCABUIARY  DRILL 


I.  - 

d^trulre:  La  guerre  a ______  l»espoir  de  beaucoup  de 


rdddlre:  La  isuerre  a 

le  rdle  du 

ruiner:  La  guerre  a 

la 

acqudrlr:  Ils  ont  perdu  ce  qu*lls 

tant  d» 

1 

avalent  avec 

§tre  pressd:  SI  on 

11  faut  prendre  une 

bicyclette'. 

se  rendre  coihpte:  Pour  se 

de  la  prospeVltd 

11  faut  voir  un  . 

emprunter:  On  1* argent  pour  s.a  condition  de 

» 

s*approvl8ionner ; la  Jeune  m^nag^re  , au  _ 

* 

se  refl^ter:  Ces  changements  _ dans  la 

malntenir:  Les  purlstes  veulent  ' la  du 

franqals;, 

se  soucler:  LeV  Jeunes  no  __  pes  de  la  ■.  du 

.^■^,^.1* 

> se  sentlr:  ’ Quand  le  Jeune  dmlgrd  revient  11 
mal  A l*alse. 

II. 

On  prend  le  mdtro  h Paris  si  on . On  arrive  A 

destination  plus  ^ bicyclette  qu*en  auto.  .Les  nombreuses 

voitures  ne  plus  aux  pldtons  de  _____  la  rue 

^ voitures  refluent  la  nouvelle  . 

La  nouvelle  prospdrltd  se  _ aussi  dans  le  langage, 

Les  purlstes  veulent  . la  puretd  de  la  langue, 

^ I 

).  Mals  les  jeuttes  Franqals  ne  ______  pas.de  la  puretd  du 

franqals. 

La  guerre  a beaucoup  de  vllles.  Elle  a . 


1 
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le  rdle  du  passd*  Ella  • 
da  Fran^ala  sant  ‘ ' 
avalant 


la  Franca.  Plualaura  millions 
Iios  vlaux  ent  ca  qu*lls 


u 


...  , par  laurs  Economies . 
Au;}ourd’hul  lea  Jaonas  Francais  ont 
facllitair  laur  ttcha.  On  a • 

On  a 


des  machlnas  pour 


cas  chosaa  h 


l^argant  n^c^asalra. 


INSWER  SHSBP  FOR  VOCABULARY  DRILL 


i. 

di^tpuit,  famlllea 
rddult«  passd 
ruln^^  Franca 
acquis^  Economies 
ast  pressd 

randre  compta»  embeutalllage 
emprunte«  am^Horor#  via 
s'apppevlalonna#  auparmarkat 
ap  rafl^antt  lansaa 
auiihtonil*  iurotj^ 

80  saueianti  purpt^,  franqals 
aa- Bant 

n. 

ast  pressd 
vita 

parniettent,  traverser,  gr4 

prosp^ritd 

raflete 

malntanlr 

sa  souclent 

redult 

rulnd 

morts 

perdu«  acquis 
acquis  (or  aohatd) 
achatd,  .cr^lt 
emprunt^ 


o 
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PROBLEM  56;  EXPRSSSIQNS  OF  TIME 


9:15 

ndv  c3r  e kar 

neuf  heures  et  quart 

9:30 

r 

nbv  dr  e dml 

neuf  heures  et  demie 

Note:  French  tells  quarter  and  half  hours  by  adding  them  after 

the  hour  through  /e/. 


9:45  I dlz  dr  m'wg  1 kar  I dlx  heures  molns  le  quart 


Note:  In  this  case  French  subtracts  the  quarter  hour  from  the 

next  hour  through  /mwS/. 


9:05 

ndv  dr  s§k 

neuf  heures  cinq 

9:20 

n*c5v  dr  vS 

neuf  heures  vingt 

Note:  French  adds  the  minutes  of  the  first  half  hour  to  the  hour. 


9:35 

diz  dr  mwS  vStsSk 

dlx  heures  moins  vingt -cinq 

9:50 

diz  dr  mwg  dis 

dlx  heures  moins  dix 

Note:  French  subtracts  the  minutes  of  the  second  half  hour  from 

the  next  hour. 


Frame  1356;  Respond  according  to  the  following  pattern: 
WS:  3jOO 

R.  il  est  trois  heures  it  is  three  o» clock 

WS.  3s30 

R.  il  est  trois  heures  et  it  is  three-thirty 

demie 


Written  stimuli; 

1.  6:00  2.  5:30  3.  1:00  4.  3:00  5.  9:00  6.  11:00 

7.  8:30  8.  10:30  9.  9:30  10,  7:00  11.  2:00  12.  4:30 

13.  11:30  14.  1:30  15.  3:30  l6.  8:00  17.  7:30  18.  6:30 

19,  4:00. 
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i Frame  1357 ; Respond  according  to  the  following  pattern: 

t 

jWS.  3:15 

iR.  11  est  trols  heures  et  quart  It  Is  three-fifteen 

[ 

iWS.  3:^5 

iR.  11  est  quatre  heures  molns  le  It  Is  three-forty-flve 
quart 

Written  stimuli: 

1.  2:15  2.  7:^5  3.  9:^5  'I-.  5=30  5.  4:15  6.  6:45  7.  10:45 

8 . 8:00  9.  1:45  10  . 3:15  H.  5:45  12.  9:30  13.  3:45 

14.  8:15  15.  1:00  16.  2:45  17.  5:15  18.  6:15  19.  6:45. 


Frame  1358:  Respond  according  to  the  following  pattern: 

WS.  3:05 

R.  11  est  trols  heures  cinq  It  Is  five  milnutes  after  three 

Written  stimuli: 

1.  6:10  2.  9:20  3.  11:25  4.  8:15  5.  7:08  6.  1:25 

7.  2:00  8.  3:20  9.  4:10  10.  5:28  11.  6:45  12.  11:30 

13.  10:04  14.  I:l4  15.  9:45  I6.  2:l8  17.  3:02  I8.  5':05. 


Frame  1359:  Respond  according  to  the  following  pattern: 

WS.  3:40 

R.  11  est  quatre  heures  molns  It  Is  three-forty 

vlngt 

Written  stimuli: 

1.  2:35  2.  ^:50  3.  6:55  1:^0  5.  7:50  6.  5:35  7.  9:30 

8.  11:00  9.  3:15  10.  3:^5  11.  1:10  12.  6-AO  13 . 8:25 

A.  15.  3:35  l6.  1:07  17.  1:55  18.  9:^0. 


Frame  1360:  Respond  according  to  the  following  pattern: 

S.  11  est  trols  heures  It  Is  three  o'clock 

R.  quelle  heure  est -11?  what  time  Is  It? 

S.  je  pars  a trols  heures  I'm  leaving  at  three  o'clock 

R.  I quelle  heure  est-ce  que  vous  what  time  are  you  leaving? 

partez? 


Frame  1361:  Repeat  the  days  of  the  week,  as  follows: 

S.  lundl  Monday 

mardl  Tuesday 

mercredl  Wednesday 

R.  lundl,  mardl,  mercredl 


er|c 


Monday,  Tuesday,  Wednesday 


Frame  1362s 
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Name  the  day  which  follows  the  one  given  as  stimulus: 

S.  Jeudl 
R.  vendredi 


Thursday 

Friday 


XX,  , After  frame  1362) 
LITTERATURE 


1. «  En  France#  la  litterature  occupe  depuis  blen  longtenps  une 
place  Importante.  Lea  Fran^ais  voht  souvent  au  theatre  voir  Xes 
pi^es  noavelles#  et  lls  asslstent  A des  conferences  pour  s'lnltler 
aux  nouvelles  tendances  artlstlques  qu'lls  dlscuterint  plus  tard 
dans  les  cafds  du  quartler.  Toutefols  (l)#  le  roman  reste  le  genre 
litt^ralre  qul  captive  le  plus  de  lecteurs  (2).  La  production < 
romanesgue  (3)  annuelle  est  stlmuiee  par  un  grand  nombre  de  prlx  (^) 
lltt'^ralres#  qul  facilitent  peut^ttre  (5)  l*dclosion  des  Jeunea 
talents.  Ces  prlx  lltt^ralres#  sans  aucun  doute#  ehcouragent  aussl 
les  ^Iteurs  qul  sent  tou lours  avldes  de  (6)  succ^s  commerciaux. 

I 

2.  Du  point  de  vue  technique,  les  grands  dcrlvalns  (7)  du  19e 
slide  (Balzac,  Stendhal,  Flaubert)  ont  cdnrrlbue  A etablir  la 
forme  classlque  du  roman  frangals.  Cette  forme  est  devenue  tradl* 
tionnelle,  et,  de  nos  Jours,  banale.  Depuls  1930,  les  romanclers  (8) 
contemporalns  essalent  de  varier  et  de  renouveler  (9)  les  prbceciis 
narratifs.  lls  s*lnspirent  des  ecrlvairis  etrangers  (Joyce,  Dos  Pasoa 
Faulkner,  etc.).  Il  ne  se  croient  plus  obliges  de  raconter  les 
evenements  sulvant  (10)  un  ordre  chronologique  solgneusement ( 11 ) 
etabll.  Certains  ecrivalns  soumettent  (12)  le  reclt  (B  j au 

rythhve  et  aux  caprices  de  la  memo  ire.  D*autres  essalent  de  lui 
donner  le  sentiment  de  la  multipllclte  et  de  la  variete  des 
dvenements  et  des  consciences  II  un  moment  donne.  Monologue  intdrieur 
slmuitaniisme,  bouleversement  (1^)  de  la  chronologie,  description 
objective  du  c ompor t ement  ( 15 ) < toutes  ces  techniques  ont  eti 
essayies  et  souvent  systematlsees  i l*excis.  Le  lecteur  n*a  pas 
toujours  compris  ou  appricle  ces  renouvellements  techniques.  Mals 
nouveautes  (l6)  ont  contrlbue  A assouplir  (17)  la  technique 
t r adib iohne lie  et  a la  llbirer  des  restrictions  du  passi. 

3.  D'une  maniire  gdndrale,  le  roman  franQais  contemporaln  reste 
avant  tout  un  roman  psychologique  et,  ensuite.  un  roman  social. 

II  off re  aux  lecteurs  bourgeois  un  rnirolr  (18)  de  leur  classe. 

Depuis  1930,  le  roman  franqals  est  alle  au  del^  (19)  de  la  simple 
narration  et  de  la  description  pure.  II  cheirche  ^ faire  comprendre, 
h expliquer,  i temolgner  (20).  Les  auteurs  ne  se  contentent  plus 
de  psychglogie  ou  mSme  de  psychoanalyse.  lls  veulent  exprimer 
leurs  Idees  sur  1 * avenlr  (21)  de  la  societe  et  surtout  sur  la 
destinie  metaphysique  et  tragique  de  l*homme. 


1.  (however)  2.  la  personne  qul  lit  3*  de  romans  4.  (prises) 

5.  (perhaps)  6.  qui  recherchent  les  7.  auteurs  8.  les  pros  teurs 

9.  (to  renovate)  10.  selon  11.  avec  soln  12.  (subordinate) 

13.  l*histolre  l4.  changement  15.  (behavior)  I6.  nouvelles 
techniques  17.  rendre  plus  flexible  18.  (mirror)  19 . (beyond) 

20.  (to  testify)  21.  (future) 
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4,  Au  vlngtl^me  sifecle,  le  roman  a vu  naltre  un  rival,  le 
cinema,  qul  a permls  la  dramatisation  vlsuelle  de  nombreux 
ouvrages  (22)  c^l^bres.  Des  auteurs  blen  connus  se  sont  alors 
mis  a ecrlre  pour  l»^cran  (23).  De  dramaturge,  par  example, 

Marcel  Pagnol  est  devenu  cln^aste;  11  a ecrlt  des  scenarios 

r^allsi  (24)  plusieurs  films  (Marius,  La  Femme  du  Boulanger) 
qul  ont  Joul  d*une  reputation  mondiale. 

5,  Les  Franc a Is  alment  le  cinema.  Le  programme  habltuel  d»une 
seance  (25)  comprend  des  actualltes  (26)7  un  ou  deux  dessins 
animes  (27),  un  document  a ire  parfois.  et  enfln  "le  grand  f'llm, " 
c I est -dire  le  film  ll  Ifafflche  (28),  celul  que  la  salle  est 
venue  voir. 

. 6.  Comma  les  Am^rlcalns,  les  Prangals  vont  au  cinema  surtout 
pour  voir  leurs  vedettes  (29)  favorites,  Fernandel  ou  Brigitte 
Bardot,  Yves  Montand  ou  Jeanlne  Moreau.  De  nombreux  cin^-clubs 
locaux  presentent  r^gulierement  des  films  etrangers — avec  ou 
sans  sous-tltres — que  les  spec tat eurs  discut ent  ensulte  pour  ; 
leur  technique  et  leur  Int^r^t. 

7.  La  France  a une  civilisation  complexe  et  la  lltterature  et 
le  cinema  ne  constituent  que  deux  de  ces  Elements  tr^s  varies. 

Cette  civilisation  repose  ^videmment  sur  le  peuple  franqais. 

Dans  leurs  llvres  et  sur  l*^cran — du  moins  (30)  dans  les  bonnes 
realisations— les  ecrlvalns  et  les  ci'neastes  en  tradulsent  (31) 
les  joies  et  les  pelnes  (32),  les  aspirations  et  lea  cralntes  t33). 

8.  Par  son  soucl  (34)  intense  de  la  condition  humaine,  la  llttera- 
ture et  le  cinema  frangais  depassent  le  cadre  geographique 
etroit  du  pays  et  apportent  aux  hommes  pensants  (35)  une  stimula- 
tion intellectuelle  indeniable. 


22.  (works)  23,  (screen)  24,  (produced)  25.  (usual  show) 
26.  (news)  27.  (cartoon)  28.  (advertised)  29.  artistes 
30.  (at  least)  31.  (convey)  32.  (sorrows)  33.  (fears) 

34.  (concern)  35.  qui  alment  penser 


QUESTIONS 

Paragraph  1 : 

1.  Qu*est-ce  que  les  Frangais  lisent  le  plus? 

2.  De  quo!  parle-t-on  souvent  au  cafe? 

3.  Qu*est-ce  qu»un  bon  auteur  regolt  quelquefois? 

4.  A quol  s*interesse  les  4diteurs? 
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Paragraph  2: 

5.  Qui  est  reaponsable  de  la  forme 

6 Qu*est-ce  que  les  ^crivalns  modernes  essaient  de  falre? 
7*.  Qu*est-ce  que  les  ^crlvalns  contemporains  ont  change? 

8*.  Qui  a influence  les  ^crivalns  modernes? 

9,  Quelle  est  la  contribution  des  ^crlvalns  modernes? 

Paragraph  3: 

10  Qu*est-ce  oui  sert  de  mlrolr? 

11  Qu*est-ce  que  le  lecteur  peut  voir  dans  le  roman? 
xa!  Q^'e^-oe  que  les  auteurs  modernes  veulent  exprimer? 

ParagraiPfh 

13.  Ou/fst-ce  qu'on  peut  voir  des  ouvrages  c^lebres? 

14.  Qui  a ecrlt  des  pieces  pour  le  cinema? 

15.  Comm<?i?t  appelle-t-on  celui  qui  ecrlt  pour  le  cinema? 

16.  Qui  ^t  devenu  c^l^bre? 

Paragraph  5: 


17-  Qu*est4ce  qu*on  pr^sente  au  cinema?  ^41^^ 

18.  Dans  oe  paragraphs  on  mentionne  deux  grands  films. 

ilB? 

Pa.^graph  6i.  . ^ 


Quels  sont- 


Paragraph  7 : 


21.  Qu'est-be  que  les  auteurs  du  roman  et  du  film  essaient  de 
represent er? 


VOCABULARY 


Paragraph  1: 
I assist er  A 


. le  prix' 
une  ^closion 


to  be  present  at 
however 
reader 
of  novels 
prize 

springing  up 
desirous 


Paragra  ph  2 s 
un  ^crivaln 
le  roraancier 
renouveler 
sulvant 


writer 
novelist 
to  renovate 
according  to 
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solgneusement 

carefully 

soumettre 

subordlnate>  submit 

le  r^clt 

story 

le  bouleversement  . 

confusion 

le  comport ement 

behavior 

,1a  nouveaut^ 

new  technique 

assoupll:^ 

to  maUe  supple  or  flexible 

Paragraph  3 ? 

le  mlroir 

mirror 

au-deia 

beyond 

t^molgner 

to  testify 

un  avOnir 

the  future 

Paragraph  4: 

to  be  born 

naitre  ■ 

uh  ouvrage 

work 

un  4oran  ' 

screen 

r^allser 

to  produce 

Paragraph  5^ 

la  seance  - 

program 

les  actuallt4s 

the  news 

le  dessln  anltoe 

cartoon 

A l*afflche 

advertised 

Paragraph  6 •. 

la  vedette 

star 

Paragraph  7? 

du  moins 

at  least 

tra^uire 

to  convey 

la  ioie 

Joy 

la  peine 

sorrow 

la  cr.alnte 

fear 

Paragraph  8: 

‘ 

le  soucl 

concern 

pensant 

thinking 

CONFIRMATION  ANSWERS 


X,  Bes  romans. 

2,  Bos  nouvelles  tendances  artlstlqu^s. 

3,  Cri  prlx  lltt^ralre.,  » 

4,  Au  succ^s  commercial. 

jCtOs  grands  ^crlvalns  du  19e  slAcle. 

6.  Be  varier  et  de  renouveler  les  proc^d^s  narratlfs, 

7.  B’ordye  chronologlque. 

8.  Bes  dcrlvelns  Strangers. 

9.  Ils  ont  asaoupll  la  technique  tradltlonnelle. 

10.  lie  roman  f range  Is  contemporaln. 

11.  Un  mlroir  de  leur  classe. 
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12.  Leurs  Idees  sur  l»avenir  de  la  soclete. 

13.  fiu  cinema. 

14.  Des  auteurs  blen  connus. 

15.  Un  cineaste. 

16.  Marcel  Pagnol. 

17.  Bes  actualltes,  des  desslns  anlmes,  un  document air e,  et  le  grand 
film. 

18.  Marius 3 La  Femme  du  feoulanger. 

19.  Fernand el,  Brigitte  Bardot,  Yves  Montand,  Jeanine  Moreau. 

20.  Aux  films  etrangers. 

21.  Les  joles  et  les  pelnes,  les  aspirations  et  les  craintes. 


VOCABULARY  DRILL 

Section  I: 

avlde;  Les  edlteurs de  succes  . 

essayer:  Les  romanclers  de  varier  les  procedes  narratlfs. 

renouvelerj  Ils  essalent  de  les  procedes  . 

s’lnsplrer:  Ils  des  etrangers. 

soumettre:  "Is  . le  reclt  aux  caprices  de  la  . 

contrlbuer:  Les  ^crlvalns  ont  ___  a assoupllr  la  technique 

tradltionnelle . 

temolgner:  Le  roman  cherche  a 

tradulre;  Les  cineastes  en  les  Joies  et  les  pelnes. 

reposer;  Cette  civilisation sur  le  peuple  frangais. 

Section  II; 

1.  Les  ecrlvalns  des  auteurs  etrangers. 

2.  Ils  cherchent  ^ les  procedes  narratlfs. 

3.  Ils  de  varier  les  precedes  narratlfs. 

4.  Ils  le  reclt  aux  caprices  de  la  memoire. 

5.  Le  roman  cherche  h et  A expliquer. 

6.  Les  cineastes  en  les  joies  et  les  pelnes. 

7.  Pagnol en  cineaste  cel^bre. 

8.  Ses  films  ont  d*une  reputation  mondlale. 

9.  Pagnol  a plusleurs  films. 

10.  Le  programme  d*une  seance  des  actualltes  et  le  grand 

film. 

.erIc---.... — 


j 

1 

i 

i 
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CONPimTION  ANSWERS 


sont  avldesi  commerclaux 
essaient 

renouveler,  narr^tifs 

s»insplrent,  ecrlvains 

soumettent,  memo  ire 

c onti*lbue 

temolgner 

tradulsent 

repose 


1.  s’lnspirent 

2.  renouveler 

3.  essaient 

4.  soumettent 

5.  temolgner 
0.  tradulsent 

7.  est  devenu 

8.  joui 

9.  realise 

10.  comprend 
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WRENCH  TEXT  AMD  QUESTIONS  OP  OMITTED 

DIALOGUES 


MLLB  SUCHARD  ( 824 ) 

— Mademoiselle  Suchard,  oia  habltez-vous? 

— J*al  un  appartement  au  Quartler  Latin. 

— II  est  grand? 

— Une  chambre  et  une  cuisine. 

— Vous  faltes  la  cuisine? 

— Oui,  a midi,  je  dejeune  dans  mon  appartement.  Le  solr,  Je  vais 
au  restaurant  et  je  rencontre  des  amis. 

— Vous  connaissez  des  etudlants? 

“"Je  connais  les  amis  de  mon  frere. 

QUESTIONS 


De  qul  parle-t-on? 

Qu*est-ce  qu'elle  a au  Quartler  Latin? 

De  quo!  parle-t-elle? 

II  est  grand? 

OCi  est-ce  qu*ll  est? 

Ou  est-ce  qu*elle  dejeune? 

Est-ce  qu*elle  fait  la  cuisine? 

Oil  est-ce  qu»elle  va  le  soir? 

Oik  est-ce  qu»elle  dine? 

Oik  est-ce  qu*elle  rencontre  des  amis? 

A qul  parle-t-elle  au  restaurant? 

Est-ce  qu»elle  connalt  des  etudiants? 

Qul  sont  ces  etudlants? 

Oil  est-ce  qu»elle  hablte? 

II  est  grand? 

Qu* est-ce  qu'elle  fait  dans  son  appartement? 
Qu* est-ce  qu'elle  fait  le  soir? 

Qu* est-ce  qu'elle  fait  au  restaurant? 

Oil  est-ce  que  vous  habit ezV 
Vous  avez  un  appartement? 

II  est  grand? 

Vous  faites  la  cuisine? 

Oil  est-ce  que  vous  dejeunez? 

Oil  est-ce  que  vous  dlnez? 

Oil  est-ce  que  vous  allez  le  soirV 
Ou  est-ce  que  vous  rencontrez  des  amis? 

Vous  connaissez  des  etudlants? 

De  qul  parlez-vous  au  restaurant? 

De  quol  parlez-vous  avec  vos  amis? 
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ISS  ET-JDES  P' ALAIN  (83^) 


J*etudie  I’hlstolre. 

J*alrae  aussl  la  lltt^rature. 

Mais  11  faut  choisir. 

Je  vais  devenir  professeur. 

J*aime  les  livres  et  les  etudiants. 
Les  examens  sont  dlff idles. 

II  faut  travailler. 

II  faut  quatre  ans  pour  une  licence. 
C*est  long,  mais  c’est  interessant . 


Qui  parle? 

De  quoi  parle-t-il? 

Qu*est-ce  qu> Alain  etudie? 

Qu*est-ce  qu*ll  alme  aussl? 

Qu*est-ce  qu*il  faut  faire? 

Qu»est-ce  qu*ll  va  devenir? 

Qu*est-ce  qu* Alain  aime? 

Qu*est-ce  qui  est  difficile? 

Qu*est-ce  qu>ll  faut  faire  pour  les  examens? 
Qu*est-ce  qu»il  a apr^s  quatre  ans  d* etudes? 
Qu*est-ce  qu* Alain  fait? 

Est-ce  qu*ll  etudie  la  lltterature? 

Qu*est-ce  qu*ll  va  faire? 

Est-ce  que  c*est  long? 

Qu*est-ce  qu* Alain  aime? 

Qu* est-ce  que  vous  etudiez? 

Qu* est-ce  que  vous  almez? 

Qu® est-ce  que  vous  allez  devenir? 

Est-ce  difficile? 

Qu* est-ce  qu*il  faut  faire? 

Est-ce  que  c*est  long? 


Jean  va  chercher  Sylvie. 

II  apporte  des  fleurs. 

Mais  elle  est  en  ville. 

Le  pauvre  Jean  attend,  attend. 

Qui  arrive  avec  des  fleurs? 

Mais... o* est  Pierre. 

C*est  trop  fort.  Attendre  la  m^me  jeune  fille. 


QUESTIONS 


UNE  JEUME  FILES  {86O) 


QUESTIONS 


Qui  va  chercher  Sylvie? 

Qu* est-ce  qu*ll  apporte? 
Sylvie  est  h la  malson? 

Ou  est-ce  qu»elle  est? 

Qui  attend? 

Qui  arrive  avec  des  fleurs? 
Qu* est-ce  que  Jean  fait? 


apportent  des  fleurs? 

Est-ce  que  vous  aimez  attendre 
Vous  apportez  des  fleurs  h 


Et  Pierre? 

Qu* est-ce  qui  est  trop  fort? 
Est-ce  que  les  America Ins 


votre  amie? 
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UN  ACCIDENT  ET  SES  CONSEQUENCES  (89l) 

Les  deux  autos  sont  arr^tees. 

Un  monsieur  descend  de  l*auto. 

Une  dame  sort  de  1' autre  auto. 

Le  monsieur  paralt  furieux. 

II  veut  insulter  la  dame. 

Mais  elle  est  jolie. 

II  fait  des  excuses. 

Le  monsieur  et  la  dame  vont  au  cafe. 

Ils  boivent  une  bi^re. 

Qa  devient  agreable. 

Et  ils  partent  dans  la  m^me  auto . 


QUESTIONS 


De  quoi  parle-t-on? 
Qu*est-ce  qui  est  arr^te? 
Qui  descend  d'une  auto? 

Qui  paralt  furieux? 

Qui  veut  insulter  la  dame? 
Qui  est  Jolie? 

Qui  fait  des  excuses? 

Ou  est-ce  qu»ils  vont? 
Qu*est-ce  quails  boivent? 


Qui  part  dans  la  m^me  auto? 

Qu' est-ce  que  le  monsieur  fait? 

Qu» est-ce  que  la  dame  fait? 

Qu' est-ce  que  le  monsieur  veut  faire? 
Qu* est-ce  qu'il  fait? 

Qu» est-ce  qu'ils  font  au  cafe? 

Est-ce  que  le  monsieur  Insulte  la 
dame? 

Est-ce  qu'on  insulte  les  jolies 
femmes? 


} 


IJNE  DAHSE  ET  SES  COHSEQUEHCES  (9l6) 


— Bon jour  Pierre. 

— Bon jour  Marie,  comment  qa  va? 
— Blen,  mercl,  et  vous? 

— Je  suls  malade. 

— Qu* est-ce  que  vous  avez  fait? 
— J*al  danse. 

— C'est  ga,  et  vous  %tes  malade*. 


Qui  parle  h Marie? 
Qui  parle  a Pierre? 
Comment  va  Marie? 
Pierre  va  blen? 

II  est  malade? 

Qu* est-ce  qu'il  a? 


QUESTIONS 

Est-ce  qu'il  a dormi? 

Qu* est-ce  qu'il  a fait? 

Qui  est  malade? 

Qu* est-ce  qu'il  n'a  pas  fait? 
Est-ce  que  Marie  a danse? 
Est-ce  qu'elle  est  malade? 


I 
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BERNARD  VALENTIN  (923) 

Mes  parents  sont  aussi  A Paris.  Ils  sont  partis  de  Marseille. 

Mon  pere  vend  des  autos. 

II  a un  grand  magasin  ^ Paris . 

Ma  mere  aime  Paris. 

Elle  aime  a Her  au  marche  le  macin.  Elle  est  devenue  Parisienne, 
Je  n*habite  pas  avec  mes  parents. 

J*ai  trouve  une  petite  chambre  au  Quartier  Latin. 

Je  mange  au  restaurant  universitaire . 

Je  vais  voir  mes  parents  pendant  le  weekend. 


QUESTIONS 


Est-ce  que  Bernard  a des  parents? 

Ou  est-ce  qu'Hs  habitent? 

D*oCi  est-ce  qii»ils  sont  partis? 

Ou  est-ce  qu*ils  sont  a lies? 

Qu* est-ce  que  M.  Valentin  fait? 

Qu» est-ce  qu’il  a? 

La  m^re  de  Bernard  aime  Paris? 

Qu' est-ce  qu'elle  est  devenue? 
Est-ce  que  Bernard  hablte  avec  Ses 
parents? 

Ou  est-ce  qu'll  habite? ^ 

Qu* est-ce  qu'll  a trouve? 

Ou  est-ce  qu'll  mange? 

Qu' est-ce  que  son  pere  fait  ^ Paris? 
Qu* est-ce  que  sa  m^re  aime  faire  le 
matin? 


Qu' est-ce  que  Bernard  a trouve 
au  Quartier  Latin? 

Vous  habitez  avec  vos  parents? 
Vous  avez  cherche  une  chambre? 
Ou  est-ce  que  vous  mangez? 

Vous  allez  voir  vos  parents 
pendant^ le  weekend? 

Et  votre  pere,  qu* est-ce  qu'll 
fait? 

Est-ce  qu'll  a un  magasin? 

Ou  est-ce  que  vos  parents 
habitent? 


BERNARD  VALENTIN  (923) 


J'al  un  frere  et  une  soeur. 

Mon  fr^re  travaille.  II  est  reste  ^ Marseille. 
II  est  boulanger  ^ Marseille. 

Ma  soeur  est  etudlante  A Paris. 

Elle  veut  ^tre  interpr^te. 

Elle  connalt  1* anglais  et  I'allemand. 
Maintenant,  elle  apprend  I'espagnol. 


Elle  veut  voyager. 

Je  pref^re  rester  ^ Paris. 


& 

: Qui  a un  fr^re  et  une  soeur? 
■ Qui  est  reste  ^ Marseille? 

' Qui  est  boulanger? 

Oil  est-il  boulanger? 

Est-ce  qu'il  hablte  Paris? 
Qui  est  etudlante? 

Est-ce  qu'elle  est  restee  a 
Marseille? 

Oil  etudle-t-elle? 

Qu* est-ce  qu'elle  veut  ^tre? 


o 


QUESTIONS 

Est-ce  que  Bernard  veut  voyager? 
Qu* est-ce  qu'il  veut  faire? 

Et  vous,  vous  avez  des  fr^res? 
Vous  avez  des  soeurs? 

Vous  ^tes  reste  dans  votre  ville? 
Vous  @tes  boulanger? 

Vous  ttes  interprets? 

Vous  connaissez  I'allemand? 

Vous  apprenez  I'espagnol? 

Qu* est-ce  que  vous  apprenez? 

Vous  avez  voyage? 

Vous  voulez  voyager?  , ^ 

Qu* est-ce  que  vous  preferez? 
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LE  DIMANCHE,  JOUR  DE  VT^''rTE  (930) 

-Vous  restez  ^ Paris  le  dlraanche? 

-Pas  tou jours, 

Je  vals  voir  mon  fiance. 

II  ne  peut  pa^s  venir  h Paris. 

II  est  militaire  a Fontainebleau. 

Je  vais  aussi  chez  ses  parents. 

Je  n’aime  pas  Paris  le  dimanohe. 


QUESTIONS 


Est-ee  que  Nicole  reste  h 
Paris  le  dimanche? 

Quand  est-ee  qu’elle  va  voir 
son  fiance? 

Ou  est-ee  qu’il  ne  peut  pas 
venir? 

Qu’est-ce  qu’il  est? 

Ou? 

Quand  est-ce  que  Nicole  n'^alme 
pas  Paris? 

Qu' est-ce  que  Nicole  fait  le 
dimane he? 


Qui  ne  peut  pas  venir  h Paris? 

Ou  est-ce  que  Nicole  va  aussi? 
Est-ee  que  Nicole  reste  ^ Paris 
pendant  le  weekend? 

Et  vous,  vous  restez  dans  votre 
ville  le  dimanche? 

Oa  est-ce  que  vous  allez? 

Votre  fiance  ne  peut  pas  venir? 
Ou  est-ee  qu»il  est? 

Quand  est-ce  que  vous  allez  voir 
votre  ami? 


LES  POMMELS  VERTES  (99^) 

— J»ai  faim.  Ah,  les  belles  pommes . C»est  combien,  Madame? 
— Deux  francs. 

— Oh,  je  n»ai  pas  d^ argent. 

Et  elles  sont  vertes,  ces  pommes. 

Je  pref^re  les  rouges. 

Les  vertes  sont  mauvaises. 

Non,  mere-i,  je  ne  veux  pas  de  pommes. 


QUESTIONS 


Qu^  est-ce  que  le  jeune  hoirmie  a? 
Qu^ est-ce  qu^il  voit? 

Combien  est-ce  qu’’ elles  codtentv 
Est-ee  qu*il  a de  1^ argent? 

Qu’ est-ce  qu^il  dit? 

Queues  po::nmes  est-oe  qu’il 
prefere? 

Queues  pommes  sont  mauvaises? 
Qu^ est-ce  qu’ii  ne  veut  pas? 

Qu» est-ce  que  le  jeune  homme 
veut  falre? 

Qu® est-ce  qu*il  demande  a la 
marehande? 


Qu» est-ce  que  la  marehande  repond 
Est-ce  que  le  jeune  homme  achate 
les  pommes? 

Est-ce  qu» elles  sont  bonnes? 

Qu‘ est-ce  qu*ll  alme? 

Vous  almez  les  pommes  vertes? 

Vous  voulez  acheter  des  fruits? 
Qu' est-ce  que  vous  demandez 
au  marchand? 


619 


VISITER  LE  TBCAS  (1020) 

— Vous  etudlez? 

— Oui,  J'etudie  1* anglais, 

— Vous  voulez  enselgner? 

— Oh  non  I Professeurl  Non  mercl.  Je  veux  aller  aux  Etats-Unis. 
— Pourquol  falre? 

— Pour  visiter  le  Texas  et  voir  les  cowboys . 

— Vous  esperez  trouver  des  cowboys? 

— J*en  ai  deja  vu  au  cinema  a Paris. 


QUESTIONS 


Est-ce  qu»elle  etudle? 

Quol? 

Qu» est-ce  qu’elle  ne  veut  pas  falre? 
Qu*  eSt-ce  qu*elle  veut  falre? 
Pourquol  fa  ire? 

Qu' est-ce  qu*elle  veut  voir  au 
Texas? 

Qu*  est-ce  qu’elle  esp^re  trouver? 
Est-ce  qu*elle  en  a dejl  vu? 

Oil  ga? 

Qu»  est-ce  que  vous  etudiez? 

Vous  voulez  enselgner? 

Qu*  est-ce  que  vous  voulez.  falre? 


Pourquol  falre? 

Vous  avez  dej^  vu  des  Prangals? 
Oij  ga? 

Vous  connalssez  des  Prangais? 
Vous  ^tes  alle  en  France? 

Vous  avez  achete  des  souvenirs? 
Vous  avez  vu  des  cowboys  en 
Prance? 

Vous  avez  vu  des  cowboys  aux 
Etats-Unis? 

OCi? 


A L»EPICERIE  (PART  II ) (IO56) 


— Bon  jour  ^ Madame, 

— Bon  jour.  Monsieur.  Qu*  est-ce  qu*ll  y a pour  votre  service? 
— Vous  avez  des  oranges? 

— Oui,  J*en  ai  de  belles.  Elies  vlennent  de  Callfornie. 

Vous  preferez  les  petites  ou  les  grosses? 

— Les  grosses,  elles  dolvent  ^tre  bonnes. 

— Elles  sont  un  peu  plus  cheres,  mais  elles  sont  si  bonnes. 

— Combien  est-ce  qu*  elles  cotitent? 

— Deux  francs  le  kilo,  et  deux  kilos  pour  trols  francs. 

— Deux  kilos,  s*il  vous  plait, 

— Et  avec  ga? 

I — Des  oeufs,  une  dduzalne. 

I — Du  vln? 

— Oui,  un  litre  de  rouge. 

1 — Des  legumes? 

I — Des  carottes,  une  llvre . 

' — ^Tout  de  suite. 

— C*est  tout,  combien  ga  fait? 

— Quatre  francs  cinquante. 

— 1. . .2 ..  .3 .cinquante,  tout  juste. 

— Merc  1 , Mons  1 eur . 

— Au  re  voir,  Madame. 


o 

ERIC 


QUESTIONS 


Qu»est«6e  quelle  monsieur  veutt 
Est-ce  que  1* Spicier e en  a? 

U^oii  est-ce  qu*elles  vlennent? 
Queues  oranges  est-ce  que  le 
monsieur  pr^f^re? 
Pourquoi? 

Combien  est-oe  qu*il  en  achete? 
Combien  d*oeufs  est-ce  qu»il 
prend? 

fait  combien? 

II  prend  des  oranges? 

Des  oeufs? 

Du  vin? 

Et  des  carottes? 


Queues  oranges  est-ee  qu^il- 
choisit? 

Qu» est-ce  qu*il  dit? 

Quel  vin  est-ce  qu»il  prend? 
Combien  est-ce  que  les  oranges 
coiitent? 

Vous  voulez  des  oranges? 

•Vous  voulez  des  oeufs? 

Vous  voulez  du  vin? 

Et  des  carottes? 

D*autres  legumes? 

Quatre  francs  c inquant e.,  merci, 
monsieur 


LES  PLANS  DE  MICHELE  (1079) 


--Bonjour,  Michele. 

— Bon jour,  Claude. 

— Qu* est-ce  que  tu  fals  li? 

— Je  suis  allee  voir  le  professeur  d» anglais,  je  veux  aller 
aux  Etats-Unis, 

— Pour  les  vacanoes? 

— Non,  pour  etudier. 

— Ou  vas-tu  prendre  1* argent? 

— C’est  qa  le  problems,  j*esp^re  travailler. 

— Mais  tu  veux  Etudier. 

— Dans  les  univerf.itds  amdrlcalnes,  on  peut  travailler  et  Etudier. 
— Quel  travail  est-ce  que  tu  peux  faire? 

— Je  ne  sals  pas,  aider  un  professeur  de  franqais,  ou  bien  donner 
des  leqons  de  frangais  ^ des  ^tudiants, 

— Tu  peux  tou Jours  essayer,  tli  vas  voir  si  ga  marche. 

— Je  dols  ecrire  h un  ami  du  professeur  d* anglais* 

— Qu’ est-ce  qu’il  fait? 

— II  est  professeur  h I’universite  de  New  York. 

— C’est  Interessant,  11  va  sans  doute  t* aider. 

— Avec  un  peu  de  chance. 

— Tu  en  as  de  la  chance. 


QUESTIONS 


Qul  parle  A Michele? 

Qui  a vu  le  professeur  d* anglais? 
Oil  est-ce  qu’elle  veut  aller? 

Pour quo!  faire? 

Est-ce  qu’elle  a de  1* argent? 

Qu* est-ce  qu’elle  esp^re  faire? 
Qu’ est-ce  qu’on  peut  faire  dans 
les  universit^s  americalnes? 
Qu* est-ce  qu’elle  peut  faire? 

Jk  qui  doit-elle  ecrire? 
est-il? 


Qu* est-ce  qu’il  va  faire? 

De  quol  a-t-elle  besoln? 

Qu* est-ce  que  Michele  fait  1^? 
Qu’ est-ce  qu’elle  veut  faire? 
C*est  pour  les  vacances? 

Quel  est  le  probl^me? 

Qu’ est-ce  qu’elle  r^pond? 

Quel  travail  est-ce  qu’elle 
peut  faire? 

Qu’ est-ce  qu’on  peut  faire 
aux  Etats-Unis? 
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Qu*est-ce^qu*elle  peut  faire  pour 
les  etudlants? 

Qu’est-ce  que  le  Jeune  homme  lui 
repond? 

Qu^est-ce  qu*elle  doit  faire? 
Qu*est-ce  qu*ll  fait? 

Qu*est-ce  qu*il  peut  faire? 
Qu»est-ce  que  vous  faites  1^? 
Qu»est-ce  que  vous  voulez  faire? 


Pourquoi  faire? 

Vous  avez  de  1* argent? 
Qu»est-ce  que  vous  espdrez 
faire? 

Quel  travail  est-ce  que  vous 
pouvez  faire? 

Vous  voulez  essayer? 

Qu* est-ce  que  vous  devez 
faire? 

Qu* est-ce  qu»il  fait? 

Est-ce  qu*il  peut  aider? 


LE  NBZ  ROUGE  (1125) 


— Et .. .Michele^  qa  va? 

— Bon jour,  Claude,  comment  vas-tu? 

— Vraiment  bien,  rnerci. 

— Mais,  dis-donc,  tu  as  le  nez  rouge  auJourd*hui. 

— II  fait  froid  dehors. 

— II  fait  froid... tu  as  trop  bu,  je  crois. 

— C«est  normal,  il  fait  froid,  on  boit  pour  se  rechauffer, 

QUESTIONS 


A qui  parle  Michele? 

Comment  va  Claude? 

Qu* est-ce  qu*il  a aujourd*hui? 

Pourquoi? 

Qu* est-ce  que  Michele  lui  repond? 
Pourquoi  est-ce  qu*il  bolt? 

Qu* est-ce  qu*on  fait  pou”  se  rdchauffer? 
Et  alors? 

Vous  avez  le  nez  rouge  cuand  vous  buvez? 
Pourquoi  est-ce  que  vous  buvez? 

Qu* est-ce  que  vous  buvez? 

Quand  est-ce  que  vous  buvez  du  cafe? 


A lA  BOTJLANGERIB  ( ll4o) 


— Bon  jour,  Madame. 

— Bon jour,  M.  Duchamps,  ga  va  ce  matin? 

— Oul,  ga  va  rnerci. 

— Je  ne  vous  vois  pas  spuvent . Itoie  Duchamps  n*est  pas  malade? 
— Non,  elle  est  A la  maison  avec  les  enfants. 

— C*est  jeudl,  il  n*y  a pas  d*dcole. 

— Non,  vous  avez  du  pain  blanc? 

— Oui,  deux  pains,  ga  ne  change  pas... 

— Oui,  s*il  vous  plait;  il  est  bien  frais? 

— Bien  sdr,  il  est  encore  chaud. 

— C*est  comblen? 

— Un  franc . 

— Tenez,  je  n*ai  pas  de  monnaie. 
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— Vollli.  . 

— Merci,  au  revoir>  Madame. 

— Au  revolr,  M.  Duchamps,  regardez,  vous  oubliez  votre  pain. 
““  Oh «... 


QUESTIONS 


Qul  entre? 

Qu*est-ee  qu*il  dit? 

Ou  est  Mme  Duchamps? 

Elle  est  malade? 

Pourquoi  est-ce  qu’elle  ne 
vient  pas? 

Quel  Jour  est-oe? 

Les  enfant s ne  sont  pas  k 
l*4cole? 

Qu»est-ce  que  M.  Duchamps  veut? 
Comblen? 

II  est  fra is? 

C*est  combien? 

Qu*ejt-ce  que  M.  Duchamps  n*a 
pas? 

Qu*est-ce  qu*il  oublie? 
ga  va  ce  matin? 

Et  Mme  Duchamps? 

Qui  va  souvent  I la  boulangerie? 
Elle  est  malade? 

OCi  est-oe  qu*e’lle  est? 

Les  enfant s ne  sont  pas  I 
1*  ecole? 


Quel  Jour^esfc-ce  qu'il  n*y  a 
pas  d» ecole? 

Qu»est-ce  que  M.  Duchamps 
demands? 

Le  pain  est  bien  frais? 

Qu»est-ce  que  M.  Duchamps  fait 
quand  il  sort? 

Vous  allez  souvent  h la  boulangerie? 
Qul  y va? 

Qu*est-ce  qu*elle  achate? 

11  est  frais? 

Vous  allez  h l*^cole  le  Jeudl? 

Les  Ecanqals  vont  b l»^cole  le 
samedl? 

Quel  Jour  est-ce  que  vous  n»y  . 
allez  pas? 

Vous  y allez  le  dlmanche?  i 


DANS  LB  TRAIN  (U70) 

— A quelle  heure  on  dolt  arriver  S Paris? 

— A onze  heure»s  deux. 

— Si  le  train  n*a  pas  de  retard. 

—Les  trains  frangals  sont  toujours  a l*heure. 

— C*est  vrai. 

— D*oil  venez-vousV 
— Du  centre  de  la  Prance. 

—Qu»  est-ce  que  ^;ous  allez  faire  Paris? 

—Voir  ma  famine,  pour  quelques  Jc  *rs,  et  vous? 
— Je  vais  chercher  du  travail. 

— Qu* est-oe  que  vous  faltes? 

— Je  suls  Ingenieur. 

— Ce  sera  facile. 


QUESTIONS 


Oil  est-ce  qu*on  va  arriver? 

Quand  qa? 

Est-ce  que  le  train  a du  retard? 
Quels  trains  sont  h 1* heure? 

D»oCi  est-ce  que  la  Jeune  fille 
vient? 


Ou  est-ce  qu'elle  va? 

Qu’ est-ce  qu’elle  va  faire  b 
Paris? 

Qu’ est-ce  que  le  Jeune  homme 
va  faire  b Paris? 

Qu’ est-ce  qu’il  est? 
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Qa»est-ce  qu^on  doit  faire? 

A quelle  heure? 

Qu*est-ce  qu»on  dit  deS  trains 
frangais? 

Qu*est-ce  que  le  jeune  homme 
lui  demande? 

Pou'*quci  est-ce  qu*elle  vient 
h Paris? 

Et  le  jeune  homme? 

Qu*est-ce  qu»il  fait? 

Qu*est^ce  qu*il  trouvera? 


Qu*est-ce  qui  sera  facile? 
Pourquoi? 

A quelle  heure  est-ce  qu'on  dolt 
ari*iver  h New  York? 

Est-ce  que  les  trains  am^ricains 
ont  du  retard? 

D*ou  venez-vous? 

Qu» est-ce  que  vous  allez  faire 
^ New  York? 

Qu» est-ce  que  vous  faites? 

Est-ce  que  ce  sera  facile? 


DANS  LE  TRAIN.  II  (ll80) 

— Quelqu*un  vous  attend  It  la  gare? 

— Oul>  une  amle  dolt  venir  m*attendre. 

— ^En  auto? 

— Non,  elle  n*a  pas  d*auto,  ellc  est  etudiante,  nous  prendrons 
1* autobus. 

— Pourquoi  pas  le  m^tro?  Qa  va  plus  vlte. 

— En  autobus,  on  peut  voir  Paris  la  nult,  c*est  joli. 

—Si  le  train  est  en  retard,  11  n»y  aura  ^as  d* autobus. 

— Si  c*est  trop  tard,  nous  prendrons  le  metro,  et  vous? 

— Moi  aussi,  Je  vais  au  Champs  Elys^es,  Je  dois  retrouver  mon 
fr^re  dans  un  caf^. 

— C*est  bien. 

— Je  peux  vous  invlter  avec  votre  amie,  nous  irons  prendre  un 
verre  tous  ensemble. 

— Nous  lui  demanderons,  moi  je  veux  bleii. 

— On  va  arrlver  dans  quelques  minutes. 


QUESTIONS 


OCi  est-ce  qu»on  attend  la  jeune 
fille? 

Qui  1« attend? 

Elle  1* attend  en  auto? 

Qu* est-ce  qu»elles  prendront? 

Qu< est-ce  qui  va  plus  vite  que 
1* autobus? 

Qu* est-ce  qui  est  joli? 

Qu* est-ce  qu»lls  prendront  si  le 
' train  est  en  retard? 

Oil  est-ce  que  le  jeune  homme  va? 
j Oii  est-ce  qu*il  dolt  trouver  son 
: fr^re? 

I Quand  est-ce  qu*on  va  arrlver? 

I Qui  attend  la  jeune  fille  h la 
I gare? 

En  auto? 

Pourquoi  pas? 

Qu* est-ce  qu*elles  vont  faire? 
Pourquoi  pas  le  m^tro? 


Et  El  le  train  est  en  retard? 

Qu* est-ce  qu»elles  feront  alors? 
Et  le  jeune  homme,  ou  va-t-il? 
Quelqu*un  1* attend? 

Qu* est-ce  qu*ll  fait? 

Pourquoi  faire? 

Qu* est-ce  que  la  jeune  fille 
repond? 

Qu* est-ce  qu*on  va  faire  dans 
quelques  minutes? 

On  vous  attend? 

Qu* est-ce  que  vous  prendrez? 

S*ll  n*y  a pas  d* autobus? 

Je  peux  vous  inviter  pour 
prendre  un  verre? 


I 
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L^Ammis  QUEL  ENNiai  (1205) 


— Et  dis,  tu  me  dels  toujours  de  1* argent. 

— Pas  de  veine,  je  suis  encore  sans  argent. 

— C*f-st  toujours  la  m^me  chose  avec  tol. 

— ^Pas  de  veine,  mais  Je  n»en  ai  pas. 

— Mals  cette  fols,  tu  m*ennules . . .arrange-toi  oomme  tu  veux... 

mals  trouve  de  l*ai'gent. 

—Pas  d* argent. 

— Tu  peux  te  dehroulller,  tu  peux  travalller. 

— Oh,  non,  pas  ^ mon  §ge.  c*est  trop  tard  pour  coimnencer. 


QUESTIONS 


Qul  doit  quelque  chose  ^ la 
Jeune  fille? 

Qu*est-ce  qu*il  lui  doit? 
Est-ce  qu»il  en  a? 

Qu*est-ce  qu*il  dit? 

Pourquoi? 

Est-ce  que  cela  se  produit 
souvent? 

Qu» est-ce  qui  se  passe  cette 
f ois? 

Qu*est-('.e  qu*il  doit  faire? 
Comment? 

Qu» est-ce  qu’il  doit  trouver? 
Qu* est-ce  qu^il  peut  faire? 
Comment? 

Qu» est-ce  qu*il  dit? 

Pourquoi? 


Qu»est-ee  que  la  jeune  fille 
dit  au  jeune  homme? 

Pourquoi  est-ce  qu*elle  n*a 
pas  de  veine? 

Qu* est-ce  qu»elle  lui  r^pond? 
Qu* est-ce  qu<elle  lui  dit? 

Pas  d* argent,  est-ce  que  c»est 
amusant? 

Qu* est-ce  qu»ll  peut  faire? 

Vous  lui  devez  de  1* argent? 
Pourquoi  est-ce  que  vous  ne  le 
rendez  pas? 

Mals  vous  l*ennuyez? 

Qu^est-ce  qu*ll  faut  faire  pour 
trouver  de  1* argent? 

Et  vous  travslllez? 

Pourquoi? 


PARIS  COtrTE  CHER  (1220) 

— Tlens,  Claude,^  tu  n»es  pas  ^ Paris?  . 

— Je  suis  rentre  hler. 

— 5a  ne  t»a  pas  plu? 

— Si,  trop. 

— Et  alors? 

— Apr^s  deux  jours,  plus  d» argent. 

— Ah,  ah.  Qu*^est-oe  que  t*as  fait? 

— Je  suis  alle  un  peu  partout. 

— Tu  as  bien  mange? 

— II  y a des  restaurants*.  Comme  ga*. 

— OCi  ga? 

— Mals  partout,  partout*. 

— Oh,  je  dois  partir,  ma  petite  amie  m* attend. 

— Toujours  le  m^me,  les  fllles,  les  fllles...et  les  amis,  non? 
— A demain,  je  te  verrai  au  cafe  A deux  heures. 
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QUESTI0N5Ui» 


ai  parle  t Claude? 

)u  est-ce  que  Claude  est  all4? 
Mand  est-ce  qu*il  est  rentr^? 

;a  lui  a plu? 

Pourquoi  est-ce  qu»ll  n»est  pas 
rest^? 

est-ce  qu*il  est  alle? 
yix  est-ce  qu*il  a mange? 
li!t  est-ce  qu»ll  y en  a? 

^ui  dolt  partir? 

^ul  1» attend? 

c3Ci  est-ce  que  Claude  verra  le 
Jeune  homme? 

Quand? 

Qu* est-ce  que  Claude  a fait? 

Qu* est-ce  qu*il  a fait  hier? 

Qa  ne  lul  a pas  plu? 

Pourquoi  est-ce  qu*il  est  rentre? 
Qu* est-ce  qu*il  a fait? 

Qu* est-ce  qu’il  a fait  dens  les 
restaurants? 


OCi  est-ce  qu*il  a trouv^  des 
restaurants? 

Qu* est-ce  que  son  copalri  doit 
faire? 

Pourquoi? 

Qu* est-ce  qu*il  fera  demain? 
Vous  §tes  alle  ^ New  York? 

Vous  n»y  ^tes  pas  reste? 

Qa  ne  vous  a pas  plu? 

Pourquoi  est-ce  que  vous  n*y 
$tes  reste? 

Mais  qu* est-ce  que  vous  avez 
fait? 

Vous  avez  bien  mang^? 

OCi  qa? 

est-ce  qu*il  y a des 

restaurants? 

Au  revoir,  h demain;  oil  est-ce 
que  je  vous  verra i? 

Quand  ga? 


LA  BELLE  ROBE  (1248) 

— Tu  as  vu  ce  nouveau  magasin,  1^-bas  au  coin? 

— Eu...tu  as  vu  ce  pare,  il  est  d*un  vert... 

— Non,  viens  voir,  Je  t» assure  il  y a une  tr^s  belle  robe.*. 

— Mais  oui,  mais  les  tr^s  belles  robes  content  cher. 

— Non,  parce  qu*elle  peut  $tre  simple. 

— Ce  qu*on  appelle  le  simpliclte  codteuse. . , Je  te  connals,  va,  tu 
as  du  gout,  je  le  sals. 

— Merci...Je  t* assure,  elle  te  plalra. 

— Bon,  tu  veux  l*acheter? 

— Ben... si  tu  veux. 

— On  va  demander  A la  dame  de  te  la  montrer . 

— Je  pourral  l*essayer... 

— Oui,  et  on  la  prendra  si  elle  me  plait . 

— B* accord. 


QUESTIONS 


A qul  par le-t -elle? 

Qu* est-ce  qu»elle  voit? 

Od  est"ce  qu»ll  est? 
i Qu* est-ce  qu*il  voit? 

! Qu*est-ce  qu*elle  veut  lul  montrer? 
I II  n*aime  pas  les  belles  robes? 
i Comment  est-ce  qu*elle  peut  ^tre? 
Comment  est-ce  qu*on  appelle  cette 
simplicity? 

Qul  est-ce  qu*il  connalt? 

Qu* est-ce  qu*elle  a? 


Qu* est-ce  qui  lui  plalra? 

A qui  est-ce  que  cette  robe 
plalra? 

Est-ce  qu*elle  veut  l*acheter? 

Qu* est-ce  qu*on  va  demander 
A la  dame? 

Qu* est-ce  que  sa  femme  pourra 
faire? 

Et  si  elle  lui  plait?  () 

Qu*  est-ce  que.  le  marl  voit? 

Et  sa  femme? 
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Pourquoi  est~ce  qu'»elle  veut  Est-oe  qu*ll  la  prendrj? 

le  lui  montrer?  Pourqiioi  e'st-ce  que  vou6  ehtrez 

P.oupquol  est-ce  qu*ll  ne  veut  dans  ce  magasin?  - --- 

pas  aoheter  la  belle  Est-ce  qu»elle  codte  cher?. 
robef  On  va  vous  la  montrer? 

Pourq^oi  est-oe  que  la  robe  ’ Et  qu»  est-ce  que  vous  alles  falre? 

ne  cotite  pas  cher?  Elle  vous  plait? 

Pourquoi  est-ce  que  les  robes  Elle  plalra  b votre  marl? 

de  sa  femme  cotitent  cher?'  Qu' est-ce  que  vous  allez  falre? 
Comment  est-ce  qu*on  appelle  >11  la  prendra? 
ga? 

Qu* est-ce  que  le  marl  va 
demander  I la  dame? 

Qu* est-ce  que  sa  feirme  veut 
faire? 


LES  Yim£  (1258) 

— Oh,  oCi  est  passe  votre  fils? 

— Jean? 

— Eh  bien,  11  est  parti.. 

— II  est  parti,  mals  oiX,  quand,  comment? 

--En  Argentine*,  Pour  travailler, 

--Mals  e*est  tr^s  bien,  ga  lui  plait? 

— II  le  dit,  mals,  je  ne  sals  pas,  mol. 

— Mon  fr^re  Jacques  est  parti  aussl. 

— OCi  ga,  en  Argentine? 

— Non,  en  Amerique, 

—Mals  11  ^tudiait  Icl,  Je  erois. 

— II  ^tudle  encore. 

— II  ^erit  beaucoup? 

— Non,  11  n*ecrlt  pas  souvent,  mals  mol  non  plus. 

— Nous,  quand  on  ^tait  Jeune  on  ecrlvait  A sa  famille. 
— Vous  ^tes  souvent  partie? 

— Non,  une  fois,  pendant  trols  Jours. 


QUESTIONS 


De  qul  est-ce  qu*on  parle? 

Qu* est-ce  qu*ll  a fait? 

OCi  est-ce  qu*il  est? 

Qu* est-ce  qu»il  fait? 

Qul  est  aussl  parti? 

Od  est-ce  qu*il  est? 

Qu* est-ce  qu*il  falsa It  icl? 

Qu* est-ce  qu*ll  fait  malntenant? 
II  ecrlt  beaucoup? 

Qul  Ecrlvait  A sa  famille? 

Quand? 

Elle  est  souvent  partie? 

Pendant  comblen  de  Jours? 

Qu* est-ce  que  Jean  a fait? 


OCi  ga? 

Pourquoi  faire? 
ga  lui  plait? 

Et  Jacques? 

En  Argentine? 

Qu* est-ce  qu*il  faisait  A Paris? 
Et  malntenant? 

II  ^crit  beaucoup? 

Son  frAre  lui  Acrit? 

Qu* est-ce  que  la  dame  faisait? 
Quand  ga? 

Elle  est  souvent  partie? 

Oa  Ates-vous  allA? 

Pour  travailler? 
ga  vous  plait? 

Vous  ecrlvez  A vos  parents? 
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ON  VA  AU  C^-NEMA  (1275) 


— Bonsolr,  Michele* 

— Bonsoir,  Claude; 

— Tu  n*est  pas  prate. 

—On  ne  salt  pas  encore  ou  on  va. 

— Tu  devais  ^tre  pr^te  quand  meme. 

—Pour  aller  au  cinema,  Je  peux  mettre  une  Jupe  et  un  pull,  mala 
pour  aller  au  theatre,  Je  vals  mettre  u«e  robe  sombre. 

--On  peut  aller  au  cinema , si  tu  veux. 


— Va  vite  t*hablller,  je  te  donne  dlx  minutes. 

C»est  pas  beaucoup,  tu  veux  une  blfere  en  attendant? 

“T— Bonne  Id^e . 

— Sers-tol. 

— Tu  en  veux  une  aussi? 

Non,  Je  prendral  un  cafe  avant  de  partlr. 


QUESTIONS 


Qul  entre? 

Qul  n*est  pas  pret? 

Qutest-ce  qu*elle  ne  salt  pas 
encore? 

Qu»est-ce  qu*elle  peut ^mettre 
pour  aller  au  cinema? 

Pour  aller  au  th^^tre? 

Oa  Iront^-lls? 

Qu*est-ce  qu»elle  va  falre? 
Qu*est-ce  qu*ll  prend  en 
attendant? 

Qu»est-ce  qu*elle  prendra? 

Qul  entre? 

A qul  dlt-11  bonsolr? 

Qul  n»est  pas  pr^t? 

Pourquol? 

Qu*est-ce  que  Claude  dlt? 
Qu*est-ce  que  Michele  peut ^ 
mettre  pour  aller  au  cinema? 
Pour  aller  au  theatre? 
Qu*est-ce  qu*il  propose? 

Est-ce  qu*elle  est  d< accord? 
Qu*est-ce  qu*elle  va  falre? 

Qu* est-ce  qu*elle  va  porter? 


Combien  de  temps  a-t-elle? 

Est-ce  que  c’est  beaucoup? 

Qu* est-ce  qu^il  prend  en  attendant? 
Qu* est-ce  qu*il  fait? 

Est-ce  que  Michele  en  eut  aussi? 
Quand  qa? 

Qu* est-ce  que  Claude  et  Michele 
vont  falre? 

Est-ce  que  Michele  est  pr^te? 
Pourquol  pas? 

Qu* est-ce  qu*elle  va  falre  pour 
aller  au  cinema? 

Et  pour  le  th^^tre? 

Qu* est-ce  qu*lls  vont  falre? 

Qul est-ce  que  Claude  lul  dlt? 

Qu! est-ce  qu^il  fait  en  attendant? 
Qu* est-ce  qu'elle  va  falre? 

Quand  qa? 

Et  vous,  vous  allez  sortir? 

Avec  qul  sortez-vous? 

Vous  ^tes  pr^te? 

Qutest-ce  que  vous  mettrez  pour 
aller  au  cinema? 

Et  pour  aller  au  theatre? 

Qu* est-ce  que  vous  pr^f^rez? 
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TJN  REHDEZ-VODS  (1308) 


—Alio . 

—Alio,  Mlohfele? 

— Qul  est  A I'apparell? 

--C*est  Claude,  bonjour,  <}a  va  MiohSle? 

— Oul,  et  toi? 

— Qa  va,  qu»est-ce  que  tu  fals  oe  sclr? 

— A quelle  heure? 

— Apr^s  diner. 

— Rlen,  Je  faisals  la  valeselle. 

— A cette  heure?  Tu  n»as  pas  encore  mange,  11  est  six  heures. 
— Non,  Je  parle  de  la  valsselle  de  midi,  Je  n*ai  pas  d* autre 
asslette. 

— On  peut  sortir  ce  soir? 

— *0ul,  Je  veux  bien,  qu*est-ce  que  tu  veux  falre? 

— Je  ne  sals  pas,  on  verra  Qa  ensemble. 

— A quelle  heure  tu  viendras  me  chercher? 

— Dans  une  heure,  Qa  va? 

— Oui,  A tout  I 1* heure,  Claude. 

QJESTIONS 


Qui  appelle  Michele? 

Quand  est-ce  qu*il  veut  sortir? 
Qu»est-ce  que  Michele  fait  apr^s 
diner? 

Qu* est-ce  que  Michele  falsait? 
Est-ce  qu’elle  a d^jA  din^? 
Quelle  heure  est-il? 

Qu* est-ce  qu’ils  veulent  faire 
ce  soir? 

Quand  est-ce  qu*il  vlendra  la 
chercher? 

Qul  r^pond  au  telephone? 

Qui  1* appelle? 

Qu* est-ce  qu*il  dlt? 

Qu» est-ce  qu*il  demande? 

Quand? 

^'est-ce  qu*elle  fait  apr^s 
diner? 

Qu* est-ce  qu*elle  falsait? 

Quelle  heure  est-il? 

Qu* est-ce  que  Michele  n*a  pas 
encore  fait? 

Pour quo! ? 

Qu* est-ce  que  Claude  propose? 
Quand? 

Est-ce  que  Michele  est  d* accord? 
Qu* est-ce  que  Claude  veut  faire? 


Quand  est-ce  qu*ll  vlendra  la 
chercher? 

Quelle  heure  sera-t-11? 

Qu* est-ce  que  Michele  dit? 

Comment  est-ce  qu*on  r^pond 
au  t^l^phone? 

Qu* est-ce  que  Claude  fait? 

Qu* est-ce  qu*il  veut  savolr? 

Qu* est-ce  qu*elle  falsait  quand 
il  a appele? 

Quand  est-ce  qu*ll  a appel^? 

Elle  a d^jA  dind? 

Pourquoi  est-ce  qu*elle  fait  la 
valsselle? 

Qu* est-ce  que  Claude  veut  faire? 
Quand  veut-il  sortir? 

Et  MiehAle? 

Qu* est-ce  qu*il  veut  I’aire? 

Qu* est-ce  qu*il  va  faire  dans 
une  heure? 

Alio,  c*est  vous?  Comment  Qa  va? 

Qa  va ; qu*est-ce  que  vous  faites 
ce  soir? 

Vous  voulez  sortir? 

Quand  est-ce  que  vous  serez  pr^te? 
Qu* est-ce  que  vous  voulez  faire? 

A quelle  heure  est-ce  que  Je  peux 
vous  chercher? 

Bon,  A tout  A 1* heure. 
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QOT:  YA  fairs  Lft  CPISIME  (1333) 


— Encore  des  oeufs,  aujourcl*hul? 

— Oul,  Je  ci*oyals  que  tu  aimais  (ja. 

— Blen  sdr,  mais  pas  h chaque  repas. 

— C»est  dej^  bien  d» avoir  quelque  chose. 

— Qu*est-ce  que  tu  sals  faire . . .des oeufs . . ,c»est  tout. 

— Comment  veux-tu  que  Je  sache  faire  la  cuisine,  je  n’ai  jamais 
appris. 

— Qu*est~ce  que  tu  as  fait  quand  tu  etais  Jeune? 

— Charmant,  dls-mol  que  Je  suis  vieille,  maintenant, 

— Non,  Je  ne  voulais  pas  dire  Qa. 

— J»ai  ete  a l*universite,  Je  n»ai  pas  eu  le  temps. 

— Et  ta  mdre,  elle  salt  faire  la  cuisine? 

— Blen  sdr . 

— Eh  bien,  11  fa  Halt  spprendre. 

— Ta  m^re,  pourquoi  est-ce  qu*elle  ne  t»a  pas  appris? 

— Elle  m*a  appris,  mais  ee  n»est  pas  mon  r6le...moi,  Je  ne  cuisine 
que  le  dimanche,  et  pendant  les  vacances. 

— Bon,  J*ai  une  idee.  Ma  mere  viendra  ici.  Elle  m*apprendra  i 
faire  la  cuisine. 

— ^Ah,  non,  tout,  mais  pas  §a. 

— Pourquoi  pas? 

— Non,  Je  prefere  encore  faire  la  cuisine  mol-m%me. 


QUESTIONS 


Qui  parle? 

Qu* est-ce  que  sa  femme  lul  a 
servi? 

Est-ce  qu^elle  lui  a souvent 
servi  des  oeufs? 

Qu* est-ce  qu*elle  salt  faire? 

Qu* est-ce  qu*elle  ne  salt  pas 
falfe?  ^ 

Oiu  est-ce  qu*aile  est  allee 
quand  elle  eta it  Jeune? 

Qu* est-ce  qu*elle,a  fait  a 
l*,unlversite? 

Sa  m^re  salt  faire  ,1a  cuisine? 
Qu* est-ce  que  la  Jeune  femme 
doit  apprendre? 

Est-ce  que  le  Jeune  homme  salt 
faire  la  cuisine? 

Quand  est-ce  qu*il  la  fait? 

^U1  dolt  venir? 

Qu* est-ce  qu*elle  lui  apprendra? 
Le  mari  alme  ga? 

Qu* est-ce  que  la  Jeune  femme  a 
fait? 

Qu* est-ce  qu*elle  croyait? 

Qu* est-ce  qu*ll  n*alme  pas? 
Pourquoi  est-ce  qu*elle  ne  salt 
pas  faire  la  cuisine? 


Pourquoi  pas? 

Qu* est-ce  qu*elle  a fait  quand 
elle  etait  Jeune? 

Et  qu* est-ce  qu*il  faut  faire? 
Pourquoi  le  mari  ne  veut  pas 
faire  la  cuisine? 

Quand  est-ce  qu*il  cuisine? 
Quelle  idee  la  Jeune  feimne  a-t- 
elle? 

Pourquoi? 

Qu* est-ce  que  le  marl  repond? 
Qu* est-ce  qu*ll  prefere  faire? 
Qu* est-ce  que  vous  mangez 
auJourd*hui? 

Est-ce  que  vous  almez  ga? 

Qu* est-ce  que  vous  savez  faire? 
Est-ce  que  vous  savez  faire  la 
cuisine? 

Qu* est-ce  que  vous  avez  fait 
quand  vous  etiez  Jeune? 

Quand  est-ce  que  vous  cuisinez? 
Est-ce  que  vous  avez  une  idee? 
Qu* est-ce  que  vous  prefdrez? 
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DBS  RENSBIGNEIM^S  (1339) 


-'-Pierre > vous  pouvez  sans  doute  me  renseigner. 

— Ce  sera  avec  plaisir. 

— Est-ce  que  vous  saves  oCt  s’arr^te  l*autobus? 

— Quelle  lignet 
— Vingt-trois . 

— Prenez  la  premiere  rue  h drolte  et  la  deuxieme  ii  gauche. 
—Premiere  h drolte,  deuxlfeme  h gauche. 

— L* autobus  s*arr%te  devant  le  caf4. 

—A  quelle  hjeure? 

—II  y en  a un  toutes  les  dlx  minutes. 

suis  en  retard,  j*esp^re  que  Je  n*attendral  pas  trop,  mercl. 

QUESTIONS 


Qul  est  Pierre? 

Qul  peut  renseigner  la  dame? 

Qu»est-ce  qul  s*arr^te  devant 
le  cafd? 

Quelle  iigne? 

OOl  est  la  premiere  rue? 

Et  la  deuxieme? 

OCi  est-ce  que  1*  autobus 
s’arrtte? 

Quand  est-ce  que  1» autobus 
s * arr^t e? 


Qul  est  en  retard? 

Qu* est-ce  que  Pierre  peut  fairs? 
Qu* est-ce  qu*elle  veut  savolr? 
Qu* est-ce  qu’elle  dolt  falre? 

Qu» est-ce  que  1* autobus  fait? 
Pourquol  est-ce  qu’elle  ne  veut 
pas  attendre? 

Qu* est-ce  qu*elle  esp^re? 


aAQNER  DE  L* ARGENT  (13^3) 

— Dls,  tu  peux  me  prater  de  1* argent? 

— De  1* argent,  encore,  Je.n*en  ai  plus.;. je  suis  d^solde. 

— Tu  n*en  as  plus,  bu  n»as  m^me  pas  dlx  francs  a me  passer. 

— Non,  Je  n*al  mime  pas  dlx  francs .. .pourquol  tu  as  besoin  de 
tout  cet  argent?  • 

— Mais  parce  que  Je  n»en  ai  pas,  tiens... 

— Qu* est-ce  que  tu  as  fait,  pourquol  tu  n*essaies  pas  d*en  gagner? 
— C*est  pour  qa  que  Je  n«ai  plus  d* argent.  J»ai  essay^  d*en 
gagner . , .result at , J • al  perdu . 

— Mais  ce  n*est  pas  en  Jouanl?  qu*on  gagne  de  1* argent. 

— Et  comment,  alors? 

— C*est  en  travaillant . . .tout  de  mime. 

— Comment  est-ce  qu*on  peut  travalller?  Tu  sals  bien  que  Je 
n’aime  pas  travalller. 

— II  fallalt  le  dire  quand  Je  t*ai  epouse. 

— C*est  le  Jour  ou  J*ai  commence  I perdre. 
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QUESTIONS 

Qul  a besoln  cJ* argent?  Qu»est-ce  qu»il  devrait  faire? 


A qui  est-oe  qu»il  en  demande? 

Elle  en  a? 

Et  lui? 

Est-ce  qu*il  a essaye  d*en  gagner? 
Et  le  resultat? 

Comment  est-ce  qu*il  a essaye  d*en 
gagner? 

Comment  est-ce  qu*on  gagne  de 
1* argent? 

Qu’ est-ce  qu*il  n*aime  pas  faire? 
Est-ce  qu*ll  l»a  dlt  h sa  femme 
^ quand  il  s»est  marie? 

Qu* est-ce  qui  s'est  passe  ce 
jour-1^? 

Qu* est-ce  que  le  mari  demande  h 
sa  femme? 

Qu* est-ce  qu*elle  rdpond? 

Pourquoi  est-oe  qu*il  a besoin 
de  cet  argent? 
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Qu* est-ce  qu*il  a fait? 

Comment? 

Quel  a ete  le  resultat? 

Qu* est-ce  que  sa  femme  lui 
repond? 

Et  comment  alors?  ^ 

Qu* est-ce  qu*il  repond? 

Quand  est-ce  qu*il  fallait  le 
dire? 

Quand  est-ce  qu»il  a commence 
^ perdre? 

Qui  peut  vous  prater  de  1* argent? 
Pourquoi  est-ce  que  vous  en 
avez  besoin? 

Qu’ est-ce  qu*il  faut  faire 

quand  on  n*a  pas  d* argent? 
Est-ce  qu*on  gagne  en  jouant? 
Comment  on  en  gagne  alors? 
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PART  XV:  CONVERSATIONS 


Introduction: 

Part  IV  consists  of*  twenty-two  conversations,  conversations 
that  could  he  heard  every  day  on  the  streets  of  Paris.  They 
serve  a dual  purpose: 

1,  Further  improvement  of  listening  comprehension 

2.  Vocabulary  expansion 

To  achieve  these  purposes.  Part  IV  is  divided  into  three  sections. 
Appropriate  materials  concerning  a given  conversation  are  found 
in  each  of  the  three  sections. 

Section  1 presents  the  English  equivalent  of  the  conversation. 
Section  2 presents  the  exercises  designed  to  expand  your  know- 
ledge in  vocabulary.  Section  3 contains  the  transcription  of 
the  conversation  and  the  questions  of  the  tape. 


Procedure ; 

Read  the  English  equivalent  of  the  conversation ^ Do  not  turn  to 
the  French  text  at  this  point.  Next  listen  to  the  French  conver- 
sation; repeat  the  sentences  during  the  pauses  provided  for  that 
purpose;  answer  the  questions  which  follow.  Since  this  is  designed 
to  improve  your  listening  comprehension  it  is  essential  that  you 
do  not  consult  section  3 (the  French  text).  Although  this  is 
more  difficult  than  listening  while  reading  the  text  at  the  same 
time,  this  procedure  will  achieve  its  avowed  purpose,  that  of 
teaching  you  to  understand  French  as  it  is  spoken.  It  may  take 
five  or  six  listenings  until  you  understand  every  word  of  the 
conversation  and  can  answer  every  question.  This  is  normal. 

After  having  worked  through  the  conversation  as  a comprehension 
exercise,  then  read  the  text  in  section  3*  Make  a flash  card 
for  every  new  word.  A flash  card  is  a 3 X 5 inch  card  on  which 
you  write  the  new  word  on  one  side  and  the  sentence  in  which  this 
word  occurs  on  the  other  side.  Memorize  these  new  words  as  part 
of  the  sentence  you  copied.  Use  these  flash  cards  for  this 
purpose.  Look  at  the  new  woM  (the  one  side  of  the  card)  and 
recite  from  memory  the  sentence  in  which  it  was  used  (the  sentence 
you  copied  on  the  other  side  of  the  card). 

Finally,  turn  to  section  2 and  work  ouw  the  exercises  for  further 
vocabulary  drill.  Write  out  the  answer  to  these  exercises  on  a 
piece  of  paper.  Then  cheek  your  responses  with  these  given  on  the 
reverse  side  of  the  page,  sentence  by  sentence.  An  exercise 
may  take  several  attempts.  Do  it  until  you  can  do  each  sentence 
without  error. 


) 


S33 


CONVERSATION  1 
TWO  STUDENTS 


Two  students  meet  on  the  way  to  school, 
strike  up  a friendship. 


and  they  immediately 


— Excuse  me.  Sir,  but  do  you  know  where  the  university  is? 

—Oh  yes,  I»m  on  my  way  there  now. 

— Oh  really?  I»m  on  my  way  there  too. 

— If  you’d  like,  we'll  go  together. 

— It  isn't  too  far,  is  it? 

— No... look,  it's  right  over  there. 

—Good*.  We  can  walk. 

— Yes... when  are  you  supposed  to  be  there? 

— I've  got  to  see  a professor  at  5 o'clock. 

—Five  o'clock?  That's  an  hour  still.  We  could  go  have  a drink. 
— Yes,  why  not?  I'm  thirsty'.  Is  there  a bar  close  to  the  ' 
university? 

— Oh,  there  are  lots*.  Let's  go. 

— Look*. ..  .This  is  a nice  one. 

— Yes,  I'm  familiar  with  it.  Let's  go  in  here. 

— Okay. 


CONVERSATION  2 
TWO  STUDENTS 

The  students  share  some  "small  talk"  in  a bar  on  the  way  to  the 
university. 

(The  young  man  opens  the  door  for  the  young  lady.) 

— Thank  you. 

--We  can  take  this  table  if  you  like. 

— Oh  yes. 

—Pine,  let's. 

— Okay. 

— What  would  you  like? 

— I think  I'll  have  a cup  of  tea. 

— Pierre,  a cup  of  tea  for  ^??? 

[ — Michele. 

' — And  coffee  for  me... my  name  is  Claude.  Michele. . .that ' s a 

pretty  name . 

—I  like  "Claude"  very  much  too. 

: — Is  this  your  first  year  at  the  university? 

i —Yes,  and  it's  the  first  time  I've  been  to  Paris,  too. 

I — You'll  like  it  here,  you'll  see. 

[ — I hope  it's  as  enjoyable  as  everyone  says  it  is. 

* — Oh,  it's  better. 
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CONVERSATIOH  3 
TWO  STUDENTS 


The  students  discover  that  they  are  studying  the  same  subject, 
and  addresses  are  exchanged. 

--What  are  you  studying? 

— I*ra  in  medicine. 

— Weill  I just  finished  my  first  year. 

—Really  I 

— Yes,  I still  have  my  books,  if  you*d  like  them, 

— Wonderful.1  I*d  like  very  much  to  have  them, 

— C^ay,  I could  come  by  tomorrow  to  give  them  to  you. 

— If  they  aren*t  changed. 

— Oh,  they  don*t  change. 

— Good,  1*11  take  them, 

— Where  can  I find  you? 

— You  could ..  .would  it  be  possible  for  you  to  come  to  my  house? 

— Sure,  if  it  isn*t  too  far  away. 

—1*11  give  you  my  address. 

— Okay,  and  here*s  mine,  in  case  you  need  it. 

— Thank  you. . .here . 

— Michele  Manry,  7 3?ue  de  Vaugirardj  oh  yes,  I know  where  that  is. 
— Claude  Georges,  153  bvd.  St.  Michel.  Good. . .thanks. I* ve  got 
to  go  now.,.it*s  five  o’clock. 

— Fine,  let’s  go.  Here,  Pierre, 

— Thank  you. 


CONVERSATION  4 
TWO  STUDENTS 

Claude  arrives  at  Michele®  s apartment.  The  two  might  meet  for 
meals  during  the  school  term. 

—Come  in. 

— Hi,  Michele.  I*ve  brought  the  books. 

— Hi,  Claude.  How  are  you  today? 

— Pine,  thanks.  And  you? 

— Fine... well,  this  is  my  room. 

— It*s  nice.  It*s  small. 

— ^Yes,  it*s  very  small, 

— Do  you  plan  to  do  much  cooking  here? 

— No,  Just  breakfast.  I*ve  found  a little  restaurant  called 
"Chez  Jean." 

— Oh  yes,  "Chez  Jean.”  That’s  a good  place  to  eat,  and  it  isn’t 
very  expensive. 

— I think  lots  of  the  students  go  there. 

— Yes. 

— That’s  the  way  I like  it.  Will  you  be  going  there  too? 

— ^Yes,..I  go  there  sometimes. 

— Then  we '’ll  see  each  other  there. 


CONVERSATION  5 
TWO  STUDENTS 


The  obviously  excellent  and  economical  meals  at  the  restaurant 
are  the  topic  of  discussion. 

—I  hope  there  aren’t  too  many  there.  I don’t  like  v»aiting. 

— Oh,  they  serve  a good  wine  that  helps  to  pass  the  time. 

— Do  you  like  wine? 

— Of  course’.  What  a question’.  Don’t  you? 

— I couldn’t  say  noi  it  wouldn’t  be  true.  I hear  that  you  can 
have  a good  meal  there  for  just  two  .francs. 

—Yes,  with  as  much  bread  as  you  can  eat,  and  lots  of  vegetables. 
— Does  cheese  come  with  it? 

— Of  course »,  a meal  without  cheese  isn’t  a meal. 

— ^That’s  true... wine  and  cheese... you  can’t  do  without  them. 

--At  "Chez  Jean”  you  get  both. 

— I think  I’ll  be  going  there  pretty  often  then. 

— They  serve  delicious  cider  too. 

— I like  cider. 

— Then  you’ll  like  it  there.  There’s  only  one  thing  there  that’s 
not  good. 

— What? 

— Their  coffee.  It’s  terrible. 


CONVERSATION  6 
TWO  STUDEl^S 


Two  of  Michele’s  future  teachers  are  weighed  for  merit  from  the 
student’s  point  of  view. 

— Whom  do  you  have  for  professors? 

— I have  one  named  Durand... 

— I know  him. 

— How  is  he? 

— He’s  interesting',  but  he’s  a little  hard  to  follow. 

— Really?  What  does  he  look  like? 

— He’s  tall  and  broad-shouldered,  a little  fat. 

— Oh  yes,  I think  I’ve  met  him.  Does  he  have  brown  hair? 

— ^Yes...do  you  have  Dupont? 

— Yes . . .do  you  know  him? 

— Oh  yes*.  He’s  short,  a nice  guy... he  talks  a lot;  but  you  don’t 
work  during  his  classes. 

— Oh  well*  I guess  I’ll  have  to  do  a lot  of  studying  at  home  then. 
; — Yes,  if  you  want  to  learn  anything. 

I — Is  it  easy  to  pass  his  courses? 
i — Oh  yes. 
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CONVERSATION  7 
TWO  STUDENTS 


636 


One  of  Claudels  past  classmates  turns  out  to  be  related  to  jMllch^le, 

— Say. .. ’’Manry”. . .that  name  reminds  me  of  somebody;  I knew  a 
student  from  Marseille  whose  name  was  Manry. 

— My  cousin  Is  from  Marseille. 

— Are  you? 

— No,  I*m  from  Lyon;  but  my  cousin  Pierre  comes  from  Marseille. 
—Really? 

He*s  not  very -tall. 

— That»s  himi;.  he*s  blond  and  a little  fat,  . 

— He  was  always  In  a good  mood. 

— That»s  him  alright .. .and  me  too.  I*m  always  in  a good  mood. 

— Then  I*m  sure  we* 11  be  friends. 

— I got  along  well  with  him. 

— Yes,  but  he  failed  his  exams... he  played  around  too  much. 

— I think  he*s  going  to  try  again  anyhow. 

— Do  you  think  he *11  make  it? 

— That  depends  on  him.  He*s  smart  enough. 


CONVERSATION  8 
TWO  STUDENTS 


Pierre  Is  succeeding  at  everything  except  learning  how  to  drive 
well. 

— What*s  Pierre  doing  now? 

— Well,  he  worked  this  summer. 

— No*.  Impossible*. 

— Yes... for  three  months... he  was  in  an  office.  He  received 
and  wrote  letters  in  English,  and... 

—In  English*.? 

— Yes,  he  speaks  it. 

— Where  did  he  learn  it? 

— At  school,  of  course. 

— I wouldn*t  have  believed  it. 

— Yes,  and  everything  has  gone  well  for  him...he*s  earned  enough 
to  buy  himself  a car. 

— He  bought  a car? 

— Yes,  and  he*s  very  happy  with  it. 

— ^The  guy  who  was  always  borrowing  mine... he  was  the  one  who 
wrecked  it  for  me... he  never  did  get  it  fixed. 

— That  doesn't  surprise  me.  He  doesn*t  know  how  to  drive  very 
well. 

— He*s  about  like  I am,  as  far  as  that  goes. 

— ^I*m  afraid  to  ride  with  him.  He  drives  too  fast. 

— I was  going  to  ask  you  out  for  next  weekend,  but... if  you  get 
scared  In  cars . . . 

— Are  you  a bad  driver? 

— Almost  as*  bad  as  Pierre  . 

— Ah  no*.  That's  impossible. 

— Oh  yes. 
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CONVERSATION  9 
TWO  STUDENTS 


The  first  date  is  set  up,  and  familiarity  is  finally  established 
(see  note). 

— Well,  I have  a class  now... I guess  I*d  better  go. 

— What  time  is  your  class? 

— In  Just  a minute.  What  are  you-'-  doing  tonight?  Oh,  pardon... 

— Oh  come  on,  you  can  say  "tu.” 

— Well...it*s  easier  to  use... can  I see  you  tonight? 

—Yes. 

— We *11  have  dinner .. .about  seven  o’clock. 

— After  classes? 

— Yes,  I have  a class  with  our  friend  Durand. 

— Fine,  I can  wait  for  you  there. 

— Great  idea*. 

— Then  we’ll  go  to  the  "Chez...”  We’ll  go  to  that  restaurant. 

— Well,  we’ll  see. 

— Okay,  whatever  we  feel  like  doing  then.  It’s  a nice  day,  and 
we’ve  got  plenty  of  time.  Well,  see  you  later. 

— See  you  soon. 

^Claude  has  used  the  pronoun  "tu"  instead  of  "vous."  "Tu"  connotes 
familiarity . 


CONVERSATION  10 
TWO  ADULTS 

Mrs.  Durand  makes  light  of  Mrs.  Michu’s  complaints. 

— What’s  the  matter,  Mrs.  Michu? 

— Oh,  don’t  talk  to  me,  Mrs.  Durand.  I have  a headache...!  don’t 
feel  so  good. 

— Is  it  bad? 

— No... I’ll  feel  better  in  a couple  of  days,  more  or  less. 

— Take  care  of  yourself,  now. 

— Yes,  well... I haven’t  called  the  doctor. 

— Why  not?  You  might  die,  Mrs.  Michu. 

— Come  on  now,  don’t  make  fun  of  me.  Don’t  Joke  about  things 
like  that . 

— I wouldn’t  presume  to. 


CONVERSATION  11 
PAR.SNTS 
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*'It*s  three  o*clock  In  the  morning,”  and  a not  so  still,  small 
voice  is  heard. 

— Don*t  you  hear  the  baby? 

— Again... You  get  up*. 

— Oh  no  I Please. . . 

— I've  already  gotten  up  twice  tonight, 

— Yes,  but... when  I try  to  hold  him,  he  just  cries  louder. 

— ^Give  him  some  milk... or  some  water... yes,  some  water. 

— You  think  that.}  11  make  him  go  back  to  sleep? 

— 1 hope  sol 
— Me  too. . .well,  go  on. 

— No,  you  do  a little. . .fathers  are  supposed  to  help  with  the 
children. 

— What  a life I 

— Who  was  it  that  wanted  a baby? 

— Ahl  That's  enough. . .don* t start  that  again. 


CONVERSATION  12 
FRIENDS 


Claude  wants  to  be  an  individual,  but  faces  criticism  from 
”the  gang.” 

— Hey,  Claude... all  the  guys  are  going  out  tonight.  Are  you 
going  with  us? 

— No,  not,  tonight...!  can't. 

— You  can't  I Why  not? 

— I'm  going  oUTc  with  a girl. 

— That  one  still I 
--WEF“"stlll”? 

— She's  making  you  toe  the  line. 

— Oh  no  I I'm  making  her  toe  the  line. 

— You're  not  a real  man... you  do  everything  she  wants.  Instead 
of  going  out  with  us... and  we're  going  to  have  a great  time... 
— That's  what  you  say I 


CONVERSATION  13 
SISTER  AND  BROTHER 


Sisters  can  sometimes  be  helpful, 

— Say,  who  was  that  girl  you  were  with  yesterday? 

— Oh,  that  was  Michele.  She's  a classmate  of  mine. 

— You  could  Introduce  me  to  her, 

— Does  she  really  interest  you? 

— Enough  so  that  I'd  like  to  know  her. 

— If  you  pay  my  way  in  to  the  movies  Sunday,  I'll  introduce  you 
to  her. 


— Let's  ses..,I  suppose  I ought  to  pay  for  both  Of  you  to  go. 
—Good  Ides*. 

— Okay>  how  much  can  ybu  loan  me? 

—I  dOn*t  have  any  money. 

— about  her?  Think  she's  got  any? 

— «yferk*. 

— Okay,  okay*.  1*11  try  to.  get  some.  I guess.  It  * s *worth' the 
trouble. 


CONVERSATION  l4 
■ BRC^HER  AND  SISTER 

. . .But  they  can  also  be  a pain  in  the  neck. 

— Claude,  come  here  for  a minute. 

—What  is  it  now? 

— Come  see. 

— All  right,  I*m  coming. 

— You  came  Into  my  room  today. 

—No  I didn't. 

— Yes  you  did.  You  know  I. don't  want  you  coming  in  here. 

— I told  you  I didn't  come  in  here  today. 

— Here's  the  proof... a cigarette  on  the  table. 

— Oh  yes... now  I know  what  it  was. 

— What ... 

— My  friend  Bernard. 

— What  were  you  (two.),  doing  invmy  room? 

— He  came  over  to  listen  to  f ecords . . .you  had  my  record  pjfayer, 
so  he  went  into  your  room.  If  you  gave  me  back  my  things, 
nobody  would  go  into  your  room. 

— You  lent  me  your  player  for  a week. 

— ^Yes,  that  was  two  weeks  ago*. 


CONVERSATION  15 
HUSBAND  AND  WIPE 

Lost  items  turn  up  in  the  strangest  places. 

—What  are  you  looking  for? 

— pipe:.  You  haven't  seen  it  anywhere have  you? 

— No.  It  must  be  where  you  left  it. 

— Thanks  for  the  information.  But  aside  from  that,  don't  you 
have  any  idea?  You  didn't  put  it  away,  by  any  chance? 

— No.  Try  to  remember  where  you  left  it. 

— Well... I left  it  on  the  table,  as  usual. 

— When  was  that? 

—This  morning  when  I was  leaving  for  the  office. 

—Maybe  the  children  took  it  to  play  with. 

— Can't  you  help  me  find  it? 

— Try  to  remember  where  you  put  it.  You  must  not  have  left  it 
on  the  table;  if  you  had,  it. would  still  be  there, 

—Yes,  maybe.  There's  nothing  for  me  to  do  but  look  for  it,  hm? 
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— You  didn*t  take  It  with  you  to  the  office? 

— Oh  no,  I never  take  it  to  the  office. 

— It  isn*t  in  your  pocket? 

— Oh. . .yes . . .well . . .how  abo-it  that . . .isn’t  that  something*. 


CONVERSATION  l6 
BROTHER  AND  SISTER 

Another  bargain  is  made,  this  time  involving  a sweet  pay-off. 

— Sis,  you’re  looking  lovely  today. 

— Oh,  what  is  it?  I know  what  you’re  after... what  do  you  want 
me  to  do  for  you  now? 

— Listen. . .don’t  say  anything  about  it  to  mother ... I * ve  torn  my 
shirt . 

— Your  good  Sunday  shirt? 

— Yes,  the  white  one.  I’ve  torn  it,  and  you  know  how  it  happened’. 
— You’ve  been  fighting  again. 

— Don’t  tell  mother.  Can  you  mend  it  for  me? 

— Mend  it  for  you... me?  How  can  I do  it?  Let  me  see. 

— Look. 

— Oh’.  Well,  I can  always  try,  but  I don’t  guarantee  that  It’ll 
be  very  well  done. 

—I’ve  got  to  have  it  for  tonight. 

— For  tonight  Why? 

— I’m  going  out. 

— Wear  a coat, 

— Without  a shirt? 

—Well,  okay.  I’ll  do  it  for  you... then  you’ll  buy  me  some 
chocolate  tonight. 

— Agreed  ’. 


COWERSATION  1? 
mJSBANI>  AND  WIFE 

Marriage  is  a sharing  proposition. 

— We  had  a great  card  game* 

— Who  won? 

— I did,  as  usual.  You  know  me. 

— Surprising  that  you  say  that’.  Who  lost? 

— Your  friend  Jules... he  lost  everything. 

— He  lost  money? 

— Well,  somebody  had  to  lose  the  money  I won. 

— How  much  did  you  win? 

— I won’t  tell  you... you’re  going  to  make  me  spend  it  again... 
you’re  going  to  tell  me  that  you  need  a dress  or  something 
like  that . 

— You  could  take  me  to  the  movies,  for  example. 

— Oh  yes,  we  could  do  that ; I’ll  have  enough  money  for  that. 

— And  to  have  a drink  afterwards. 

— To  have  a drink  too. 


o 
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CONVERSATION  18 
TWO  gRIENDS 

Some  people  enjoy  making  themselves  miserable. 


—Hello? 

--Hello,  Claude?  How  is  everything. . .you* re  at  home  tonight? 
— Yes,  I*m  home,  as  you  can  see. 

— What»s  the  matter? 

— Oh,  I*m  bored... 1 don’t  have  ahy  more  money... all  my  friends 
have  gone  on  vacations. 

— ^Oh,  but  I*m  still  here. 

— Yes,  of  course,  but  we  can’t  have  any  fun. 

— You  just  don’t  know  howl  Are  you  dressed? 

—Hardly. . .why? 


— Get  dressed.  I’ll  pick  you  up  in  five  minutes,  and  you’ll  see 
who  knows  how  to  have  fun. 

— Oh,  no  thanks,  I’d  rather  just  be  bored. 


CONVERSATION  19 
ANY  TWO  PEOPLE 


A discussion  of  the  social  role  of  the  grocer  in  Provincial  France. 
— Well  hi... how  are  you? 

— Pine  thanks...!  didn't  think  you  were  here. 

— I just  got  back  from  Vichy. 

— Say,  do  you  know  that  woman  Mme  Germain? 

— The  one  who  has  the  grocery  store  on  the  Rue  de  Paris? 

— Yes,  she’s  an  attractive  woman  with  blue  eyes... 

— ...who  talks  too  much. 

— To  sell  things,  you’ve  got  to  say  things. 

— What’s  necessary  is  necessary,  but  enough  is  enough. 

— You  enjoy  listening  to  her. 

— I don’t  have  any  choice. 

— Has  she  talked  to  you  about  her  daughter? 

— I know  her  daughter,  her  three  sons,  her  husband,  and  all  the 
rest,  even  the  cousins. 

— Oh  I You  know  all  of  them? 

— I mean  that  I haven’t  ever  seen  them,  but  I know  them  all. 

— At  that  grocery  store,  you  get  all  the  news. 


CONVERSATION  20 
OLD  AND  YOUNO  LADIES 
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A college  diploma  doesn*t  guarantee  employment. 

— What  are  you  going  to  do  in  Paris? 

— I*m  going  to  start  work. 

— What  kind  of  work? 

— Whatever  I find.  I^ve  already  looked  for  two  weeks. 

— It*s  the  same  for  all  students. 

— You’ve  got  to  look  before  you  find  something,  Mme  Durand. 

— What  do  you  kp.pw.  how  to  do? 

— I know  lots'di*  things,  but  I don’t  know  how  to  ^ anything. 

— After  five  years  at  the  university’. 

— I didn’t  waste  my  time.  I studied. 

--That’s  the  way  it  is... these  students  study,  but  they  don’t 
know  how  to  do  anything. 

— Wait  a minute ...  it  * s not  that  bad’. 

— When  I was  young,  you  didn’t  go  to  the  university  for  five  years. 
— Ohl  How  long... 

— We  didn’t  go  at  all’.  We  learned  to  work  with  our  mothers. 


CONVERSATION  21 
LANDLADY  AND  TENANT 


Letters  are  more  often  misplaced  before  they  are  mailed  than 
afterward. 

— Young  man,  you  haven’t  paid  me  the  rent  yet. 

--What?  I sent  you  the  check  last  week’. 

— That’s  strange.  I didn't  get  it. 

— Really? 

— You  think  I’d  Joke  about  things  like  that? 

— You  don’t  Joke  very  much. 

— Are  you  sure  you  sent  it? 

— Yes.  I balanced  my  checkbook  yesterday .. .I’m  sure. 

— I don.’t  know  what  happened  to  it . 

— Me  neither.  Oh,  wait... it’s  still  in  my  pocket... I’m  sorry. 
— I thought  something  like  that  had  probably  happened. 


C0NVEB.SATI0N  22 
TWO  STUDENTS 


A French  student  tries  to  explain  to  his  American  friend  when  to 
use  the  familiar  form  tu. 

— Hi,  Jim.  How  are  you? 

— Pine  thanks,  and  you? 

— Pine.  How’s  your  French  coming? 

— Say,  there's  something  I really  don’t  understand.  When  do  you 
use  ”tu” .. .with  whom? 
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— I know  what  you  mean. . .that * s complicated. 

— Can  you  explain  it  to  me? 

— I can  always  try.  Let*s  start  with  the  easiest:  it*s  best  to 

use  ”vous"  with  anyone  you've  Just  met  for  the  first  time. 

— Children  too? 

— No,  you  can  use  ”tu"  with  them.  Otherwise,  use  "vous"  with 
everybody  until  they  start  using  "tu"  with  you.  That's  the 
safest  way. 

— How  about  girls? 

— Same  thing.  Use  "vous”  at  first,  and  when  you  know  them  well, 
you  can  start  using  ”tu.”  For  the  sake  of  politeness,  you  ask 
permission  to  use  "tu"  with  them. 

— ^And  professors? 

— Even  if  they  use  "tu”  with  you,  you're  supposed  to  use  "vous” 
with  them  always,  as  a sign  of  respect. 

— Pine)  now,  if  I understand  it,  you  use  "vous"  with  people  you 
are  supposed  to  respect,  or  those  you  don't  know  very  well. 

You  use  "tu”  with  close  friends  and  children. 

— That's  it.  For  example,  how  do  you  address  your  parents? 

— Let's  see. . .umm. . ,.my  parents...!  respect  them,  so  I use  "vous." 

— No.  You  know  them  very  well,  so  you  use  "tu”  with  them.  As  a 
rule,  you  use  "tu”  with  all  the  members  of  your  family. 

— That's  easy  enough.  Thanks ... then ... if  I use  "tu”  with  you, 
it  means  that  I don't  respect  you. 

— It  means  that  you  know  me.  Jerk*.  In  any  case,  congratulations, 
you  handle  yourself  pretty  well  in  French. 

— Thanks.  Let  me  know  if  there's  ever  anything  I can  do  for  you. 


SECTION  2 


CONVERSATION  1 
TWO  STUDENTS 
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Vocabulary  Drill 

Instructions:  Key  words  are  drilled  In  this  exercise.  The 

exercise  Is  devised  to  facilitate  memorization  of  the  vocabulary. 

The  text  presented  here  Is  a somewhat  shortened  version  of  the 
one  you  heard  on  tape.  The  words  which  are  to  be  memorized  are 
J-eft  blank.  The  context  will  suggest  the  word  needed.  Write 
the  missing  elements  In  the  blank  spaces  from  memory.  The 
confirmation  answers  are  given  on  the  next  page  enabling  you  to 
check  Immediately  whether  your  response  was  the  correct  one. 

If  needed,  do  this  exercise  again  on  a different  piece  of  paper. 

1.  Pardon,  monsieur,  vous  ou  est  l*unlverslte? 

2.  Oh  oul,  j*y malntenant. 

3.  Oh  vralmentl  Mol  aussl 

4.  SI  vous  , y tous  les  deux. 

5.  Ce  n’est  pas  trop  ? 

6.  Non,  regardez,  e*est  . 

7.  Bon,  on  peut  ? 

8.  Oul,  a quelle  est~ce  que  vous  y ^tre? 

9.  Je  dols  un  professeur  A cinq . 

10.  Cinq  heures?  On  a une  heure  devant  ' 

11.  On  pourralt  a Her  un  Vbrre. 

12.  Oul,  pourquol  pas?  J’al  . II  y a un  pr^s  de  l»unlverslte 

13.  Oul,  11 beaucoup;  a Hons -y. 

l^.Tenez,  est  agreable. 

15.  Oul,  Je  le  ; alors  on  y va? 

16.  D* accord. 
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1.  savez 

2.  vais 

3.  y,  vals 

4.  voulez,  aliens 

5.  loin 

6.  la-toas 

7.  marcher 

8.  heure,  devez 

9.  voir,  heures 

10.  encore,  nous 

11.  prendre 

12.  soif,  cafe 

13.  79  en,  a 
1^.  celui-ci 
15.  connais 
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Questions ' 

Repondez  aux  questions  suivantes  par  une  phrase  complete. 

Instructions ; This  exercise  continues  the  vocabulary  drill..  It 
asks  you  to  use  the  vocabulary  in  response  to  a question  serving 
as  stimulus.  This  exercise  also  intends  to  teach  you  the  construction 
of  correct  and  complete  French  sentences.  It  therefore  uses  a 
language  which  is  more  formal  than  the  colloquial  language  used 
in  the  conversation. 

The  answer  to  each  question  is  given  on  the  next  page.  First 
write  out  your  answer,  then  check  each  with  the  model  given. 

Check  everything,  including  word  order  and  spelling.  If  necessary, 
write  the  answers  several  times,  until  you  can  do  it  without 
errors  of  any  kind. 


1.  A qui  la  jeune  fllle  demande-t-elle  des  renselgnements? 

2.  Que  veut-elle  savoir? 

3.  Pourquoi  veut-elle  ce  renseignement? 

4.  Qu*est-ce  que  le  jeune  homme  est  en  train  de  faire? 

5.  Qu'est-ce  que  le  jeune  homme  propose  de  faire? 

6.  Pourquoi  la  jeune  fille  dolt-elle  a Her  ^ l*universlte? 

7.  Comblen  de  temps  ont-ils  avant  d*aller  a l*universite? 

8.  Que  vont-ils  faire  au  cafe? 

9.  Pourquoi  vont-ils  au  cafe? 

10.  Ou  est-ce  que  les  cafes  sont  situes? 

11.  Combien  de  cafes  y-a-til? 


» 
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1.  La  Jeune  fille  demande  des  renselgnements  au  Jeune  homme. 

2.  Elle  veut  savolr  oil  est  1 ' university . 

3.  Elle  veut  ce  renseignement  paice  qu»elle  doit  voir  un  professeur. 

4.  Le  jeune  homme  est  en  train  d'y  a Her. 

5.  Le  Jeune  homme  propose  d*y  a Her  tous  les  deux. 

6.  Elle  doit  aller  h l»universite  parce  qu»elle  veut  voir  un 

professeur . 

7.  Ils  ont  une  heure  avant  d* aller  ^ l*universite. 

8.  Ils  vont  prendre  un  verre  au  cafy. 

9.  Ils  vont  au  cafy  parce  qu*ils  veulent  prendre  un  verre. 

10.  Les  cafes  sont  situes  pr^s  de  1* university. 

11.  II  y a beaucoup  de  cafys. 
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Thfeme  d' Imitation 

Instructions:  The  title  of  this  exercise  could  he  rendered  in 

English  simply  through  the  word  imitation.  An  English  text 
has  been  constructed  modeled  on  the  French  conversation  you  just 
studied.  It  uses  the  same  expressions  and  sentence  bits  as 
those  of  the  conversation  but  rearranged  in  a different  order, 
thus  changing  the  meaning  of  the  passage  to  some  extent. 

This  exercise  intends  to  make  you  memorize  the  expressions  and 
sentence  bits — not  individual  words.  Vocabulary  learning  must 
be  done  in  context  only.  This  exercise  is  based  on  this  premise. 
A word-for-word  translation  would  result  in  sheer  nonsense. 

The  English  text  is  very  idiomatic . You  are  to  render  it  in 
idiomatic  French  by  using  the  phrases  and  expressions  of  the 
conversation . 

The  correct  French  text  is  given  on  the  next  page.  Write  out 
the  French  equivalent  sentences.  Then  check  each  sentence 
with  the  model  and  correct  your  mistakes.  Write  it  a second, 
and  a third  time  if  necessary,  until  your  rendition  matches  that 
of  the  model. 


— Bo  you  know  where  the  school  is? 

— Yes,  I* m going  there  now.  We* 11  go  together. 
— I*ve  got  to  see  my  professeur  at  one  o* clock. 
— That  is  in  half  an  hour. 

— Is  it  far? 

— No,  we  can  walk.  It*s  over  there. 

— But  l*m  hungry.  Can  we  eat? 

— Yes,  there  is  a bakery  near  the  school. 

— Okay,  let*s  go. 


— Vous  savez  ou  est  l»ecole?  \ 

\ 

\ 

— Oul,  vais  maintenant.  Nous  pouvons  aller  tous  les  deux. 

— Je  dois  voir  mon  prcfesseur  a une  heure. 

‘ — On  a encore  une  demi-heure . 

f 

[ — Est-ce  trop  loin? 

I 

[ — Non,  on  peut  marcher . ' C» est  1^-bas. 

' ^-Mais  j’ai  faim.  Est-ce  qu*on  peut  manger? 

— Oui,  il  y a un  boulangerie  pr^s  de  l»ecole. 

— D» accord,  allons-y. 


CONVERSATION  2 
TWO  STUDENTS 


Voca'bulary  Drill 

1.  ■ > . Je  vous  eii  prie. 

2.  . 

3.  On  peut  cette  table-lA,  si  vous  . 

4 . Oh  oul . 

5.  Bon,  ^-y. 

6.  D* accord. 

7.  Qu*est-ce  que  vous  ? 

8.  Je  que  je  vals  un  the. 

9.  Pierre,  un  the  pour  Michele. 

10.  Et  un  cafe  mol.  Je  Claude. 

11.  Michele,  c‘est  un  joli  . 

12.  J* Claude  aussl. 

13.  C*est  la  premiere  que  vous  ^ l»unlversite? 

14.  Oul,  c*est  aussl  la  premiere  que  je  h Paris. 

15.  Vous  , ga  vous  . 

16.  J» que  c*est  aussl qu* le  dlt. 

17.  Oh,  c’est  ;. 
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1.  Passez 

2.  Merol 

3.  prendre,  voulez 

4. 

5.  aliens 

6. 

7.  prenez 

8.  crois,  prendre 

9. 

10.  pour,  m*appelle 

11.  nom 

12.  alme,  bien 

13.  annee,  venez 

14.  fois,  vlens 

15.  verrez,  plalra 

16.  espere,  bien,  on 

17.  mieux 


I 
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Questions 

1.  OCi  entrent-ils? 

2.  Comment  s»appelle  la  Jeune  fllle? 

3.  Comment  s»appelle  le  jeune  homme? 

4.  Comment  s*appelle  le  gargon  du  cai‘’e? 

5.  Que  prend  Michele? 

6.  Que  prend  Claude? 

7.  Est-elle  souvent  venue  h Paris? 

8.  Est-elle  all^e  ^ l»universlte  auparavant? 

9.  Qu*est-ce  qul  lui  plaira? 


Thorne  d* Imitation 


— We  can  go  to  a cafe  if  you  like. 

— Okay,  I»m  thirsty.  It  lsn»t  too  far? 

— No,  lt»s  right  over  there.  This  cafe  Mill  please  you. 

— Fine , let » s . 

— After  you,  please. 

— This  table? 

— Okay,  there  are  many.  What  Mould  you  like? 

— I think  1*11  have  some  Mine. 

— You*  11  like  the  Mine  of  .this  cafe.  1*11  take  a beer.  I like  beer. 
I*m  John. 

— It*s  a pretty  name.  I am  Nicole. 

— 'I  like  Nicole  too.  You*  11  like  Paris. 

— I hope.  Do  you  like  the  university? 

— Oh  yes.  It*s  my  second  year  at  the  university. 

— It*s  the  first  time  I*ve  been  in  Paris. 

— You»ll  like  It. 


CONVERSATION  3 
TWO  STUDENTS 


Vocabulary  Drill 

1.  Qu*est-ce  que  vous  ? 

2.  Je  m^decine. 

3.  Je  justement  finir  la  premiere  

4.  Vraiment. 

5.  Oul,  si  vous  j* encore  mes  livres. 

6.  Oh,  ga  alors,  quelle  ; j* les  avoir. 

7.  Blen,  Je  venir  demain;  Je  pourrai  vous  les 

8.  Si  c*est  tou Jours  les  . 
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I 1.  Ils  entrent  dans  un  cafe. 

[2.  La  Jeune  fille  s*appelle  Michele. 

[ 3.  Le  jeune  homme  s*^appelle  Claude, 
f 4.  Le  gargon  du  cafe  s*appelle  Pierre. 

I 5«  Michele  prend  un  the. 

; 6.  Claude  prend  un  cafe. 

7.  Non,  c*est  la  premiere  fois  qu’eile  vient  I Paris. 

8.  Non,  elle  n*est  pas  allee  k l*universite  auparavant. 

9.  Paris  lul  plaira. 


— On  peut  aller  au  cafe  si  vous  voulez. 

— D* accord,  j*al  soif.  Ce  n*est  pas  trop  loin? 

-■-Non,  c*est  la-bas.  Ce  cafe  voUs  plaira. 

— Bon,  allons-y. 

— Passez,  je  vous  en  prle. 

— Cette  table-la? 

— D» accord.  II  y en  a beaucoup.  Qu*est-ce  que  vous  prenez? 

— Je  crols  que  je  prend  du  vln. 

— Le  vln  de  ce  cafe  vous  plaira.  Je  prends  une  bi^re.  J*aime  blen 
la  blere.  Je  m*appelle  Jean. 

— C*est  un  joll  nom.  Je  m^appelle  I^lcole. 

— J»alme  blen  Nicole  aussl.  Paris  vous  plaira. 

-“J»espere.  L»unlverslte  vous  plait? 

— Oh,  oul.  C»est  ma  deuxleme  annee  a 1* universite . 

— C»est  la  premiere  fois  que  je  vlens  a Paris. 

— Qa  vous  plaira. 


1.  faltes 

2.  fals 

3.  vlens,  de,  annee 

4. 

5.  voulez,  ai 

6.  chance,  aimerals,  blen 

7.  pourral,  passer,  apporter 

8 . m^mes 
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9.  Oui,  ils  ne  pas. 

10.  Bon,  alors  je  les  . 

11.  Ou  est-ce  que  je  vous  ? 

12.  Est-ce  qu*il  vous  seralt  possible  de  chez  ? 

13.  Oui,  bien  stir,  si  ce  n*est  pas  trop  . 

1^.  Je  vais  vous  mon  adresse. 

15.  D'aocord,  et  voila  la  , au  cas  ou  vous  en  . 

16.  Merc i,  la  voila. 

17.  Oui,  je  vois  ou  maintenant.  Bon  rnerci,  je  dois  

maintenant.  II  est  cinq . 

18.  Bon,  a lions -y. 


Questions 


1.  Ou  sont-lls? 

2.  De  quol  par lent -ils? 

3.  Qul  fait  medecine? 

4.  Qu* est-ce  que  Michele  va  faire? 

5.  Qu» est-ce  que  Claude  vient  de  finlr? 

6.  Qu* offre-t-11  ^ Michele? 

7.  Qu* aimer ait- elle  bien  avoir? 

8.  Quand  pourra-t~il  venir? 

9.  Chez  qui  va-t-il  passer? 

10.  Qu* est-ce  qu^il  fera  chez  elle? 

11.  Les  livres  changent-ils? 

12.  0>a  retrouvera-t-il  Michele? 

13.  De  quol  a-t-il  besoin  pour  passer  che-?  elle? 

14.  Que  doit-il  faire  I cinq  heures? 


Th^me  d* Imitation 


— What  are  you  studying? 

— I*m  in  mathematics. 

— I just  finished.  I still  have  my  books.  Do  you  need  them? 

— Wonderful!  like  very  much  to  have  them.  If  they  are  still 

the  sam.e. 

— Okay,  if  you^d  like. 

— I could  come  by  to  get  them.  I could  come  by  tomorrow. 

— I could  come  by  at  your  house.  I coulb  bring  them.  If  It  isn*t 
too  far. 

— I»ll  give  you  my  address. 

— And  here  is  mine,  if  you  want  to  come  to  my  house. 

—I  know  where  that  is.  It  isn’t  too  far. 
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9.  Chang ent 

10.  prends 

11.  retrouveral 

12.  venir,  mol 

13 . loin 

14.  donner 

15.  mlenne,  aurlez,  hesoln 

16 . 

17.  c»est,  partlr,  heures 

18. 


1.  Ils  sent  au  cafe. 

2.  Ils  par lent  de  leurs  etudes. 

3.  Claude  fait  medecine. 

5 .  Michele  va  f alre  medecine . 

5.  Claude  vlent  de  finlr  sa  premiere  annee. 

6.  II  lui  offre  ses  livres. 

7.  Elle  aimeralt  bien  avoir  les  livres. 

8.  II  pourra  venir  demaln. 

9.  II  va  passer  chez  Michele. 

10.  II  lui  apportera  les  livres. 

11.  Non,  les  livres  ne  changent  pas. 

12.  II  retrouvera  Michele  chez  elle. 

13.  II  a besoln  de  son  adresse. 

14.  II  doit  partlr  h cinq:  heure^,'.  . r 


— Qu*est-ce  que  vous  faltes? 

— Je  fais  mathematlques . 

— Je  viens  de  flnir.  J*ai  encore  mes  livres.  Est-ce  que  vous  en 
auriez  besoin? 

— Quelle  chance,  j»aimerals  bien  les  avoir,  si  c*est  tou jours  les 
m^me  s . 

— B*  accord,  si  vous  voulez. 

— Je  pourral  passer  les  prendre.  Je  pourrai  passer  demain. 

--Je  pourrai  passer  chez  vous.  Je  pourrai  les  apporter.  Si  ce 
n*est  pas  trop  loin. 

— Je  vais^vous  donner  mon  adresse. 

— Et  voila  la  mienne,  si  vous  voulez  venir  chez  mol. 

— Je  vois  ou  c*est.  Ge  n*est  pas  trop  loin. 

o 
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--Ml'3r  I fdnd_you  again  in  class? 

— Yes,  or  you  oMld:-oome-J;_ojny  house. 

— Will  I find  you  at  the  cafe?"  — ^ 

— Okay.  I*ve  got  to  go  now.  I»ve  got  to  seTliQnp^'^^ssA^?^ 


CONVERSATION  4 
TWO  STUDENTS 


Vocabulary  Drill 

1.  Bonjour,  Michele,  les  livres. 

2.  Bon Jour,  Claude,  comment ? 

3.  Vous  voyez.  C*est  ga  ma  . 

4.  C»est  assez  . G»est  . Vous  pensez  la  cuisine? 

5.  Seulement  le . J»al  un  petit  restaurant, 

Chez  Jean. 

6.  On  y blen,  et  ce  n»est  pas  . 

7.  Je  qu'il  y a beaucoup  d* qul  y . 

8.  Oul. 

9.  C»est  ce  qu^il  , vous  aussl? 

10.  Oul,  J»y . 

11.  On  se  scuvent  alors. 


Questions 

1.  Qui  arrive? 

2.  Ou  arrive-t-llV 

3.  Pourquol  vlent~ll? 

4.  Qu»est-ce  que  Michele  hablte? 

5.  Comment  est  la  chambre? 

6.  Peut-elle  falre  la  cuisine? 

7.  Que  prepare-t-elle  dans  sa  chambre? 

8.  Oi^  va-t-elle  manger? 

9.  Comment  y mange-t-on? 

10.  Comment  est  le  prlx  du  repas? 

11.  Qui  y va? 

12.  Oil  pourra-t-elle  voir  Claude? 

13.  Y va-t-11  souvent? 
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— Est-ce  que  Je  vous  retroaverai  en  classe? 

— Oui,  ou  blen  vous  pourrez  venlr  .chez  moi. 

— Je  pourrai  vous  retrouver  au  cafe? 

— B* accord*  Je  dots  partlr  maintenant.  Je  dois  voir  mon  professeur. 


1.  apporte 

2.  ga,  va,  aujourd*hul 

3.  chambre 

Joll,  pat  It,,  fa  ire 

5.  petit,  dejeuner,  trouv^ 

6.  mange,  cher- 

7.  crols,  etudlants,  vont 

u 

9.  faut,  irez 

10.  vais,  quelquefois 

11.  verra 


1.  Claude  arrive. 

2.  II  arrive  chez. Michele. 

3.  II  apporte  les  livres. 

5.  Michele  habite  une  chambre. 

5.  La  chambre  est  Jolie  et  petite. 

6.  Elle  peut  falre  seulement  le  petit  dejeuner. 

7.  Elle  prepare  le  petit  dejeuner. 

8.  Elle  va  manger  .a  un  petit  restaurant,  Chez  Jean. 

9.  On  y mange  bien. 

10.  Le  prix  du  repas  n*est  pas  cher. 

11.  Les  etudlants  y vont. 

12.  Elle  pourra  voir  Claude  au  restaurant. 

13*  II  y va  souvent. 


«jic  ti>-^v^ti!»jaj.~ 
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Th^me  d* Imitation 


He  enters  Michele* s house. 

He  comes  by  her  house  with  his  books . 

— I*m  bringing  the  books.  Is  this  your  room? 

— Yes,  it*s  small. 

Hut^lt-Ls- Jiloe . Where  do  you  cook?  

— I don*t  cook. 

— Where  do  you  eat? 

— I»ve  found  a little  restaurant.  It  is  called  ”Chez  Jean." 
— Is  it  a good  place  to  eat? 

— Oh  yes.  And  there  are  many  students. 

— Is  it  expensive? 

— ^No,  it  isn»t  expensive,  and  it  isn*t  far. 

— Then  we* 11  see  each  other  sometimes. 

— I hope  so,  I go  there  often. 


COITVERSATION  5 
TWO  STUDENTS 

Vocabulary  Drill 

1.  J* qu*il  n»y  a pas  de  clients;  Je  n*aime  pas  . 

2.  Oh,  il  y a un  petit  vln  qui  A passer  le  . 

3 . Vous  le  vin? 

4.  sOr... quelle  I Et  vous? 

5.  Je  n» pas  dire  non.  Ce  serait  . Je  que  pour 

deux  francs  on ici. 

6.  Oui,  avec pain  que  vous  , et  beaucoup  de  legumes. 

7.  Est-ce  que  le  fromage  est  ? 

8.  Bien , un  repas  fromage  est  impossible, 

9.  0*est  , pain,  vln,  et  fromage,  on  ne  peut  pas 

10.  Chez  Jean  on  tout  ga. 

11.  J.e  que  j* souvent,  . 

12.  II  y a aussi  un  petit  cldre. 

13.  J* le  eidre. 

14.  Alors  vous  heureuse.  II  *y  a une  chose  qui 

n*est  pas  bonne. 

15 . Quoi? 

16.  Son  cafe,  11  est  l 
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II  entre  chez  Michele. 

II  passe  Chez  elle  avec  ses  livres, 

— J*apporte  les  livres.  C«est  qa  votre  chamhre? 

— Oui,  c»est  petit. 

— Mais-e^^et— — O^est^^^cB^xiae-^TOtts^fai^  5uistneT~ 

— Je  ne  fais  pas  la  cuisine. 

— Ou  est“Ce  aue  vous  mangez? 

— J»ai  trouve  un  petit  restaurant.  II  s*appelle  Chez  Jean. 
— Est-ce  qu»on  y mange  bien? 

— Ah  oui.  Et  il  y a beaucoup  d*etudiants. 

— Est-ce  que  c»est  cher? 

— Non,  ce  n»est  pas  cher,  et  ce  n’est  pas  loin. 

— On  se  verra  quelquefois  alors. 

— J*esp^re,  J»y  vais  souvent. 


1.  esp^re,  trop,  attendre 

2.  aide,  temps 

3.  aimez 

4.  Bien,  question 

5.  ose,  faux,  crois,  mange,  bien 

6.  autant,  de,  voulez 
! 7.  compris 

I 

t 

c 

j 8.  s(ir,  sans 
9.  vrai,  s»en,  passer 
f 10.  sert 

11.  crois,  irai,  alors 

12. 

13.  aime 

1^.  serez,  n,  qu* 

15. 

16. 

o 
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Questions 


1.  De  quol  parle-t-on? 

2.  Qu»est-ce  qui  est  essential  au  repas  frangals? 
3*  Peut-on  s’en  passer? 

Que  sert-on  quand  on  attend  le  repas? 

5,  Mlohele,  alnie-t-elle  attendre? 

du  re  pas? 

7.  Qu*est-ce  qui  est  comprls  dans  ce  prlx? 

8,  De  quo!  Michele  ne  peut-elle  pas  se  passer? 

9.  Combien  de  pain  le  restaurant  sert-il? 

10,  Que  sert-on  avee  le  repas  chez  Jean? 

11.  Qu®est-ce  qui  aide  I passer  le  temps? 

12,  Comment  est  le  cafe  ehez  Jean? 


Theme  d^ Imitation 


— Are  there  many  customers  at  ”Chez  Jean”?  Do  you  have  to  wait? 
I don*t  like  waiting. 

— That*s  true.  But  you  get  a good  wine. 

— Yes,  wine  helps  pass  the  time, 

— Do  you  like  a good  meal? 

— Of  course*.  I couldn’t  say  no, 

— At  ”Ghez  Jean”  you  can  have  a good  meal  for  two  francs.  They 
serve  as  much  bread  as  you  want. 

— Do  they  serve  lots  of  vegetables?  Is  the  wine  included?  (come 
with  it) 

— No.  But  cheese  comes  with  it.  You  can’t  do  without  cheese, 

A meal  without  bread  and  cheese  is  impossible. 

— And  the  vegetables? 

— They  serve  as  much  vegetables  as  you  can  eat. 

— Then  I’ll  be  happy  (like  it  there;  I think  1*11  be  going 
there  often. 

— Then  we’ll  see  each  other.  I go  there  too. 


. GONVmSATION  6 
TWO  STUDENTS 

Vocabulary  Drill 

1.  Quels  professeurs  avez-vous? 

2.  J’en  ai  un  qui Durand. 

3 . Je  le . 

4.  est-il? 

5.  II  est  interessant  mals  ^ comprendre. 

6.  Comment  est-il ? 

II  est  grand  et  , un  peu  . 


7. 
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1.  On  parle  du  repas. 

2.  Le  vin  et  le  fromage  sont  essentials  au  repas  frangais. 

3.  Non,  on  ne  peut  pas  s*en  passer. 

4.  On  sert  du  vin  quand  on  attend  le  repas. 

5.  Non,  elle  n»aime  pas  attendre. 
b.  On  mange  blen  pour  deux  francs. 

7.  Le  pain,  les  legumes,  et  le  fromage  sont  compris. 

8.  Michele  ne  peut  pas  se  passer  de  fromage. 

9.  Le  restaurant  sert  autant  de  pain  que  vous  voulez. 

10.  On  sert  du  cidre  avec  le  repas  chez  Jean. 

11.  Le  vin  aide  a passer  le  temps. 

12.  Le  cafe  chez  Jean  est  mauvais. 


— Est-ce  qu*il  y a beaucoup  de  clients  chez  Jean?  Est-ce  qu*il 
faut  attendre?  Je  n*aime  pas  attendre. 

— C»est  vrai.  Mais  on  sert  un  petit  vin. 

— Oui,  le  vin  aide  ^ passer. le  temps. 

— Vous  aimez  un  bon  repas? 

— Bien  siXr\  Je  n*ose  pas  dire  non. 

— Chez  Jean,  on  mange  bien  pour  deux  francs*.  On  sert  autant  de 
pain  que  vous  voalez. 

— On  sert  beaucoup  de  legumes?  Est-ce  que  le  vin  est  compris? 

— Non.  Mais  le  fromage  est  compris.  On  ne  peut  pas  se  passer  de 
fromage.  Un  repas  sans  pain  et  fromage,  c*est  impossible. 

— Et  les  legumes?  On  sert  autant  de  legumes  que  vous  voulez. 

— Alors  je  serai  heureuse.  Je  crois  que  j*irai  souvent. 

— On  se  verra  alors.  J*y  vais  aussi. 


1. 

2.  s*appelle 

3.  connais 

4 . Comment 

5.  difficile 

6.  physiquement 

7.  large,  gros 
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8. \0h  oul,  je  que  Je  l*ai  ; il  est  brun? 

9.  Oui,  Vous  avez  Dupont? 

10.  Oul,  vous  le  ? 

11.  C»est  un  petit  professeur  agreable;  11  beaucoup, 

ne  pas  ses  classes. 

12.  II  faut  sans  doute  ^ la  maison. 

13.  Oui,  si  on  veut  . 

1^.  C»est  facile  de  avec  lul? 

15.  Oh  oui. 


‘f 


Questions 

1.  De  quol  parle-t-on? 

2.  Comment  s*appellent  ces  professeurs? 

3.  Lequel  est  interessant? 

4.  Comment  est-il  physiquement? 

5.  De  quol  se  plalnt-on  chez  Durand? 

6.  Lequel  est  agreable? 

7.  De  quol  se  plaint-on  chez  Dupont? 

8.  Oil  faut-il  etudier  beaucoup? 

9.  Pourquoi  faut-il  etudier? 


Th^me  d* imitation 


— Do  you  know  professor  Durand? 

— Yes,  I know  him. 

— I met  him  yesterday.  He  talks  a lot. 

— Yes,  but  he  is  a nice  professor. 

— Is  he  easy  to  understand? 

— No.  He  is  hard  to  follow.  But  you  learn  much  with  him. 

You  work  hard  during  his  classes. 

— Do  you  have  to  study  a lot  at  home? 

— I guess  so,  if  you  want  to  learn, 

— Do  you  pass  his  course? 

— Yes,  lt»s  easy  to  pass,  if  you  want  to  work, 
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8.  crois,  rencontre 


10,  connalssez 

. 11.  parle,  travallle,  pendant 
I 12.  etudler 

I 

■ 13.  apprendre 
; 1^.  reussir 

15. 


1.  On  parle  des  professeurs. 

2.  Ces  professeurs  s*appellent  Durand  et 

3 . Durand  est  Interessant . ^ 

4.  II  est  grand  et  large,  un  peu  gros. 

5.  II  est  difficile  ^ comprendre. 

6.  Dupont  est  agreable. 

7.  II  parle  beaucoup. 

8.  II  faut  etudler  beaucoup  ^ la  malson. 

9.  II  faut  etudler  si  on  veut  apprendre. 


Dupont . 

O 


— Vous  connalssez  le  professeur  Durand? 

— Oul,  Je  le  connals. 

— Je  l*al  rencontre  hler.  II  parle  beaucoup. 

— Oul,  mals  c*est  un  professeur  agreable. 

— Est-ce  qu*ll  est  facile  h comprendre? 

— Non,  11  est  difficile  h comprendre.  Mals  on  apprend  beaucoup 
avec  lul.  On  travallle  beaucoup  pendant  ses  classes. 

— Est~ce  qu*ll  faut  beaucoup  etudler  ^ la  malson? 

— Sans  doute,  sl^on  veut  apprendre. 

— Est-ce  qu*on  reusslt  avec  lul? 

— Oui,  c*est  facile  de  reussir,  si  on  veut  travalller. 


I o 
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CONVERSATION  7 
TWO  STUDENTS 

Vocabulary  Drill 

1.  Manry,  ce  nom  me  quelqu»un;  j*ai  un  etudiant  de 

Marseille  qul Manry. 

2.  Mon  est  de  Marseille. 

3 . Vous  ? 

4.  Non,  je  de  Lyon.  Mon  cousin  Pierre  de  Marseille. 

5.  Vralment?  II  n»est  pas . 

6.  C’est  qa . II  est  et  gros. 

7.  II  etalt  tou jours  . 

8.  C*est  lul;  aussl,  je  suls  heureuse. 

9.  Alors  on  sera  . 

10.  Je  blen  avec  . 

11.  Oul,  mals  11  n*a  pas  ; lul  11  trop. 

12.  Je  crols  qu»ll  va  quand  . 

13.  Vous  ___  qu*ll  reusslra? 

14.  Qa  de  lul;  11  est pour  qa. 


Questions 

1.  De  qul  parle-t-on? 

2.  Qul  est  ce  quelqu*un? 

3.  Qu»est-ce  qul  rappelle  ce  cousin  a Claude? 

4.  Qul  a-t-11  connu? 

5.  D*oil  venalt  cet  etudlant? 

6 . D*  oil  est  Michele? 

7.  Comment  Pierre  est-11  physlquement? 

8.  Comment  eta It -11  aussl? 

9.  Et  comment  est  Michele? 

10.  Qul  sera  copalns? 

11.  Avec  qul  s« entendalt-11  blen? 

12.  Pourquol  n* a-t-11  pas  reussl? 

13.  Que  va-t-11  falre  quand  m^me? 

14.  Peut-11  reusslr? 

15.  Pourquol  peut-11  re'usslr? 
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1. 

2. 

3. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 
11. 
12. 

13. 

14. 


1. 

2. 


i: 

7. 

8. 

9. 

10. 

11. 

12. 

13. 

14. 

15. 


o 

ERIC 


rappelle,  connu,  s*appelalt 

cousin 

aussl 

moi,  suis,  vlent 
tres,  grand 
"blond,  assez 
heur eux . 

bien,  mol,  tou Jours 
copains 

m*entendais,  lul 
reus si,  s’amusalt 
continuer,  m^me 
croyez 

depend,  assez  intelligent 


On  parle  de  quelqu*un.  . ‘ 

Ce  quelqu»un  est  le  cousin  de  Michele. 

Le  nom  Manry  rappelle  ce  cousin  ^ Claude. 

II  a connu  un  etudiant  de  Marseille  qul  s*appelait  Manry. 
Get  etudiant  venalt  de  Marseille. 

Michele  est  de  Lyon. 

Pierre  est  blond  et  assez  gros. 

II  etalt  tou Jours  heureux. 

Michele  est  aussl  heureuse. 

Michele  et  Claude  seront  copalns. 

II  s*entendais  bien  avec  le  cousin  de  Michele. 

II  n* a pas  reussl  parce  qu»il  s'amusalt  trop. 

II  va  continuer  quand  m^me. 

Qa  depend  de  lui, 

II  peut  reussir  parce  qu»ll  est  assez  intelligent  pour  qa. 
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Thorne  d’ Imitation 


-»-That  name  reminds  me  of  a (girl)  student,  I knew  somebody 
from  Marseille.  Her  name  was  Manry.  We  were  friends. 

— I have  a cousin  whose  name  is  Manry.  She  is  from  Marseille. 

Her  name  is  Louise  Manry.  She  is  tall  and  blond;  she  is  rather 
pretty. 

— That’s  her  alright.  She  was  always  happy  (in  a good  mood). 

— Yes,  and  I too  am  always  happy. 

— Are  you  from  Marseille? 

— No,  I come  from  Lyon.  But  my  family  comes  from  Marseille. 

— Did  you  know  Louise? 

— Yes.  I got  along  well  with  her. 

— She  talked  a lot.  But  she  didn’t  work  in  class. 

— It’s  true.  She  failed  her  exams.  She  played  around  too  much. 

— But  she  is  going  to  try  again  anyhow.  She  wants  to  learn. 

— I think  she  will  pass  her  exams  (succeed).  She  is  smart  enough. 


CONVERSATION  8 
TWO  STUDENTS 

Vocabulary  Drill 

1.  Qu’est-ce  qu’ll  est  ? 

2.  Get  ete,  11  a . II  etalt  dans  un  ; il  ____  et 

des  lettres  en  anglais. 

3.  En ? 

4.  Oui,  il  le  . 

5.  Oil  est-ce  qu’il  I’a  ^? 

6.  A . 

7.  Je  n’aurais  pas  . 

8.  Si.  Qa  a bien  ; il  a pu  __  une  voiture.  Et  il  est 

9.  Il  tou jours  la  . C’est  lul  qul  me  I’a  . 

Il  ne  l*a  fait  . 

10.  Qa  ne  pas.  Il  ne  pas  bien  . 

11.  Il  etait  mol. 

12.  J’ai  tou jours  tres  aveu  lul.  Il  conduit  . 

13.  Je  voulais  vous  pour  le  weekend.  Mals  si  vous 

avez  en  voiture... 

l4o  Vous  malV 

15.  aussi  que  Pierre. 

16,  Ge  n’est  pas  . 
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— Ce  nom  me  rappelle  une  etudlante.  J*al  connu  quelqu'un  dej  Marseille. 

Elle  s'appelait  Manry.  On  etait  copalns. 

— J*al  une  cousine  qul  s*appelle  Manry.  Elle  est  de  Marseille. 

Elle  s*appelle  Louise  Manry.  Elle  est  grande  et  blonde.  Elle 
est  assez  belle. 

— C*est  blen  elle.  Elle  etait  toujours  heureuse. 

— Oul,  et  mol  aussl,  Je  suls  heureux. 

— Vous  ^tes  de  Marseille? 

— Non,  ^e  vlens  de  Xyon.  Mals  ma  famine  vlent  de  Marseille. 

— Vous  avez  connu  Louise? 

— Oul,  Je  m*entendals  blen  avec  elle. 

— Elle  parlalt  beaucoup.  Mals  elle  ne  travalllalt  pas  en  classe. 

— C»est  vral.  Elle  n*a  pas  reussl.  Elle  s»amusalt  trop. 

— Mals  elle  va  continuer  quand  m^me.  Elle  veut  apprendre. 

— Je  crols  qu»elle  r^usslra . Elle  est  assez  Intelllgente  pour  qa. 


1.  devenu 

2.  travallle,  bureau,  recevalt,  ecrlvalt 

I 

3.  anglais 
= 4.  connalt 
i 5.  appris 

I 6.  l*ecole 

E 

[ 

7.  cru 

i 

! 8.  marche,  s*acheter,  heureux 

I- 

; 9.  prenalt,  mlenne,  cas'see,  jamais,  r Sparer 

n 

10.  m*etonne,  salt,  condulre 

11.  comme 

12.  peur,  tr^s,  vite 

13.  Inviter,  prochaln,  peur 
1^.  conduisez 

15.  presque,  mal 

16.  possible 


% 


Questions 
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1.  Qu*est-ce  que  Pierre  a fait  eet  ete? 

2.  Oil  a-t-11  travallle? 

3.  Pendant  combien  de  temps  a-t-il  travallle? 

4.  Que  faisalt-il  au  bureau? 

5*  Ou  a-t-11  appris  1* anglais? 

6.  Qu* a-t-11  pu  faire? 

7.  Qu*a-t-il  fait  avec  la  volture  de  Claude? 

8.  L* a-t-11  fait  reparer? 

9.  Comment  conduit -11? 

10.  Salt -11  condulre? 

11.  Pour quo!  Michele  a-t-elle  peur? 

12.  Comment  Claude  conduit-il? 


Thorne  d* Imitation 


— What  did  Pierre  do  this  summer? 

— He  worked.  He  was  In  a store. 

— Impossible. 

— Yes.  He  worked  for  four  months. 

— What  did  he  do?  Did  he  serve  the  customers? 

— No.  He  was  at  the  office.  He  received  and  wrote  letters. 
— To  whom  did  he  write  letters? 

— To  the  customers  in  the  U.  S.  A. 

— But  does  he  know  English?  Where  did  he  learn  it? 

— He  learned  it  in  school. 

— How  did  he  succeed? 

— It  went  well.  He  bought  a ear. 

— He  could  buy  a car? 

— Yes,  he  always  loved  to  drive. 

— Does  he  know  how  to  drive? 

— Yes,  he  drives  well,  but  very  fast.  I*m  always  afraid  with 
him. 

— He  always  took  mine.  But  he  didn't  know  how  to  drive.  He 
wrecked  mine. 


i . CONVERSATION  9 

! TWO  STUDENTS 

i 

Vocabulary  Drill 

i 

I 1.  J'al  un  malntenant.  Je  crols  qu'il  va 

i ^ 

I 

I 2.  A quelle  ? 

I 

[ 3.  . Qu'est-ce  que  fais  ce  ^ Oh,  . 

' ^ 4.  Oh  vas-y;  on  peut tu. 

5*  Oui,  e'est . Je  te  voir  ^ ? 


6 . Oui . 


er|c“ 


669 


1.  Pierre  a traVaille  cet  ete 


u 


2.  J.1  a travaille  dans  un  bureau. 

3.  II  a travaille  pendant  trois  mois. 

4.  II  recevalt  et  eorivalt  des  lettres  en  anglais. 

5.  II  a appris  1* anglais  h l*^colfe. 

6.  II  a pu  s»aoheter  une  volture. 

7.  II  a oass^'i  la  volture  de  Claude. 

8.  II  ne  l*a  pas  fait  rdparer. 

9.  II  conduit  tr^s  vite. 

10.  II  ne  salt  pas  blen  conduire. 

11.  Elle  a peur  parce  qu*il  conduit  vite. 

12.  Claude  conduit  presque  aussl  mal  que  Pierre. 


--Qu*est-ce  que  Pierre  a fait  cet 
— II  a travaille.  II  etait  dans  un  magasin. 

— Pas  possible. 

— Si,  il  a travaille  pendant  quatre  mois. 

— Qu*est-ce  qu»il  faisalt?  Est-ce  qu*il  servalt  les  clients? 

— Non,  11  ^talt  au  bureau.  II  recevalt  et  ^crivalt  des  lettres. 

— A qul  est-ce  qu*ll  ecrlvalt  des  lettres? 

— Aux  clients  aux  Etats-Unls. 

— Mais  est-ce  qu*il  connait  1* anglais?  OCi  est-ce  qu*il  l»a  appris? 
— II  l»a  appris  A l»ecple. 

— Comment  est-ce  qu»ll  a reussi? 

— Qa  a bien  marche.  II  a achete  une  volture. 

— II  a pu  s*acheter  une  volture? 

— Oul,  11  aimait  toujours  conduire. 

— Est-ce  qu*ll  salt  conduire? 

— Oui,  11  conduit  blen,  mais  tres  vite.  J»ai  tou jours  peur  avec 

lul. 

— II  prenait  tou jours  la  mlenne.  Mais  11  ne  savalt  pas  blen 
conduire.  II  a casse  la  mlenne. 


1.  cours,  falloir,  partir 

2.  heure 

3.  Tout  de  suite,  tu,  soir,  pardon 

4.  se,  dire 

5.  plus,  facile,  peux,  ce,  soir 
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7.  Vers  sept  on diner. 

) 8.  le  COUPS? 

9.  Oui,  ;J*ai  un  avee  notre  ami  Durand. 

10.  Bon,  je  peux  aller  t» la-bas. 

11.  Excellente . 

12.  on  ira  ehez...  On  dans  ce  restaurant. 

13  . Oh  on , 

1^.  D* accord.  Ce  qu*on  aura faire.  II 

aujourd*hui.  On  a le  . Bon,  a 


15.  A tout  de  suite. 


Questions 

1.  Qu»est-ce  que  Claude  dolt  faire  maintenant? 

2.  Pourquoi  faut-il  partir? 

3.  Avec  qul  a-t-il  un  cours? 

4.  Quand  dolt-il  partir? 

5.  Pourquoi  s* exeuse-t-il? 

6.  Quelle  forme  a-t-il  employe? 

7.  Pourquoi  pref^re-t-on  la  forme  tu? 

8.  Quand  veut-11  voir  Michele? 

9.  A quelle  heure  Iront-ils  diner? 

10.  Ou  va-t-elle  attendre  Claude? 

11.  Oil  iront-ils  diner? 

12.  Quel  temps  fait-il? 


Thorne  d* imitation 

— It*s  a nice  day  today.  Can  I see  you  tonight? 

— I think  vie  can  go  out  tonight.  We’ll  go  to  dinner. 
— At  •what  time  do  you  want  to  eat  dinner? 

— At  about  seven  o’clock. 

— Where  will  I find  you  again? 

— I have  a class  at  the  university. 

— I can  wait  for  you  there. 

— Pine,  I have  a class  at  five. 

— I would  like  to  see  a film  tonight. 

— We’ll  see.  We  have  plenty  of  time. 

— But  now  we  have  to  go.  It’s  almost  five  o’clock. 

— Pine,  see  you  later. 

— I’ll  wait  for  you  at  the  university  after  class, 
j — At  what  time? 

— At  six. 
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7.  heures,  ira 

8.  Apr^s 

9.  cours  - 

10.  attendre 

11.  idee 

12.  Puls,  Ira 

13.  verra,.bien 

1^1-.  envle,  de,  fait,  beau,  temps,  tout,  A,  l*heure 

15. 


1.  Claude  doit  partlr  malntenant. 

2.  II  faut  partir  parce  qu*il  a un  cours. 

3.  II  a un  cours  avec  Durand. 

4.  II  doit  partlr  tout  de  suite. 

5.  II  s’ excuse  parce  qu’il  a dlt  ”tu.” 

6.  II  a employe  la  forme  famili^re. 

7.  On  pref^re  la  forme  ”tu”  parce  qu’elle  est  plus  facile  h dire. 

8.  II  veut  voir  Michele  ce  solr. 

9.  Ils  Iront  diner  A sept  heures. 

10.  Elle  va  attendre  Claude  1^-bas. 

11.  Ils  iront  diner  dans  un  restaurant. 

12.  II  fait  beau. 


— II  fait  beau  aujourd’hui.  Je  peux  vous  voir  ce  solr? 

— Je  crois  qu’on  peut  sortir  ce  soir.  On  ira  diner. 

— A quelle  heure  est-ce  que  vous  voulez  diner? 

— Vers  sept  heures . 

— Ou  est-ce  que  je  vous  retrouveral? 

— J’al  un  cours  I 1’ university. 

— Je  peux  vous  attendre  1^-bas. 

— Bon.  J’al  un  cours  A cinq  heures. 

— J’ai  envle  de  voir  un  film  ce  soir. 

— On  verra  blen.  On  a le  temps. 

— Mais  malntenant  11  faut  partir.  II  est  presque  cinq  heures. 
— Bon,  h tout  I I’heure. 

— Je  vous  attendrai  ^ I’universite  apr^s  le  cours. 

--'A  quelle  heure? 

— A six  heures. 
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Vocabulary  Drill 
1.  Qu*est-ce  qul  ne 


CONVERSATION  10 
TWO  ADULTS 


, Mme  Michu? 


2.  Oh  ne  m*en pas,  Mme  DurancJ;  j* 

pas  bien. 


h la  t^te;  Je  ne 


3 . Oh  c * est 

4.  Oh,  non, 

5.  Faut  vous 


un  ou  deux  Jours,  tout  au  plus;  ga 
, attention. 

le  docteur. 


6.  Oui,  mals...Je  n*al  pas 


7.  Pourquoi  ga...vous  allez  peut-§tre 


8.  Aliens 
ces 


, ne  vous 


"**  la  • 


pas  de 


Mme  Michu. 

; ne  ■ pas  avec 


9.  Mais  Je  ne  me 


pas . 


) 


Questions 

1.  De  qui  parle-t-on? 

2.  Pourquoi  Mme  Michu  devrait-elle  appeler  le  docteur? 

3.  Qu»est-ee  qu*il  faut  faire  quand  on  est  malade? 

4.  De  quoi  ne  doit -on  pas  se  moquer? 

5.  Qui  plaisante  dans  le  dialogue? 

6.  De  qui  se  moque  Mme  Durand? 

7.  Pourquoi  se  moque-t-elle  de  Mme  Michu? 

8.  Est-oe  que  son  mal  de  t^te  est  grave? 

9.  Qui  appelle-t-on  quand  on  est  malade? 

10.  Qu*est-ce  qu*il  faut  faire  quand  on  ne  se  sent  pas  bien? 

11.  Va-t-on  mourir  quand  on  a mal  h la  t^te? 

12.  Qu* arrivera-t-il  dans  un  ou  deux  Jours? 


Thorne  d ^ imit  a 1 1 on 

— I have  a headache. 

— What»s  the  matter? 

— I don’t  know.  I don’t  feel  well. 

— Are  you  sick? 

— Oh,  it  isn’t  bad.  I’ll  feel  better  in  a day. 

— (Better)  call  the  doctor. 

— Oh  no.  I’ll  take  care  of  myself. 

— You  might  die. 

— You’re  making  fun  of  me.  You  don’t  Joke  about'  these  things. 
— (Better)  go  to  bed. 

— Yes,  perhaps.  I fell  like  sleeping. 

— Take  a cognac . 

— No,  a hot  cup  of  tea.  I’ll  fee?,  better  tomorrow. 
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1.  va,  pas 

2.  parlez,  ai,  mal,  me,  sens 

3.  grave 

4.  peut-^tre,  Ira,  mieux 

5.  solgner 

6.  appele 

7.  mourlr 

8.  aliens,  moquez,  moi,  plaisantez,  choses 

9.  permettrals 


1.  On  parle  de  Mme  Michu. 

2.  Elle  va  peut-^tre  mourlr. 

3.  II  faut  se  solgner. 

4.  On  ne  dolt  pas  se  moquer  de  ces  choses-1^. 

5.  Mme  Durand  plalsante  dans  le  dialogue. 

6.  Mme  Durand  se  moque  de  Mme  Michu. 

7«  Elle  se  moque  de  Mme  Michu  parce  que  Mme  Michu  parle  beaucoup 
de  son  mal  de  t^te’; 

8.  Non,  11  n*est  pas  grave. 

! 9.  On  appelle  le  docteur  quand  on  est  malade. 

10.  II  faut  se  solgner. 

I 11.  Non,  on  ne  meurt  pas  d*un  iiial  de  t^te. 

12.  Qa  Ira  mieux  dans  un  ou  deux  jours. 


— J*al  mal  ^ la  t^te, 

— Qu»est-ce  qul  ne  va  pas? 

— Je  ne  sals  pas.  Je  ne  me  sens  pas  blen. 

— Est-ce  que  vous  ^tes  malade? 

— Oh  ce  n*est  pas  grave.  Qa  Ira  mieux  dans  un  jour. 

— II  faut  appeler  le  docteur. 

— Mals  non;  je  vals  me  solgner. 

— Vous  allez  peut-§tre  mourlr. 

— Vous  vous  moquez  de  mol.  On  ne  plalsante  pas  avec  ces  choses-ll. 
— II  faut  vous  coucher. 

— Oul,  peut-^tre.  J*al  envle  de  dormlr. 

— II  faut  prendre  un  cognac . 

— Non,  une  tasse  de  thd  chaude.  Qa  Ira  mieux  demaln. 
o 
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CONVERSATION  11 
PARENTS 


Vocabulary  Drill 

1.  Tu le  bebe? 

2.  Encore... -toi, 

3.  Oh  non,  ecoute  je  t< . 

\ 

Je  me  suls  dej^  deux  fdis  cette  . 

5.  Tu bien...quand  J» de  le  prendre,  11 

6.  -lul  du  la  It,  ou  de  I’eau. 

7.  Tu que  ga  le  fera  ? 

8.  J» . 

9.  Eb  moi  done . . .vas-y . 

f 

10.  Non;  le  pere  dolt  de  ses  enfants. 

11.  Quelle  . . . 

12.  Qul  a un  enfant? 

13.  Non,  ne  pas,  ^a  . 


Questions 

1.  Qul  a reveille  les  parents? 

2.  Comment  les  a-t-11  reveilles? 

3.  Que  faut-11  lul  dormer? 

4.  Pourquol  faut-il  lul  donner  de  I'eau? 

5.  Qul  dolt  se  lever? 

6.  Comblen  de  fols  s’est-elle  levee? 

7.  Que  fait  1« enfant  quand  le  p^re  le  prend? 

8.  Que  doit  fa ire  le  pere? 

9.  Pourquol  est-3e  que  la  vie  est  dure? 

10.  Que  devrait  faire  le  bebe  la  nuit? 

11.  Que  veulent  faire  les  parents  la  nuit? 

12.  Qul  ne  leur  pernet  pas  de  dormir? 

13.  CoiTLTient  peut«on  le  calmer? 
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1.  entends 

2.  l^ve 

3 . en,  prle 

4.  levee,  nult 

5.  sais,  essaie,  crie,  fort 

6.  Donne 

7.  crols,  dormir 

8.  esp^re 

9. 

10.  s*occuper 

11.  vie 

12.  voulu 

13.  recommence,  sufflt 


1.  Le  bebe  a reVellld  les  parents. 

2.  II  les  a reveille  par  ses  crls. 

3.  II  faut  lul  donner  du  lalt  ou  de  l*eau. 

4.  II  faut  lul  donner  de  I'eau  pour  le  fa Ire  dormir. 

5.  La  m^re  dolt  se  lever. 

6.  Elle  s*est  dej^  levee  deux  fols. 

7.  L<  enfant  crle  plus  fort  quand  le  p^re  le  prend. 

8.  Le  pfere  dolt  s*occuper  de  son  enfant. 

9.  La  vie  est  dure  ^ cause  du  bdbe. 

10.  Le  b^be  devralt  dormir  la  nult. 

11.  Les  parents  veulent  dormir  la  nult. 

12.  Le  bebe  ne  leur  permet  pas  de  dormir. 

13.  On  peut  le  calmer  avec  du  lalt. 
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Thorne  d* Imitation 

— Get  up, 

—Why? 

— Don't  you  hear?  I think  lt*s  the  baby. 

— Oh  no,  please  go  to  sleep. 

— I can't.  I hear  him  still. 

— Then  get  up.  I got  up  twice  already. 

— Do  you  hear?  It  is  the  baby.  He  is  crying.  Give  him  some 
milk.  It'll  make  him  go  back  to  sleep. 

— Me?  He  cries  even  more  when  I take  him. 

— ^Wther  is  supposed  to  take  care  of  the  children.  I take  care 
of  him  all  day. 

— What  a life . 


CONVERSATION  12 
FRIENDS 

Vocabulary  Drill 

1.  Claude  on ce  solr  avec  tous  les  . Tu avec  nous? 

2.  Pas  ce  . Je  ne pas. 

3.  Pourquol  qa? 

4.  Je  ce  solr  avec  une  Jeune  fllle. 


5.  Elle  te  fait  . 

6.  Mais  non,  c'est  qul  la  ___  marcher. 

7.  Tu  n'es  pas  un . Tu  fals  ce  qu'elle  . On  va  bien 


8.  C'est  tol  qul  le 


Thorne  d* imitation 


— We  are  leaving  tonight  with  all  the  guys.  We'll  spend  the 
weekend  in  the  Alps.  Are  you  coming  with  us? 

— Sorry,  I can't. 

— Why  not? 

— I've  got  to  study.  I have  an  exam  Monday. 

— That's  excuses.  You're  going  out  with  a girl. 

— I hope  so,  Saturday  night.  But  during  the  weekend  I've  got  to 
study. 

— Yes — she's  making  you  toe  the  line.  You  do  everything  she  wants, 
— That's  what  you  say. 

— We'll  have  a great  time  in  the  Alps. 

— Sorry,  I can't  come  with  you. 


a.  Bm« 
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— L^ve-toi. 

— Pourquoi? 

-- 'Tu  n*enterids  pas?  Je  crols  que  c*est  le  beb^. 

— Oh  non,  ecoute  je  t*en  prie.  Va  dormir. 

— Je  ne  peux  bas.  Je  l»entends  encore. 

— -Alors  l^ve-tol;  Je  me  suis  d^J^  lev^e  deux.  fois. 

— Tu  entends?  C»est  le  bdbe.  II  crle.  Donne  lui  du  lait. 
le  fera  dormir. 

— Et  mol  done?  II  crie  encore  plus  fort  quand  je  le  prends. 

— Le  plire  doit  s'occuper  des  enfants,  Je  m*occupe  de  lui  toute  la 
jour nee . 

— Quelle  vie*. 


1.  sort,  copains,  viens 

2.  soir,  peux 

3. 

4.  sors 

5.  marcher 

6.  moi,  fais 

7.  honime,  veut,  s*amuser 

8.  dis 


— On  part  ce  soir  avec  les  copains.  On  va  passer  le  weekend  dans 
les  Alps.  Tu  viens  avec  nous? 

— Je  regrette,  je  ne  peux  pas. 

— Pourquoi  pas? 

— Je  dois  etudier.  J*ai  un  examen  lundi. 

— Ce  sont  des  excuses.  Tu  vas  sortir  avec.une  jeune  fille. 

— J*espere  bien,  saraedi  soir.  Mais.il  faut  que  j»etudie  pendant 
le  weekend. 

— Oui,  elle  te  fait  marcher.  Tu  fais  tout  ce  qu*elle  veut. 

— C»est  toi  qui  le  dis. 

— On  va  lien  s*amuser  dans  les  Alps. 

— Je  regrette,  je  ne  peux  pas  venir  avec  vous.  ( 


CONVERSATION  13 
SISTER  AND  BROTHER 


Vocabulary  Drill 

1.  Qui  est  la  avec  qul  tu  etais ? 

2.  C*est  Michele,  une  amie  de  . 

3 . Tu  devrals  me  la  . 

4.  Elle  t» vraiment? 

5.  Assez  pour  avoir  de  la  . 

6.  Si  tu  me  le  cinema,  je  te  la  . 

7.  II  que  Je  vous  ____  le  cinema  h toutes  les 

ComFTen  tu  peux  me  ? 

8.  Je  n*ai  pas  d» . 

9.  Je  crois  que  qa  la  peine.  J» d*en  trouver. 


Questions 

1.  De  qul  parle-t-on? 

2.  De  quoi  parle-t-on‘? 

3.  A qul  s»interesse-t~ll? 

4.  Sous  quelle  condition  va-t-elle  la  lui  presenter? 

5.  A qul  devra-t-11  payer  le  cinema? 

6.  Pourquoi  sa  soeur  ne  peut-elle  pas  lui  prater  de  1* argent? 

7.  Qu»est-ce  qu»ll  essalera  de  falre? 

8.  Pourquoi  va-t-il  en  trouver? 

9.  Quand  Iront-ils  au  cinema? 

10.  Qu»est-ce  qui  vaut  la  peine? 


Theme  d* imitation 


— Can  you  loan  me  money? 

— What  for? 

— I want  to  pay  a glrl»s  way  into  the  movies.  I»d  like  to  go 
out  with  her. 

— Who  is  she? 

— Michele,  a classmate. 

“--you  should  introduce  me  to  her. 

— Would  you  like  to  know  her? 

' — Yes,  she  interests  me. 

— 1*11  Introduce  you  to  her  if  you  can  loan  me  money. 

— Igiess  lt»s  worth  the  trouble.  How  much  do  you  want? 

— Ten  francs  for  the  movie  and  a coffee  afterwards. 

— I’ll  try  to  find  some.  I don’t  have  any  today.  When  do  you 
want  to  go  out  with  her? 

— Sunday  night. 


msmm. 
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1.  Jeune  fille,  hler,  soir 

2.  classe 

3.  presenter 

4 . interesse 

5.  envle,  connaltre 

6.  pales,  presenteral 

7.  faudrait,  pale,  deux,  prater 

8.  argent 

9.  vaut,  essalerai 


1.  On  parle  de  Michele. 

2.  On  parle  du  cinema. 

3*  II  s' Interesse  a Michele. 

4.  Elle  va  la  lul  presenter  s' 11  paler a le  cinema. 

5.  II  devra  payer  le  cinema  a toutes  les  deux. 

6.  Elle  n'a  pas  d' argent. 

7.  II  essalera  de  trouver  de  1' argent. 

8.  II  crolt  que  ga  vaut  la  peine. 

9.  Ils  Iront  au  cinema  le  dlmanche. 

10.  De  payer  le  cinema  vaut  la  peine. 


— Tu  peux  me  prater  de  1» argent? 

— Pourquol  fa Ire? 

— Je  veux  payer  le  cinema  ^ une  jeune  fllle.  J'ai  envle  de  sortlr 
^ . avec  elle. 

I — Qul  est-ce? 

■ — Michele,  une  amle  de  classe. 

i — ^Tu  devrals  me  la  presenter. 

— Tu  as  envle  de  la  connaitre? 

• — Oul,  elle  m'^ Interesse . 

— Je  te  la  presenteral  si  tu  peux  me  prater  de  1* argent. 

— Je  crols  que  ga  vaut  la  peine.  Comblen  est-ce  que  tu  veux? 

— Dlx  francs  pour  le  cinema  et  un  cafe  apres. 

— J* essalerai  d'en  trouver.  Je  n'en  al  pas  aujourd'hul.  Quand 
veux-tu  sortlr  avec  elle? 

— Dlmanche  soir . 

o 

me 


CONVERSATION  1'1- 
BROTHER  AND  SISTER 


Vocabulary  Drill 

1.  Claude,  voir  la  une  . 

2.  Qu*est-ce  qu»ll  y a ? 

3 . Viens  . 

4.  , J* arrive. 

5.  Tu  es  dans  ma  aujourd*hui.  Tu que  Je  ne 

veux  pas  que  tu  lei. 

6.  Je  ne  suis  pas  dans  ta  aujourd*hui. 

7.  La  ...11  y a une  sur  la  table. 

8.  Ah  oul,  je  ma  intenant.  Mon Bernard. 

9.  Qu*est-ce  que  vous  §tes dans  ma  chambre? 

10.  On  est  venu des  dlsques.  Tu mon  electrophone. 

Si  tu  me  mes  affaires,  on  n» pas  chez  . 

11.  Tu  me  1*  avals pour  une  . 

12.  II  y a jours  de  Qa . 


Questions 


1.  Qui  est  venu  dans  sa  chambre? 

2.  Qu‘est-ce  qu»elle  ne  veut  pas? 

3.  Quelle  etait  la  preuve? 

4.  Pourquol  sont-ils  entres  dans  la  chambre? 

5.  Qu*est~ce  qu*ellfe  avalt  qui  appartenait  h son  fr^re? 

6.  Qu*est-ce  qu'elle  devrait  faire  avec  les  affaires  de  son  fr^re 

7.  Pourquol  avait-elle  son  electrophone? 

8.  A qui  l*avalt-il  pr^te? 

9.  Quand  le  lui  avait-il  pr^te? 

10.  Qu*est-ee  qu*on  fait  avec  un  electrophone? 


Th^me  d* imitation 


—A  clgaret  on  the  table.  You  came  into  my  room. 

—A  clgaret,  that’s  no  proof. 

— Yes,  indeed,  because  I don’t  smoke.  What  were  you  doing  in 
here? 

— I’m  telling  you,  I didn’t  come  into  your  room. 

— And  the  clgaret,  how  did  it  get  in?  I don’t  want  you  coming 
in  here. 
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1.  viens,  minute 

2.  encore 

i 

3.  voir 

4.  D* accord 

5.  venu,  chambre,  sals,  rentres 

6.  rentre,  chambre 

7.  preuve,  cigarette 

8.  sais,  copaln 

9.  venus,  fa  ire 

10.  ecouter,  avals,  rendals,  iralt,  toi 

11.  pr^te,  semaine 

12.  qulnze 


1.  Son  fr^re  est  venu  dans  sa  chambre. 

2.  Elle  ne  veut  pas  qu*il  rentre  dans  sa  chambre. 

3.  La  preuve  etait  la  cigarette. 

4.  Ils  sont  entres  dans  la  chambre  pour  ecouter  des  dlsques. 

5.  Elle  avalt  1* electrophone  de  son  fr^re. 

6.  Elle  devralt  rendre  les  affaires  de  son  fr^re. 

7.  II  le  lui  a^alt  pr'^te  . . ’• 

8.  II  avalt  pr§te  1* electrophone  a sa  soeur. 

9.  II  le  lui  avalt  pr^te  11  y a qulnze  jours. 

10.  On  joue  des  dlsques  avec  un  electrophone. 


— Une  cigarette  sur  la  table.  Tu  es  venu  dans  ma  chambre. 

— Une  cigarette,  ce  n*est  pas  la  preuve. 

— ^Si,  parce  que  je  ne  fume  pas.  Qu*est-ce  que  tu  es  venu  faire  ici? 
— Je  te  dis  que  je  ne  suis  pas  rentre  dans  ta  chambre. 

— Et  la  cigarette,  comment  est -elle  entree?  Je  ne  veux  pas  que  tu 
rentres  ici. 


682 


— Oh,  I know.  It  was  my  friend  and  I.  We  came  to  listen  to  records. 
— Why  in  my  room? 

— You  had  my  record  player. 

— You  loaned  it  to  me. 

— You  should  return  my  things. 


OONVIRSATION  15 
HUSBAND  AND  WIFE 


I 


Vocabulary  Drill 

1.  Qu*est-ce  que  tu  ? 

2.  Ma  ; tu  ne  l»as  pas  quelque  ? 

3.  Elle  ^tre  la  ou  tu  I'as  . 

Je  te  du  renseignement . Tu  n*as  idee? 

Tu  ne  l*as  pas  par  ? 

5.  Ah  non,  de  penser  o\x  tu  l»as  . 

6.  Je  ‘Jai  sur  la  table,  eomme  d*^ . 

7.  Quand  qa? 

8.  Ce  matin,  en  au  bureau. 

9.  que  les  enfants  l*ont  pour  . 

10.  Tu  ne  peux  pas  m* a la  ? 

11.  de  te  oiA  tu  I’as  mise.  Tu  n*as  pas  dO  la 

sur  cette  table,  elle  y serait  . 

12.  II  ne  me  plus  qu*a  . 

13.  Tu  ne  l^as  pas  ou  bureau? 

14.  Oh  non,  Je  ne  1« Jamais. 

15.  Elle  n»est  pas  dans  ta  ? 

16.  Oh  si,  tiens. 


Questions 

1.  De  quoi  parle-t-cn? 

2.  A quoi  devrait-elle  1* aider? 

3.  LJa-t-elle  apergue  quelque  part? 

4.  0^  est"ce  que  la  pipe  doit  4tre? 

5.  Qu*est-ce  que  sa  femme  aurait  pu  faire? 
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— Ah  Je  sals.  C*^ta.tt  mon  ami  et  moi.  On  est  venu  ecouter  dies 
disques. 

— Pourquoi  dans  ma  chambre? 

— Tu  avals  mon  electrophone. 

— Tu  me  1* avals  pr^te. 

— II  faudrait  me  rendre  mes  affaires. 


1.  cherches 

2.  pipe,  apreque,  part 

3.  doit,  lalssde 

4.  remeroie,  aucune,  rang^e,  ha sard 

5.  essale,  laiss^e 

6.  lalss^e,  habitude 

7. 

8.  partant 

9.  Peut-0tre,  prise,  s*amuser 

10.  alder,  trouver 

11.  Essaie,  rappeler,  laisser,  sinon,  encore 

12.  reste,  chercher 

13 . emmenee 

14 . emm^ne 

i 

I 15.  poche 

16. 


1.  On  parle  d»une  pipe. 

2.  Elle  devralt  1* aider  ^ chercher  la  pipe. 

3.  Non,  elle  ne  l»a  pas  aperque  quelque  part. 

4.  La  pipe  dolt  ^tre  sur  la  table. 

5*  Sa  femme  auralt  pu  1*. aider. 


c 
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6.  Ou  croit-il  1* avoir  laiss^e? 

7.  Qu*est-ce  que  les  enfant s on  pu  fa ire? 

8.  Pourquol  l»auraient-ils  prise? 

9.  Quand  l»a-t-il  laissee  sur  la  table’ 

10.  Qu»est-ce  qu*il  doit  essayer  de  faire? 

11.  Qu*est-ce  qui  ne  lui  reste  plus  qu*^  faire? 

12.  Qu»est-ce  qu*il  aurait  pu  faire  avec  la  pipe? 

13.  Pourquoi  ne  croit-il  pas  1* avoir  eminence? 

14.  oOi  est-ce  qu*il  la  trouve? 


Thorne  d* imitation 

— I*m  looking  for  my  book.  You  haven* t seen  it  anywhere? 

— did  you  leave  it? 

— I don*t  know.  On  the  table  perhaps.  Did  you  put  it  away  some 
where? 

— No.  Did  you  take  it  with  you  to  class? 

— No.  I never  take  it  to  class. 

— When  did  you  leave  it  on  the  table? 

— This  morning  when  I was  leaving  for  class. 

— You  don*t  remember  where  you  left  it?  Try  to  think. 

— I always  leave  it  on  the  table. 

— You  must  not  have  left  it  on  the  table. 

— You  can*t  help  me  find  it?  Have  you  no  idea? 

— Is  it  in  your  pocket? 

— Here  it  is. 


CONVERSATION  l6 
BROTHER  AND  SISTER 

Vocabulary  Drill 

1.  Tu  es  auJourd*hui. 

2.  Oh,  qu* est-ce  qu*il  y a?  Qu* est-ce  que  tu  vas  encore  me  *> 

3.  Ecoute.  II  ne  faut  pas  le  A maman.  J*ai  ma  chemise. 

La  blanche.  Je  l*ai  . Tu comment  ga 

4.  Tu  t*es  encore? 

5.  Ne  le  pas  h maman.  Tu  peux  me  la  ? 

6.  Te  la  , moi?  Je  peux  tou jours  , mais  je  ne  te  

pas  que  Qa  sera . 

7.  II  me  la  pour  ce  . Je  ce  soir. 

8.  Tu  une  veste. 

9.  chemise? 

10.  Bon,  d* accord.  Je  te  la  . Puis  tu  m* du  chocolat. 

11. 


Mm  >'  »■  '' 


5.  II  crolt  1* avoir  laissee  sur  la  table. 

7.  Les  enfants  ont  pu  prendre  la  pipe  pour  s*amuser. 

8.  Ils  l*auralent  prise  pour  s»amuser. 

9.  II  l*a  laissee  sur  la  table  oe  matin. 

10.  II  doit  essayer  de  se  rappeler  ou  il  l»a  mise. 

11.  II  ne  lul  reste  plus  qu*^  chercher. 

12.  II  auralt  pu  emmener  la  pipe  au  bureau. 

13.  II  ne  l*emmfene  jamais  au  bureau. 

14.  II  la  trouve  dans  sa  poche. 


— Je  cherohe  mon  llvre.  Tu  ne  l»as  pas  apercju  quelque  part? 

— Ou  est-ce  que  tu  l*as  laisse? 

— Je  ne  sals  pas.  Sur  la  table  peut-8tre.  Est-ce  que  tu  l*as 
range  quelque  part? 

— Non.  Est-ce  que  tu  l*as  emmene  en  classe? 

--Non,  je  ne  1* emmene  jamais  en  classe. 

— Quand  est-ce  que  tu  I’a  laiss^  sur  la  table? 

— Ce  matin  en  partant  en  classe. 

— Tu  ne  te  rappelles  pas  ou  tu  l*as  laisse?  Essale  de  penser. 
— Je  le  laisse  tou jours  sur  ma  table. 

— Tu  n*as  pas  dQ  le  laisser  sur  la  table. 

— Tu  ne  peux  pas  m* eider  ^ le  trouver?  Tu  n»as  aucune  idee? 
--Est-ce  qu*ll  est  dans  ta  poche? 

— Le  voila. 


1.  belle 

2.  demander 

3.  dire,  dechlre,  dechiree,  sals,  arrive 

4.  battu 

5.  dls,  raccommoder 

6.  raccommoder,  essayer,  garantis,  bien,  fait 

7.  faut,  solr,  sors 

8.  mettras 

9.  Sans 

10.  fals,  ach^teras 

11.  B*accord 
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) 


Questions 

1.  Que  dolt-elle  fa Ire  avec  la  chemise  de  son  frere? 

2.  Pourquoi  faut-il  la  raccommoder? 

3.  Comment  l*a-t-il  dechiree? 

4.  Quand  en  aura-t-il  besoin? 

5.  Pourquoi  a-t-11  besoin  d*une  chemise? 

6.  Peut-11  sortlr  sans  chemise? 

7.  Que  promet-il  h sa  soeur? 

8.  Qu*est-ce  qu*elle  essayera  de  fa  ire? 

9.  Que  peut-elle  garantlr? 

10.  Quelle  chemise  a-t-il  dechiree? 

11.  Qul  ne  doit  pas  savolr  ce  qui  s*est  passe? 

12.  Qu*est-ce  que  les  gargons  ne  doivent  pas  falre? 

13.  Pourquoi  maman  ne  doit-elle  pas  savoir  qu»ll  s*est  battu? 


Thorne  d » imitation 


— Say,  can  you  loan  me  your  shirt? 

—Why? 

— I tore  my  white  shirt . 

— How*s  that? 

--I*ve  been  fighting  with  my  friend.  You  know  how  it  happens. 

— What  will  mother  say? 

— Don»t  say  anything  about  it  to  mother.  Are  you  going  to  mend  it? 
— No,  I can*t  Can  you  loan  me  your  shirt? 

— No.  I*ve  got  to  have  it  for  tonight. 

— Why? 

— I*m  going  out  tonight. 

— I*m  going  out  too.  I can*t  go  out  without  a shirt. 

— Listen,  you*  11  have  to  tell  Louise  about  it.  She  can  mend  it. 

— Yes,  1*11  buy  her  some  chocolat.  But  how  am  I going  to  do 
that?  I don’t  have  any  money. 


CONVERSATION  I7 
HUSBAND  AND  WIFE 

Vocabulary  Drill 

1.  On  a une  bonne  de  cartes. 

2.  Qul  a ? 

3.  Moi,  comme  ; tu  me  . 

4.  C!a  m' . Qul  a ? 

5.  Ton  ami  Jules.  II  a tout  . 

) 6.  II  a perdu  de  ? 

7.  L*  argent  que  . ll  a bien que  le  perde. 


er|c 


■I 
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1.  Elle  dolt  raocommoder  la  chemise  de  son  fr^re. 

2.  II  faut  la  raocommoder  parce  qu*il  l*a  dechir^e. 

3.  II  l*a  dechlree  en  se  battant. 

5.  II  en  aura  besoln  ce  soir, 

5.  II  va  sortir. 

6.  Non,  11  ne  peut  pas  sortir  sans  chemise. 

7.  II  promet  du  chocolat  h sa  soeur. 

8.  Elle  essayera  de  raocommoder  la  chemise. 

9.  Elle  ne  peut  pas  garantlr  que  9a  sera  bien  fait. 

10.  II  a d^chire  sa  chemise  blanche. 

11.  Maman  ne  doit  pas  savolr  ce  qui  s*est  passe. 

12.  Les  garqons  ne  doivent  pas  se  battre. 

13.  Si  maman  sals  qu*ll  s»est  battu,  elle  se  fachera. 


— Dls,  tu  peux  me  prater  ta  chemise? 

— Pourquoi  9a? 

— J*ai  dechlre  ma  chemise  blanche. 

— Comment  9a? 

— Je  me  suls  battu  avec  mon  copaln.  Tu  sais  comment  9a  arrive. 

— Que  va  dire  maman? 

— II  ne  faut  pas  le  dire  I maman.  Tu  vas  la  raocommoder? 

— Non,  Je  ne  peux  pas.  Tu  peux  me  prater  ta  chemise? 

— Non,  il  me  la  faut  pour  ce  soir. 

— Pourquoi  9a? 

— Je  sors  ce  soir. 

— Je  sors  aussl.  Je  ne  peux  pas  sortir  sans  chemise. 

— Ecoote,  11  faut  le  dire  h Louise.  Elle  peut  la  raocommoder. 

— Oul,  Je  lul  ach^terai  du  chocolat.  Mais  comment  Je  vais  falre  9a 
Je  n*al  pas  d» argent. 


1.  fait,  partle 

2.  gagne 

3.  d*habitude,  connais 

4.  etonne,  perdu 

5.  perdu 

6.  1* argent 

7.  ai,  gagne,  fallu,  quelqu*un 
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8.  Comblen  tu  as  ? 

9.  Ah,  (ja,  je  ne  le  pas.  Tu  vas  encore  me  le  . Tu 

vas  me  dire  que  tu de  t* une  robe  ou 

comme  qa . 

10.  Tu  peux  m* au  cinema,  par  example. 

11.  Oul,  ga  peut . J» d*argent  pour  cela. 

12.  Et  pour un  verre  . 

13.  Pour  prendre  un . 


Questions 

1.  De  quol  parle-ton? 

2.  A quol  a-t-on  joue? 

3.  Qul  a gagne? 

4.  Qu*a-t-ll  gagne? 

5.  Comblen  a-t-11  gagne? 

6.  Qul  a perdu? 

7.  Qu» a-t-11  perdu? 

8.  Qu»est-ce  que  le  marl  ne  veut  pas  dire. 

9.  Qu*est-ee  que  la  femme  va  falre  avec  1' argent? 

10.  De  quol  a-t-elle  besoln. 

11.  Que  propose-t-elle  de  falre  avec  1* argent? 

12.  Que  devralt  falre  le  marl? 

13 o Que  fera-t-on  apr^s  le  cinema? 

l4.  Ou  prendra-t-on  un  verre? 


Theni.e  d * Imlt  a t Ion 


--We  could  go  out  tonight.  I can  take  you  to  the  movies. 

— Do  you  have  money  for  that? 

— Yes,  I have  enough.  And  afterwards  we* 11  have  a drink. 

— O.K.  But  where  Is  that  money  coming  from? 

— Oh,  that  I won*t  say. 

— You  played  cards? 

— Yes,  with  your  friend  Jules  and  I won. 

— Who  lost? 

— Jules,  he  lost  everything.  He  lost  the  money  I won.  Somebody 
had  to  lose  the  money  I won. 

— How  much  did  you  win? 

— I won*t  tell. 

— I need  to  buy  a dress.  Do  you  have  enough? 

— Oh  no,  I don*t  want  to  spend  It. 

— I need  a hat  and  shoes. 

— Sorry,  I won  the  money.  1*11  take  you  to  the  movies. 


3.  gagne 


9.  dlrai,  depenser, .as,  besoln,  acheter,  quelque,  chose 

10 . emmener 

11.  se,  faire,  aural,,  assez 

12.  prendre,  apr^s 

13.  verre,  aussl 


1 . On  par  1 e ^d  > a rge|i|j.vi rtw 

2.  On  a joue  aux  cartes* 

3 . Le  mari  a gagne . 

4.  II  a gagne  de  1' argent. 

5*  II  ne  dlt  pas  comblen  il  a gagne. 

6.  Jules  a perdu. 

7.  II  a perdu  de  1* argent. 

8.  Le  marl  ne  veut  pas  dire  comblen  d* argent  il  :a  gagne. 

9.  La  femme  va  depenser  1» argent. 

10.  Elle  a besoin  d*une  robe. 

11.  Elle  propose  dialler  au  cinema. 

12.  Le  mari  devrait  1* emmener  au  cinema.  ' 

13.  On  prendra  un  verre  apr^s  le  cinema.  ■ 

14.  On  prendra  un  verre  au  caf^. 


— On  pourrait  sortir  ce  solr.  Je  peux  t.* emmener  au  cinema. 

— Est-ce  que  tu  as  de  1*  argent  pour  cela? 

— Oui,  j*en  al  assez.  Et  apres  on  prendra  un  verre. 

— D* accord.  Mals  d*ou  vlent  cet  argent? 

— Ah  ga  Je  ne  le  dirai  pas . 

— Tu  as  Joue  aux  cartes? 

— Oui,  avec  ton  ami  Jules.  Et  J»al  gagne. 

— Qui  a perdu? 

— Jules,  11  a tout  perdu.  Il  a perdu  1* argent  que  J*ai  gagne. 

Il  a bien  fallu  que  quelqu»un  le  perde. 

— Comblen  est-ce  que  tu  as  gagne? 

. — Je  ne  le  dirai  pas. 

I — J»al  besoin  d*ac.heter  une  robe.  Est-ce  que  tu  en  as  assez? 

! — Ah  non,  Je  ne  veux  pas  le  depenser. 

' — J®ai  besoin  d*un  chapeau  et  de  chaussures. 

[ — Je  regrette.  C*est  moi  qui  a gagne  1* argent.  Je  vals  t* emmener 
[ au  cinema. 
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CONVERSATIcaf  18 
TWO  gRIEKDS 

Vocabulary  Prill 

1.  Alio,  Claude?  Tu  es ee  solr?  Qu'est-ce  qui  ... 

2.  Oh  Je  m* , Je  n»ai d*argent.  I«s  amis  sont  ei. 

3.  Comment,  Je  suis , 

4.  Blen  sQr,  mais  ce  n*est  plus  possible  de  . 

5.  Tu  ne pas  te  . Tu  es  ? 

6.  A , pourquoi? 

7*  "toi . On  te dans  cinq . Tu  vas  si  on 

• ' 

8.  Non,  merci,  J*ai  de . 

Theme  d* Imitation 


— You  are  at  the  library  tonight? 

— Yes,  as  you  can  see, 

— Why  don*t  you  go  out?  Wouldn*t  you  rather  have  fun? 

— Yes  I would  rather  have  fun.  But  I can*t.  My  friends  have 
gone  on  vacation. 

— You  Just  don*t  know  how. 

— I don»t  have  any  more  money.  And  I'm  bored  at  home. 

— Would  you  rather  study? 

— No,  I wouldn't  rather  study.  I would  rather  go  out.  But  I 
have  to  study. 

— You  also  hare  to  have  fun. 

— O.K.  But  I don't  know  how  to  have  fun  all  alone.  I'm  bored. 

— I'll  come  by  at  your  place  in  half  an  hour.  You'll  see  if  we 
know  how  to  have  fun. 


CONVERSATION  19 
ANY  TWO  PEOPLE 

Vocabulary  Brill 

1.  Bon  Jour, ? 

2.  Blen ; mais  Je  ne  vous  , pas  id. 

3.  J* de  Vichy. 

4.  Vous  _____  Mme  Germain  ? 
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11.  ohez,  toi,  se,  passe 

I 

i 

1 2.  ennule,  plus,  partis,  vacances 

f 

3.  encore, 
s*amuser 

5.  sals,  debroulller,  habille 

6.  peine 

7.  Habille,  prend,  minutes,  voir,  sait,  s*amuser 

8.  envie,  m'ennuyer 


— Tu  es  bt  la  biblioth^que  ce  soir? 

— Oui,  comme  tu  vois. 

— Pourquoi  est-ce  que  tu  ne  sors  pas?  Tu  n*as  pas  envie  de  t*amuser? 

— Si,  J*ai  envie  de  m*amuser.  Mais  je  ne  peux  pas.  Mes  amis  sont 
partis  en  vacances. 

— Tu  ne  sais  pas  te  debrouiller. 

— Je  n*ai  plus  d’^argent.  Et  Je  m*ennuie  chez  mol. 

— Tu  as  envie  d*etudler? 

— Non,  Je  n*ai  pas  envie  d*etudier.  J*al  envie  de  sortlr.  Mais 
faut  etudler. 

— II  faut  aussl  s*amuser. 

— D* accord,  mais  Je  ne  sals  pas  m»amsuer  tout  seul.  Je  m*ennule. 

— Je  passe  chez  toi  dans  une  demle  heure.  Tu  vas  voir  si  on  salt 
s’amuser . 


1.  comment,  allez-vous 

2.  mercl,  croyals 

3 . arrive 

4.  connalssez,  iS-bas 

o — - - - 
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5.  Celle  qui une  epicerle,  rue  de  Paris,  et  qui l)eaucoup? 

6.  Pour  11  faut  en des  choses, 

7.  II  faut  ce  qu»il  , mais  pas  . 

8.  Vous  ^tes  blen  content  de  1» ? 

9.  Je  ne  peux  pas  

10.  Elle  vous  a de  sa  fllle? 

11.  Je sa  fllle,  son  fils,  son et  tout  . 

12.  Vous  lea  tous? 

13.  Je  ne  les  ai  Jamals  , mais  Je  tout. 

14.  C>est  ^ 1* qu»on  ce  qui  se . 


Questions 

1.  Qui  tient  I’^plcerle? 

2.  Oil  se  trouve-t-elle? 

3.  Pourquol  ^coute-t~on  Mme  Germain?, 

4.  De  qui  parle-t-elle? 

5.  Pourquol  parle-t-elle  beaucoup? 

6.  Est-ce  qu»on  connalt  ces  gens? 

7.  A quo!  sert  l»^plcerle? 

8.  Qu* est-ce  qu*on  y apprend? 


Theme  d* Imitation 


The  young  man  came  from  Vichy. 

He  knows  Mme  Germain. 

She  has  a grocery  store,  on  the  rue  de  Paris. 

She  is  an  attractive  woman  with  blue  eyes. 

She  talks  (too)  much. 

She  talks  about  her  daughter,  her  sons,  her  husband,  and  even  her 
cousins . 

You  have  to  listen  to  her.  You  don  t have  any  choice. 

She  talks  much  to  sell. 

You  know  evei'yone. 

You  have  never  seen  them,  but  you  know  everything. 

It*s  at  the  grocery  store  that  you  learn  what  is  going  on. 
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3.  tient,  parle 
3.  vendre,  dire 

7.  faut,  plus 

8.  'V. outer 

9.  choisir 

10.  parle 

11.  connals,  marl,  le  reste 

12.  oonnaissez 

13.  vus,  sals 

14.  ^picerie,  apprend,  passe 


1.  Mme  Germain  tient  1* Spicer ie. 

2.  Elle  se  trouve  ^ la  rue  de  Paris. 
. On  ecoute  parce  qu'on  ne  peut  pas 
. Elle  parle  de  sa  famine. 

5.  Elle  parle  beaucoup  pour  vendre. 

6.  Non, ^on  ne  connalt  pas  ces  gens. 

7.  A l»epicerie  on  apprend  ce  qul  se 

8.  On  y apprend  ce  qul  se  passe. 


choisir . 

O 

passe. 


Le  jeune  homme  est  arrive  de  Vichy. 

II  connalt  Mme  Germain. 

Elle  tient  une  epicerie,  rue  de  Paris. 

C»est  une  belle  femme  aux  yeux  bleux. 

Elle  parle  beaucoup. 

Elle  parle  de  sa  fille,  de  ses  fils,  de  son  marl  et  m^me  de  ses 
cousins. 

II  faut  l*ecouter.  On  ne  peut  pas  choisir. 

I Elle  parle  beaucoup  pour  vendre. 

; On  connalt  tout  le  monde. 

! On  ne  les  a Jamais  vus,  mals  on  salt  tout. 

C’est  a 1» epicerie  qu*on  appreni  ce  qui  se  passe. 
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CONVERSATION  20 
OIP  AND  YOUNG  LADIES 

Vocabulary  Drill 

1.  Qa*  est-ce  que  vous  faire  A Paris? 

2.  Je  vals 

3 . Quel  ^? 

4.  Ce  que  je  J*ai  dej^  pendant  deux . Pour 

11  faut  . 

5.  Qu*est-ce  que  vous  ? 

6.  Je beaucoup  de  choses,  mais  je  ne  rlen  . 

7.  Apr^s  cinq A l*universite? 

8.  Je  n*ai  pas  mon  temps.  J*ai . 

9.  On  et  on  ne  faire.  Quand  j*etais  

on pas  A l»universlte  pendant  cinq . 

10.  Coiiblen?  . , 

11.  On  n'y  allait I On  a aveo  sa  mfere. 


Questions 

1.  Ou  cherche-t-elle ^du  travail? 

2.  Qu’a-t-elle  trouve? 

3.  Pendant  comblen  de  temps  a-t-elle  cherche? 

4.  Que  faut-il  faire  pour  trouver? 

5.  Qu*est-ce  qu^elle  salt? 

6.  Qu’est-ce  qu*elle  salt  faire? 

7.  Oil  a-t-elle  apprls  beaucoup  de  choses? 

8.  Comblen  de  temps  a-t-elle  pass^  i l»universite? 

9.  Qu»y  a-t-elle  fait? 

10.  Quel  est  le  paradoxe? 

11.  Qu'est-ce  qu»on  ne  faisait  pas  du  temps  de  la  vieille  dame? 

12.  Qu»est-ce  qu»on  apprenait? 

13.  Comment  apprenalt-on? 


Thorne  d» imitation 

The  young  lady  arrived  in  Paris . 

She  wants  to  work.  She  is  looking  for  work, 
i ) She  has  already  looked  for  two  weeks. 

She *11  take  whatever  she  finds. 

To  find  you»ve  got  to  look. 

She  spent  five  years  at  the  university. 


o 
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1.  venez 

2.  commencer,  travalller 

3.  travail 

I 

4.  trouveral,  ciierch^,  semaines,  trouver,  chercher 

5.  savez,  falre 

6.  sals,  sals,  falre 

7 . ans 

8.  perdu,  etudie 

9.  dtudle,  salt,  rien,  jeune,  n'allait,  ans 

10. 

11,  pas,  du,  tout,  apprenait,  travalller 

O 


1.  Elle  cherche  du  travail  a Paris. 

2.  Elle  n'a  rlen  trouve. 

3.  Elle  a cherche  pendant  deux  semalnes. 

4.  II  faut  chercher  pour  trouver. 

5.  Elle  salt  beaucoup  de  choses. 

6.  Elle  ne  salt  rlen  falre. 

7.  Elle  a apprls  beaucoup  de  choses  h I'unlversite . 

8.  Elle  a passe  cinq  ans  ^ 1* university. 

9.  Elle  y a ^etudie. 

; 10.  Elle  a etudiy  mais  telle  ne  salt  rien  falre. 

, 11.  Du  temps  de  la  vlellle  dame  on  n'allalt  pas  h I'universlte , 
12.  On  apprenait  a travalller*. 
i 13.  On  apprenait  a travalller  avec  sa  mere. 


La  jeune  fllle  est  arriv^y  Paris. 

Elle  veut  travalller.  Elle  cherche  du  travail. 
Elle  a dej^  cherche  pendant  deux  semalnes. 

Elle  prendra  ce  qu»elle  trouvera . 

Pour  trouver  11  faut  chercher. 

Elle  a passe  cinq  ans  h'  I’univerf.lte, 
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She  did  not  waste  her  time. 

X She  studied.  She  knows  many  things,  but  she  doesn»t  know  how  to 

J do  anything. 

The  old  lady  did  not  go  to  the  university  when  she  was  young. 

She  learned  to  work. with  her  mother. 

She  learned  to  cook. 

She  started  work  at  home. 

She  doesn»t  know  many  things. 

But  she  knows  how  to  do  everything. 


CONVERSATION  21 
LANDLADY  AND  TENANT 

Vocabulary  Drill 

1.  Vous  ne  m*avez  pas  encore  le  . 

2.  Mals  comment?  Je  vous  ai le  cheque  la  dernl^re. 

3.  Ah,  c*est  . Je  ne  l»ai  pas  . 

A.  C*est  vrai? 

5 . Vous  croyez  que  Je  ^ avec  ce  __  de 

6.  Helas  vous  ne  pas  beaucoup. 

7.  Aliens,  vous  §tes  de  1* avoir  7 

8.  Oul,  J*al  encore  fait  mes  hler;  et  J*en  suis . 

9.  Je  ne  pas  ou  11  a . 

10.  Moi  non . Oh  tenez,  11  est  encore  dans'ma  . Je 

suis  „ 

11.  Je  me  bien  que  c»etalt comme  ga. 


Questions 

1.  Que  faut-11  fa  ire  avec  le  loyer? 

2.  Qu*est-ce  que  le  Jeune  homme  n*a  pas  encore  fait? 

3.  Que  crolt-11  avoir  fait? 

5.  Qu’a-t~il  envoyd? 

5.  Quand  l»a-t-il  envoye? 

6.  L*a-t-elle  regu? 

7.  Qu*est-ce  qu*elle  n*a  pas  regu? 

8.  Plaisante-t-elle? 

9*  De  quoi  est -11  sOr? 

^ ) 10.  Pourquol  en  est-il  sOr? 

11.  Out  a-t-il  trouv^  le  cheque? 

12.  Pourquol  est-il  desole? 

13.  De  quoi  se  doutait-elle? 


miff.-  «yr  ^Tf  v , <t,  n, . 
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Elle  a Itudl^^^^Elle  salt  beauooup  de  ohoses.  Mals  elle  ne  salt 

La  vieille'^d^f‘n'est  pas  all^e  h I'universlte  quand  elle  ^talt  Jeune. 
Elle  a apprls  i travalllei*  avec  sa  mere, 

Elle  a apprls  i falre  la  cuisine. 

Elle  a commence  a travailler  a la  maison, 

Elle  ne  salt  pas  beaucoup  de  choses. 

Mais  elle  salt  tout  faire. 


1.  pay4,  loyer 

2.  envoye,  semalne 

3 . Gurieux,  requ 

5.  plaisanterais,  genre,  choses 

6.  plaisantez 

7.  siXv,  envoye 

8.  comptes,  s(ir 

9.  sals,  passe 

.10,  plus,  poche,  desole 
11,  doutais,  quelque,  chose 


1.  II  faut  payer  le  loyer. 

2.  11  n*a  pas  encore  pajre  le  loyer. 

3.  II  croit  avbir  envoye  le  cheque. 

4.  II  a envoye  le  cheque. 

5»  II  l*a  envoye  la  semalne  dernlere. 

6.  ion,  elle  ne  l*a  pas  regu. 

7.  Elle  n*a  pas  regu  le  cheque. 

8.  Non,  elle  ne  plaisante  pas  beaucoup. 

9.  II  est  sQr  de  1* avoir  envoye. 

10.  II  a encore  fait  ses  comptes. 

11.  II  a trouve  le  cheque  dans  sa  poche.  ^ 

12  II  est  desole  parce  qu»il  n»a  pas  envoye  le  cheque. 
13!  Elle  se  doutalt  que  c* eta  it  quelque  chose  comme  ga . 
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Th^me  d»  imitation 


The  young  man  hasn»t  paid  the  rent  yet. 

The  lady  hasn*t  received  the  check. 

The  young  man  is  sure  of  ha^^lng  sent  it. 

He  balanced  his  checkbook  last  night. 

He  wrote  a check  last  week. 

He  is  sure  he  sent  it. 

He  doesn*t  Joke  about  things  like  that  because  the  lady  doesn’t 
Joke  very  much. 

He  doesn’t  know  what  happened  to  the  check. 

He  looks  in  his  pocket  and  finds  the  check. 

He  is  sorry.  He  excuses  himself. 

You  send  a check  to  pay  (for). 

you’ve  got  to  pay  the  rent  the  first  of  the  month. 

With  a check  you  are  sure  you  paid. 

But  you  have  to  send  it . 

Don’t  leave  it  in  your  pocket. 


CONVERSATION  22 
TWO  STUDENTS 


Vocabulary  Drill 

1.  Comment  ton  frangais? 

2.  II  y a que  Je  ne  pas.  Quand  est-ce  qu’on 

tu,  avec  qui? 

3.  Je  veux  bien  te  , c’est  . 

4.  Tu  pourrais  me  1’ ? 

5.  Je  peux  tou Jours  . par  le  plus  facile. 

5.  II vouvoyer  toutes  les  que  tu pcur 

la  fois. 

7.  Mime  les  enfant s? 

8.  Non,  tu  peux  les  . A part  ga,  tout  le  monde  Jusqu’S 

ce  qu’ils  ^ te  tutoyer.  C’est  plus  

9.  Et  avec  les  filles? 

10.  C’est . Tu  les  vouvoies  au , Et  quand  tu  les 

bien,  tu  peux  les  tutoyer;  par  polltesse  tu  leur  __  la 
permission. 

11.  Les  professeurs,  il  faut  toujours  les  , pour  les 

distances . 

12.  Bon,  les  personnes  qu’ll  faut  ou  qu’on  ne  pas 

on  les  vouvoie. 


-ft 
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Le  jeune  homme  n»a  pas  encore  paye  le  loyer. 

La  dame  n*a  pas  regu  le  cheque. 

Le  Jeune  homme  est  sClr  cle  1*  avoir  envoye. 

II  a faifc  ses  oomptes  hier  soir. 

II  a ecrit  le  cheque  la  semaine  derni^re . 

II  est  sdr  de  1» avoir  envoye. 

II  ne  plaisante  pas  avec  ce  genre  de  choses  parce  que  la  dame  ne 
plaisante  pas  beaucoup. 

II  ne  sait  pas  ou  le  cheque  a passe. 

II  regarde  dans  sa  poche  et  trouve  le  cheque. 

II  est  desole.  II  fait  ses  excuses. 

On  envoie  un  cheque  pour  payer. 

II  faut  payer  le  Ipyer  le  premier  du  mois. 

Avec  un  cheque  on  est  sUr  d* avoir  paye. 

Mais  11  faut  l^envoyer. 

II  ne  faut  pas  le  laisser  dans  sa  poche. 


1.  va 

2.  quelque,  chose,  comprends,  emploie 

3.  erolre,  difficile 
k- , expllquer 

5.  essayer,  Commengons 

6.  vaut,  mieux,  personnes,  rencontres,  premiere 

7. 

8.  tutoyer,  vouvoie,  eonimencent,  sdr 

9. 

10.  pareil,  debut,  connals,  demandes 

11.  vouvoyer,  garder 

12.  respecter,  connait 
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13.  C»est,  <ja.  Comment  t»__ ^-tu  a tes  parents? 

Je  les  done  Je  les  vouvoie. 

15.  Non.,  tu  les  bien;  done  tu  les  tutoies. 

16.  Done^  si  Je  te  tutole,  ga  veut  dire  que  Je  ne  te  pas. 

17.  Qa  veut  que  tu  me  En  tout  cas,  tu  te blen 

en  ff*angals . 


Thorne  d» imitation 

There's  something  the  Amerieans  don't  understand.  When  do  you 
use  tu? 

It's  difficult. 

You  have  to  try  to  explain  it. 

It's  best  to  use  vous  with  everybody  you  meet  the  first  time. 

You  use  ^ with  the  children. 

But  you  use  vous  with  everybody  until  they  start  using 

It's  the  same  with  the  girls. 

You  use  vous  with  them  in  the  beginning . You  use  ^ when  you 
know  them  well.  But  you  ask  their  permission. 

You  use  vous  with  the  professors  as  a sign  of  respect. 

You  use  vous  with  the  people  you  have  to  respect.  You  also  use 
vous  with  the  people  you  don't  know. 

You  use  tu  with  the  family  because  you  know  them  well. 


bU. 
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13.  adresses 
respecte 

15.  connais 

16.  respecte 

17.  dire,  connais,  debrouilles 


II  y a quelque  chose  que  les  Americalns  ne  conprennent  pas.  Quand 
est-ce  qu»on  emploie  tu? 

C»est  difficile. 

II  faut  essayer  de  l*expliquer. 

II  vaut  mieux  vouvoyer  toutes  les  personnes  qu*on  rencontre  pour 
la  premiere  f ois . 

On  tutoie  les  enfants. 

On  vouvoie  tout  le  monde  Jusqu*a  ce  qu*lls  commenoent  ^ te  tutoyer. 
C'est  pareil  avec  les  filles.  On  les  vouvoie  au  debut.  On  les 
tutoie  quand  on  les  connait  bien,  Mals  on  leur  demande  la 
permission. 

On  vouvoie  les  professeurs  pour  garder  les  distances. 

On  vouvoie  les  personnes  qu*il  faut  respecter.  On  vouvoie  aussi 
les  personnes  qu*on  ne  connait  pas. 

On  tutoie  la  famllle  parce  qu*on  les  connait  bien. 
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SECTION  3 


CONVERSATION  1 
TWO  STUDENTS 


— Pardon,  monsieur,  vous  savez  ou  est  l»universite? 

— Oh  oui,  J*y  vals  maintenant. 

— Oh  vraimentl  Mol  aussl,  vals. 

— Si  vous  voulez,  allons  y tous  les  deux. 

— Ce  n*est  pas  trop  loin? 

— Non,  regardez,  c»est  la-bas. 

— Bon,  on  peut  marcher? 

— Oui,  h quelle  heure  est-ce  que  vous  devez  y $tre? 

— Je  dois  voir  un  professeur  ^ cinq  heures. 

— Cinq  heures?  On  a encore  une  heure  devant  nous.  On  pourrait 
a Her  prendre  un  verre. 

— Oui,  pourquoi  pas?  J»ai  solf . II  y a un  cafe  pr^s  de  l»univer- 
site? 

— Oui,  11  y en  ^ beaucoup;^  a Hons -y. 

— Tenez,  celui-ci  est  agreable. 

— Oui,  je  le  connais;  alors,  on  y va? 

— D‘ accord.  ; 


QUESTIONS 


Qu* est-ce  que  l»etudlante  cherche? 
Est-ce  que  le  monsieur  y va? 

Quand? 

Est-ce  que  c*est  loin? 

Ou  est-ce? 

A quelle  heure  l»etudlante  dolt- 
elle  ^tre  a l*unlverslte? 

Qui  doit-elle  voir? 

Qu* est-ce  qu’ils  vont  prendre 
avant? 

Qui  a soif? 

Ou  vont-lls  bolre? 

Ou  est  le  cafie? 

Est-ce  qu*il  n*y  a qu*un  cafe? 
Est-ce  qUe  le  monsieur  va  aveo 
l»^tudlante? 

Qu* est-ce  qu*il  lui  dit? 

Qu* est-ce  que  l*etudiante  demande? 
Qu* est-ce  que  le  monsieur  repond? 
Qu*est-c^  que  l*etudiante  cherche? 
Est-ce  que  le  monsieur  y va? 

Quand? 

Est-ce  que  c*est  loin? 

Ou  est-ce? 

A quelle  heure  l*etudiante  doit- 
elle  ^tre  h 1* university? 

Qui  doit-elle  voir? 

Qu* est-ce  qu*ils  vont  prendre 
avant? 


Qui  a solf? 

Ou  vont-ils  boire? 

Ou  est  le  cafe? 

Est-ce  qu*il  n*y  a qu*un  cafe? 
Est-ce  que  le  monsieur  va  avec 
l*etudlante? 

Qu* est-ce  qu*il  lui  dit? 

Qu* est-ce  que  l*etudiante  demande 
Qu* est-ce^ que  le  monsieur  repond? 
Demand ez  a la  jeune  fille  oii 
est  1* university 
Demandez-lul  si  elle  y va 
maintenant 

Demandez-lul  h quelle  heure 
elle  dolt  y ^tre 
Demandez-lul  si  elle  veut 
prendre  un  verre  avec  vous 
Demandez-lul  si  elle  a solf 
Demandez-lui  si  elle  le  connait 
Vous  savez  od  est  1* university? 

Ce  n*est  pas  trop  loin? 

A quelle  heure  est-ce  que  vous 
devez  y ^tre? 

Alors,  on  pourrait  a Her  prendre 
un  verre? 

Le  cafe  est  agreable? 
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CONVERSATION  2 
TWO  STUDENTS 


— Passez,  je  vous  en  prle. 

--Merci. 

— On  peut  prendre  cette  table-1^,  si  vous  voulez. 

— Oh,  oui. 

--Bon,  a lions -y. 

— D» accord. 

— Qu*est-ce  que  vous  prenez? 

— Je  crois  que  je  vals  prendre  un  the. 

— Pierre,  un  the  pour  ??? 

—Michele. 

— Et  un  cafe  pour  mol — je  m*appelle  Claude.  Michele,  c*est  un 
joll  nom. 

— J»alme  blen  Claude  aussl. 

— C*est  la  premiere  annee  que  vous  venez  § l*unlverslte? 

— Oui,  c*est  aussl  la  premiere  fols  que  je  vlens  ^ Paris. 

— Vous  verrez,  qa  vous  plaira. 

— J’espere  que  c*est  aussl  blen  qu*on  le  dlt . 

— Oh,  c*est  mieux. 


QUESTIONS 


Ou  est-ce  que  les  etudiants 
entrant? 

Comment  s*appelle  l*etudiante? 

Et  l*^tudlant? 

Quel  nom  est  joll? 

Qul  le  dlt? 

Est-ce  que  c*est  la  premiere  fols 
que  Michele  va  A l*unlversite? 
Qu* est-ce  qul  lul  plaira? 

Est-ce  que  c»est  aussl  blen 
qu*on  le  dlt? 

Qu* est-ce  que  Claude  dlt  h 

Michele  en  entrant  au  cafe? 

Qu* est-ce  que  Michele  repond? 

Qu* est-ce  que  Michele  prend? 

Et  Claude? , 

Qul  les  sert? 

Est-ce  que  c*est  la  trolsi^me 
annee  que  Michele  va  § 
l*unlverslte? 

Oii  est-ce  que  les  etudiants 
entrant? 

Comment  s*appelle  l*etudlante? 

Et  l*etudlant? 

Quel  nom  est  joll? 

Qul  le  dlt? 


Est-ce  que  c*est  la  premiere 
fols  que  Michele  va  a 
l*unlverslte? 

Qu* est-ce  qul  lul  plaira? 
Est-ce  que  c*est  aussl  blen 
qu*on  le  dlt? 

Qu* est-ce  que  Claude  dlt  ^ 
Michele  en  entrant  au  cafe? 
Qu* est-ce  que  Michele  repond? 
Qu* est-ce  que  Michele  prend? 
Et  Claude’ 

Qul  les  sert? 

Est-ce  que  c*est  la  troisi^me 
annee  que  Michele  va  h 
l*unlverslte? 

Dltes  a votre  ami  de  passer 
Dltes-lul  d*entrer 
Dlt as -lul  de  s*asseoir 
Demandez-lui  ce  qu*elle  veut 
prendre 

Demandez-lul  ce  qu*elle  fait 
I Paris 

Demandez-lul  ce  qu*elle  fait 
^ 1* university 
Demandez-lul  comment  elle 
s*  appelle 

Demandez-lul  si  elle  connait 

Paris 
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— Qu'est-oe  que  vous  fai'5<-s? 
f Q i S IU©(3  0C  ifl©  • 

— Tiens,  Je  viens  justement  de  flnir  la  premiere  annee. 

— Vr  a iment . 

— Oul,  si  vous  voulez,  j*ai  encore  mes  livresi 
— Oh,  Qa  alors,  quelle  chance;  j*ainierais  hien  les  avoir. 

— Bien,  je  pourral  venlr  demaln;  je  pourrai  passer  vous  les 
apporter . 

— SI  c*est  tou jours  les  m^mes. 

— Oui,  ils  ne  changent  pas. 

— Bon,  alors,  je  les  prends. 

— Ou  est-ce  que  je  vous  retrouverai? 

—Vous  pourrlez. . .est-ce  qu*ll  vous  serait  possible  de  venir 
Chez  mol? 

— Oui,  bien  sGr,  si  ce  n»est  pas  trop  loin. 

— Je  vals  vous  donner  mon  adresse. 

— D* accord,  et  voll^  la  mienne,  au  cas  ou  vous  en  auriez  besoin. 
— Mercl,  la  volll. 

— ^Mich^le  Manry,  7 ^ue  de  Vaugirard;  oh,  oul,  je  vois  ou  c»est. 
—Claude  Georges,  153  boulevard  St.  Michel;  bon,  mercl,  je  dois 
partlr  malntenant.  II  est  cinq  heures. 

— Bon,  a lions -y.  Tenez,  Pierre. 

— Mercl, 


QUESTIONS 


Qu* est-ce  que  Michele  fait? 

Qu* est-ce  que  Claude  a flnl? 

Qu* est-ce  qu*ll  a encore? 

Qui  voudrait  les  avoir? 

Quand  est-ce  que  Claude  pourralt 
passer? 

Est-ce  que  les  llvres  sont 
tou jours  les  m^mes? 

Est-ce  qu»ll  lul  s’era  possible 
de  venir  chez  elle? 

A quelle  heure  Claude  part -11? 
Comment  s*appelle  1* et ud iant e ? 

Et  l»dtudiant? 

Qu* est-ce  que  Michele  va  lul 
donner? 

Ou  est-ce  q.u*elle  hablte? 

Et  Claude‘S 
Qul  doit  partlr? 

Quelle  heure  est -11? 

Qu* est-ce  que  Michele  fait? 

Qu* est-ce  que  Claude  a flnl? 

Qu* est-ce  qu*ll  a encore? 

Qul  voudrait  les  avoir? 

Quand  est-ce  que  Claude  pourralt 
passer? 

Est-ce  que  les  llvres  sont 
tdujours  les  m^mes? 

Est-ce  qu*ll  lul  sera  possible 
de  venir  chez  elle? 


A quelle  heure  Claude  part-11? 
Comment  s*appelle  l*etudlsnte? 

Et  l*etudlant? 

Qu* est-ce  que  Michele  va  lul  . 
donner? 

OCl  est-ce  qu*elle  hablte? 

Et  Claude? 

Qul  doit  partlr? 

Quelle  heure  est-il? 

Est-ce  que  Michele  veut  les 
llvres  de  Claude? 

Est-ce  que  Claude  peut  a Her 
chez  Michele? 

Demandez-lul  ce  qu*ll  fait 
Demandez-lul  s*ll  a encore 
ses  llvres 

Demandez-lul  s*il  veut  vous  les 
vendre 

Demandez-lul  s*ll  peut  vous  les 
apporter 

Demandez-lul  od  est-ce  que  vous 
le  retrouverez 

Demandez-lul  s*ll  pourralt  venir 
chez  vous 

Demandez-lul  s'il  veut  vous 
donner  son  adresse 
Qu*. est-ce  aue  vous  faltes? 

Quelle  annee  venez-vous  de  finlr? 
Est-ce  que  les  llvres  changent? 


-! 
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A qui  les  achetez-vous? 

Donnez-moi  votre  adresse,  s»ll  vous  plait 
Est-ce  que  vous  voulez  la  mienne? 


CONVERSATION  4 
TWO  STUDENTS 


--Entrez ♦ 

— Bonjour,  Michele,  j»apporte  les  livres. 

— Bonjour,  Claude,  comment  qe  va  auJourd*hul? 

— Bien,  mere!,  et  vous? 

— Blen,  vous  voyez. . .c * est  ga  ma  chambre. 

— C»est  assez  Joll..,c»est  petit. 

— Oui,  c»est  tout  petit. 

— Vous  pensez  faire  la  cuisine  id? 

— Non,  seulement  le  petit  dejeuner;  mals  J*al  trouve  un  petit 
restaurant .. .Chez  Jean. 

— Ah  oui,  Chez  Jean;  on  y mange  bien,  et  ce  n*est  pas  cher. 

— Je  crols  qu*il  y a beaucoup  d*etudiants  qui  y vont. 

—Oui. 

— C»est  ce  qu*ll  faut;  vous  Irez  aussl? 

— Oui,  J*y  vals  quelquefols. 

— On  se  verra  souvent  alors. 


Qui  entre? 

Qu*est-ce  qu*il  apporte? 

Ou  est  Michele? 

Qu*est-ce  qui  est  assez  Joll? 
Elle  est  grande? 

Est-ce  que  Michele  fait  la 
cuisine? 

Qu' est-ce  qu»elle  fait? 

Qu* est-ce  qu*elle  a trouve? 

Chez  qui? 

Qui  entre? 

Qu* est-ce  qu*il  apporte? 

Ou  est  Michele? 

Qu» est-ce  qui  est  assez  Joli? 
Elle  est  grande? 

Est-ce  que  Michele  fait  la 
cuisine? 

Qu*est-ce  qu*elle  fait? 

Qu^ est-ce  qu*elle  a trouve? 

Chez  qui? 

Comment  est-ce  qu»on  y mange? 
C»est  cher? 

Qui  va  au  restaurant? 

Est-ce  que  Claude  y va? 

Qu* est-ce  que  Claude  va  faire 
chez  Michele? 

Oii  est-ce  qu*ll  trouve  Michele? 


QUESTIONS 

Qu* est-ce  que  Michele  montre  I 
Claude? 

Pourquol  Michele  mange  chez  Jean? 
Dltes  bonjour  ^ votre  ami  Claude 
Dites  bonjour  A votre  amie 

Michele 

Dltes-lul  que  vous  allez  bien 
Demandez-lul  si  elle  fait  la 
cuisine  ici 

Demandez-lui  oii  elle  va  manger 
Demandez-lui  si  c*est  cher 
Demandez-lui  si  on  y mange  bien 
Demandez-lul  si  elle  y va  aussl 
C*est  ici  que  vous  habitez? 

C*est  petit 

Vous  pouvez  faire  la  cuisine  ici? 
OCl  est-ce  que  vous  mangez? 

Est-ce  que  c*est  bon? 

Pourquoi  est-ce  que  ce  n*est 
pas  bon? 

Est-ce  que  vous  allez  au  ; 
restaurant? 

Est-ce  que  vous  dinez  au 

restaurant? 
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— J«espere  qu*ll  n*y  a pas  trop  de  clients;  Je  n*aime  pas  attendre. 
— Oh,  11  a un  petit  vln  qui  aide  I passer  le  temps. 

— Vous  almez  le  vin? 

— Blen  sQr ..  .quelle  question*.  Et  vous? 

— Je  n*ose  pas  dire  *Wn,’^  ce  seralt  faux,  Je  crois  que  pour 
deux  francs  on  mange  blen. 

— Oui,  avec  autant  de  pain  que  vous  voulez,  et  beaucoup  de  legumes. 
— Est-ce  que  le  fromage  est  compris? 

— Blen  sfir,  un  repas  sans  fromage^  c*est  impossible. 

— C*est  vrai,  pain,  vln  et  fromage... on  ne  peut  pas  s*en  passer. 

— Chez  Jean  on  sert  tout  qa . 

— Je  crois  que  J*lral  souvent,  alors. 

— II  a aussi  un  petit  cldre... 

— ^J*aime  le  cldre. 

—Alors  vous  serez  heureuse.  II  n*y  a qu*une  chose  qui  n»est  pas 
bonne . 

— Quoi? 

— Son  caf^,  11  est  mauvals*. 


I 

t 
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QUESTIONS 


Qu* est-ce  que  Michele  n*aime  pas? 
Qu* est-ce  qu’ils  peuyent  boire? 
Est-ce  que  Claude  aime  le  vln? 

Qu*, est-ce  que  Michele  n*ose  pas 
dire? 

Pour  quoi? 

Pour  comblen  est-ce  qu*on  mange? 
Comment  est-ce  qu*on  mange? 

Qu* est-ce  qu*on  sert  avec  le 
repas? 

On  en  sert  beaucoup? 

Qu* est-ce  qui  est  compris? 

Est-ce  qu*un  repas  sans  fromage 
est  possible? 

De  quoi  on  ne  peut  pas  se  passer? 
Qu* est-ce  qu* on  sert  chez  Jean? 

Qu* est-ce  qu* 11  y a ausSi? 

Qui  aime  le  cldre? 

Qu*est-cq  qui  n*est  pas  bon? 

Comment  est-il? 

Qu* est-ce  que  Michele  n*aime  pas? 
Qu* est-ce  qu*lls  peuvent  boire? 
Est-ce  que  Claude  aime  le  vln? 

Qu* est-ce  que  Michele  n*ose  pas 
dire? 

Pourquol? 

Pour  comblen  est-ce  qu*on  mange? 
Comment  est-ce  qu*on  mange? 

Qu* est-ce  qu*on  sert  avec  le  repas? 
On  en  sert  beaucoup? 


Qu* est-ce  qui  est  compris? 

Est-ce  qu*un  repas  sans  fromage 
! , est  possible? 

De:  quoi  on  ne  peut  pas  se  passer? 
Qui*  est-ce  qu*on  sert  chez  Jean? 
Qu* est-ce  qu*ll  y a aussi? 

Qui  aime  le  cldre? 

Qu* est-ce  qui  n*est  pas  bon? 
Comment  est -11? 

Dites  A Pierre  de  vous  apporter 
du  vin  rouge 

Dites  A Pierre  de  vous  servir 
du  pain  et  du  fromage 
Dites  A Pierre  de  vous  montrer 
le  menu' 

Dites  A Pierre  de  vous  apporter 
le.cafe 

Demandez-lui  s*ll  aime  le  vln 
Demandez-lui  s*il  prend  du 
pain 

Demandez-^lui  s*il  y va  souvent 
Vous  aimez  attendre? 

Qu* est-ce  qui  vous  aide  A passer 
le  temps?. 

Vous  aimez  le  vln? 

Comblen  codte  un  bon  repas? 

On  sert  du  pain? 

Vous  aimez  le  fromage? 

Et  comment  est  le  caf^? 

Qu* est-ce  qui  vous  semble 

important  pour  un  bon  repas? 
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— Quels  professeurs  avez-vous? 

— J*en  ai  un  qul  s*appelle  Durand... 

— Je  le  connais... 

— Comment  est-il? 

— II  est  interessant,  .mais  difficile  a comprendre. 

— C*est  vrai?  Comment  est-il  physiquement? 

— II  est  grand  et  large,  un  peu  grbs . 

— Oh  oul,  Je  crols  que  Je  l*al  rencontre;  il  est  hrun? 

— 0U1...VOUS  avez  Dupont? 

— Oul,  vous  le  connaissez? 

— Oh  oul,  c*est  un  petit  professeur,  agreable;  11  parle  beaucoup, 
mais  on  ne  travaille  pas  pendant  ses  classes, 

— pa  a lor si  II  faut  sans  doute  etudi^r  beaucoup  ^ la  maison  alors. 
— Oul,  si  on  veut  ajoprendre . 

— C*est  facile  de  reusslr  avec  lul? 

— On  oul. 


QUESTIONS 


Comment  s*appelle  le  professeur? 
Qul  le  conna£t? 

Est-il  grand? 

Est-il  blond? 

Comment  e^t-il? 

Qul  l»a  rencontre? 

Qul  est  difficile  h comprendre? 
Comment  s^appelle  1* autre 
professeur? 

Comment  parle-t-11? 

Est-ce  qu'*on  travaille  pendant 
ses  classes? 

Ou  faut-il  etudier? 

Pour quo 1? 

Est-ce  ^ue  c‘est  facile  de 
reusslr  avec  lul? 

Est-ce  que  M.  Durand  est 
Interessant? 


Comment  est  Dupont? 

Qu» est-ce  qu*ll  fait  pendant 
ses  classes? 

Et  les  etudlants? 

Alors,  qu» est-ce  qu*il  faut  falre? 
Qul  parle  des  professeurs? 

Est-ce  qu*ils  ont  des  cours 
avec  ces  professeurs? 

Quels  cours? 

Demandez  h votre  ami  quels  sont 
les  professeurs  qu*il  a 
Demandez-lul  s*ll  en  a un  qui 
s*appelle  Durand 
Demandez-lu3  *^nmment  11  est 
Demandez-lul  s*il  I’a  rencontre 
Demandez-lui  s' 11  connalt  un 
professeur  qul  s'appelle 
Dupont 
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“-Tiens,  Manry,  ce  nom  me  rappelle  quelqu'un;  J'al  connu  un 
etudiant  de  Marseille  qui  s'appelalt  Manry. 

— Mon  cousin  est  de  Marseille. 

— Vous  aussi? 

— Non,  mol  Je  suis  de  Lyon,  mais  mon  cousin  Pierre  vlent  de 
Marseille. 

— Vralment?  II  n'est  pas  tr^s  grand. 

— C'est  ga;  11  est  blond  et  assez  gros. 

— II  ^talt  tou Jours  heureux. 

— C'est  bien  lul;  mol  aussi,  Je  suis  toujours  heureuse... 

— Alors  on  sera  copains. 


708 


— Je  m^entendais  birn  avec  lui. 

— Oui,  mals  11  n*a  pas  r^usslj  lul,  11  s»amusalt  trop. 
— Je  crols  qu*ll  va  continuer  quand  m^me, 

— Vous  croyez  qu*ll  reussira? 

— Qa  depend  de  lui;  11  est  assez  Intelligent  pour  qa. 

QUESTIONS 


Qui  est-ce  que  le  nom  ”Manry” 
rappelle? 

Qui? 

D*oia  est  l*etudlant  qui  s*appelle 
Manry? 

D*ou  est  Pierre? 

Comment  est  Pierre? 

Est-il  blond  et  assez  gros? 
Comment  eta it -11  tou jours? 

Est-ce  que  c»est  lui? 

Est-ce  que  Pierre  etait  souvent 
heureUx? 

Comment  est  Michele? 

Qu» est-ce  qu^on  sera? 

Qui  s*amusait  beaucoup? 

Qui  n»a  pas  reussi? 

Pourralt-il  r^ussir?' 

Pourquol? 

Qui  est-ce  que  le  nom  "Manry” 
rappelle? 

Qui? 

D*oCi  est  l*etudlant  qui  s*appelle 
Manry? 
est  Pierre? 

Comment  est  Pierre? 

Est-11  blopd  et  assez  gros? 
Comment  etait-il  toujours? 

Est-ce  que  e»est  lui? 

Est-ce  que  Pierre  ^talt  souvent 
heureux? 

Comment  est  Michele? 


Qu» est-ce  qu*on  sera?  . . 

Qui  s*amusait  beaucoup? 

Qui  n*a  pas= reussi? 

Pourrait-il  reussir? 

Pourquol? 

Pourquol  n*a-t-ll  pas  r^ussl? 

Qu» est-ce  qu’il  va  falre? 

Vous  croyez  qu»il  reussira? 
Pourquol? 

Demandez  ^ Claude  si  elle  est 
de  Marseille 

Demandez-lul  si  elle  va  continuer 
Demandez-lul  si  elle  va  raster 
h Marseille 

Demandez-lul  si  vous  serez 
copalns 

Demandez-lui  si  elle  est  intel- 
ligent e 

Demandez-lul  si  c*est  votre 
cousin 

D»oia  ^tes-vous? 

Et  votre  cousin? 

Votre  pere  est  de  Chicago? 

Et  votre  m^re? 

Vous  avez  reussi? 

Pourquol  pas? 

Vous  allez  continuer  vos  etudes? 
Vous  reusslrez? 

Qa  depend  de  vous? 


CONVERSATION  8 
TWO  STUDENTS 


— Qu‘ est-ce  qu*il  est  devenu,  Pierre? 

— Eh  bien,  cet  ^t^,  11  a travallle. 

— Non... pas  possible. 

— Mals  si,  pendant  trols  mois...il  ^talt  dens  un  bureau;  11 
recevalt  et  ecrlvalt  des  lettres  en  anglais  et... 

— En  anglais? 

— Oul,  11  le  connait . 

— Oix  est-ce  qu»ll  l*a  appris? 

— A I'^cole,  tlensll 
— Je  n*aurais  pas  crul 

— Si;  et  qa  a blen  marche;  11  a pu  s*acheter  une  volture, 

— II  a achete  une  volture? 
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— Oui,  et  il  est  heureux. 

— Lui  (jui  prenal^.  tou jours  la  mienne. . .c*est  lul  qul  me  l*a 
cas:;ee;  11  ne  l*a  jamais  fait  reparer. 

— Qa  ne  m»etonne  pas;  11  ne  salt  pas  blen  condulre. 

— Pour  Qa,  11  etalt  comme  mol. 

— J*al  toujours  tr^s  peur  avec  lul,. .11  conduit  tr^s  vlte. 

— Je  voulals  vous  Invlter  pour  le  prochaln  weekend,  mals...sl 
vous  avez  peur  en  volture... 

— Vous  condulsez  mal? 

— Presque  aussl  mal  que  Pierre. 

— Ah  non,  ce  n»est  pas  possible. 

— Oh  si. . . 


QUESTIONS 


Qul  a travallle  cet  etd? 

Est-ce  que  c*est  possible? 

Pendant  comblen  de  temps  est-ce 
qu»ll  a travaill^? 

Qu* est-ce  qu*ll  ecrivalt? 

Oil  a-t-11  apprls  anglais? 

Qu' est-ce  qu*ll  a pu  s*aoheter? 
Est -11  heureux? 

Qu' est-ce  quill  prenalt  toujours? 
Qul  l*a  cass^e? 

Comment  salt -11  condulre? 

Qul  conduit  comme  Pierre? 

Comment  conduit -11? 

Qul  voul^it  Invlter  Michele? 

Quand  voulalt-11  1*  Invlter? 

Qu* est-ce  que  Pierre  est  devenu? 
II  a travallle  longtemps? 

Oil  a-t-11  travallle? 

Qu* est-ce  qu*ll  faisalt? 

En  anglais? 

Qu* est-ce  qu*ll  a pu  falre? 

Qu* est-ce  qu*ll  faisalt. 
toujours  avant? 

Qu* est-ce  qu*ll  a fait  avec  la 
volture  de  Claude? 

II  l*a  fait  reparer? 

Comment  conduit -11? 
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Qu* est-ce  que  Claude  voulalt 
falre? 

Comment  est-ce  que  Claude 
c ondult? 

Demandez  ^ votre  ami  ce  qu*ll 
est  devenu. 

Demandez-lul  ce  qu*ll  a fait  . . 
cet  ete 

Demandez-lul  oii  11  a apprls 
1*  anglais 

Demandez-lul  qul  a casse  la 
volture 

Demandez-lul  s*ll  salt  condulre 

Demandez-lul  s’ 11  a peur  de 
condulre 

Demandez-lul  comment  11  conduit 

Demandez-lul  s*ll  veut  Invlter 
Michele  pour  le  prochaln 
weekend 

Qu* est-ce  que  votre  cousin  est 
devenr.'’ 

Qu* est-ce  qu’ll  faisalt? 

OCi  est-ce  qu’ll  a apprls  <ja? 

Est-ce  que  ga  a blen  march e? 

Mals  est-ce  qu'll  salt  condulre? 

Comment? 


CONVERSATION  9 
TWO  STUDENTS 


— Bon,  j*al  un  cours  malntenant,-  je  crols  qu’ll  va  fallolr  partlr. 
— A quelle  heure? 

— Tout  de  suite.  Qu*est-ce  que  tu  fals  ce  solr?  Oh,  pardon... 

— Oh,  vas-y;  on  peut  se  dire  tu. 

— Oul,  c’est  plus  facile... je  peux  te  voir  ce  solr? 

— Oul . 

— Vers  sept  heures  on  Ira  diner. 

— Apres  le  cours? 

— Oul,  j’al  un  cours  avec  notre  ami  Durand. 
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— Bon,  Je  peux  a Her  t*attendre  H-bas. 

— Excel lent e Idde. 

— Puls  on  ira  chez...on  ira  dans  ce  restaurant. 

— Oh,  on  verra  bien. 

— D*accord,  ce  qu»on  aura  envle  de  falre...ll  fait  beau  aujourd*hui, 
on  a le  temps.  Bon,  h tout  t l*heure. 

— A tout  de  suite. 


QUESTIONS 


Qu*est-ce  que  Claude  a 
malntenant? 

Quand  dolt -11  a Her  au  cours? 
Qu*est-ce  qu*ll  va  fallolr  falre? 
A quelle  heure? 

Qul  peut-11  voir  ce  solr? 

Vers  quelle  heUre? 

Ou  Ira -t -on? 

Apr^s  le  coUrs? 

Oii  est-ce  que  Michele  peut 
l*attendre? 

Avec  qul  a-t-11  ce  cours? 

OCi  est-ce  qu*lls  Iront? 

Qu* est-ce  qu*on  fera? 

Quel  temps  falt-il  aujourd*hul? 

Qu* est-ce  que  l*^tudlant  dlt? 

Qu* est-ce  qu*ll  va  fallolr  falre? 

A quelle  heure  commence  son  cours? 
Quand  est-ce  qu*ll  veut  voir 
Michele? 

Qu* est-ce  qu*on  fera  vers  sept 
' heures? 

Ou  Iront-lls? 

Avec  qul  Claude  a-t-il  un  cours? 


Qu* est-ce  que  Mlchdle  peut 
falre? 

Comment  est  l*ld^e? 

Qu* est-ce  qu*on  fera? 

Que  dlt  Michele  quand  elle 
part? 

Dltes-lul  que  vous  avez  un 
cours  malntenant 
Bltes-lul  qu*ll  faut  partlr 
Demandez-lul  si  vous  pouvez 
la  voir  ce  solr 
Bemandez-lul  ^ quelle  heure 
Demandez-lul  oCi  vous  pouvez 
la  voir 

Demandez-lul  si  elle  veut 
diner  avec ^ vous 
Demandez-lul  ou  elle  veut 
diner 

Demandez-lul  si  elle  veut 
sortlr  ce  solr 


CONVERSATION  10 
TWO  ADULTS 


— Qu* est-ce  qul  ne  va  pas,  Madame  Mlchu? 

— Oh,  ne  m*en  parlez  pas,  Madame  Durand;  J*al  mal  ^ la  t^te; 

je  ne  me  sens  pas  blen. 

— Oh,  c*est  grave? 

— Oh,  non,  peut-§tre  un  ou  deux  jours,  tout  au  plus;  qa  Ira  mleux. 
— Paut  vous  solgner,  attention. 

— Oul,  mals...je  n*al  pas  appelle  le  docteur. 

— Pourquol  qa...vous  allez  peut-^tre  mourlr,  Mme  Mlchu. 

— AHons,  aliens,  ne  vous  moquez  pas  de  mol;  ne  plalsantez  pas 
avec  ces  choses-H . 

— Mals  je  ne  me  permettrals  pas. 
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' Qul  commence  a parler? 

: A qul  parle-t^elle? 

I Qu*est-ce  que  Madame  Michu  af 
^ Comiaent  se  sent -e lie? 

[ Est“Ce  que  c*est  grave? 

[ Comblen  de  temps  est-ce  que  (ja 
va  durer? 

Et  a pres? 

Qu* est-ce  qu*elle  dolt  falre? 

(Jul  dolt  se  solgner? 

Qul  n*a^t-elle  pas  appele? 

Qu* est-ce  qu'elle  va  peut-^tre 
falre? 

Qu® est-ce  que  Mrae  Durand  ne  dolt 
pas  falre? 

Avec  quol  ne  faut-11  pas 
plalsanter? 

Qu* est-ce  que  Mme  Durand  ne  se 
permettralt  pas  de  falre? 


QUESTIONS 

Qu* est-ce  qul  ne  va  pas  avec 
Mine  Michu? 

Comment  se  sent-elle? 

C*est  grave? 

Quand  est-ce  qu'elle  Ira  mleux? 
Qu' est-ce  qu'll  faut  falre? 

Qul  devralt-elle  appeler? 

Qu' est-ce  qu'elle  va  peut-^tre 
falre?  . 

Qu' est-ce  que  Mme  Durand  ne 
devralt  pas  falre? 

Qu' est-ce  qu'on  ne  dolt  pas 
falre  avec  ces  choses-1^? 
Comment  allez-vous? 

C'est  grave? 

II  faut  vous  solgner? 

Vous  avez  appele  le  docteur? 

Mals  vous  allez  peut-^tre  mourlr 


CONVERSATION  11 
PARENTS 


— Dls,  tu  entends  le  bebe? 

— Encore  .... leve-tol . 

— Oh  non,  ecoute,  je.  t'en  prle. 

— Je  me  suls  deja  levee  deux  fols  cette  nult . 

— Mals  oul,  mals  tu  sals  blen... quand  j'essale  de  le  prendre,  11 
crle  encore  plus  fort . 

— Donne-lul  du  la  It,  ou  de  l'eau...oul,  un  peu  d'eau. 

— Tu  crols  que  Qa  le.fera  dormlr? 

— J»  espere . 

— Et  mol  done . . .vas-y . 

— Non,  un  peu  A tol,*  le  pere  dolt  s'occuper  de  ses  enfants. 

— Quelle  vie. 

— Qul  c'est  qul  a voulu  un  enfant? 

— Ah... non,  ne  recommence  pas,  qa  suff It . 


QUESTIONS 


Qul  est-ce  qu'on  entend? 

Qu» est-ce  que  le  marl  dolt  falre? 
Est-ce  qu'll  en  a envle? 

Qu' est-ce  que  sa  femme  a dej^ 
fait  deux  fols? 

Quand? 

Qu* est-ce  que  le  marl  essale  de 
falre? 

Qu* est-ce  que  le  bebe  fait? 

Qu* est-ce  qu'll  faut  lul  donner? 
Qu^ est-ce  qu'elle  espere? 

Qul  dolt  s'occuper  de  ses  enfants? 
Qu» est-ce  qu'll  g voulu  avoir? 


Qu' est-ce  qul  se  passe? 

Qu' est-ce  qu'll  faut  falre? 

Qul  veut  se  lever? 

Qul  s'est  dej^  leve? 

Qu' est-ce  qu'll  faut  donner  a 
1'  enfant? 

Qu» est-ce  que  sa  femme  espere? 

Qu' est-ce  que  le  pere  dolt  falre? 
Est-ce  que  qa  lul  plait? 

Qu' est-ce  qu'll  dlt? 

Est-ce  que  vous  vous  ^tes  leve 
cette  nult? 

Quand  est-ce  que  le  bebe  crle 
encore  plus  fort? 
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Qu»est-ce  qu»il  faut  falre  pour  le 
Pourquol  faut -11  lul  donner  un  peu 
Qui  va  se  lever  a la  fin? 

Dltes-lul  de  se  revelller 
Dltes-lul  de  se  lever 
Repondez-lul  que  non 
Dltes-lul  de  lul  donner  de  I’eau 
Dltes-lul  de  s»occuper  des  enfants 
Repo^dez-lui  que  non 


calmer? 

d’eau? 


CONVERSATION  12 
FRIENDS 


— Oh,  dls  done,  Claude,  tu  sals,  avec  touts  les  copains  on  sort 
ce  solr.  Tu  vlens  avec  nous? 

— Ah  non,  pas  ce  soir,..ce  solr,  Je  ne  peux  pas. 

— Tu  ne  peux  pas,  pourquol  ga? 

— Je  sors  ce  solr... avec  une  fille. 

— Encore  celle-lal 
— Pourquol  encore? 

— Elle  te  fait  marcher,  alors. 

— Mais  non,  c»est  mol  qui  la  fa Is  marcher. 

— Tu  n*es  pas  un  homme...tu  fals  tout  ce  qu»elle  veut;  au  lieu 
de  venlr  avec  nous... on  va  hlen  s*amuser... 

— C»est  toi  qui  le  disll 


QUESTIONS 


A qui  est-ce  que  la  jeune  fille 
parle? 

Qu* est-ce  qu*on  fait  ce  solr? 
Avec  qui? 

Qu* est-ce  qu»elle^lul  demande? 
Qu* est-ce  qu*il  repond? 
Pourquol? 

Qu» est-ce  qu»il  ne  peut  pas 
falre? 

Qu» est-ce  qu*ll  veut  fa ire? ^ 
Avec  qui? 

Qui  le  fait  marcher? 

Qu» est-ce  qu*ll  n*est  pas? 

Qu* est-ce  qu*il  fait? 

Qu* est-ce  qu*on  va  falre? 

Qu» est-ce  qu»il  repond? 

Qu» est-ce  que  les  copalns  de 

Claude  vont  falre  ce  solr? 
Qu« est-ce  que  la  jeune  fille 
dit  ^ Claude? 


Qu» est-ce  que  Claude  repond? 

Qu» est-ce  qu*ll  ne  peut  pas 
falre? 

Pourquol  pas? 

Pourquol  n»est-ll  pas  un  homme? 

Qu» est-ce  que  les  copalns  vont 
falre? 

Qu* est-ce  que  vous  faites  ce  solr? 
Avec  qui? 

Est-ce  qu*ll  vlent  avec  nous? 

Qu* est-ce  qu’il  fait? 

Invltez  Claude  h venlr  avec  vous 
Invitez  Michele  h sortlr  avec 
vous  ce  solr 
Repondez-lul  que  non 
Invitez  Jean  a venlr  chez  vous 
demain  solr 
Repondez-lul  que  non 


CONVERSATION  13 
SISTER  AND  BROTHER 


r- 


i 

I — Dis,  qul  est  la  jeune  fllle  avec  qul  tu  eta is  hler  solr? 

I — Oh,  c'est  Michele,  une  amle  de  classe. 

I — Tu  devrals  me  la  presenter. 

[ — Elle  t'lnteresse  vralment? 

— Assez  pour  avoir  envle  de  la  connaltre. 

— SI  tu  me  pales  le  clnemes  dlmanche,  je  te  la  presenteral. 

— Voyons,  11  faudralt  que  je  vous  pale  le  cinema  a toutes  les  deux. 
— Tres  bonne  Idee. 

— Bon,  alors,  comblen  tu  peux  me  prater? 

--■Je  n'al  pas  d' argent. 

— Et  elle,  tu  crols  qu’elle  en  a? 

—Idiot'. 

— Bon,  bon,  je  crols  que  ga  vaut  la  peine. .. essaleral  d'en 
trouver . 


QUESTIONS 


Qul  parle? 

A qul  parle-t-11? 

De  qul  est-ce  qu'll  parle? 

Quand? 

comment  s' appelle-t-elle? 

Qul  est-ce? 

De  qul? 

Qu* est-ce  que  la  soeur  devralt 
fa Ire? 

Qul  s' Inter esse  a la  jeune  fllle? 
Elle  I'lnteresse  assez  pour  quol 
falre? 

Qu' est-ce  qu'll  dolt  payer? 

Quand  ga? 

Qu* est-ce  que  sa  soeur  fera? 

A qul  pense-t-ll  payer  le  cinema? 
Est-ce  quo  c'est  une  bonne  Idee? 
Qu*est-ce  qu'll  demands  alors? 

De  quo!  parle-t-11? 

Est-ce  que  sa  soeur  en  a? 

Qul  est  idiot? 

Qu* est-ce  qu'll  va  essayer  de 
falre?  - 

Quol? 

Avec  qul  eta It  sa  soeur  hler  solr? 


Comment  s' appelle-t-elle? 

Qu' est-ce  que  sa  soeur  devralt 
falre? 

Pourquol? 

Qu'est-^ce  que  sa  soeur  fera? 

Qu' est-ce  qu'll  devra  falre 
pour  sa  soeur? 

Qu' est-ce  que  son  fr^re  lul 
demands? 

De  quol  est-ce  qu'll  a besoln? 

Qu' est-ce  qu'll  va  fairs? 

Qu' est-ce  que  Je  devrals  falre? 
Qul  ga? 

Elle  vous  Interesse? 

Est-ce  que  vous  avez  de  1' argent? 
Qu' est-ce  que  vous  allez 
falre? 

Demandez  a Claude  si  Michele 
a de  1' argent 
Demandez-lul  si  elle  sera 
llbre  dlmanche  solr 
Demandez-lul  si  elle  vous 
pr^tera  de  1' argent 
Demandez-lul  si  elle  sortlra 
avec  vous  dlmanche  solr 
Demandez-lul  s' 11  trouvera 
1 ' argent 
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— Claude,  vlens  volr.l^  une  minute. 

— Qu*est-ce  qu*ll  y a encore? 

— Vlens  voir. 

— D* accord,  arrive. 

— ^Tu  es  venu  dans  ma  chamfer e auJourd»hui. 

— Non . 

— SI,  tu  es  venu;  tu  sals  que  je  ne  veux  pas  que  tu  rentres  id. 

— Je  te  dis  que  je  ne  suis  pas  rentr^  dans  ta  chamfere  aujo.urd*hul. 
— La  preuve .. .regarde .. .11  y a une  cigarette  sur  la  tafele. 
-^Ahi..oul,  Je  sals  malntenant . . . Je  sals  ce  que  c*est. 

— Tlens . 

— Mon  copaln  Bernard. 

— Qu»est-ce  que  vous  $tes  venusfaire  dans  ma  chamfere? 

— On  est  venu  dcouter  des  dlsques. . .tu  avals  mon  Electrophone, 
alors  on  est  venu  ohez  tol;  quol...sl  tu  me  rendais  mes  affaires, 
on  n*lrait  pas  chez  tol. 

— Tu  me  1* avals  pr^tE  pour  une  semalne. 

— Oul,  11  y a qulnze  Jours  de  qa. 


QUESTIONS 


Qui  appelle  Claude? 

Qu*est-ce  qu*elle  lul  dlt? 
Qu*est-ce  qu*ll  fait? 

Oil  est-ce  qu*ll  est  entrE? 

Quelle  chamfere? 

Quand? 

Qu* est-ce  qu*elle  ne  veut  pas? 

Oil  qa? 

Qu* est-ce  qu»ll  dlt? 

Quand? 

Qu»est-ce  qu*ll  y a sur  la  tafele? 
Comment  s» appelle  son  copaln? 

Qu» est-ce  quells  ont  EcoutE? 

Qul  avalt  1* Electrophone? 

A qul  est  1* electrpphone? 

Quand  est-ce  qu»lls  n*lront  plus 
chez  elle? 

Qu» est-ce  qu*ll  lul  avalt  pr^tE? . 
Pour  comfelen  de  temps? 

II  y a comfelen  de  temps? 

Qu* est-ce  que  Claude  a fait 
pendant  la  JournEe? 

Qu* est-ce  qu*elle  ne  veut  pas? 

Qu* est-ce  que  Claude  dlt? 

Mals  qu* est-ce  qu»ll  a lalsse 
Sur  la  tafele? 

Qu* est-ce  qu*il  a fait  avec  son 
copaln? 

Pourquol  sont-lls  venus  chez 
elle? 


Qu* est-ce  qu*elle  devralt  falre. 

avec  les  affaires  de  Claude? 
Pourquol  avalt-elle  1* Electrophone? 
Venez  vois  lei  une  minute. 

Je  dls  que  vous  ^tes  entrE 
dans  ma  chamfere 
Qu* est-ce  que  vous  me  dltes? 

Et  qul  a laissE  la  cigarette 
sur  la  tafele? 

Qu* est-ce  que  vous  ^tes  venu 
falre  dans  ma  chamfere? 

Et  pourquol  dans  ma  chamfere? 

Vous  me  l*aviez  pr^tE 
DEfendez-lul  d*entrer  id 
DEfendez-lui  de  prendre  votre 
Electrophone 

Defendez-lul  de  prendre  vos 
dlsques 

DEfendez-lui  de  lalsser  ces 
cigarettes  sur  la  tafele 
DEfendez-lui  de  fumer  dans 
votre  chamfere 

DEfendez-lui  de  prendre  vos 
affaires 
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CONVERSATION  15 
HUSBAND  AND  WIPE 


— Qu*est-ce  que  tu  cherches? 

— Ma  pipe;  tu  ne  l»as  pas  aperque  quelque  part? 

— Non.  Elle  doit  certainement  ^tre  la  ou  tu  1‘as  laissee. 

— Je  te  remercie  du  renseignement . Mais  a part  ga,  tu  n'as  aucune 
idee?  Tu  ne  l*as  pas  rangee  par  hasard? 

— Ah  non,  essaie  de  penser  ou  tu  I'as  laissee. 

— Ben,  Je  l*ai  laissee  la  sur  la  table,  comme  d* habitude, 

— Quand  ga? 

— Ce  matin,  en  partant  au  bureau. 

— Peut“^tre  que  les  enfant s 1‘ont  prise  pour  s*amuser. 

— Tu  ne  peux  pas  m* alder  a la  trouver,  non? 

— Essaie  de  te‘rappeler  ou  tu  I'as  mise.  Tu  n'as  pas  dU:  la 
laisser  sur  cette  table,  sinon  elle  y serait  encore. 

--Peut~^tre,  oui,  il  ne  me  reste  plus  qu'^  chercher,  quol. 

— Tu  ne  I'as  pas  emmenee  au  bureau? 

— Oh  non,  Je  ne  I'emmene  Jamals  au  bureau. 

— Elle  n'est  pas  dans  ta  poche? 

— Oh. . .si . . .tlens . . .ga  alors...la  vo'ill . 

QUESTIONS 


Qui  c here he  quelque  chose?: 
Qu'est“Ce  qu'll  cherche? 

Est-ce  que  sa  femme  I'a  apergue? 
Ou  est-ce  qu'elle  dolt  ^tre? 

De  quol  est-c4  qu'll  la  remercie? 
Qu' est-ce  qu'll  faut  essayer  de 
fa ire? 

Quoi? 

Oil  est-ce  qu'll  I'a  laissee? 

Quand  ga? 

Ou  est-ce.  qu'il  Ost  parti  ce 
matin? 

Qui  l»a  peut-ttre  prise? 

Pourquol  fa  ire? 

Qu' est-ce  que  sa  femme  pourrait 
1 'alder  a fa ire? 

Quoi? 

Qu' est-ce  qu'll  doit  essayer 
de  se  rappeler? 

Ou  est-ce  qu'll  n'a  pas  dU  la 
laisser? 

Sinon,  oil  bst-ce  qu'elle  serait? 
Qu* est-ce  qu'il  ne  lui  reste 
plus  qu'a  faire? 

Ou  est-ce  qu'll  a pu  I'ettimener? 
Est-ce  qu'il  I'emmene  au  bureau? 
Quoi? 

Ou  est-ce  qu'elle  pourrait  ^tre? 

; La  poche  de  qui? 
i Est-ce  qu'elle  pourrait  ^tra? 
j La  poche  de  qui? 

I Est-ce  qu'elle  y est? 


Qu' est-ce  qu'on  fait? 

Qu' est-ce  que  le  mari  demande 
^ sa  femme? 

Est-ce  qu'elle  I'a  rangee  par 
hasard? 

Ou  est-ce  qu'll  la  lalsse 
d' habitude? 

Quand  l'a-t-11  laissee  sur  la 
table? 

Qu' est-ce  qu'll  a fait  ce  matin? 
Qu' est-ce  que  les  enfants  ont 
pu  faire? 

Qu' est-ce  qu'll  doit  essayer 
de  faire? 

Qu' est-ce  qu'il  a pu  en  faire? 

Qu' est-ce  qu'il  ne  fait  Jamals? 
Ou  est-ce  qu'll  n'a  pas  regarde? 
Qu' est-ce  que  vous  cherchez? 

Vous  ne  I'avez  pas  rangee  par 
hasard? 

OCi  est-ce  que  vous  la  lalssez 
d 'habitude? 

Qu' est-ce  que  les  enfants  ont 
peut-^tre  fait? 

Pour  quoi  faire? 

Quand  est-ce  que  vous  allez  au 
bureau? 

Est-ce  que  vous  emirienez’ vbtre'.'  . 
pipe  au  bureau? 

Elle  n'est  pas  dans  votre  poche? 


CONVERSATION  l6 
BROTHER  AND  SISTER 
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— Dls,  petite  soeur,  tu  es  belle  auJourd»hui, 

— Oh,  qu»est-ce  qu*ll  y a?  Tol,  Je  te  vols  venlr . . .qu»est-ce  que 
tu  vas  encore  me  demander? 

— Ecoute.,.ll  ne  faut  pas  le  dire  a maman...J*ai  dechlre  ma 
chemise . 

--Ta  belle  chemise  du  dlmanche? 

— Oul,  la  blanche.  Oh,  Je  l»al  dechlree;  tu  sals  blen  comment 
qa  arrive. 

--Tu  t»es  battu  encore? 

— Ne  le  dls  pas  ^ maman.  Tu  peux  me  la  raccommoder? 

— Te  la  raccommoder,  mol?  Comment  Je  vals  falre  qa?  Pais  voir. 

— Regarde . 

— Oh,  bon,  Je  peux  toujours  essayer,  mals  Je  ne  te  garantls  pas 
que  ga  sera  blen  fait. 

— Dls,  11  me  la  faut  pour  ce  solr. 

— Pour  ce  solr . . .pourquol  ga? 

--Je  sors  ce  solr. 

--Tu  mettras  une  veste. 

— Sans  chemise? 

--Bon,  d» accord.  Je  te  la  fals...puls  tu  m»ach6teras  du  chocolat 
ce  solr. 

— D*  accord . 


QUESTIONS 


Qul  parle? 

A qul  parle-t-11? 

Qu»est-ce  qu»ll  a dechlre? 

Qu*est-ce  qu»ll  ne  faut  pas  dire 
i maman? 

.Quelle  chemise? 

quelle  couleur . est-elle? 

Qu»est-ce  qu»ll  a encore  fait? 

Qu»efet-ce  qu»il  ne  faut  pas  dire 
a maman? 

Qu*est-ce  que  sa  soeur  pourralt 
falre? 

Qu*est-ce  qu»elle  pourralt 
raccommoder? 

Qu»est-ce  que  sa  soeur  peut 
falre? 

P6ur  quand  est-ce  qu»il  la  lui 
faut? 

Pourquol? 

Qu*eSt-ce  qu»ll  peut  mettre? 

Qu^ est-ce  qu»elle  va  lui 
raccommoder? 

Qu* est-ce  qu*ll  lui  achetera? 

Quand  ga? 

Est-ce  qu»ll  est  d» accord? 

Comment  est-ce  qu»ll  trouve  sa 
soeur  auJourd*hul? 


Pourquol  dlt-il  qu»elle  est 
belle? 

Qu* est-ce  qu»ll  a fait  avec 
sa  chemise? 

Qu* est-ce  qu’elle  ne  dolt  pas 
falre? 

Comment  est-ce  que  c*est  arrive? 

Qu* est-ce  qu*elle  ne  dolt  pas 
dire? 

Qu* est-ce  qu*ll  demande  a sa 
soeur? 

Qu*est-ce  qu*elle  veut  falre 
pour  lui? 

Qu* est-ce  qu*elle  ne  garanUt  pas? 
Pourquol  en  a-t-11  besoln  ce  solr? 
Qu* est-ce  qu*ll  devralt  mettre? 

Qu* est-ce  qu*il  ne  peut  pas  falre? 
Qu* est-ce  qu*elle  fera? 

Qu* est-ce  qu*ll  lui  promet? 

Que  tu  es  belle  auJourd*hul 

Oh  rlen;  Je  trouve  que  tu  es  belle. 

Oh,  J*al  dechlre  ma  chemise 

Tu  peux  me  la  raccommoder 

II  me  la  faut  pour  ce  solr 

Je  sors  ce  solr 

Du  chocolat 
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CONVERSAO?ION  17 
HUSBAND  AND  WIPE 


— Ay,  on  a fait  une  bonne  partle  (3.e  cartes*. 

--Qul  a gagne? 

— Mol,  comme  d»habltude;  tu  me  connals. 

— Tu  paries;  . <j a m*etonnel  Qul  a perdu? 

— Ton  ami  Jules... 11  a tout  perdu. 

— II  a perdu  de  1* argent? 

— Ben,  1* argent  que  J»al  gagne,  11  a blen  fallu  que  quelqu»un  le 

Perde . 

— Comblen  tu  as  gagne? 

— Ah,  ga,  Je  ne  te  le  dlral  pas...tu  vas  encore  me  le  depenser... 
tu  vas  me  dire  que  tu  as  besoln  de  t»acheter  une  robe  ou  quelque 
chose  comme  ga . 

— Tu  peux  m*emmener  au  cinema,  par  example. 

— Ah  oul,  ga  oul,  ga  peut  se  falre.  J* aural  assez  d» argent  pour 
cela . 

— Et  pour  prendre  un  verre  apr^s . 

— Pour  prendre  un  verre  aussl. 


QUESTIONS 


Qu*est-ce  (jue  le  marl  a fait? 

Qul  a gagne? 

Est-ce  qu*ll  gagne  souvent? 

Qul  a perdu? 

Qu* est-ce  gu»ll  a perdu? 

Qul  a gagne  cet  argent? 

Qu* est-ce  que  sa  femme  lul 
demande? 

Est-ce  qu*ll  lul  dlt? 

Pourquol? 

De  quol  aura-t-elle  besoln? 

Ou  est-ce  qu*ll  pourralt  l»emmener? 
Est-ce  que  ga  peut  se  falre? 

Qu* est-ce  qu*elle  veut  prendre? 
Quand? 

Apres  quol? 

Est-ce  qu*^ll  est  d*  accord? 

Qul  a Joue  aux  cartes? 


Qul  a gagne? 

Qu* est-ce  que  Jules  a fait? 

Qu* est-ce  qu*ll  a perdu? 

Qu* est-ce  que  sa  femme  veut 
savolr? 

Qu* est-ce  que  le  marl  ne  veut 
pas  falre? 

Pourquol  ne  veut-11  pas  le  dire 
Qu* est-ce  qu*elle  va  lul  dire? 
Qu* est-ce  qu*ll  pourralt  falre? 
Qu* est-ce  qufll  repond? 

Qu* est-ce  qu*lls  vont  falre  ce 
solr? 

Qu* est-ce  qu*lls  vont  falre 
apr^s  le  cinema? 

Qu* est-ce  que  vous  avez  gagne? 
Comblen  est-ce  que  vous  avez 
gagne? 

Est-ce  que  vous  pourrez 

m*emmener  au  cinema? 


CONVERSATION  l8 
TWO  FRIENDS 

—Alio. 

— Alio,  Claude?  Comment  ga  se  falt...tu  es  chez  tol  ce  solr? 
— Oul,  comme  tu  vols,  je  suls  chez  mol. 

— Qu* est-ce  qul  se  passe? 

— Oh,  je  m* ennule . . . je  n*al  plus  d* argent .. .tous  les  amis  sont 
partis  en  vacances. 

-“Oh,  comment,  je  suls  encore  1^. 

— Oul,  blen  sOr,  mals  ce  n*est  plus  possible  de  s*amuser. 

— Tu  ne  sals  pas  te  debroulller . . .tu  es  habllle? 
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— A peine,  pourquoi? 

— Bon,  habllle-tol;  on  te  prend  dans  cinq  minutes,  et  tu  vas  voir 
si  on  salt  s*amuser. 

— Oh,  non  mercl,  tJ*al  envle  de  m'ennuyer. 

QUESTIONS 


A qul  est-ce  qu*on  telephone? 

Qul  lul  telephone? 

Ou  est  Claude? 

Quand? 

Qu* est-ce  qu*ll  fait? 

Qu* est-ce  qul  lul  manque? 

Qul  est  parti  en  vacances? 

Qul  est  encore  1^? 

Qu* est-ce  qul  n*est  plus  possible 
de  fa Ire? 

Qu* est-ce  qu*ll  ne  salt  pas  falre? 
Est-11  habllle? 

Qu* est-ce  qu*ll  dolt  falre? 

Quand  est-ce  qu*on  le  prend? 

Qu* est-ce  qu*il  va  voir? 

Qu* est-ce  qu*ll  a envle  de  falre? 
Qul  est  Chez  lul  ce  solr? 

Pourquoi  est-ce  qu*ll  s*ennule? 

Ou  sont  ses  amls^ 

Est-ce  que  son  ami  est  aussl 
parti? 


Est-ce  que  Claude  peut  encore 
s*amuser? 

Qu* est-ce  qu*ll  ne  salt  pas 
falre? 

Qu* est-ce  qu*ll  dolt  falre? 
Pourquoi  est-ce  qu*ll  doit 
s*hablller? 

Est-ce  qu*ll  veut  sortlr? 

Qu* est-ce  qu*ll  veut  falre? 

Vous  ^tes  Chez  vous  ce  solr? 

Qu* est-ce  que  vous  faltes? 
Pourquoi  ga? 

Oa  sont  VOS  amis? 

Vous  §tes  pr^t?  On  vous  prendra 
dans  cinq  minutes 
Alors,  hablllez-vous 
Qu* est-ce  que  vous  avez  envle 
de  falre? 


CONVERSATION  19 
ANY  TWO  PEOPLE 


— Ah,  bonj^our,  comment  aJ.lez-vous? 

— Blen  mercl,  mals  je  ne  vous  croyals  pas  Id. 

--J* arrive  juste  de  Vichy. 

— Mals  dltes-mol,  vous  connalssez  Mme  Germain  1^-bas? 

— Celle  qul  tlent  une  eplcerle  rue  de  Paris? 

— Oul,  c*est  une  belle  femme  aux  yeux  bleus. 

--Qul  parle  beaucoup? 

— Pour  vendre,  11  faut  en  dire  des  choses. 

— II  faut  ce  qu*ll  faut,  mals  pas  plus. 

— Vous  ^tes  blen  content  de  l*ecouter? 

— Je  ne  peux  pas  cholslr. 

— Elle  vous  a parle  de  sa  fllle? 

— Je  connals  sa  fllle,  ses  trols  fils,  son  marl,  et  tout  le  reste, 
m^me  les  cousins. 

— Oh*.  Vous  les  connalssez  tous? 

— Je  veux  dire  je  ne  les  al  jamais  vus,  mals  je  sals  tout. 

— C*est  1* eplcerle.  qu*on  apprend  ce  qul  se  passe. 
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QUESTIONS 


Qul  parle? 

Avec  qui  parle -t-il? 

Qul  vient  d*arrlver? 

U*  o'u? 

Qui  est-ce  qu»il  connait? 

Oil  ga? 

Qu«est-ce  que  Mme  Germain  tient? 
Ou  ga? 

Ist-ce  qu®elle  est  lalde? 

Est-ce  qu*elle  a les  yeux  bleus? 
Pourquoi  faut-il  parler? 

Qu« est-ce  qu*ll  est  blen  content 
de  fa  ire? 

D*eoouter  qul? 

Est-ce  qu*il  a le  cholx? 

De  qul  est-ce  qu*elle  lui  a 
parle? 

Gombien  de  fils  a-t-elle? 

Qui  eonnalt-il  encore? 

Est-ce  qu»ils  les  a dej^  vus? 

Qu® est-ce  qu*il  salt? 

Qu® est-ce  qu*on  apprend  h 
1*  epicerie? 


Comment? 

Qu» est-ce  que  la  dame  ne  croyait 
pas? 

D*oi^  est-ce  qu*il  arrive? 

Qu* est-ce  que  la  dame  lui  demands? 
Qu* est-ce  que  Mme  Germain  fait? 
Comment  est-elle? 

Qu* est-ce  qu'elle  fait  surtout? 

Qu* est-ce  qu*ll  faut  fairs  pour 
vendre? 

Est-ce  qu*il  faut  l*ecouter? 

De  qul  a-t-elle  parl^? 

Qui  conna^t-ll? 

Bon Jour,  comment  allez-vous? 

Vous  ^tes  a ^Parls? 

Vous  avez  dej^  fait  la  connaissance 
de  l*epicli^re? 

De  qul  est-ce  qu*elle  vous  a 
parle? 

Vous  les  connaissez? 

Vous  n»^tes  pas  content  de 
l»ec outer? 


CONVERSATION  20 
OLD  AND  YOUNG  LADIES 


--Qu* est-ce  que  vous  venez  falre  a Paris? 

— Je  vais  commencer  ^ travailler. 

— Quel  travail? 

— Ce  que  Je  trouveral.  J*al  dej^  cherche  pendant  deux  semaines. 
— C*est  comme  ga  pour  tous  les  etudiants. 

— Pour  trouver  il  faut  d*abord  chercher,  Mme  Durand. 

— Qu* est-ce  que  vous  savez  falre? 

— Je  sals  beaucoup  de  choses,  mais  Je  ne  sals  rlen  falre. 

— Apres  cinq  ans  h l*unlversite? 

— Je  n*ai  pas ^perdu  mon  temps;  J’ai  etudie. 

— Voll^,  les  etudiants.  On  etudie  et  on  ne  salt  rlen  fairs. 

— Attendez. . .attendez. . .quand  m^me. 

--Quand  J'etais  Jeune  on  n*allait  pas  ^ l*universite  pendant  cinq 
ans. 

— Ah*.  Comblen? 

— Ben,  on  n*y  allait  pas  du  tout*.  On  apprenait  A travailler  avec 
sa  mere. 


QUESTIONS 


Q\x  est-ce  que  la  Jeune  fllle  est 
arrives? 

Qu* est-ce  qu*elle  vient  fairs? 

Quel  genre  de  travail  est-ce 
qu*elle  prendra? 

Comfcien  de  temps  est-ce  qu*elle  a 
dejA  cherche? 


Pour  qui  est-ce  que  c*est  comme 
ga? 

Qu* est-ce  qu’ll  faut  falre  pour 
trouver? 

Qu* est-ce  que  la  Jeune  fllle 
salt? 


Qu*est-ce  qu^elle  salt  falre? 
Comblen  de  temps  a-t-elle  passe 
h l^universlte? 

Qu*est-ce  qu'elle  n*a  pas  perdu? 
Qu*est-ce  qu'elle  falsait? 

Qui  etudle? 

Qui  ne  salt  rien  falre? 

Qu*est-ce  qu*on^f&lsalt  quand 
Mme  Durand  eta it  jeune? 
Comblen  de  temps  est-ce  qu*on 
y allalt? 

Avec  qul  est-ce  qu*on  apprenalt 
A travalller? 

Qu*.  est-ce  qu*elle  vlent  falre  A 
Paris? 

Qu* est-ce  qu*elle  a dejA  fait? 
Qu* est-ce  qu*elle  a trouve? 
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Qu* est-ce  qu*ll  faut  falre  pour 
trouver? 

Qu' est-ce  qu'elle  salt? 

Qu' est-ce  qu'elle  salt  falre? 

Qu* est-ce  qu'elle  a fait  li  I'unlv-^ 

erslte? 

Est-ce  que  Mme  Durand  est  allee 
^ I'unlverslte? 

Qu* est-ce  qu'on  falsalt  du  temps 
de  Mme  Durand? 

Qu* est-ce  que  vous  venez  falre ^ 

A Paris? 

Vous  avez  du  travail? 

Vous  avez  cherche  du  travail? 

Qu* est-ce  que  vous  savez? 

Qu* est-ce  que  vous  savez  falre? 

Qu* est-ce  que  vous  avez  fait 
A I'unlverslte? 

Et  vous  ne  savez  rlen  falre? 

Et  ma Intenant? 


CONVERSATION  21 
LANDLADY  AND  TENANT 


--Jeune  homme,  vous  ne  m'avez  pas  encore  paye  le  loyer. 

--Mals  comment?  Je  vous  al  envoye  le  cheque  la  semalne  dernl^re. 
— Ah,  c*est  curleux.  Je  ne  I'al  pas  regu. 

— C'est  vral? 

— Vous*  croyez  que  je  plalsanterals  avec  ce  genre  de  choses? 

— Helas,  vous  ne  plalsantez  pas  beaucoup. 

— Allons,  vous  ^tes  sOr  de  1* avoir  envoye? 

— Oul,  j'al  encore  fait  mes  comptes  hler;  et  j'en  suls  silr. 

— Je  ne  sals  pas  ou  11  a passe. 

— Mol  non  plus.  Oh,  tenez,  11  est  encore  dans  ma  poche.  Je  suls 
desole. 

--Je  me  doutals  blen  que  c'etalt  quelque  chose  comme  ga. 

QUESTIONS 


Qul  parle? 

A qul  parle-t-elle? 

De  quol  lui  parle-t-elle? 

Qu* est-ce  gu;*ll  n*a  pas  encore 
paye? 

Qu* est-ce  qu'll  a envoye? 

Quand? . 

Qu* est-ce  qu'elle  n'a  pas  regu? 
Est-ce  qu'elle  plalsanteralt? 

De  quol  est -11  sOr? 

Pour quol? 

Quand  ga? 

Qu* est-ce  qu'elle  ne  salt  pas? 
Et  lul? 

Ou  est  le  cheque? 

Qul  est  d^sQle? 


Qu*est-ce  que  le  jeune  homme  n'a 
pas  encore  fait? 

Qu* est-ce  qu'll  a fait  la 
semalne  dernier e? 

Qu* est-ce  qul  est  curleux? 

Qu* est-ce  qu'elle  ne  feralt  pas? 
Pourquol  est-11  sQr  d* avoir 
envoye  le  cheque? 

Ou  est-ce  que  le  cheque  a passe? 

Ou  est-ce  qu'll  trouve  le  cheque? 
Qu* est-ce  qu'll  dlt? 

De  quol  est-ce  que  la  proprietalre 
se  doutalt? 

Est-ce  que  vous  avez  paye  votre 
loyer? 

Est-ce  que  votre  proprietalre 
l*a  regu? 


-W"-  •'W-  - - s-s-^a  -F,-  -T»  - " " 1llI|lfTir>ll|f|iai 
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Est-ce  que  votre  proprletalre  plalsante  avec  le  loyer? 
Etes-vous  sf^r  de  1*  avoir  envoye? 

Ou  est-ce  qu*ll  a passe? 

II  est  encore  dans  votre  ppche? 


aONVERSATION  22 
TWO  STTEIENTS 

\ - 

r 

1 — Alors,  Jlm,.tu  vas  bien? 

f — Oui,  mercl,  et  tol? 

— Blen,  comment  va  ton  frangals? 

— Ecoute,  11  y a quelque  chose  que  je  ne  comprends  vralment  pas. 
Quand  est-ce  qu*on  emplole  tu  --  avec  qul? 

— Je  veux  blen  te  croire,  c*est  difficile. 

— Tu  pourrals  me  l*expllquer? 

— Je  peux  toujou-^3  essayer.  Commengons  par  le  plus  facile:  il 

vaut  mleux  vouvoyer  toutes  les  personnes  que  tu  rencontres  pour 
la  premiere  fols. 

— M^me  les  enfant s? 

— Non,  les  petlts,  tu  peux  les  tutoyer.  A part  ga,  vouvole  tout  le 
monde  jusqu'a  ce  qu*lls  commencent  ^ te  tutoyer;  c*est  plus  sOr. 

— Et  avec  les  fllles? 

--CSest  parell.  Tu  les  vouvoles  au  debut,  et  quand  tu  les  connals 
blen,  tu  peux  les  tutoyer;  par  polltesse  tu  leur  demandes  la 
permission. 

— Et  les  professeurs? 

— M^me  s' 11s  te  tutoyent,  11  faut  toujours  les  vouvoyer,  pour 
garder  les  distances. 

— Bon,  si  Je  comprends  blen,  les  personnes  qu'll  faut  respecter  ou 
qu'on  ne  connalt  pas  on  les  vouvole;  les  copalns  et  les  enfants 
on  les  tut ole. 

— C'est  ga . Par  example,  comment  t *adresses-tu  A tes  parents? 

— Voyons. . .eu. . .mes  parents,  Je  les  respecte. . .done  Je  les  vouvole. 

— Non,  tu  les  connals  blen;  done  tu  les  tutoies,  en  prlnclpe  on 
tutole  toute  sa  famine. 

— C'est  facile,  mere! .. .done,  si  Je  te  tutole,  ga  veut  dire  que  Je 
ne  te  respecte  pas... 

— Qa  veut  dire  que  tu  me  connals,  idiot.  En  tout  cas,  bravo,  tu 
te  d^broullles  plut6t  blen  en  frangals. 

— Merc 1, . toujours  A ton  service. 

QUESTIONS 

Qu* est-ce  que  le  Jeune  Amerlcaln  ne  comprend  pas? 

Qu' est-ce  que  le  Jeune  Frangals  pourralt  falre? 

Qu* est-ce  qu'll  peut  falre? 

Qu* est-ce  qu'll  vaut  mleux  falre  avec  toutes  les  personnes  qu'on 
rencontre  pour  la  premiere  fols? 

Et  les  enfants? 

Et  les  fllles? 

Quand  est-ce  qu'on  peut  les  tutoyer? 

Qu* est-ce  qu'on  fait  par  polltesse? 

Quelle  permission? 

Comment  s' adresse-t-on  aux  professeurs? 

M^me  si  on  les  connalt  blen? 


Et  s»lls  vous  tutolent? 

Pourquol  ga? 

Quelles  personnes  faut-ll  vouvoyer? 

Et  leg  personnes  qu*on  ne  connaft  pas? 

Et  comment  s*adresse-t-on  aux  copalns? 

Comment  s* adresse-t-on  aux  parents? 

Mals  on  leg  respeete? 

SI  on  vous  tutole,  qu*est-ce  que  ga  veut  dire? 
Comment  est-ee  que  vous  vous  adressez  a votre  pere 
Et  h votre  m^re? 

Et  h votre  professeur? 

Et  h VOS  amis? 


VOCABULARY 


d*abord  — at  first 
aboutlr  to  end  In,  to  lead 
to 

accepter  to  accept 
accident,  (m)  — accident 
d« accord  — granted 
acharne  — ardent,  passionate 
acheter  — to  buy 
acqu^rlr  -r  to  acquire 
acquis  acquired 
les  actualltes  — the  news 
addition  (P)  — bill 
admettre  ••to  admit 
s’adonner  — to  devote  oneself 
to 

adresse  (P)  ••  skilly  address 
s*adresser  ••  to  address  oneself 
to,  to  speak 
les  affaires  ••  business 
h l*afflche  --  advertised 
§ge  (M)  ••  age 
agir  — to  act 
11  s»agit  ••  it  concerns 
agreable  — pleasant 
aider  ••  to  help 
allleurs  — elsewhere 
d*allleurs  — from  elsewhere, 
besides,  anyway 
aimer  — to  like,  to  love 
ainsi  — so,  thus 
ainsl  done  -•  thus 
allemand  — German 
alle^  — to  go 
qller  mieux  — to  be  better 
ailumer  •r  to  turn  ©h 
aliers  ••  then 
aiplnlsme  (M)  — mountain 
climbing 
ime  (P)  soul 
Amtl^lcaln  ••  an  American 
Amdrique  — America 
ami  (M)  — friend  (amle,  P) 
amltld  (P)  — friendship 
amusant  ••  amusing 
•muaer  ••  to  amuse,  to  divert, 
to  entertain 

a'amuser  ••  to  amusi^  oneself, 
to  divert  oneself 
an  (M)  year 

rdgime  ••  monarchy 
bef om  the  Havolutian 
anerd  anchored 
andantir  -- - to  destroy 


anglais  ••  English 
anlmer  — to  animate,  to  pervade 
annde  (P)  --  year 
apalser  ••  to  appease,  to  allay 
apdrltlf  (M)  — cocktail 
apercevolr  --  to  remark,  to  notice, 
to  discover 

s* apercevolr  — to  remark,  to 
notice,  to  discover 
appareil  (M)  — machine 
apparel 1 audit if  ••  hearing  aid 
apparent e — with  family  ties 
appartemeiit  (M)  --  apartment 
appartenir  — * to  belong,  to  concern 
appeler  ••  to  call 
s’appeXer  ••  to  be  called  (named), 
to  call  oneself 
apporter  --  to  bring  • 
apprendre  par  coeur  — to  memorise, 
to  learn  by  heart 
apprenti  (M)  — apprentice 
apprSter  — to  prepare 
s ' approvlslonner  ••  to  shop  to  stock 
up 

appuyer  ••  to  bring  to  bear,  to 
reinforce 
apr^s  — after 

apres*mldl  (M  or  P)  — afternoon 
argent  (M)  — money 
Argentine  ••  Argentina 
arranger  — to  arrange 
arr^t  (M)  -•  stop 
arrSter  ••  to  stop,  to  check 
s'arriter  ••  to  stop,  to  remain 
arriver  — to  arrive 
arriver  k — to  succeed  in 
8*asseoir  — to  sit  dawn 
asses  ••  fairly,  enough 
asslette  (P)  — plate 
assls  •*  seated 

assister  A ••  to  be  present  at 
assoupllr  — to  make  supple  or 
flexible 

assurance  (P)  ••  insurance 
les  assurances  soda  les  — social 
security 

assurer  ••  to  assure,  to  Insure 
atelier  (M)  ••  shop 
atteindre  — to  reach 
en  attendant  ••  meanwhile 
attendre  ••  to  wait  for,  to  await 
s'attendre  d ••  to  expect 
attention  (P)  — attention,  notice, 
eare 


attlrer  — to  bring  about 
auberge  de  la  JeunesBO  (F)  — 
youth  hostel 
fueun  h©he,  no 
au*d©li  beyond 
iujeurd*hui.  today 

aussl  — also 

autant  — as  much«  so  much  (of  ) 
auteur  (M)  — author 
auto  .(F.)  — oar 
autobus  (M)  bus 

Ltomne  (M  or  F)  r-  autumn. 

fail  . 
autour  — around 
autre—  other 

autrefois  -r  formerly#  in  the 

past 

avant  -*  before 
iVant  de.  before 
arant  tout  --  jabove  all 
avep.  r-  wltb  . 
avido  desirous 
avenir  (.1®?)  future 
avdoat  (M)  — lawyer 
avoir  to  have 
avoir  lialr  gfne  --  to  seem 
•ill  at  ease 

avoir  besoin  de  to  noed 
avoir  e#lf  de  — to  want 
avoir  faim  to  be  hungry 
avoir  du  godt  to  have  good 
taste*  . 

avoir;  hento  to  bf  ashamed 
avoir;  lieu.  to  talic©  placo 
avoir  du  kal  — to  have 
difficulty 

avoir  oeur  to  fear 
dvdir  reeours  d — to  turn  to 
av^r  du  3?etard  — to  be  late 
avdir  s.eif  t©  be  thirsty 
avoir  le  temps  — t©  have  time 
avoir  t^t  — to  be  wrong 
bao  (m)  — dogroo  given  at  the 
eofid:  of  secondare  school^  B,A. 
baohot  (fl)  r-  degree  given  at 
. the  end  of  secondary  school 
baguette  (P)  thin  bread 

bain  (m)  bath 
baftdmo  (H)  baptism 
bttiment  (H)  building 

battre  »»  be  beat,  to  strike 
bavafds^  to  tal|c,  to  chat 
beau  (belle)  * handsome, 
beautiful 

le  beau  temps  7-  nice  weather 


beaucoup  de  — much,  a lot  of 
bdbd  (M)  — baby 
b.elie  (beau)  beautiful, 
handsome 

beiote  (F)  **  a card  gama 

besoih  (M)  — need 

bdtail  (M)  «*•-  animals  (stock) 

beurro  (m)  — butter 

bibliothdque  (P)  — library 
bicyclette  (P)  — bicycle 
bien  .--_g^d,  well 
eh  blen.  bohsoif  — the  heck 
with  it  I 

I blen  entendu  naturally 
blen^dtro  (M)  well-being 

blen  plus  qua  much*,  more  than 

. blen  que  altheu|^ 

' blen  sagement  as  one  should, 
blen  sWv—  of  course 
bier©  (P)  — beer 
bifteck  (m)  ««  steak 
bistro  (M)  -r  pub 
blanc  (blanch©;  — white 
bli^  (m)  --  wheat 
bless©  — wounded 
bleu  — blue 
blond  — blond,  fair 
blouse  (P)  — blouse 
boeuf  (m)  ox 
boire  — to  drink 
; bojte  de  conserves  (F)  tin 
can  (for  canned  food) 
bon  (bonne)  *—  jgoed 
le  Bon  Dieu  the  deod  lord 
bon  sens  (m)  common  sense 
bon Jour  — good -day 
a une  bonne  vitesse  — fairly 
fast 

bonsoi-  — good-night 
bord  ('^)  — bank  (of  a river) 
au  bord  de  — at  the  side  of 
bouche  (P)  r-  mouth 
boucher  (M)  — butcher 
boucherle  (P)  — butcher’s  shop 
bouchon  (m)  cork 
bouger  to  move 
bouianger  (M)  — baker 
bouiAngerle  (P)  — bakery 
boulevard  (M)  — boulevard 
bouleversement  (M)  — cehfusion 
bouquet  (ti)  — aroma  of  a wine 
bouteille  (f)  — bottle 
briller  — t©  shine 
bruit  (m)  — • neis© 
brfiler  — to  burn 
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brOiler  un  feu  rouge  — to  run 
a red  light 

brun  — brunette,  dark 
bureau  (M)  — pfflce 
but  (M)  — goal  line 
se  ca^er  — to  hide 
cadeau  (M)  — present,  gift 
cafjS  (M)  — coffee,  coffee  house 
calmer  <-*  to  soothe 
camion  (M)  — truck 
cempagnard  (It)  — country 
dweller 

campagne  (P)  — countryside, 
rural  area 
car' — for 


carottp  (P)  — carrot 
carte  (P)  -- 
oas  (M) 


playing  card 


au  cas  ou  — in  case  of 
en  oas  do  — in  case  of 
en  tout  cas  --  In  any  event 
casse  (P)  — damage 
cOsser  — to  break 
it  cause  de  — because  of 
ce  (cet),  cette,  ces  this, 
these 

centre  (M)  — center 
cependant  — however 
certain  (M)  --  a certain  one 
certalnemeht  — certainly 
cervelle  (P)  — brain 
chacun  — each 
chambre  (P)  — room 
champ  (M.)  — field 
dhamps  Elysd.es  — name  of  a 
street  in  Pdris 
chance  (P)  — luck,  chance, 
changemeht  (M)  — change 
chdhger  — to  change 
chapeau  (M) — hat 
chaque  — each 
ohdrgd  — full 

Sf  cha.rgeip  de  — to  take  care 


charmant,  v-  charrol^jS#  delight ful 
ehasee;  (P)  — hu|iti:  chade 
chaiid  -•  Warm 

chauffer*  to  heat','  to,  warm 
ohausbure  (P)  — shoe 
cheiiiln  (M)  — way,  read 
cheigtn  .de  — reiHrioad 
chemlhle  (P)  -- - fireplace 
chemise  (P)  — shirt 
cheque  (H)  — check 
Cher  — expensive 


chercher  --  to  look  for,  to  search 

cheval  (M)  — horse  (chevaux,  pi.) 

oheveux  (M.  pi.)  — hair 

Chez  — at 

chien  (M)  dog 

choisir  —to  choose 

choix  (M)  — choice 

chose  (P)  — thing 

cidre  (m)  — cider 

cigar e (M)  — cigar 

cigarette  (P)  — cigarette 

clnd^na  (M)  -*•  movies 

cltadin  (M)  — city  dweller 

citer  — to  cite,  expose 

citron  (M)  — lemon 

Clair  — clear 

clartd  (P)  — Clarity 

classe„  (P)  — class 

la  classe  dirigeante  'ruling  class 

client  (M)  — client  ' 

clocher  (m)  — . steeple 

coiffure  (P)  — hat 

coin  (M)  — . corner 

collaborer  — to  collaborate 

collation  (P)  — afternoon  snack 

colporter  — to  tattiei  noise  about 

combien  — how  much  . 

c*e.st  combien?  — how  much  is  it? 

comme  — as 

comme  d« habitude  — as  usual 
commenoer  to  begin,  to  start 
comment  --  how 

comment  qa  va?  — how  are  you? 
commerqant  (M)  — merchant 
c.ommun  — common,  ordinary,  vulgar, 
general 

comport ement  (M)  — behavior 
comprendre  — to  understand, 
compte  (M)  — account 
concierge  (M)  — janitor 
concltoyen  (M)  — fellow  citizen 
coneours  hippique  (M)  — horseman^ 
ship  competition 
conducteur  (M)  — driver 
conduii^e  to  drive 
cenfiahoe  (P)  — confldejice 
confiture,  (f)  r-  jam  . ; 
confondre  — to  confuse 
cengd  (m)  — vacation 
conge  paye  — paid  vacation 
connaissance  (F)  — knowledge, 
acquaintance 
oonnaltre  — to  know 
oonsacrer  — to  devote 
consdquenc.e  (F)  — consequence, 
sequel  event 
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conservatrice  — conser- 
vative 

consommer  — to  consume 
contact  (M)  — contact, 
relation 
content  — hapgy 
se  cont enter  de  — to  be 
satisfied  with 
continuer  6 — to  continue 
to 

centre  against 
convalncu  — convinced 
convenance  (P)  — etiquette 
convive  (M)  --  eating  companion 
copain  (M)  — buddy#  pal 
copieux  — copious,  plentiful  . 
corrompre  — to  corrupt 
c6td  (M)  — side 
k c6te  de  ***  next  to 
un  k cdt^  de  1» autre  — one 
next  to  the  other 
se  cOucher  to  sleep 
le  coude  — elbow 
coudzie  to  sew 
couleur  (P)  ••  color 
coup  (M)  — a knocks  tap 
un  coup  de  sifflet  --  a whistle 
coupable  guilty 
couper  — to  cut 
cour  (P)  --  courtyard,  court 
couronne  (P)  — wreath 
courrier  (m)  --  mail,  messenger 
cours  (M)  — course 
course  (P)  — race 
cousin  (M)  — cousin 
ce^iter  — to  cost 
codter  Cher  to  be  expensive 
codteuse  — expensive 
coutume  (P)  — custom 
couturi^re  (P)  — seamstress, 
dressmaker 
crainte  (P)  — fear 
cravatife:  (P,)  — necktie 
order  — to  create 
crier  to  cry 
croire  — to  believe 
croisement  (M)  — intersection 
un  bon  cru  — a good  year  (for 
wine) 

cuisine  (P)  — kitchen 
cuisiner  — to  cook 
culihaire  — culinary  (art  of 
the  kitchen) 
culotte  (P)  — pants 
curieux  — curious,  odd 
dame  (P)  — lady 
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dans  — in 
danse  (P)  — dance 
danser  — to  dance 
da vantage  — furthermore 
de  nos  jours  — nowadays 
ddbat  (M)  — debate 
se  ddbrouiller  — to  manage 
debut  (M)  — start,  beginning 
ddchirer  — to  tear 
ddcret  (M)  — decree 
ddcrire  -**•  to  describe 
ddfaut  (M)  — fault 
ddfendre  — to  defend 
dehors  — outside 
ddji  — already 
ddjeuner  (M)  — lunch 
ddjeuner  --  to  eat  lunch 
demain  — tomorrow 
k demain  --  see  you  tomorrow 
demander—  to  ask 
demontrer  --  to  demonstrate 
ddpasser  --  to  pass,  overtake 
se  dep^cher  — to  hurry 
d^pendre  — to  depend 
dependre  de  — to  depend  on 
ddpense  (P)  — expense 
depenser  — t©  spend 
depuis  — since 
ddranger  — to  disturb 
dernier  — last 

le  dernier  cri  — latest  model 
dds  le  d^but  — from  the  start 
d^s  lors  --  from  then  on 
descendre  --  to  come  down 
description  (P)  — description 
dj^sole  — sorry*  grieved 
dessin  animd  (M)  — cartoon 
ddtente  (P)  -*  relaxation 
detrulre  --  to  destroy 
dette  (P)  — debt 
devenlr  - to  become 
devoir  — to  have  to 
les  devoirs  --  homework 
ddvoue  — devoted 
difficile  — difficult 
digne  — worthy 
dimanche  (M)  — Sunday 
diminuer  --  to  diminish 
diner  (M)  — dinner 
diner  — to  dine 
dire  — to  say 

dlrlger  — to  direct,  to  get 
involved  in 

discuter  --  to  discuss 
dlsque  (M)  — phonograph  record 
distance  (P)  — distance 


dltes-donc*.  — say*, 
di^alne  (P)  — about  ten 
ddcteulp  (m)  — doctor 
do4gt  (m)  finger 
doroinage  vM)  — damage,  injury, 
pity 

ddimer  — to  give 
doimer  le  consentement  — to 
consent 

dormir  to  sleep 
douane  (P)  — customs 
, douanJ.er  (M)  — customs  officer 
k double  tour  — securely  (with 
two  turns  of  the  key) 
doubler  — t©  pass,  overtake 
doux  (douce)  — sweet 
doud  — Intelligent,  gifted 
se  douter  — to  suspect,  to 
surznise,  to  think 
douzaine  (P) — dozen 
droit  (M)  right 
S droit e — to  the  right 
durer  — to  last 

• eau  courante  (P)  — running  water 
4branleri  — to  shake 
hanger  -r  to  exchange 
4closion  (P)  — springing  up 
icole  (P)  — school 
^coller  (M).—  schoolboy 
dconomiser  — to  economize 
4couter  to  listen  to 
ec;ran  (M)  — screen 
ecrire  — to  write 
4crivain  (M)  :--  , writer 
iSdut^er  — to  educate 
dglise  (P)  — church 
4lectr ©phone  (jjj)  record 
pldVer 

eleve  — high,  elevated 
4l^ve  (M  or  P)  — student 
plover  — to  raise 
. 4lo3jgn4  — removed,  far  away 
embouteillage  (M)  — traffic  Jam 
emmenoJ?  — to  take  away 
emp4cher  — to  prevent 
^piol  (M)  --  employinent 
employer  : — to  use,  to  utilize 
(.  empruhter  — tio  borrow 
j encore  --  yet 
I s*endormir  — to  sleep 
ehdroit  (m)  — place 
enfant  (M)  — child 
’ • enfin.  — at  last,  finally 
enfreindre  — to  transgress 
engrais  (M)  — fertilizer 
enlever  — to  lift,  to  carry  off, 
to  carry  away 


ennui  (M)  — boredom 
ennuyer  — to  annoy,  to  bore 
s*enrichir  — to  get  rich 
enseigner  -r  to  teach 
ensemble  — together 
ensuite  — then 
entendre  — to  hear 
s* entendre  — to  agree 
enterrement  (M)  — burial 
enterrer  — to  bury 
s*ent$ter  — to  be  stubborn  about 
entrainement  (M)  — training 
entralner  — bring  about 
entrer  — to  enter 
s* entr»ouvrir  — barely  open 
envers  — towards 
envers  (M)  — reverse  side 
envie  (P)  — envy,  wish,  desire, 
longing 

environ  — about 

les  environs  — neighborhood 

envoyer  — to  send 

dpee  (P)  — epee,  sword 

epicerie  (P)  — grocery  store 

epicler  (M)  — grocer  . j 

epouser  — to  espouse,  to  wed 

epreuve  (P)  — examination,  test 

equipe  (P)  — team 

escrlme  (P)  — fencing 

espagnol  Spanish 

esp^rer  — to  hope 

espoir  (M)  — hope 

esprit  (m)  — spirit 

esquibser  — to  outline 

essa;^er — to  try 

est  (M)  — east 

estlmer  — to  think,  to  esteem 

estomac  (M)  — stomac 

etable  (P)  — stable 

dtablir  — to  establish 

etat  (M)  — state 

les  Etats-Unis  — United  States 

ete  (M)  --  summer 

eteindre  — to  turn  off 

etoffe  (P)  — cloth 

4toile  (p)  — star 

^tonner  — to  surprise 

Stranger  — foreign 

dtranger  (M)  — stranger,  foreigner 

^tre  — to  be 

4tre  assis  — to  be  seated 
4tre  en  avance  — to  be  early 
^tre  h l»heure  — to  be  on  time 
%tre  ^ la  page  — to  be  up  to  date 
^tre  en  plein  essor  — to  be  in 
full  bloom 
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8tre  presse  — to  be  in  a hurry 
Stre  priv^  de  — to  be  deprived 
of,  to  be  without 
8tre  reQu  ^ l*examen  — to  pass 
the  examination 
8tre  en  retard  -«  to  be  late 
^troit  — narrow 
les  etudes  secondaires  — 
secondary  education 
^tudiant  (M)  — student 
^tudier  — to  study 
^videmment  — naturally 
^viter  — to  avoid 
exag^rer  — to  exaggerate 
examen  (M)  — examination 
excellent  — excellent 
s'excuser  — to  excuse  oneself, 
to  apologize 

excuse  (P)  — excuse,  apology 
example  (M)  — example,  model 
exiger  — to  insist 
experience  (P)  — experience, 
trial  experiment,  test 
expllquer  — to  explain 
s' exprimer  — to  express  oneself 
fObrlquer  — to  make  up 
facile  — easy 
faqon  (P)  — manner 
falble  — weak 
faim  (P)  — hunger 
falre  — to  make,  to  do 
fa ire  des  achats  — to  shop 
falfe  des  affaires  — to  do 
business 

falre  la  connalssance  de  — to 
get  acquainted  with 
falre  la  cour  — to  court 
falre  les  courses  — to  go 
: shopping 

faire  cuire  — to  cook 
falre  la  cuisine  to  cook 
faire  du  mal  --  to  hurt 
falre  son  marchd  — to  go 
shopping 

falre  le  manage  — to  clean,  to 
do  house  cleaning 
falre  partle  de  — to  be  part 
of,  to  belong  to 
faire  peur  — to  frighten 
falre  preuve  de  — to  prove 
falre  une  promenade  — to 
take  a walk 

se  falre  tuer  --to  get  killed 
falre  la  vaisselle  — to  wash 
the  dishes 

fallolr  — to  be  necessary 


famine  (P)  — family 
fatigue  — tired 
faute  (P)  — mistake 
faux  — wrong 
femme  (P)  — woman,  wife 
ferme  — closed 
fermement  — firmly 
fermer  — to  shut 
f§te  (P)  — holiday,  festival 
feu  (M)  — fire 
feu  rouge  — red  light 
fier  — proud 
fllle  (P;  — daughter 
film  (M)  — film 
fils  (m)  — son 
fin  (P)  — end 
finir  — to  finish 
flatterle  (P)  --flattery 
fleur  (P)  — flower 
fleuret  (M)  --  foil 
fleuve  (m)  — river 
une  fois  — once 
foncer  dans  le  broulllard  — 
to  dash  madly  ahead 
fonctionnaire  (m)  — employee 
fonder  --  to  found 
les  fonds  — money 
Pontainebleau  — name  of  a 
castle  near  Paris 
for^t  (P)  — forest 
fou  (folle)  --  insane,  mad 
foule  (P)  — crowd 
f ournir  — to  furnish, 
foyer  (M)  — home 
frals  (m)  — cost,  expense 
frais  (fralche)  --  fresh 
franc  — Prenoh  monetary  unit 
franqals  — Prench 
Prang a is  (M)  — Prenehman 
Prance  (p)  — Prance 
frapper  — to  knock 
freiner  — to  brake 
frequenter  — to  date,  to  go 
steady 

fr^re  (m)  — brother 
froid  — cold 
fromage  fM)  — cheese 
front  (m)  — forehead 
fruit  (M)  — fruit 
fumer  — to  smoke 
furieux  — furious,  angry 
g^cher  --  to  spoil 
gagnant  (M)  — winner 
gagner  — to  earn 
garantlr  — to  guarantee,  to 
ensure 
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gargon  (M)  — boy,  waiter 
garder  — to  keep,  to  preserve 
gare  (P)  — station 
garni  — garnished 
gtteau  (M;  — cake 

fuche  — left,  ill  at  ease 
gauche  — to  the  left 
genre  (M)  — kind, 
gens  (M.  pi.)  people 
geste  fM)  — gesture 
glace  (p)  — icej  mik*ror, 
ice  cream 

gorg^e  (P)  — swallow 
go(it  (m)  — taste, 
gotiber  (M)  — snack 
-goClter  — to  taste 
- grtce  h — thanks  to. 
grand  — big 
grandir.  — to  grow 
grais  — fatty,  oily 
gjpave  — serious,  solemn 
grille  fP)  — fence 
grippe  (f)  — Influenza 
gris  — gray 

grog  (M)  — cure  for  colds  - 
• mlaetur.e  of  rum,  hot  water 
and  lemon  juice 
gros  — fat,  large 
groseir  to  get  fat 
gU^ir  — to  heal,  to  cure 
s*habiller  — tb  dress  oneself 
habits  — to  live 
habitude  (P.)  — habit 
d* habitude' — usually 
hasard.  (f«)  — chance,,'  accident, 
ha^zard,  danger 
hauteur  (P)  — 'even  with 
hectare  (m)  — 2 and  l/2  acres 
hesiter  — to  hesitate 
heure  (P)  — hour 
heureux  (heureuse)  — happy 
hler  --  yesterday 
hiatjOirg  (P)  — history 

hoirnaS  (M)  - w^n 

homni^/Maffairgs  --  businessman 
h^teLl  (M)  r>-,h.0'tp  1. . , . 
housse  f^)  — pfoljective  cover 
of  cloth 
huile  (P)  oil 
la  bonne  humour  — a good  moojd 
de  bonne  humeur  -n  in  a good  mood 
. lei  — here 
idde  (P)  — idea 
idiot  (M)  — idiot,  imbecile 


il  fait  beau  — the  weather  is  nice 
il  fait  froid  — it  is  cold  (weather) 
11  faut  que  — it  is  necessary  that 
11  y a — there  Is,  there  are 
Immeuble  (M)  — • apartment  building 
Impoli  — impolite 
Important  — important 
impossible  — Impossible 
lmp6t  (M)’  — tax 
Indian  — Indian 
inefficace  — inefficient 
Ingenieur  (m)  ‘ — engineer 
Instltuteur  (M)  — teacher . 

‘ institutrlce  (P)  — teacher 
insult er  — to  Insult 
intelligent  — Intelligent 
intdressant  — Interesting 
int dresser  — to.  interest 
Intermddiaire  (M)  — middle  man 
interpret e (M)  — interpreter 
Interrompre  — to  interrupt 
invlter  . — to  invite 
jamais  — never 
Japon  — Japan 

jardln  (M)  — garden  : 

jaune  — yellow 

je  vous  en  prle  : — you’re  welcome  ; 
Jean  — John 
: Jeanne  — Jean 
jeter  — to  throw 
jeu  (M)  — game,  sport 
jeudi  — Thursday 
jeune  — young 

jeune  fille  (F)  — young  girl  ‘ 
jeune  homme  (m)  — young  man 
jole  (P)  — joy 
joli  — pretty 
jeuer  — to  play 

jouer  aux  cartes  — to  play  cards 
jouer  au  football  — to  play  foot- 
ball 

jouer  un  tour  — to  play  a trick 
jouir  — to  enjoy 
ce  jour-ld'. — that  day 
journal  (M)  — newspaper 
jburnalier  — daily  • 

journde  (P)  — day 
juih  — June 
jupe  (P)  --  skirt 
jusqu’l  — until 
juste  — right,  correct,  faire, 
just 

justement  — justly,  precisely 
kilo  (m)  — measure  of  weight  - 
2.2  pounds 
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* klaxonnade  (F)  — honking 
— there 

1^-bas  — down  there 
laid!  — ugly 
lalsser  — to  leave 
lait  (m)  — milk 
langue  vlvante  (p)  modern 
language 

large  — big,  wide 
laver  — to  wash 
se  laver  **  to  wash  oneself 
leQon  (P)  — lesson 
lecteur  (M)  — reader 
linger  — light,  fickle 
legume  (m)  — vegetable 
lent  — slow 
lettre  (P)  — > letter 
de  lettres  erudite 

Xeur  — their 
leur  gr^  as  they  wish 

lever  — to  lift 
se  lever  — to  get  up 
licence  (F)  — licence,  leave, 
degree  approximately  equal 
to  M.A. 

lieu  (M)  — place 
au  lieu  de  — instead  of 
ligne  (P)  *-  line 
linge  (m)  linen 
lire  — to  read 
litre  (M)  — measure  for 
liquids  — 1.76  pints 
litterature  (P)  — literature 
livre  (M}  book 
livre  (P)  — measure  of  weight 
approximately  1 pound, 
se  livrer  — to  give  oneself  to 
local  — local 
logement  (M)  — lodging, 
dwelling,  housing 
loi  (p)  — law 
loin  — far 
leisir  (m)  — leisure 
long  — I’Jng,  drawn  out 
le  long  de  — on  the  banks 
lohgtemps  — long,  a long  while 
lopin  (M)  --  piece,  parcel 
louer  — to  rent 
lourd  — heavy 
loyer  (M)  — rent 
lumiAre  (P)  — light 
lUndi  Monday 
lycde  (P)  — high  school 
lyon  town  in  Prance 
madame  Mrs*,  madam 
mademoiselle  Miss 

* V 


magasin  (M)  — > shop 
main  (P)  — hand 
maintenant  *—  now 
maintenir  — to  maintain 
maire  (M)  — mayor 
maison  (P)  — house 
maltresse  (P)  -r  mistress 
majority  (P)  — coming  of  age 
mal  (M)  — ill,  wrong,  dvil, 
harm,  hurt,  ache,  pain, 
trouble,  difficulty  • 

mal  — bad 

mal  acquis  — ill-gotten 
mal  dlevd  — ill-bred 
mal  k la  ttte  — headache 
malade  --  ill 

la  maladie  du  foie  — liver 
ailment 

maladroit  --  ill  at  ease, 
awkward 

malgrd  — in  spite  of 
malheur  (M)  — unhappiness, 
misfortune 

malhonndte  — dishonest 
maman  — mother: 
manger  — to  eat 
manidre  (P)  — way,  mannerism 
les  bonnes  manidres  — good 
manners,  etiquette 
manille  (P)  — a card  game 
manque  (M)  — lack 
manquer  to  miss,  lack 
manteau  (M)  — coat 
marc  hand  (M)  — merchant 
marchandage  (M)  — bargaining 
marchd  (M)  — market 
marcher  — to  walk,  to  go, 
to  be  in  good  working  order 
mardl  — Tuesday 
marl  (M)  — husband 
se  marier  — to  get  married 
marquer  — to  characterise 
Marseille  — port  in  southern 
France 

matidre  (P)  --  substance,  matter 
matin  (m)  — morning 
matlnde  (p)  — morning 
mauvais  — bad 

mdchant  — naughty,  evil,  bad 
mddecin  (M)  — medical  doctor 
mddeclne  (P)  --  medicine 
mdf lance  (P)  — distrust 
se  mdfier  — to  distrust 
se  m^ler  de  — to  meddle,  to 
stick  one*s  nose  into 
m^me  — even,  same 
le  m^me  — the  same 
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nuemory  naivete  (P)  --  naivety^  simplicity 

- housewife  natation  (P)  — swimming 

household,  married  ne,,,pas  — not,  no 

ne, , , .plus  --  no:  longer 
ne...rlen  — not,  nothing 
n*est-ce  pas?  — isn’t-. It? 

. nettoyer  — to  clean 
to.  scorn  nez  (M)  — nose 

n» Imports  quoi  — anything 
niveau  (M)  — level 


i iw^molre  (P)  - 
1 m^nag^re  (.P)  - 
menage  (M)  — 
couple 

I mener  — to  lead 
I mentlr  — to  lie 
menu  (fl)  — menu 
nrfpiC'lser  — to  despise, 

. flier  (P)  — sea 
merci  — thank  you 
mercredi  — Wednesday 
mSre  (P‘)  — mother 
indsa venture  (P)  — misfortune 
messieurs  — gentlemen 
.metier  (m)  — trade 
metre  carrd  (M)  — square  yard, 
mdtro  (M)  — subway 
mettre  --  to  place,  put;  wear, 
put  on,  set  (the  tdble) 
se.Jfiettre  d* accord  — to  agree, 
se  mettre  en  gr&ve  r-  to  go  op ' 
strike 

mettre  eh  relief  — . t©  set  off 
mettre  ia  table  — to  sdt  the 
tab(le 

meubie  (M)  — furniture 
^di  -r  noon 
mieux.  better 
au  milieu  — in  the  center 
mllltair.e  — military 
minuit  — midnight 
minute  (p)  minute,  moment 
mlrolr  (h)  — mirror 
meins  — less 
du  mpins  — at  least 
du ; wi'lns  — • ■ at  least 
Biels . (M)  month 
moitle  (p)  --  half 
monde  (M)  --  world 
monna.le  (P)  — icbln,  money, 
change 

monsieur  — Mr.,  sir 
montagne  (P)  — mountain- 
montde  (P)  — the  ascent 
inontei?  ' — to  mount,  to  go  u|^ 
montrt^  — to  show 
se  moquer  de  --  tO  make,  fun.. Of, 
to  disrega3?d 

mourir  --  tp’die  . . 



le  Moyen  Age  — middle  ages 
muni  — equipped 
mur  (m)  — wall 
haissance  (F)  — birth 
naltre  — to  be  born 
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nolr  — * black 
nom  (M)  — name 
nombreux  — numerous 
non  — no 

non  seulement  — not  only 

nord  (m)  — north 

normal  — normal,  .©rdlnaiy 

nourrir  — to  feed 

nourriture  (P)  food,  nourishment 

nouveau  — new 

neuveautd  (P)  — new  technique 
nouvelle  ,(P)  — news 

. nult  (P).  --  night  i 

bbdlr  — to  obey 
obllquer'  — to  swerve,  change 
direction 

. obtenir  — to  obtain  ‘ 

s’occuper  de  — to  occupy  oneself > 
to  be  busy 
©euf  (M)  — egg 
oeuvre  (P)  — work 
offenser  — to  offeriid 
offrlr  — to  offer 
©range  (ji)  — orange 
©rthographe  (P)  — spelling 
eser  — to  dare 
ou  — where 

©ill  ga?  — where  is  that? 

©ubller  — to  forget 
ouest  (M)  — west 
©ui  — yes 

outil  (M)  — Instrument 
outre^mer  --  across  the  sea 
ouvrage  (Mj  — work 
ouvrler  (M)  — worker 
ouvrir  -r  to  ©pen 
palp  (M)  — bread 
pantalons  (M.  pi.)  — 
papier  (M)  — paper 
par  --  through 

par  centre  — on  the  other  hand 
par  exemple  — for  example 
par  hasard  — accidentally 
par alt re  — to  seem,  to  appear 
pare  (M)  — park 
parce  que  — because, 
pardon?'  — what  did  you  say? 
oh*,  pardon  — excuse  me,  pardon  me 
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par  ell  — aaitie,  alike, 
parent  (M)  — parent, 
relative 

parfols  — sometimes 
Parisian  (M)  — Parisian 
parler  — to  apeak 
parml  — among 
part  (k)  — part,  portion, 
share 

i part  besides 
partager  **  to  share 
partlclper  -*  to  participate 
partle  (F)  — part,  side 
partle  (F)  — game 
partlr  — to  go 
partout  — everywhere 
pas  (M)  step 
pas  encore  — not  yet 
passager  passing 
passer  --  to  pass,  to  go 
pe  passer  de  — to  do  without 
be  passlonner  de  — to  be 
enthusiastic  for . 
patrle  (F)  — fatherland 
patron  (M)  — the  boss, 
employer 
pauvre  — poor 
pav^  — paved 
payer  — to  pay 
payer  cher  — to  pay  too  much 
pays  (M)  — country 
paysan  (m)  — farmer 
paehe  sous-marlne  (F)  — 
skin  diving 
p^cher  — to  fish 
pbcheur  (M)  — fisherman 
pelhe  (P)  — punishment, 

pain,  sorrow,  grief,  penalty 
a pelhe  — hardly 
pelntre  (M)  — painter 
penchant  (M)  — tendency. 
Inclination 
pendant  — during 
pensant  — thinking 
penser  — to  think 
perdz^e  — to  lose 
perdre  le  temps  — to  waste 
time 

pare  (m)  — father 
pdrlme  — outdated 
permettre  — to  allow,  to 
permit 

permission  (F)  — permission, 
leave 

personhe  (P)  — person 
personne  — nobody 
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parte  (F)  — loss 
peser  — to  weigh 
petit  — small,  little 
petit  ddjeuner  (M)  — breakfast 
peu  — little,  few 
peur  (F)  — fear 
peut-etre  — perhaps 
phare  (M)  — headlight 
photo  (F)  — photograph 
physlquement  — physically 
a pled  — on  foot 
pleton  (M)  — pedestrian 
pillule  (F)  — pill 
pipe  (F)  --  pipe 
piscine  (F)  — swimming  pool 
piste  (F)  — trail,  slope 
place  du  marchd  (F)  — market  place 
plage  (M)  — beach 
se  plalndre  — to  complain 
plalre  — to  please,  to  appeal 
plalsanter  — to  Joke,  to  tell 
Jokes 

plalsir  (M)  — pleasure,  delight 
plan  (M)  — plan,  scheme,  project 
plat  (M)  — dish,  plate 
plain  — full  * 
pleurer  — to  cry,  to  weep 
pliant  (m)  — folding  chair 
se  plier  — to  conform 
plupart  (F)  — most,  majority 
plus  — more 

de  plus  — In  addition,  besides 
en  plus  — furthermore 
plus  tard  — later 
plusleurs  — several 
plut6t  — rather 
poche  (F)  — pocket 
polsson  (M)  — fish 
polltesse  (F)  — politeness 
politique  etrangbre  (F)  — foreign 
policy 

pomme  (F)  — apple 
pomme  de  terre  — potato 
pompe  (F)  — pomposity 
pont  (m)  — bridge 
porter  — to  carry,  to  wear 
possible  — possible,  likely 
poule  (F)  — chicken 
pourcentage  (M)  — percentage 
pourquoi  — why 

poursulvre  — to  pursue,  follow 
pousser  — to  cause,  to  make,  to 
push 

poussi^re  (F)  — dust 
pouvoir  (m)  — power 
pouvoir  — to  be  able 
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paMifcique  — practical 
pratiquer  — to  practice 
pr^f^rer  •—  to  prefer 
pr^fet  (K).  — prefect  (officer 
. in  dtiarge  of  a department) 
premier  — first 
en  premier  lieu  — first  of  all 
prendre  — to  take 
prendre  1« autobus  — to  catch 
the  bus 

prendre  froid  — to  catch  cold 
prendre  sa  retrait e --  to  retire 
prendre  soin  — to  take  care  of 
pr^paratlf;  (M)  — preparation 
preparer  to  prepare 
preponderant  — important 
•pres  — near 

presentation  (F)  — presentation, 
introduction 

presenter  — to  present,  to  , 
introduce 
presqbe  — almost 
pr$t  — ready 
prater  — to  lend 
preuve  (f)  — proof 
pr^oir  — to  fordsee 
■prier  • to  pray,  to  ask,  to  beg 
principe  (M)  — principle 
print  emps  (M)  — spring 
prise  (P)  — taking,  capture 
prive  private 
prlx  (M«)  — price,  prize 
probleme  (M)  — jproblem 
proehain  — next 
proehaln  (M)  — neighbor 
produire  — to  produce 
professeur  (m)  — professor 
profiter  — to  profit,  to  benefit, 
to  gain 

prog^iture  (F)  •?—  number  of 
children 

pro jet  (m)  — project,  scheme, 
plan 

promenade  (F)  — walk,  stroll 
s.e  promener — to  go  for  a walk,  to 
stroll 

promettre  — to  promise 
prononoer  un  discours  — to  give  a 
speech 

proposer  --  to  propose,  to  suggest 
propre  — own 

propridtaire  (M)  — owner,  landlord 
■ proprietor 

proprldtd  (F)  — property 
protdger  — to  protect  . 


prouesse  (P) — prowess,  valor 
publicity  (P)  --  advertizing 
puls  — then 
pull  (M)  — pullover 
punlr  — to  punish 
ptinitlon  (p)  — punishment 
quand,  quand  qa  — when 
quand  mtme  — even  though 
quart ier  (m)  — neighborhood 
Quart ier  Latin  — Latin  Quarter 
(a  district  of  Paris) 
ne....que  — only 
quel  --  what,  which 
quelque  — some 
quelque  chose  t-  something 
quelquefols  — sometimes 
quelqu»un  — somebody 
querelle-  (P)  r-  quarrel 
question  (p)  question 
qul  — which,  who 
quitter  — to  leave 
quotldlen  — dally,  everyday 
raccoirjraoder  — - to  mend,  to 
repair,  to  set  aright  • 
raconter  — to  tell 
railler  — to  make  fun 
raillerie  (p)  --  joke 
raisin  (M)  --  grape 
raisonner  — to  reason 
ralentir  — to  slow  down 
ramener  --  to  bring  back, 
to  lead  back 
rang  (M)  — line 
se  ranger  — to  move  aside 
rappeler  — to  recall 
se  rappeler  — to  recall 
rapporter  — to  tell 
rarement  — rarely 
se  raser  — to  shave 
rassasler  — to  satiate 
rassembler  --  to  bring  together 
rayon  (M)  — spoke  (of  a wheel) 
reallser  — to  realize,  to 
convert  into  money 
rdcemment  — recently 
recette  (P)  --  recipe 
' recevoir  --  to  receive 
se  rdchauffer  — to  warm 
oneself  again 
rdclt  (m)  — • story 
recolte  (p)  — harvest 
rdcolter  --  to  harvest 
recommencer  — to  start  over 
again 

redoubler  --  to  take  a second 
time 


c 
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r^dulre  — to  reduce 
refalre  — to  redo 
r^fl^ehlr  — to  think  of, 
to  reflect  on 

se  ref l^ter  -r.  to  be  reflected 
refuser  — to  refiide 
regarder  --  to  loolc  at,  to  - 
watch,  to  be  of  concern  to 
r^gle  (F)  — rule 
r^glement  (M)  — regulation 
rdgler  — to  regulate 
reine  (F)  --  queen 
remercier  — to  thank 
remettre,  — to  send,  to  give 
remonte-pent e (M)  — lift 
rempli  — full 
remplir  — to  fill 
rencontrer  — to  meet 
se  rencontrer  — to  meet  one 
another 

rendement  (M)  — production 
rendez-vous  (M)  --  meeting 
place 

rendre  — to  give  back 
se  rendre  — to  go,  to  become 
se  rendre  compte  — to  realize 
rendre  la  pareille  — return 
the  favor 

renouveler  — to  renovate 
renseignement  (M)  news 
renselgner  — to  Inform 
se  renselgner  — to  seek 
information 
rentrer  — to  return 
renvoyer  --  to  send  back 
repandu  — wide  spread,  coxmnon 
ripareir  — to  repair,  to  make 
amends 

repas  (M)  — meal 
rdpllquer  — to  reply 
rdpondre  — to  answer 
reposer  — to  give  a rest 
xcpr€uidre.  -^r  to^  continue 
respecter  — to  respect 
des  reserves  fF.  pi.)  — savings 
restaurant  (m)  — restaurant 
reste  (M)  — remainder 
raster  — to  stay,  remain 
raster  debout  — to  remain 
standing 

restrelndre  — to  limit,  t©::  x ' 
restrict 

rdsultat  (M)  — result 
r^sumd  (m)  — summary 
retard  {Hi)  — delay,  slowness 
retlrer  — to  pull  out 


retour  (M)  — return 
retralte  (F)  — retirement  pay 
retrouver  — to  meet  again,  to 
find  again 

r^unir  — to  bring  together, 
to  unite 

r^usslr  — to  succeed 
r^ussite  (F)  — success  * 
se  reveiller  — to  wake  up 
reveler  — to  reveal 
se  revdler  — to  show  oneself 
revenlr  — to  come  back 
rSver  — to  dream 
au  re voir  — goodby 
rhume  (m)  — sniffles,  cold 
riche  --  rich 
rire'-r  to  laugh,  to  mock 
rlposter  — to  reply 
rlvl^re(F)  — river  (small) 
robe* (P)  — dress 
rol  (m)  — king 
r6le  (m)  — part,  role 
romancler  (M;  — novel^lst 
romanesque  — of  novels 
r6tl  (mT  — roast 
roue  (p)  — wheel 
rouge  — red 
roiiglr  — to  blush 
rouler  — to  outwit,  to  get 
the  better  of 
rue  (Pj  — road,  street 
sabre ’(M)  — saber 
sacr^  — blasted! 
salade  (P)  — salad 
salaire  (M)  — salary 
sale  — dirty 
sallr  — to  dirty 
sans  — without 
sans  doute  — undoubtedly 
sant^  (f)  health 
samedi  --  Saturday 
sauce  (P)  — gravy 
saucisse  (P)  — sausage 
sauf  — except 
savolr  — to  know 
s avoir  vivre  — to  know  hbw 
to  live 

stance  (P)  — program 
seigneur  fM)  — lord 
s^Jour  (m)  — stay 
selon  — according  to 
semaine  (P)  — week 
sembler  — to  seem,  to  appear 
sens  (M)  — direction 
sentlr  — to  smell 
se  sentlr — to  feel 
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se  sentlr  mal  ^ l*alse  — to  be 
111  at  ease 

en  sdrle  — mass  production 

sdrieux  — serious,  ^ave,  earnest 

serr^  — precise 

service  (H)  --  ^©rvice 

servir  — to  selrve 

se  servir  --  to  help  oneself 

se  servir  de  — to  malce  ua® 

seal  — alone 

seulement  --  only 

si  if , so 

sidcle  (M).  — century 

sien  (m)  — ' his 

a *11  vous  plait  — please 

simple  —siTOl®  ^ n-  4*.,, 
simplicity  (F.) 

sinon  --  if  riot,*  oth«p«lBe,;  «w 
g!Ls6 

soeur  (F)  — 'sister 
soif  (F)  — thirst 
se  soigher  — to  take  care  of 
oneself 

soigneusement  — carefully 

soin  (M)  --  care 

soire'e  (P)  — evening,  party 

salt  — OK 

soleil  (M)  — sun 

sombre  — dark,  somber,  gloomy,- 

sohner  --  to  ring  (the  bell) 
sonore  — loud 
sortir  — to  go  out 
souci  (M)  — worry,  care, 

ft 

se  swoler  - to  «orry  about 
^ouffranoe  (F)  — suffering 
soumettre  --  subordlnatei 
submit 

soupe  (F)  — soup 
sourd  — deaf  ^ ^ ^ 

soutenir  — to  uphold,  maintain 
soutenu  — prolonged.,  insistent 
souvenir  (M)  memory,  souvenir 
souvent  — often 
special  — special 
sportif  (m)  — sportlover 
Strasbourg  — a city 
sublr  — to  undergo,  to  be 
affected  by 
subvenir  — to 
subvention  (P)  — subsidies 
sucre  (M)  sugar 
sud-  (m)  ““  south 
su^dols  — Swedish 


sufflr  — to  be  adequate 
suffisant  — sufficient 
suivaht  — according  to 
sulvre  — to  follow 
supporter  — to  endure 
sdr  --  sure,  certain 
sursis  (M)  — deferment 
surtoUt  --  especially 
survenlr  --to  appear’ 
susciter  — to  arouse,  provoke 
tabac  (M)  — tobacco 
table  (f)  --  table 
tablier  (M)  — apron 
tache  (F)  — task,  work 
tiche  d*encre  (P)  . — ink  spot  i 
tandls  quo  — while 
tant  de  so  much,  so  many 
tant  pis  — — too  bad,  sorry 
tante  (F)  - aunt 
tard  — late 
tasse  (F)  — ^ 

tel  due  — such  that 
tildphirique  (M)  — cable  car 
t^ldphone  (M)  — telephone 
t^ldphoner  — to  telephone,  to 
call 

t^ldvison  (P)  — television 
t^moigner  to  testify  ^ 

tempe  (P)  — temple  (forehead) 
temps  (M)  — . time 
tenir  --  to  hold 
se  tenir  droit  --  keep  erect 
terrain  (M)  — tennis  ^owt 
. terrain  de  sport  — sport  grounds 
terre  (P)  earth  (pl»  fields) 
t^te  (P)  — head 
thd  (m)  --tea 
thdttre  (M)  — theater 
tiers  (m)  — one  third 
timord  (M)  — frightened  person 
tirer  --  to  close,  to  pull, 
to  fasten 
tltre  (M)  — title 
tomber  — to  fall 
tomber  d’ accord  — to  agree 
tomate  (P)  — tomato  . 

I tort  ou  h raison  — rightly  or 

wrongly  . , 

touiours  --  still, ' always,  ever 
tournevls  (M)  — screwdriver 
tournure  (P).“-  expression 
tous  ensemble  --  everything 
(everyone)  together 
tout  — all,  every 
en  tv^ut  cas  — anyhow,  anyway, 
in  any  case 
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Vi  ttuU  r l*heure  — aee  you 
soon,  be  seeing  you 
toute  la  journee  — all  day 
tout  juste  — that*s  it 
tout  le  monde  — everybody 
tout  au  plus  — at  the  most 
tout  le  reste  — everything 
else 

tout  de  suite  — immediately, 
at  once 

toutefois  — anyhow,  however 
toutou  (M)  — doggie 
toux  (f)  — cough 
traduire  — to  convey 
trahir  — to  betray 
train  (M)  — train 
traiter  de  — to  treat,  to 
call  someone  something 
tranquille  — quiet 
transmettre  — to  transmit 
travail  (M)  — work 
travailler  — to  work 
tres  — very 
trinquer  — to  toast 
se  tromper  — to  be  mistaken, 
to  make  a mistake 
trop  — too,  too  much 
trousseau  (M)  — trousseau 
trottoir  (M)  — sidewalk 
trouver  — to  find 
tutoyer  — to  use  the  familiar 
form  of  "tu" 
universitaire  — of  the 
university,  academic 
universite  (P)  — university 
usine  (P)  — factory 
usit^  — used 
utile  — useful 
les  vacances  (P)  — vacation 
en  vacances  — on  vacation 
vache  (P)  — cow 
en  vain  — vainly 
vaisselle  (P)  — dishes 
valeur  fP)  — value 
valoir  (11  vaut)  — to  be 
worth 

valoir  la  peine  — to  be  worth 
the  troub3,e 
vanter  — to  praise 
se  vanter  — to  boast 
vedette  (P)  — star,  idol 
(in  the  entertainment  field) 
veine  (P)  — luck 
vendeuse  (P)  salesgirl, 
clerk 

vendre  — to  sell 


vendredi  — Friday 
se  venger  — to  take  vengeance 
venir  — to  come  ) 

venir  a 1* esprit  — to  think  of 
verite  (P)  — truth 
verre  (M)  — glass 
vert  — green 
veste  (P)  — jacket,  coat 
des  v^tements  (M.  pi.)  — clothes 
viande  (P)  --  meat 
Vichy  - a town 
vide  — empty 
vider  — to  empty 
vie  (P)  — life 
vieillard  (M)  — old  man 
vieillir  — to  grow  old 
vieux  fvieille)  — old 
ville  (P)  — town 
vin  (m)  — wine 
vis-a-vis  — opposite 
vlsite  (P)  — visit 
visiter  — to  visit 
vite  — quickly,  fast 
vivre  — to  live 
void  — here  is,  here  are 
voil^  — there  is,  there  are 
voir  — to  see 
voisin  (m)  — neighbor 
volsln  — neighboring 
voiture  (P)  — car 
voiturette  (P)  — small  car 
volant  (M)  — steering  wheel 
volet  (M)  — shutter 
volontlers  — gladly,  willingly 
vouloir  — to  wish,  to  want 
vouvoyer  — to  use  the  polite 
form  of  ”vous” 
voyage  (M)  — trip,  journey 
voyager  — to  travel 
vrai  — true 

vraiment  — really,  truly 
y — there 

les  yeux  (sing,  oell)  (M)  — 
eyes 


j 


738 


SUMMARY  OP  FRENCH  GRAMMAR  I 

I 

I 


I.  The  Noun 

French  divides  all  nouns  into  two  groups,  feminine  and 
masculine.  The  article  or  other  noun  marker  such  as  the 
demonstrative  or  possessive  distinguishes  between  feminine 
and  masculine  nouns  in  the  singular  only.  Each  noun  must 
be  memorized  with  the  appropriate  article. 

French  also  distinguishes  between  singular  and  plural. 
The  Forms: 

A . In  Speech 


Feminine 

Masculine 

Singular : 

la  dam 

1(0)  garsS 

(in  ami 

§ naml 

1 ami 

1 ami 

Plural; 

le 

dam 

le  garsS 

de 

zami 

The  feminine  articles  are  /la/,  /tin/. 

The  masculine  articles  are  /1(a)/,  /§/ . 

Before  a noun  beginning  with  a vowel  sound  /l/  is  used  for 
/la/  or  /10/. 

In  the  plural,  the  article  or  noun  marker  alone  indicates 
number.  The  noun  does  not  get  a plural  signal.  Before  a noun 
beginning  with  a vowel  sound,  liaison  is  made  between  the  article 
and  the  noun.  In  that  case,  the  noun  begins  with  a /z/  sound. 
Note  that  the  /z/  sound  is  not  added  to  the  article  but  to  the 
noun. 

B.  In  Writing 


i 


\ 


Singular : 


Plural: 


Feminine 

Masculine 

la  dame 

le  gargon 

une  amie 

un  ami 

l»amle 

1*  ami 

les 

dames 

les 

gargons 

des 

amis 

41 
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Note  the  elision  of  £ or  je  of  the  article  3^  or  le,  changed  to 
1»  when  the  noun  begins  with  a vowel  sound.  In  the  plural  the  article 
or  noun  marker  is  changed  to  its  plural  form  - les,  des . An  £ is 
added  to  the  noun.  But  remember  that  the  plural  signal  £ added  to  the 
noun,  is  not  pronounced. 


Singular 

Plur a 1 

le  manteau 
le  jeu 

les  manteaux 
les  Jeux 

1»  animal 

les  animaux 

le  pays 

les  pays 

An  X is  added  as  the  plural  signal  when  the  noun  ends  in  eauj 
and  in  most  nouns  ending  in  eu.  The  nouns  ending  in  -al  in  the 
singular  change  to  -aux  in  the  plural. 

A noun  which  in  the  singular  already  ends  in  an  -_s  remains 
unchanged . 


II.  The  Noun  Markers 


A noun  marker  is  an  article  or  any  word  that  can  take  the  place 
of  an  article  such  as  the  possessive  or  demonstrative.  The  noun 
marker  indicates  whether  the  following  noun  is  feminine  or  masculine, 
unless  the  noun  begins  with  a vowel  sound.  The  noun  marker  also 
indicates  whether  the  following  noun  I's  in  the  plural. 

The  Forms: 

; A.  In  Speech  SINGULAR 


Before  a Consonant  Sound  ! 

Before  a Vowel  Sound 

Feminine 

Masculine 

Feminine  1 

Masculine 

la  fam 

1(a) 

mari 

1 

ami 

' iXn  fam 

g 

marl 

tin  ami 

a naml 

ma  fam 

mS 

marl 

ma 

nami 

ta  fam 

ta 

mari 

ta 

nami 

sa  fam 

s5 

mari 

sa 

nami 

notre  fam 

notre 

marl 

notr 

ami 

votre  fam 

votre 

mari 

votr 

ami 

ISr  fam 

lar 

marl 

Ibr 

ami 

set  fam 

se 

marl 

set 

ami 

kel  fam 

kel 

marl 

kel 

ami 

Jak  fam 

Jak 

marl 

iak 

ami 

kelk©  fam 

kelke 

marl 

kelk 

ami 

ds  la  vy§d 

dU  pa 

d(e) 

1 0 

a la  fam 

0 marl 

if  ■ ■ — ^ ■ 

a 1 ekol 

o 

ERIC 
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I PLURAL 


Before  a Con 

^onant  Sound 

Before  a Yowe 

1 Sound 

Feminine 

Masculine 

Feminine  1 Masculine 

le 

fam 

le 

mari 

le 

zami 

de 

fam 

de 

marl 

de 

zami 

me 

fam 

me 

mari 

me 

zami 

te 

fam 

te 

mari 

te 

zami 

se 

fam 

se 

marl 

se 

zami 

no 

fam 

no 

marl 

no 

zami 

VO 

fam 

vo 

mari 

vo 

zami 

Idr 

fam 

I'dr 

mari 

Idr 

zami 

se 

fam 

se 

mari 

se 

zami 

kel 

fam 

kel 

mari 

kel 

zami 

kelka 

fam 

kelke 

mari 

kelke 

zami 

plUzydr 

fam 

plUzybr 

mari 

pluzydr 

zami 

boku  d(e 

) fam 

boku  d(0 

) mari 

boku  d 

ami 

tut  le 

fam 

tu  le 

marl 

tut  le  zaml 

tu  le  zami 

I 
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For  the  sake  of  clarity,  the  noun  marker  in  the  above  chart  is 
separated  from  the  noun  through  space.  In  speech,  however,  there 
is  no  such  separation  audible,  /notrami/  if  divided  into  syllables 
is  pronounced: 

/no  tra  mi/ 

Other  examples : 

/ke  la  mi/ 

/se  ta  mi/,  etc. 

B.  In  Writing 


SINGULAR  PLURAL 


Feminine 

Masculine 

Feminine  / 

1 

Masculine 

la 

femme 

le 

marl 

les 

femmes 

les 

marls,  amis 

une 

femme 

un 

marl 

des 

femmes 

des 

maris,  amis 

ma 

femme 

mon 

marl 

mes 

femmes 

mes 

maris , amis 

ta 

femme 

ton 

mari 

tes 

femmes 

tes 

maris,  amis 

sa 

femme 

son 

marl 

ses 

femmes 

ses 

marls,  amis 

notre 

femme 

notre 

marl 

nos 

femmes 

nos 

maris,  amis 

votre 

femme 

votre 

marl 

VOS 

femmes 

VOS 

maris,  amis 

leur 

femme 

leur 

mari 

leurs 

femmes 

leurs  marls,  amis 

cette 

femme 

ce 

mari 

ces 

femmes 

ces 

marls,  amis 

quelle 

femme 

quel 

marl 

queues 

femmes 

quels  marls,  amis 

chaque 

femme 

chaque  mari 

plusieurs 

plusieurs  maris. 

femmes 

amis 

quelque 

femme 

quelque  mari 

beaucoup  de 

beaucoup  de  maris. 

femmes 

amis 

toutes 

les 

tous 

i les  maris. 

femmes 

amis 

de.  la  ylande 

du  pain 

a - la  femme 

au  mari 

aux  femmes 

aux 

marls,  amis 

er|c 
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Note  the  several  forms  of 
the  demonstratives  ce,  cette^ 
forms  with  the  prepositions  £ 
del* , and  ^ 1*  before  a noun 


the  possesslves  mon,  ton,  son,  etc.; 
etc.;  the  partitives  and  contracted 
or  Note  the  elided  forms  3^* , 

beginning  with  a vowel  sound.  ““ 


Usage; 

1.  French  uses  a partitive  article  before  so-called  "mass-nouns," 
that  is,  nouns  referring  to  things  which  are  measured  but  not 
counted,  such  as  wheat,  wine,  bread,  etc. 

Je  mange  du  pain.  I eat  bread. 

Je  bois  de  I'eau.  I drink  water. 

2.  In  the  negative  pattern  the  partitive  and  indefinite  articles 
(du,  de  la,  de  1* , des,  une,  un)  are  changed  to  or  d'  . 

Je  ne  mange  pas  de  pain. 

Je  ne  bois  pas  d*eau. 


3.  French  uses  the  definite  article,  when  referring  to  general 
situations,  as  well  as  when  referring  to  specific  cases; 


Specific ; 
General ; 

4 . Summary ; 

Specific ; 
Partitive ; 
General; 


J* achate  les  pommes. 
J'aime  les  pommes. 


Je  mange  le  pain. 
Je  mange  du  pain. 
J'aime  le  pain. 


I buy  the  apples. 
I like  apples. 


I eat  the  bread. 
I eat  bread. 
I like  bread. 


III.  The  Ad,1ectlve 

The  French  adjective  can  be  divided  into  two  classes;  those 
which  in  speech  have  two  stems;  and  those  which  have  only  one  stem. 

The  Forms ; 

A.  In  Speech 

1.  Two  Stem  Adjectives. 


U 
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Feminine 

Masculine 

la  ptit  dam 
la  bon  sup 
le  ptit  dam 

l0  pti  garsS 
10  b3  pg 
le  pti  garsS 

,„i  UsT'v. 
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2,  One  Stem  Adjectives. 


Feminine 

Masculine 

la  rob  ru3 
la  rob  nwar 
le  rob  ru3 

l0  m§to  ru3 
l0  mSto  nwar 
le  m§to  ru3 

The  long  stem  of  a two-stem  adjective,  that  Is,  the  stem  ending 
In  a final  consonant.  Is  used  when  the  adjective  modifies  a 
feminine  noun.  The  short  stem,  that  Is,  the  stem  without  the  final 
consonant.  Is  used  when  the  adjective  modifies  a masculine  noun. 

A one-stem  adjective  does  not  change  Its  form  3n  speech  when 
modifying  a feminine  or  a masculine  noun. 

Note  that  In  speech  the  plural  adjective  does  not  change. 

3.  Liaison  Forms. 


Singular : 
Plural: 


Feminine 

Masculine 

la  ptlt  SfS 

Is  ptl  tSfS 

le  ptlt  zami 

le  ptl  zaml 
le  be  zSfa 

When  the  adjective  precedes  a singular  noun  beginning  with  a 
vowel  sound,  liaison  Is  made,  that  Is,  the  noun  begins  with  the 
last  consonant  of  the  preceding  adjective. 

When  the  adjective  precedes  a plural  noun  beginning  with  a 
vowel  sound,  liaison  Is  made,  that  Is,  the  following  noun  begins 
with  a /z/  sound.  Note  again  that  no  pause  or  hesitation  Is 
allowed  between  the  /z/  sound  and  the  following  vowel. 

Less  frequent  patterns  of  two-stem  adjectives: 

SPEECH  WRITING 


Feminine 

Masculine 

Before 

vowel 

sound 

Feminine 

Masculine 

Before 

vowel 

sound 

bon 

be 

bon 

bonne 

bon 

bon(ne) 

brUn 

brS 

brune 

brun 

plen 

pie 

plelne 

pleln 

asyen 

asye 

asyen 

ancienne 

ancien 

ancien(ne) 

bel 

bo 

bel 

belle 

beau 

bel(le) 

vyey 

vye 

vyey 

vleille 

vleux 

viell(le) 

nuvel 

nuvo 

nuvel 

nouvelle  . 

r nouveau 

nouvel(le) 

premyer 

premye 

prsmye(r ) 

premiere 

premier 

premier(e) 
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A few  very  common  adjectives  show  other  stem  changes  between 
feminine  and  masculine,  such  as  nasalization  when  the  long  stem 
ends  in  an  /n/  sound  and  other  unpredictable  changes.  Those 
adjectives  which  may  precede  a noun  beginning  with  a vowel  sound 
use  the  feminine  form  in  the  singular  but  in  speech  only,  when 
preceding  a masculine  noun. 

B.  In  Writing 


Feminine 

Masculine 

Singular : 

la 

petite 

dame 

le 

petit 

garqon 

la 

robe 

rouge 

le 

manteau 

rouge 

la 

robe 

noire 

le 

manteau 

noir 

Plural; 

les 

petltes 

dames 

les 

petits 

garqons 

les 

robes 

rouges 

les 

manteaux 

rouges 

les 

robes 

nolres 

les 

manteaux 

noirs 

les 

belles 

dames 

les 

beaux 

manteaux  , 

The  adjective  modifying  a feminine  noun  ends  in  an  When 

modifying  a masculine  noun  the  two-stem  adjectives  and  many  one-stem 
adjectives  drop  the  Which  ones  do  not,  must  be  memorized. 

The  adjectives  following  less  frequent  patterns  have  been  listed 
above  under  A.  ■4. 

When  the  adjective  modifies  a plural  noun  an  -£  is  added  in 
writing. 

Adjectives  ending  in  -eau,  add  an  -x  in  the  plural, 

C.  - Word  Order 

Usually  the  adjective  follows  the  noun.  Some  very  common 
adjectives,  however,  precede  the  noun. 

I D.  Comparative 

f 

* ftaller , . .than) 

(plus. . .que) 

Jean  est  plus  grand  que  Jeanne. 

The  comparison  consists  of  plus  /plU  (z)/  preceding  the 
adjective  and  que  /k(e)/. 
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E.  Superlative 

(the  tallest  in  ...) 

(le  plus  ...  de) 

Jean  est  le  plus  grand  de  la  famille. 

Jeanne  est  la  plus  grande  des  enfants. 

The  superlative  consists  of  le  plus,  la  plus,  or  les  plus 
which  precedes  the  adjective  and  a prepositional  phrase  Introduced 
by  the  preposition  de  or  one  of  its  contracted  forms. 


IV.  The  Personal  Pronouns 


The  personal  pronouns  can  be  divided  into  direct  object 
pronouns,  indirect  object  pronouns,  emphatic  pronouns  according 
to  the  function  of  the  noun  which  they  replace. 

1.  Direct  object  pronouns 


Basic  sentence 


Transform 


Je  vols  la  dame. 

Je  vols  le  gargon. 

Je  vols  les  enfants. 

J*achete  du  pain  . 

J»achete  des  oeufs. 

J*achete  une  blouse  . 

J»achete  plusleurs  chemises. 
J*achete  beaucoup  de  chemises. 


Je  la  vols. 

Je  le  vols  . 

Je  les  vols. 

J*en  achete. 

J»en  achate. 

J»en  achete  une. 

J»en  achete  plusleurs. 
J*en  achete  beaucoup. 


J»ai  vu  la  dame.  Je  l»al  vue. 

J»ai  achete  des  oeufs.  J»en  al  achete. 


Je  ne  vois  pas  les 
Je  n* achate  pas  de 
Je  n*ai  pas  vu  les 
Je  n*ai  pas  achete 


enfants . 

Je 

pain. 

Je 

enfants . 

Je 

d*  oeufs . 

Je 

ne  les  vois  pas. 
n*en  achete  pas. 
ne  les  al  pas  vus. 
n*en  al  pas  achete. 


The  pronouns  le,  Jb,  or  3.*,  and  les  - /l(e)/,  /la/,  /l/,  /le/ 
substitute  for  a direct  object  preceded  by  a definite  noun  marker: 
definite  article,  possessive  or  demonstrative. 


The  pronoun  en  /s/  substitutes  for  a direct  object  preceded  by 
an  Indefinite  noun  marker:  the  indefinite  article,  the  partitive 

article.  Indefinite  quantifiers  such  as  plusleurs,  beaucoup  de. 
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In  speech,  liaison  is  made  between  the  pronoun  and  the  following 
verb  beginning  with  a vowel  sound; 

/3§f  najet/ 

The  pronoun  precedes  the  verb  in  a simple  tense,  and  the 
auxiliary  verb  in  a compound  tense. 

Agreement  in  gender  and  number  is  made  between  the  past  parti- 
ciple in  the  compound  tenses  and  the  direct  object  pronouns  l£,  la, 
les,  but  not  en. 

2.  Indirect  Object  Pronouns 

Basic  sentence  Transform 

Je  parle  h la  dame.  Je  lui  parle. 

Je  parle  aux  enfants.  Je  leur  parle. 

J*apporte  du  chocolat  aux  enfants.  Je  leur  apporte  du  chocolat 

In  the  singular  lui  /iWi/,  and  in  the  plural  leur  /idr/ 
substitute  for  the  InSTrect*  object . The  pronoun  precedes  the  verb 
or  the  auxiliary  verb. 

3.  z 

Je  vals  h Paris . 

J»entre  dans  la  salle. 

Je  pense  a l»uslne. 

Je  revlens  de  Paris. 

Je  parle  de  Paris. 


J*y  vais. 

J»y  entre. 
J»y  pense. 

J*tn  revlens. 
J»en  parle. 


The  pronoun  z substitutes  for  a prepositional  phrase 
introduced  by  the  prepositions  dans,  usually  indicating 

location,  followed  by  an  inanimate  noun. 

The  pronoun  ^ /§/  substitutes  for  a prepositional  phrase 
introduced  by  followed  by  an  inanimate  noun. 

If  the  noun  is  animate,  that  is,  represents  a person,  an  emphatic 
pronoun  is  used. 


4.  Me,  te,  nous,  vous 

II  me  volt. 

Je  vous  parle. 

Je  m*a  ecrit. 

Je  ne  m*a  pas  ^crlt. 
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Me  OP  mS  OP  , nous  and  vous  ape  eithep  direct  op 
indipect  object  pronouns . 

M*  and  t»  are  used  before  a verb  beginning  with  a vowel 
sounH*. 

These  pronouns  precede  the  verb  or  the  auxiliary  verb. 

5 . Reflexive  Verbs 
Je  me  reveille. 

Nous  nous  levons  ^ six  heures. 

II  se  trompe. 

Ils  s’arr^tent. 

Je  me  suls  trompe. 

Elle  s’est  arr^tee. 

II  ne  s»est  pas  excuse. 

Me  OP  m» , te  or  ;b  * , se  or  , nous  and  vous  are  used  as 
reflexive  pronouns.  M’  and  t'  are  used  before  a verb  beginning 
with  a vowel  sound.  These  pronouns  precede  the  verb  or 
auxiliary  verb.  In  the  passe  compose,  ^tre  is  used  as  auxiliary 
verb  in  the  reflexive  pattern. 

6 . Two  Pronouns 

II  me  les  donne. 

II  vous  les  donne . 

II  m*en  donne. 


but : 

II  lui  en  donne. 

When  both  the  direct  and  indirect  object  pronouns  are  used, 
the  indirect  object  precedes  except  in: 

le  lui  le  leur 

la  lui  la  leur 

les  lui  les  leur 


} 


Thus  nm,  nous,  vous  precede  3^,  3^,  les,  and  en. 

7.  The  Emphatic  Pronouns 


Je 

SOPS 

avec 

mon  frere. 

Je 

SOPS 

avec 

lui . 

Je 

SOPS 

avec 

ma  soeur. 

Je 

SOPS 

avec 

elle. 

11 

sort 

avec 

moi . 

11 

sort 

avec 

nous . 

11 

sort 

avec 

vous . 
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c.  Mol,  je  sors. 
Lul,  11  reste. 
Elle,  elle  part. 


d. 


C*est  mol. 

C»est  lul. 

C*est  elle. 

C*est  nous. 

C*est  vous. 

C»est  eux,  ce  sont  eux. 


Donnez-mol  du  pain. 
Donnez-nous  du  pain. 
Donnez-lul  du  pain. 
Donne z-leur  du  pain. 


The  emphatic  pronouns  are  those  pronouns  used  In  phrase  final 
position,  where  they  are  in  a stressed  or  emphatic  position. 


Mol,  tol,  lul,  elle,  nous,  vous,  eux,  elles  are  used. 

a.  after  a preposition. 

b.  after  c* est,  ce  sont. 

c.  at  the  beginning  of  the  sentence,  for  emphasis. 


Mol,  lul,  nous,  and  leur  are  used  after  the  Imperative. 


Vo  Other  Pronouns 

* 

A.  Relative 

Pronouns 

Subject ; 

La  dame 

qul  parle  est  ma  couslne. 

/kl  pari/ 

Dir.  Obj.: 

La  dame 
La  robe 

que  vous  voyez  est  ma  couslne. 
qu'elle  achete  est  belle. 

/k  vu  vwaye/ 
/k  el  a Jet/ 

Ind.  Obj.: 

La  dame 

a qui  je  parle  est  ma  couslne. 

/a  kl  3 pari/ 

Adverbial 

function: 

L*  ecole 
L*  ecole 

ou  j'enselgne  est  a Paris, 
dont  je  parle  est  a Paris. 

/u  3§seji/ 

/dS  30  pari/ 

o 

mc^ 


7^8 


The  various  relative  pronouns  depend  on  the  function  of  the 
relative  in  the  sentence,  that  Is  to  say,  subject  direct  object, 
etc . 

qul,  /ki/  is  used  as  subject . Qul  never  elides  the  i . 

que,  qu*  /k(e)/  is  used  as  direct  object. 

qu*  is  used  before  a following  vowel  sound. 

The  direct  object  relative  pronoun  can  never  be  omitted  as 
in  English. 

a qui,  /a  kl/  is  used  as  indirect  object  if  it  replaces  an 
animate  noun . 

ou,  /u/  is  used  for  a prepositional  phrase  of  place  (usually 
Introduced  by  _a,  en,  dans ) . 

dont,  /db/  is  used  for  a prepositional  phrase  introduced  by  de. 

La  dame  que  j*ai  vue  est  ma  couslne. 

Les  enfant s que  j*ai  vus  sont  f rang a is. 

Agreement  in  gender  and  number  is  made  in  writing  between 
the  past  participle  and  the  direct  object  relative  pronoun  que 
or  . 

mmrnmmm 
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B.  Interrogative  Pronouns  and  Words 
Qul  est  arrlv^? 

Que  faites-vous? 

Qu^est-oe  que  vous  avez  vu? 
Qu*avez-vous  vu? 

A qul  avez-vous  parle? 

De  qul  avez-vous  parle? 

De  quol  avez-vous  parle? 

Oil  a lie z -vous?, 

Quand  partez-vous? 

Pourquol  travaillez-vous? 

Comment  a-t-11  reussl? 

Gombien  en  avez-vous? 


Who  came? 

What  are  you  doing? 

What  did  you  see? 

What  did  you  see? 

c 

To  whom  did  you  speak? 

Whom  did  you  speak  about? 
What  did  you  speak  about? 
Where  are  you  going? 

When  are  you  leaving? 

Why  are  you  working? 

How  did  he  succeed? 

How  much  (many)  do  you  have? 
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The  function  In  the  sentence  determines  the  form  of  the 
Interrogative: 

qul,  /kl/  Is  used  as  subject. 

que,  qu* , /k(e)/  qu*est-ce  que  /kesk(e)/  Is  used  as  direct  object. 

Preposition  and  qul  Is  used  for  an  animate  noun. 

Preposition  and  quol  Is  used  for  an  Inanimate  noun. 

Ou,  /u/,  quand  /kS/,  pourquol  /purkwa/,  comment  /kom§/ , 
comblen  /kSbyS/  are  adverbial  Interrogative  words. 

All  Interrogative  words  can  be  used  alone  or  with  est-ce-que. 
See  the  section  on  Interrogative  patterns. 

C.  Demonstrative  Pronouns 


Je 

veux 

celul-cl . 

I 

want 

this  one. 

Je 

veux 

celul-la . 

I 

want 

that  one. 

Je 

veux 

celle-cl . 

I 

want 

this  one . 

Je 

veux 

ceux-cl . 

I 

want 

these  (those). 

Je 

veux 

celles-cl . 

I 

want 

these  (those). 

Je 

veux 

celul  qul  est 

rouge . 

I 

want 

the  one  which  Is 

red . 

Je 

veux 

celle  qul  est 

rouge . 

I 

want 

the  one  which  Is 

red . 

Je 

veux 

ceux  qul  sont 

rouges . 

I 

want 

the  ones  which  are  red. 

Je 

veux 

celles  qul  sont  rouges. 

I 

want 

the  ones  which  are  red. 

Je 

veux 

cecl. 

I 

want 

this . 

J e 

veux 

cela . 

I 

want 

that . 

Je 

veux 

qa . 

I 

want 

that . 

Celuil  /selWl/  In  the  masculine  singular, 
celle  /sel/  In  the  feminine  singular, 
ceux  /sd/  in  the  masculine  plural,  and 
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celles  /sel/  in  the  feminine  plural 

are  followed  either  by  -ci  /si/  or  -la  /la/,  or  by  a 
relative  clause. 

Cecl,  /s0sl/,  cela  /s(e)la/  and  ^ /sa/  are  short  forms 
used  primarily  in  informal  speech. 


Ce  sont  eux, 

C'est  moi. 

C'est  le  medecln. 
C*est  un  medecln. 


It  is  them. 

It  is  me. 

It  is  the  doctor. 
It  is  a doctor. 


^ or  £'  /s(e)/  precedes  the  verb  ^tre  in  a number  of 
structures . 


Ce  must  be  distinguished  from  11  or  elle  as  subject  of  ^tre. 


but 


C'est  un 

medecln. 

It 

is 

a doctor. 

C'est  un 

vleux. 

It 

is 

an  old  one 

11  est 

medecln. 

He 

is 

a doctor. 

11  est 

vleux. 

He 

is 

old . 

C’est  is  followed  by  a noun  marker  plus  noun  or  adjective. 

II  est  or  elle  est  is  followed  by  a noun  or  adjective  without 
noun  marker. 


D.  Possessive  Pronouns 


C est 
C'est 

la  mienne 
la  slenne 

CD  CD 

myen/ 

syen/ 

C est 
C est 
C est 

la  n6tre 
la  v8tre 
la  leur 

/la 

/la 

/la 

notr/ 

votr/ 

lc3r/ 

Ce  sont 
Ce  sont 

les  mienne s 
les  slennes 

/le 

/le 

myen/ 

syen/ 

Ce  sont 
Ce  sont 

les  ndtres 
les  leurs 

/le 

/le 

notr/ 

Ibr/ 

le 

mien 

/is 

myg/ 

mine 

le 

slen 

/le 

syg/ 

his  or 
hers 

le 

nStre 

/le 

notr/ 

ours 

le 

v6tre 

/is 

votr/ 

yours 

le 

leur 

/is 

Idr/ 

theirs 

les 

miens 

/le 

myg/ 

mine 

les 

siens 

/le 

syg/ 

his  or 
hers 

les 

ndtres 

/le 

notr/ 

ours 

les 

leurs 

/le 

15r/ 

theirs 

The  possessive  pronouns  have  a feminine  and  a masculine,  a 
singular  and  a plural  form.  Note  the  circumflex  over  n6tre  and 
v6tre . 
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VI. 


The  Verb 


I The  present  tense  of  the  verb  consists  of  a stem  plus  endings. 

Speech  and  writing  differ  markedly  from  each  other.  In  writing 
there  are  five  forms,  because  there  are  five  different  endings.  In 
speech  there  are  three  or  four  forms . The  spoken  forms  will  be  pre- 
sented here.  The  tables  beginning  page  752  present  the  written 
forms . 


The  verb  stem; 


Most  French  verbs  have  only  one  stem  In  the  present . But  others 
operate  with  more  than  one  stem.  The  stem  Is  what  Is  left  when  the 
endings  are  removed: 

/paris/  - stem:  /pari/,  ending:  /s/ 


Two  stem  verbs  have  a long  stem  In  the  plural  and  a short  stem  In  the 
singular.  The  short  stem  consists  of  the  long  stem  minus  Its  final 
consonant : 


/parts/ 


long  stem:  /part/  (for  plural) 

short  stem:  /par/  (for  singular) 


Three-stem  verbs  have  two  long  stems  and  a short  stem: 


/bUvS/ 


long  stem  1: 
long  stem  2: 
short  stem: 


/bUv/  (for  1 and  2 plural) 
/bway'  (for  plural) 
/bwa/  (for  singular) 


The  Present  Tense : 


one-stem 

verbs 

two-stem  verbs 

three-stem 

verbs 

nu  parl-3 
vu  e 

50-tU-ll 

nu  flnls-6  part-b  v§d-S 
vu  e e e 

30-tU-li  flnl  par  v§ 

nu  bUv-5 
vu  e 

30-tU-ll  bwa 

Usually  there  Is  a relationship  between  the  present,  the  Infinitive,  and 
Ithe  past  participle: 


Present 

Infinitive 

Past  Participle 

one-sTiera 

verbs 

donS 

done  (stem  - /e/) 

done  (stem.  - /e/) 

two-stem 

verbs 

1.  parts 
par 

partlr  (stem  1-  /ir/) 

parti  (stem  1-  /l/) 

2.  flnlsS 
flnl 

flnlr  (stem  2-  /r/) 

flnl  (stem  2) 

3.  v§dS 

v§ 

v§ldr  (stem  1-  /r/) 

vSdU  (stem  1-  /U/) 

L ^ 
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AUXILIARY  VERBS 


AVOIR 


PRESENT 

IMPARPAIT 

PUTUR 

PRESENT  du 
CONDITIONNEL 

nous 

avons 

nous 

avlons 

nous 

aurons 

nous 

aurlons 

vous 

avez 

vous 

avlez 

vous 

aurez 

vous 

aurlez 

11s 

ont 

11s 

a valent 

11s 

auront 

ils 

aura lent 

J* 

al 

J* 

avals 

y 

aural 

y 

aurals 

tu 

as 

tu 

avals 

tu 

auras 

tu 

aurals 

11 

a 

11 

avalt 

11 

aura 

11 

aura It 

PRESENT  du  PARTIOIPE  PASSE  PLUS-QUE- 

SUBJONCTIP  PRESENT  COMPOSE  PARPAIT 


que  nous  ayons 

ayant 

nous  avons 

nous  avlons 

que  vous  ayez 

eu 

eu 

qu*  11s  a lent 

que  y ale 

que  tu  ales 

qu*  11  alt 


FUTUR  PASSE  du  PASSE  du 

ANTERIEUR  CONDITIONNEL  SUBJONCTIP 


nous  aurons  eu 


nous  aurlons  eu 


que  nous  ayons  eu 
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BTRE 


PRESENT 

IMPARPAIT 

PUTUR 

PRESENT  du 
CONDITIONNEL 

nous 

sonmies 

nous 

etlons 

nous 

serons 

nous 

serlons 

vous 

^tes 

vous 

etlez 

vous 

serez 

vous 

serlez 

11s 

sont 

11s 

etalent 

11s 

seront 

lls 

sera lent 

Je 

suls 

y 

etals 

Je 

serai 

Je 

serais 

tu 

es 

tu 

etals 

tu 

seras 

tu 

serais 

11 

est 

11 

etalt 

11 

sera 

11 

sera It 

PRESENT  du 

SUBJONCTIP  IMPERATIP 


que 

nous 

soyons 

soyons 

que 

vous 

soyez 

soyez 

4U* 

lls 

Solent 

sols 

que 

Je 

sols 

que 

tu 

sols 

qu» 

11 

solt 

PARTICIPE 

PASSE 

PLUS-QUE- 

PRESENT 

COMPOSE 

PaRPAIT 

P0TUR  PASSE  du  PASSE  du 

ANTERIEUR  C.ONDITIONNEL  SUBJONCTIP 


aurons  ete 


aurions  ^te 


que  nous  ayons 


ete 
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"ONE  WORD"  VERB  FORMS 


INDICATIP 

PRESENT 

nous 

dlnons 

f Inlssons 

vend on s 

s or tons 

vous 

dinez 

f Inlssez 

vendez 

sortez 

11s 

dinent 

f Inlssent 

vendent 

s or tent 

Je 

dine 

finis 

vends 

sors 

tu 

dines 

finis 

vends 

sors 

11 

dine 

f Inlt 

vend 

sort 

IMPARPAIT 

nous 

dinlons 

flnlsslons 

vendlons 

sortlons 

vous 

dinlcz 

f Inlsslez 

vendlez 

sortlez 

11s 

dinalent 

f Inlssalent 

vendalent 

sortalent 

Je 

dinals 

f Inlssais 

vendals 

sortals 

tu 

dinals 

fi nlssals 

vendals 

sortals 

11 

dinalt 

f Inlssalt 

vendalt 

sortalt 

FUTUR 

nous 

dinerons 

flnlrons 

vendrons 

sortlrons 

vous 

dinerez 

f Inlrez 

vendrez 

sortlrez 

11s 

dineront 

f Inlront 

vendront 

sortlront 

je 

diner a 1 

f Inlral 

vendral 

sortlral 

tu 

diner as 

f Inlras 

vendras 

sort Iras 

11 

dinera 

f Inlra 

vendra 

sort Ira 

PASSE 

SIMPLE 

nous 

din^mes 

f Inimes 

vendimes 

s or times 

vous 

din^tes 

f Inites 

vendites 

sortites 

11s 

dinerent 

f inirent 

vendirent 

sortlrent 

Je 

dinal 

finis 

vendls 

sortls 

tu 

dinas 

finis 

vendis 

sortis 

11 

dina 

finit 

vend It 

sortlt 
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IMPERATIF 


dinons 

f inissons 

vend on s 

4 

sortons 

dinez 

flnlssez 

vendez 

sortez 

' 

dine 

finis 

vends 

sors 

SUBJONCTIF 


PRESENT 


que 

nous 

dlnions 

f inissions 

vendions 

sortlons 

que 

vous 

dlniez 

finissiez 

vendlez 

sortlez 

qu» 

ils 

dlnent 

f inissent 

vendent 

• s or tent 

que 

Je 

dine 

finisse 

vende 

sorte 

que 

til 

dines 

finisses 

vendes 

sortes 

qu* 

il 

dine 

finisse 

vende 

sorte 

OCNDITIONNEL 


PRESENT 

* 

nous 

dlnerlons 

f inlrlons 

vendrlons 

sortlrlons 

vous 

diner iez 

f Inlrlez 

vendrlez 

sortlrlez 

ils 

dlneralent 

finlralent 

vendraient 

sort Ira lent 

Je 

diner a is 

finirais 

vendrals 

sort Ira is 

tu 

diner a is 

f Inlrais 

vendrais 

sort Ira is 

il 

diner a It 

flnlralt 

vendralt 

sortiralt 

INFINITIF 


diner 

flnlr 

vendre 

sortir 

PARTICIPE 

* 

PRESENT 

dlnant 

finissant 

vendant 

sort ant 

PASSE 

dine 

finl 

vendu 

sortl 

o 
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"TWO  WORD"  VERB  FORMS 


INDICATIP 

PASSE  COMPOSE 

nous 

avons 

sommes 

nous 

nous 

sommes 

laves 

vous 

avez 

dine 

^tes 

venu(e)s 

vous 

vous 

^tes 

laves 

ils 

ont 

flnl 

sont 

11s 

se 

sont 

lav^s 

al 

vendu 

suls 

me 

suls 

lav^ 

tu 

as 

servl 

es 

venu(e) 

tu 

t» 

es 

lave 

11 

a 

est 

11 

s* 

est 

lave 

PLUS- 

■QUE-PARFAIT 

nous 

avlons 

etlons 

nous 

nous 

etlons 

lav^s 

vous 

avlez 

dine 

etlez 

venu(e)s 

vous 

vous 

etlez 

laves 

11s 

avalent 

flnl 

etalent 

11s 

s» 

etalent 

laves 

y 

avals 

vendu 

etals 

m» 

etals 

lave 

tu 

avals 

servl 

etals 

venu(e) 

tu 

t» 

etals 

lave 

11 

avalt 

etalt 

11 

s» 

etalt 

lave 

FUTUR  ANTERIEUR 

nous 

aurons 

serons 

nous 

nous 

serons 

laves 

vous 

aurez 

dine 

serez 

venu(e)s 

vous 

vous 

serez 

laves 

11s 

auront 

flnl 

seront 

11s 

se 

seront 

laves 

j* 

aural 

vendu 

serai 

Je 

me 

serai 

lave 

tu 

auras 

servl 

seras 

venu(e) 

tu 

te 

seras 

lave 

11 

aura 

sera 

11 

se 

sera 

lave 

CONDITIONNEL 


'J 


PASSE 


nous 

aurlons 

serlons 

nous 

nous 

serlons 

laves 

vous 

aurlez 

dine 

serlez  venu(e)s 

vous 

vous 

serlez 

laves 

11s 

aura lent 

flnl 

sera lent 

11s 

se 

sera lent 

laves 

aura Is 

vendu 

serais 

Je 

me 

serais 

lave 

tu 

aura Is 

servl 

serais  venu(e) 

tu 

te 

serais 

lave 

11 

auralt 

seralt 

11 

se 

seralt 

lave 

1 
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SUBJONCTIF 


PASSE  du  SUBJONCTIF 


que 

nous 

ayons 

soyons 

que 

nous 

nous 

soyons 

laves 

que 

vous 

ayez 

dine 

soyez  venu(e)s 

que 

vous 

vous 

soyez 

laves 

qu* 

11s 

a lent 

flnl 

solent 

qu* 

11s 

se 

solent 

lav^s 

que 

J* 

ale 

vendu 

sols 

que 

Je 

me 

sols 

lav^ 

que 

tu 

ales 

servl 

sols  venu(e)s 

que 

tu 

te 

sols 

lave 

qu* 

11 

alt 

solt 

qu* 

11 

se 

solt 

lave 

PASSE  de  1»INFINTIF 


dine 

flnl 

venu(es) 

avoli* 

vendu 

servl 

^tre 

s*^tre  lave 
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The  Auxiliary  Verb  In  the  Passe  Compost  and  Compound  Tenses 
Avoir  Is  used  normally. 

Etre  is  used  in  the  following  cases: 

1 . With  about  l4  verbs  like  monter,  sortir j naitre,  etc . 
For  the  list  see  page  3^7.  Note  that  there  are  many 
other  Intransitive  verbs  using  avoir. 

2.  In  the  reflexive  pattern.  Note  that  a verb  can 
usually  be  used  in  the  normal  statement  pattern 
(with  avoir)  and  in  the  reflexive  pattern  (with  ^tre) : 

j'ai  trompe  la  dame. 

but : 

Je  me  suis  trompe. 


Agreement  of  the  Past  Participle 

The  past  participle  makes  agreement,  that  is,  takes  a 
feminine  or  a plural  form,  in  the  following  oases: 


1.  If  the  auxiliary  verb  is  avoir : 
la  dame  que  J'al  vu£. 

Je  les  ai  trouve^. 

The  past  participle  makes  agreement  with  the  preceding 
direct  object  pronoun:  la,  les,  me,  te,  nous,  vous, 

and  que . 

2.  If  the  auxiliary  verb  is  ^tre : 
a)  Elle  est  revenue. 

Nous  sommes  sortls. 


but : 


The  past  participle  makes  agreement  with  the  subject 
in  the  case  of  the  l4  verbs  conjugated  with  0tre. 

b)  Elle  s' est  trompee. 

Elle  s' est  lavee. 

Elle  s' est  lave  les  mains.  (direct  object) 

In  case  of  a reflexive  verb,  the  past  participle  makes 
agreement  with  the  subject  unless  there  is  a direct 
object  following  the  verb  (les  mains) . 
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The  Subjunctive 

1.  One-stem  verbs:  Only  the 

the  present  tense,  ending 

2.  Two  and  three  stem  verbs: 


nous  and  vous  form  differs  from 
In  -Ions,  -lez. 


Present Subjunctive 


f Inlssons 

long  stem 

flnlsslons 

f Inlsse 

buvons 

1st  long  stem 

buvlons 

bolvent 

2nd  long  stem 

bolvent 

bolve 

The  long  stem  Is  used  In  a two-stem  verb,  and  the  two  long  stems 
are  used  In  a three-stem  verbs  to  form  the  subjunctive.  The  short 
stem  Is  never  used  In  the  subjunctive. 

Only  falre,  savolr,  pouvolr,  voulolr,  avoir,  ^tre  and  aller 
have  an  Irregular  subjunctive  stenH  See  page  558. 

Usage 

1 . The  subjunctive; 

Je  veux  qu*ll  vlenne. 

II  faut  que  je  parte. 

The  subjunctive  occurs  In  the  que  clause  after: 

11  faut  que 
voulolr  que 
avoir  peur  que 
avant  que 
pour  que 

2.  The  condltlonnel 

a)  Je  voudrals  du  pain. 

The  conoltlonnel  Is  used  to  express  a polite  request. 

b)  3*11  falsalt  beau  je  sortlrals. 

The  condltlonnel  Is  used  In  an  "if  - result"  clause  when  the 
If -clause  Is  In  the  Imperfect. 
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VII « Sentence  Patterns 

A.  The  Statement  Pattern 

II  ecrit  une  lettre  h sa  fille. 

He  writes  his  daughter  a letter. 

The  .indirect  object  in  French  is  preceded  by  the  preposition 
^ and  usually  occurs  after  the  direct  object. 

B,  The  Negative  Pattern 

Je  ne  travallle  pas. 

Je  n*ecris  pas. 

Je  n*ai  pas  travallle. 

Je  ne  le  vois  pas. 

Je  ne  l»al  pas  vu. 

The  negative  v.jrd  rie  precedes  the  verb,  the  auxiliary  verb 
in  a compound  tense,  or  the  pronoun(s)  if  there  are  any.  Pas 
follows  the  verb  in  a simple  tense,  and  the  auxiliary  verb  in 
a compound  tense, 

Ne  is  elided  to  n*  before  a following  vowel  sound. 

0.  The  Interrogative  Pattern 

The  Interrogative  pattern  consists  of  three  patterns: 

1.  Est-ce  que  vous  sortez? 

Qu*est-ce  que  vous  faites? 

Quand  est-ce  que  vous  venez? 

A qul  est-ce  que  vous  parlez? 

Est-ce  que  Introduces  the  question.  It  follows  the  inter- 
rogative word  if  there  is  one.  This  type  of  question  is  used 
in  the  informal  language. 

2.  Qui  est  entre? 

Quand  arrlverez-vous? 

A qui  avez-vous  parl^? 

Entre-t-il? 
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The  interrogative  wori,  if  there  is  any,  introduces  the  question 
. with  inversion  of  the  sutject  pronou:i,  that  is,  the  subject  pronoun 
follows  the  verb  in  the  g.imple  tenses,  or  the  auxiliary  verb  3n  the 
compound  tenses.  Inversion  of  the  subject  can  be  used  alone,  if 
there  is  no  interrogative  word  in  the  compound  tenses.  This  type  of 
interrogative  pattern  is  characteristic  of  the  formal  language. 

3 . Vous  venez? 

Vou3  Stes  sorti  hier? 

Very  informal  speech  indicates  a question  through  rising 
intonation  without  est-ce  que  or  inversion  of  subject. 
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